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Discurso del Ministro de Hacienda 
en el Segundo Encuentro Exportador

PRONOJNCIADO POR EL SEÑOR HERNAN BUCHI BUC, TITU­
LAR DE LA CARTERA, EL 20 DE OCTUBRE DE 1986, EN 
SANTIAGO. CHILE.

Es para m í un honor poder inaugurar este segundo encuentro en el cual participan los exporta­
dores chilenos, los agregados comerciales de Chüe en el exterior y los importadores de nuestros pro­
ductos. Sin lugar a dudas, esta iniciativa es un claro ejemplo del esfuerzo mancomunado que el Estado 
y el sector privado están realizando para incrementar y diversificar nuestras exportaciones. Considero 
mi deber felicitar a PROCHILE y a las organizaciones que han colaborado con esta iniciativa que da 
la oportunidad para planificar y perfeccionar las estrategias de exportación que realizan los diferentes 
comités agrupados en tom o a PROCHILE. Iniciativas como ésta son parte de la estrategia de fomento 
de las exportaciones que el Gobiemo ha venido impulsando desde mediados de la década pasada. 
Por su parte, la estrategia de fomento a las exportaciones está inserta en una política de desarrollo 
económico que valoriza la iniciativa individual y el papel subsidiario del Estado y en la cual tienen un 
rol destacado la libre competencia y la apertura al comercio internacional.

La aplicación de estas políticas ha permitido al país modernizarse y adaptarse con mayor facili­
dad a los nuevos acontecimientos internacionales. Desgraciadamente, durante los últimos trece aflos 
y con mayor virulencia en 1975 y a partir de 1981, el país ha debido enfrentar disminuciones signi­
ficativas en sus términos de intercambio. Además, a partir de 1982, el acceso al mercado financiero 
internacional fiie abruptamente restringido.

Estos hechos obligaron a realizar adecuaciones en nuestra economía que en un primer momento 
significaron disminuciones en los niveles de actividad, consumo y empleo.

Sin embargo, una vez realizadas las adecuaciones que permitan superar los desequilibrios de cor­
to plazo, el país ha levantado la vista por sobre la coyuntura y ha continuado la tarea de transformar 
su estructura productiva pasando a ser una economía exportadora que sustenta su crecimiento, fun­
damentalmente, en el ahorro interno y en políticas adecuadas para que ese ahorro rinda el máximo 
de beneficios.

La transformación estructural es una realidad. Es así como los sectores productivos que expor­
tan o que sustituyen importaciones están creciendo a tasas superiores a las alcanzadas por los deno- 
minados sectores no-transables. De acuerdo a un informe del Banco Central, en el primer semestre del 
presente año la producción del sector transable (exportadores y sustituidores de importaciones) 
era superior a los niveles del primer semestre de 1981. Por el contrario, la producción del sector no- 
transable no alcanzaba aún ios altos niveles de actividad mostrados a esa fecha por el sector de bienes 
transables.
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Refuerza lo señalado, la observación de que una vez que la economía comenzó su fase recupe­
rativa, sectores tales como: Industria, Agricultura y Minería, han presentado un crecimiento marca­
damente más fuerte que los registrados en sectores no-transables, que también han experimentado 
repuntes, pero a tasas inferiores a los ya mencionados.

La existencia de un proceso de cambio en la estructura de la economía chilena, como el des­
crito, se está traduciendo no sólo en un mejoramiento de la capacidad del país para hacer frente a sus ^  
actuales desafíos externos, sino que, además, en un fortalecimiento de la economía para enfrentar 
cambios en la coyuntura internacional. La mayor diversiflcación y el incremento de nuestras exporta­
ciones reducen el riesgo-pais y facilitan la adaptación a contextos externos negativos con el mínimo 
costo social

En consecuencia, las exportaciones son uno de los pÜares fundamentales para contiimai por el 
camino trazado. Este es largo y requiere de un esfuerzo permanente. Los resultados alcanzados son 
muy exitosos y conviene recordarlos para estimular aún más el trabajo por realizar.

— En 1974, los productos mineros representaban el 83,^% de los embarques totales, correspon- 
diéndole al cobre una participación del 77%. Los productos agropecuarios y del mar representaban 
sólo el 2.6%. Los industriales, por su parte, representaron el 13,5%. En 1985, el sector minero bajó 
su participación a 56%, representando el cobre el 46,1%. Por su parte, el sector agropecuario subió 
su participación a 13,5% y la Industria a 25,6%.

— La tendencia anterior se ha visto reforzada en los últimos meses, Es así como las exporta­
ciones totalizaron en el periodo enero-agosto del presente afio US$ 2.854,2 millones, cifra superior
en 9,8% a la del mismo período del año anterior. . . .  O

Este aumento esta exphcado en 45,5% por las mayores exportaciones de productos agropecua­
rios y del mar, en 52,9% por las exportaciones de productos industriales y en 1,6% por las de produc­
tos mineros.

— El éxito en diversificar e incrementar nuestras exportaciones se ve oscurecido por la caída
generalizada en los precios de nuestras exportaciones. Con el fin de dejar en claro la capacidad del ^
país y  de sus exportadores para conquistar los mercados mundiales deseo manifestarles que, si elimi­
namos el efecto precio y  observamos solamente las cantidades físicas embarcadas, podemos apreciar 
que ellas han crecido en 28,1% desde 1980. El mayor crecimiento lo experimentaron los embarques 
del sector agropecuario y del mar con un incremento de 66,7%; lo sigue el sector industrial con un 
aumento de 31,9% y, finalmente, el sector minero con un incremento de 21,2%.

— Por último, deseo llamarles la atención sobre lo ocurrido con los productos sometidos al rein­
tegro del 10% que ha comenzado a operar desde principios del presente aíio y al cual me referiré 
más adelante. Sólo en los primeros ocho meses del presente año, los productos que gozan de este 
beneficio representaron un 7,8% del total de embarques, nivel que en 1985 fue de 5,5%.

Los resultados alcanzados demuestran que la política aplicada para promover las exporta- 
ciones debe continuar y perfeccionarse en el tiempo. Me referiré, a continuación, a los principales 
instrumentos de esa política y a su perspectiva futura.

a) Tipo de cambio: ha sido preocupación del Gobierno mantener un tipo de cambio real alto 
el que, conjuntamente con aranceles moderados y parejos, constituye una de las herramientas princi­
pales para promover las exportaciones.

Estimaciones del Banco Central a septiembre señalan que el tipo de cambio reai alcanzado es el 
más alto de los últimos 10 años. Otro antecedente ilustrativo es señalar que el nivel actual es superior 
en alrededor de 45 por ciento al tipo de cambio promedio de 1978.

El Gobierno mantendrá su política cambiaria, ya que ella más que un instrumento de ajuste de 
la economía en el corto plazo, es una de las bases para transformar nuestra estructura productiva ha­
cia una economía exportadora. Por ello, continuaremos con una política cambiaria flexible que refleje 
la escasez de divisas, que permita adaptarnos a las nuevas condiciones externas y que incentive la pro­
ducción de bienes exportables.

Deseo aprovechar la oportunidad para hacer presente a nuestros exportadores que los sigmfica- 
tivos cambios ocurridos en los últimos años en las paridades internacionales de las monedas, han va- 
riado la competitividad de nuestras exportaciones en los diferentes mercadc». Así, por ejemplo, con 
respecto a Japón nuestro tipo de cambio real es mayor en 63,9% en relación al primer trimestre de
1983. Ahora bien, si esa exportación fuera realizada a Francia, el mayor tipo de cambio real en
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igual fecha sería de 50,2% y si fuera realizada a Alemania, el aumento sería de 44,3^ • No sucede igual 
fenómeno con las exportaciones a Estados Unidos debido a la devaluación del dólar. Lo anterior in­
dica que la competitividad de nuestros productos se ha fortalecido en países como Japón y  en los 
integrantes del mercado común europeo.

b) Aranceles: para promover las exportaciones y aumentar la eficiencia de la economía es ne­
cesario tener una economía abierta al comercio internacional, y, en ello, una política de aranceles 
bajos y sin gran dispersión juega un rol importante. Lo contrario acarrearía un tipo de cambio real 
más bajo y encarecería el costo de los insumos utilizados para producir exportaciones. Por ello, el 
arancel parejo de 20% junto al establecimiento de sobretasas para aquellos productos afectados por 
competencia desleal que causen grave daño a la producción nacional, es la política que sigue el Go­
bierno. Con el fin de dar mayor estabilidad a esta política, ella ha sido consagrada por la ley, lo cual 
permite proyectarla en el largo plazo, eliminando elementos de incertidumbre sobre el particular.

Las tendencias de la economía mundial, que han hecho más relevante al capital humano y a la 
información como factores de crecimiento hacen más necesaria, para beneficiarse del desarrollo in­
ternacional, la existencia de una política arancelaria como la descrita. Ella permitirá adaptamos a la 
nueva realidad desarrollando nuestras ventajas relativas, especiahnente en productos que sean intensi­
vos en mano de obra, conocimiento y utilización de recursos naturales. Una buena demostración de 
esta situación es el fuerte incremento que se observa en las exportaciones de productos industriales, 
agropecuarios y del mar.

Debido a la importancia de la apertura al comercio, el país forma parte activa del Acuerdo de 
O  Aranceles y Comercio (GATT). En la reciente reunión de este organismo en Punta del Este, Uruguay,

Chile promovió la realización de nuevas rondas de negociaciones para liberalizar el comercio espe­
cialmente en la agricultura, pesca, metales y minerales no ferrosos y sus derivados.

c) Políticas tributarias y exportaciones: Si deseamos tener una economía exportadora, no de­
bemos gravar la exportación de nuestros productos con impuestos indirectos, tales como aranceles e 
impuestos al valor agregado. Debido a lo anterior, en el último tiempo el Gobiemo ha buscado elimi­
nar algunos impuestos que aún pesaban sobre las exportaciones, como es el caso del impuesto de 
timbres y estampillas que se cobraba en las operaciones de crédito para exportaciones y se ha agiliza­
do la devolución de otros impuestos.

En el último caso, se dictó la ley 18.480 que permite un reintegro de 10% a las exportaciones 
menores, beneficiándolas con un mecanismo ágil y expedito para neutralizar el efecto de los aran­
celes en el costo de estas exportaciones. Hasta la fecha, el Fisco ha destinado $ 3.812 millones para 
este programa.

Además, se dictó el Decreto 224 del Ministerio de Hacienda que regula los Almacenes Particu­
lares de Exportación, los que permiten ingresar insumos extranjeros sin pago de impuestos indirec­
tos. Por último,se han agilizado los procedimientos para devolver el impuesto al valor agregado, des­
tacando el sistema por el cual los exportadores pueden recuperar remanentes del IVA de períodos 
anteriores al mes de embarque, hasta por un monto igual al 20% del valor FOB de las exportaciones 
del período. Las devoluciones del IVA a los exportadores han crecido en forma significativa en los 
últimos años. Entre 1984 y 1985 subieron en 48,7% y entre 1985 y el presente año en 16%. Ello 
es una demostración de la mayor agilidad de esta devolución y del aumento de las exportaciones.

d) Fínanciamiento de las Exportaciones: En el último tiempo, el Gobiemo ha puesto especial 
énfasis en crear las condiciones para que existan fuentes de fínanciamiento para capital de trabajo e 
inversiones en el sector exportador. Sólo a vía de ejemplo se puede señalar lo siguiente:

— En la renegociación de la deuda con la banca extranjera, se contemplaron líneas crediticias 
de corto plazo por USS 1.700 mülones a tasas LIBO + 1 1/2 o Prime 1 3/8, las que se canalizan a 
través del sistema financiero.

— En la modificación a la ley general de Bancos se asignó mayores márgenes a los bancos co­
merciales para prestar al sector exportador con garantías reales (25% al 30%) y sin garantías reales 
(5% al 10%).

— El Banco Central, utilizando el Convenio de Pagos y Créditos Recíprocos ha establecido una 
línea de descuento para los instrumentos de este convenio a un plazo de hasta 3 años, por el 85% 
del valor FOB exportado a una tasa de interés Libo 4-3/4 lo cual beneficia directamente la expor­
tación de bienes que requieren financíamiento de mediano plazo.

O
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— A través de diversos instrumentos se han negociado fuentes de financiamiento externo, prin­
cipalmente del Banco Mundial y del BID, que ponen a disposición de las empresas exportadoras 605 
millones de dólares. La disponibilidad de recursos es aún abundante ya que a la fecha se han utiliza­
do alrededor del 7% de los montos disponibles. Deseo destacar que el Gobierno, preocupado del 
desarrollo de la pequeña y mediana empresa exportadora, ha destinado una fracción de estos recursos
exclusivamente a este sector. *

— Después de un prolongado análisis, el Gobierno ha resuelto proponer al Poder Legislativo
una modificación a la ley de seguros que permita crear las condiciones para la existencia de un seguro ^
de crédito de exportaciones que absorba parte del riesgo comercial.

e) Promoción de las exportaciones. Otro instrumento de esta política es PROCHILE, institu­
ción que promueve las exportaciones a través de la difusión de información relevante, de la coordina­
ción de los exportadores, de la provisión de contactos en el extranjero y de la facilitación de recursos 
humanos y financieros. Este encuentro es un indicador de la importante labor que se realiza en el 
campo dé la promoción de las exportaciones, No podemos dejar de mencionar que hoy existen 40 
comités organizados, lo cual representa alrededor de 640 empresas que están siendo permanente­
mente apoyados por PROCHILE.

Como en toda economía moderna, ágil y que valora la iniciativa individual, esta tarea de promo­
ción debe adaptarse a las nuevas realidades económicas. Un buen reflejo de esto es el crecimiento de 
las exportaciones manufactureras. Por ello, en el presente año, del total de misiones comerciales orga­
nizadas por PROCHILE, alrededor de un 70% corresponden al sector manufacturero. Hoy ya no sólo O  
el cobre, el salitre, la fruta y la madera chilena están en Europa, Asia y América, sino también y en 
forma creciente, vemos en esos mismos mercados productos del sector textil, metalmecánico, quími­
co y otros.

El recuento de los instrumentos de nuestra política de fomento a las exportaciones ha sido largo _
y creo conveniente terminar señalando que el Gobierno se mantendrá atento a su comportamiento ™
con el fin de hacer los perfeccionamientos que la realidad indique. Esto no significa aplicar instru­
mentos que están al margen de los acuerdos internacionales sobre comercio, como tampoco utilizar 
mecanismos ajenos a nuestra política económica que, con el objeto de promover las exportaciones, 
discriminan arbitrariamente en contra de otros sectores atentando, en el largo plazo, contra la trans­
formación definitiva del país en una economía exportadora.

El análisis demuestra que las políticas en aplicación han sido exitosas. Sin embargo, ello no nos 
debe llevar a la conclusión de que la tarea está pronta a terminar. Por el contrario, el camino por re­
correr es aún largo y difícil. Aun más, para el empresario el desafío es mayor todavía. Tal como expli­
qué al comienzo de esta intervención, los sectores productores de bienes para exportación o que com­
piten con importaciones, están alcanzando los niveles máximos del año 1981. Esto significa que para ^  
poder continuar con la transformación estructural de la economía chilena es necesario realizar inver­
siones que incrementen la capacidad exportadora del país.

Este es el gran desafío: aumentar la inversión. Para ello, el Estado mantendrá sus políticas dan­
do estabilidad a las reglas del juego. Además, se encuentra realizando un esfuerzo de inversión en el 
sector infraestructura y en los servicios públicos que está dirigido a apoyar a las exportaciones. Creo 
conveniente recordarles que la inversión pública realizada en el presente año es la mayor de los últi­
mos 10 años.

El sector privado, por su parte, debe materializar aquellos proyectos de inversión rentables y 
asumir los riesgos propios de las ampliaciones o de los nuevos negocios. De esta forma, continuaremos 
creciendo y otorgando bienestar a todos los chilenos.

Ahora bien, con el fin de hacer más rápido este esfuerzo de inversión, el Gobierno se encuentra 
poniendo en marcha nuevas medidas destinadas a facilitar este proceso. Ellas persiguen, principal­
mente, corregir distorsiones tributarias o arancelarias que desincentivan la inversión y su financiamien-
to. Entre ellas destacan las siguientes: w

a) La ampliación de la lista de bienes de capital destinados a producir un bien exportable que 
pueden acogerse al pago diferido y a la eliminación de impuestos aduaneros, en el contexto de una 
nueva legislación al respecto.
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b) El otorgamiento de un crédito fiscal al adquirente de bienes de capital de origen nacional 
que produzca exportaciones, el que corrige las desventajas del productor nacional de bienes para la 
inversión.

c) La ampliación de la posibilidad de adquirir bienes de capital con pago diferido y la elimina­
ción de impuestos aduaneros a los productores de bienes de exportación que no realizan la comerciali-

^  zación del bien en el extranjero. Al respecto, debo destacar que serán miles los empresarios pequeños
y medianos que se verán estimulados a invertir con esta iniciativa.

d) Se facilitará la utilización del arrendamiento con opción de compra como sistema de fi- 
^  nanciamiento de inversiones en bienes de capital, al permitir que estos últimos paguen diferido o no

cancelen los impuestos aduaneros. Además, se corregirá la distorsión tributaria que hoy encarece arti­
ficialmente el arrendamiento con opción de compra en el exterior.

e) Se corregirá la distorsión tributaria que hoy encarece la adquisición de bienes inmuebles 
afectando la inversión en construcción, elemento que representa más del 50% de la inversión en capi­
tal fijo que se realiza en el país.

f) Se implementarán nuevas líneas de fínanciamiento de preexportación, pre y postembarque; 
como asimismo, se perfeccionará un fondo de garantía para el pequeño empresario exportador.

Estas acciones del Estado, más una política macroeconómica que, a través del equilibrio en los 
precios claves, permite la existencia de una tasa de interés real moderada y un tipo de cambio real 
alto, dan el marco adecuado para que la iniciativa particular asuma la tarea de invertir, incrementando 
la capacidad exportadora del país.

O  Es éste ei desafío del presente y no nos cabe la menor duda que la iniciativa de Uds. y la del
resto de los exportadores y trabajadores chilenos permitirá superarlo.

O
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Evolución reciente de ia economía cliilena

O

I. BREVE RESEÑA DEL PERIODO 1984^5
O

Durante 1984, ia economía chilena alcanzó un crecimiento del producto geográfico bruto de 
6,3%, el cual fue acompañado de un significativo aumento en la demanda agregada, en el empleo y 
en las importaciones. Paralelamente, se produjo un considerable deterioro en los términos de inter­
cambio comercial, estimado en 7,4% 1/, debido principalmente a la caída en más de 10 centavos de 
dólar por libra en el precio promedio del cobre. A lo anterior, se añadió un incremento en las tasas 
de interés internacionales. Por consiguiente, el déficit en cuenta corriente de la balanza de pagos se 
incrementó en casi US$ 1.000 millones con respecto a 1983, alcanzando a US$ 2.060 millones en
1984. Ante el deterioro de la posición competitiva de la economía, y frente a la necesidad de reducir 
la dependencia del fínanciamiento externo, fue necesario realizar un esfuerzo adicional para ajustar 
tanto las cuentas externas como las internas de la economía nacional, tarea que se emprendió median- 

O  te un programa macroeconómico para el trienio 1985-1987.
Dicho programa, apoyado por el FMI y el Banco Mundial, planteó como objetivo inmediato 

reducir los requerimientos de fmanciamiento externo de la economía nacional, en un ambiente de 
crecimiento económico moderado e inflación declinante. En particular, durante 1985 se buscaba re­
ducir el déficit en cuenta corriente en unos US$ 800 millones, alcanzar u n  equilibrio en la balanza 
de pagos, un crecimiento del producto entre 2 y 4%, y una inflación no superior a 25%. Los objeti­
vos centrales del programa se lograrían a través de un manejo de las políticas de demanda agregada. 
Es así como el programa macroeconómico de 1985 concedió particular importancia a la reducción 
del déficit del sector público y a la mantención de un tipo de cambio elevado. Por otra parte, la 
politica monetaria prevista permitiría acomodar la oferta de dinero a la sustancial reducción en la 
tasa de interés real que debía resultar de la ejecución de las políticas ficai y cambiaria señaladas.

Los resultados obtenidos durante 1985 son satisfactorios, ya que se cumplieron los objetivos 
centrales del programa. Resulta destacable que la economía chilena haya logrado evitar una recesión 
en dicho año y que, al mismo tiempo, haya registrado un moderado crecimiento junto con una sig­
nificativa reducción del desempleo, a pesar del riguroso ajuste realizado en sus cuentas externas y en

1/ Estimación provisional del Banco Central de Chile.
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presencia de una considerable caída en sus términos de intercambio comerciales. En particular, el 
producto geográfico bruto creció, en términos reales, en 2,4%, incremento que se enmarca dentro 
de lo programado para el año. Este resultado, logrado en el contexto de un drástico ajuste estructural, 
es reflejo, tanto de un crecimiento mayor al pronosticado en los volúmenes de exportaciones no tra­
dicionales y en los niveles de formación bruta de capital fijo, como de una sustitución eficiente de
importaciones de magnitud superior a la esperada. En materia salarial y de empleo, se ha destacado 0
el crecimiento de alrededor del 2% experimentado por los salarios reales entre diciembre de 1984 y 
diciembre de 1985. El empleo, incluidos los adscritos a programas especiales (PEM y POJH), aumentó
en alrededor de 8% hacia el término del año. Como consecuencia de esto último, la tasa de desempleo ^
en el país disminuyó de 14% en el cuarto trimestre de 1984 a 12% en igual trimestre de 1985. Por 
otra parte, la tasa de inflación para el año, 26,4%, fue levemente superior a la proyectada, pero co­
menzó a disminuir significativamente hacia el cuarto trimestre del año. Por último, en lo que respec­
ta a las cuentas externas, éstas mejoraron notoriamente como consecuencia tanto de las políticas 
emprendidas por la autoridad como por la baja observada en las tasas de interés internacionales.
Esto, a pesar del nuevo deterioro en los términos de intercambio estimado en 3,6% por el Banco 
Central. En particular, el déficit en cuenta corriente de la balanza de pagos alcanzó a US$ 1.307 
millones, aproximadamente, reduciéndose con respecto a 1984 en US$ 753 millones, en tanto que el 
saldo final de la balanza de pagos registró un superávit de US$ 56 millones durante 1985.

El logro de los resultados anteriores se debió, en gran medida, a los claros objetivos que persi­
guieron las distintas políticas emprendidas por la autoridad. Es así como en materia cambiaria, las
devaluaciones por una vez de la moneda nacional efectuadas en febrero y junio de 1985, junto con la o
depreciación diaria de la misma 2/, tuvieron como fmalidad el fortalecuniento de la competitividad 
internacional de la economía nacional. Por otra parte, la política monetaria permitió una significativa 
disminución en las tasas de interés, sin comprometer el cumplimiento de las metas de reservas inter­
nacionales netas y de activos domésticos netos del Banco Central, convenidas con el FMI. Finalmen­
te, la política fiscal —como estaba previsto— dio lugar a un pronunciado ajuste presupuestario durante ^
1985. En efecto, la moderación del gasto corriente tuvo como contraparte un incremento en el ahorro 
púbUco, el que, junto con financiar una mayor inversión, permitió disminuir gradualmente el déficit 
fiscal.

Los objetivos centrales del programa macroeconómico para 1986, presentados a comienzos del 
año, son los siguientes: i) un crecimiento del producto geográfico bruto de alrededor de 3 a 5%; ii) 
una disminución de la tasa de inflación a niveles de 15 a 20%; y üi) un déficit en cuenta comente de 
aproximadamente US$ 1300  millones. Asimismo, se proyectó un superávit, tanto en balanza comer­
cial como balanza de pagos, de aproximadamente US$ 836 millones y US!t 15 millones, respecti­
vamente.

IL DESEMPEÑO DE LA ECONOMIA DURANTE EL PRIMER SEMESTRE DE 1986

El desempeño de las principales variables macroeconómicas durante el primer semestre del 
año en curso ha sido saludable. El producto geográfico bruto creció a tasas anuales de 5,8% respecto a 
igual semestre del año anterior. Las tasas de desocupación e inflación han mantenido una tendencia 
declinante. Las cuentas externas han evolucionado en forma más favorable que lo programado, Las 
metas fijadas en materia de reservas internacionales netas y de activos domésticos netos del Banco 
Central se han cumplido con holgura. La política monetaria ha permitido una sigrüficativa reducción 
en la tasa de interés rea!. La política cambiaria ha mantenido niveles adecuados de competitividad 
intemacional para la producción nacional. La política fiscal ha proseguido la reducción del déficit ^
del sector público conforme a las pautas programadas. Finalmente, cabe destacar la disminución de 
la deuda externa de Chile atribuible, en parte, a la operación de los novedosos mecanismos de con­
versión y capitalización de deudas externas establecidos en 1985. A continuación se presenta un

2/ Esta depreciación se calcula en función de la diferencia entre la inflación interna y externa relevante para el 
país, siendo esta últim a estimada mensualmente a  base de la tendencia mostrada por los índices de precios 
de ios principales países socios y por ias paridades entre sus divisas y el dólar norteamericano.

Q
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análisis de la evolución mostrada por las principales variables macroeconómicas durante la primera 
mitad del afto.

O

Actividad Productiva

Durante el primer semestre del año en curso, la economía nacional alcanzó un significativo rit­
mo de reactivación. El PGB creció en 4,3% durante el primer trimestre y en 7,2% en el segundo, en 
relación a iguales períodos del año anterior. Si bien dichas tasas reflejan, en parte, la recuperación 

O  desde niveles relativamente deprimidos del PGB, éstas son consecuentes con las metas anuales deter­
minadas por la autoridad. En efecto, basta con la mantención de un ritmo decrecimiento moderado 
durante el resto del año, para que el crecimiento anual alcance el borde superior del rango de 3 a 5 
por ciento anunciado a comienzos del año.

El crecimiento del 5,8% experimentado por el PGB durante el primer semestre de 1986 fue el 
resultado del dinamismo mostrado por todos los sectores de la actividad productiva. Dentro de éstos, 
destacan la Agricultura (10,1%), Pesca (9,8%), Electricidad, Gas y Agua (7,5%), Minería (7,4%) y 
Transporte (6 ,6%). (Ver cuadros NO 1 y NO 2). Al agrupar los distintos sectores que componen el 
PGB en: productores de bienes (Agricultura, Pesca, Minería, Construcción e Industria), y producto­
res de servicios, se aprecia que mientras los primeros han crecido en 7,2%, los últimos lo han hecho 
sólo en 4,6% en igual período. Dicho comportamiento es concordante con la estrategia de creci- 
miento basada en la exportación y sustitución eficiente de importaciones, que se ha propuesto la 
política económica.

Situación Laboral

O  En materia de empleo, desde mediados de 1985 se aprecia una sostenida tendencia a la baja
en la tasa de desocupación, tanto a nivel del país como a nivel del Gran Santiago. En particular, y 
de acuerdo a encuestas efectuadas por la Universidad de Chile en el Gran Santiago, la tasa de des­
ocupación disminuyó desde 16,2%, en junio de 1985, a 15,4% en igual mes del presente año, en tan­
to que marzo de 1986 re ^ tra  una tasa de 14,5%, cifra que es comparable con ei 18,0% contabili­
zado en igual mes de 1985. Este mejoramiento proviene, principalmente, del significativo incremento 
del empleo en los sectores productores de bienes, en especial de aquellos dedicados a la exportación 
y a la sustitución eficiente de importaciones. En efecto, el número de ocupados en los sectores pro­
ductores de bienes ha aumentado en un 6 ,8% entre junio de 1986 e igual período de 1985, mientras 
que ia fuerza de trabajo lo ha hecho en sólo 3,5% en igual período. (Ver Cuadro 3). Un aspecto de­
terminante dentro de la positiva evolución observada del empleo ha sido el mantenimiento de una 
política salarial austera, la cual redundó en un crecimiento de sólo 1,9% en los salarios reales durante
1985 (die - die.) y de 0,7% en el transcurso del primer semestre de 1986.

Inflación

La tasa de inflación, que comenzó a disminuir drásticamente a partir de julio de 1985, ha con­
tinuado su tendencia decreciente durante el primer semestre de 1986, favorecida por la caída experi­
mentada por el precio del petróleo. En efecto, la sostenida reducción en el precio del petróleo crudo, 
observada desde los inicios del año en curso contribuyó, en gran medida, al moderado crecimiento 
que experimentaron los precios al consumidor durante el primer semestre de 1986. Reflejo de lo 
anterior es la evolución de los precios al por mayor en el último tiempo. En particular, la tasa de 
variación acumulada en estos precios durante el primer semestre de 1986 fue de 7,5%, tasa que se 
compara con un 21,6% en igual período de 1985. Por su parte, la tasa de variación acumulada en los 
precios al consumidor fue de 8,8% para los primeros seis meses de 1986, mientras que en igual perío­
do de 1985 ésta alcanzó a 17,0%. El desempeño de esta variable con respecto a lo programado, que 
era de 8,4% para este semestre, confirma la meta de 15 a 20% planteada para el año. (Ver Cuadro 
4).

2471



Durante el transcurso de 1986, se ha mantenido la regla cambiaria dirigida a sostener un tipo 
de cambio real acorde con el objetivo de estimular el desarrollo del sector exportador y del que sus­
tituye importaciones eñcientemente. Dicha regla consiste en depreciar diariamente el tipo de cambio 
de referencia, sobre la base del diferencial existente entre la inflación interna del mes anterior y la 
inflación externa relevante para Chile, la cual, en promedio, entre los meses de enero y junio de

3/ Tanto el saldo de balanza de pagos como las reservas internacionales netas (RIN) a que se hace mención, 
corresponden a la definición que de éstas da el FMI,

O

O

El programa macroeconómico para 1986 tiene como uno de sus objetivos principales la manten­
ción de un reducido déficit en cuenta corriente de la balanza de pagos. Este objetivo se cumplió 
holgadamente durante el primer semestre de este año, ya que la cuenta corriente registró un déficit
de tan sólo USS 409 millones, resultado que contrasta con los USS 589,9 millones de déficit progra- ^
mado para este período. Esta diferencia de USS 180,9 millones, se explica principalmente por un su­
perávit en balanza comercial superior al programado inicialmente. Así, mientras el saldo en balanza 
comercial proyectado para este semestre era de USS 484,6 millones, el saldo efectivo alcanzó a 
USS 707,1 millones, es decir, un 46% mayor. (Ver Cuadro 5).

La discrepancia entre lo efectivo y lo programado para el primer semestre de 1986 en el saldo 
de la balanza comercial, se debió tanto a exportaciones que superaron en USS 55,7 millones a las 
pronosticadas, como a importaciones inferiores en USS 166,8 millones a las programadas. En efecto, 
mientras las exportaciones programadas para el primer semestre de 1986 eran de USS 2.057,3 millo­
nes, las efectivas alcanzaron a USS 2.113 millones. Dicha discrepancia se explica por un aumento ma­
yor al esperado en las cantidades exportadas de los principales productos. Durante el primer semestre 
de 1986 el precio promedio del cobre fue de 60,7 centavos de dólar la Hbra, precio prácticamente 
idéntico a los 59,95 centavos de dólar la libra proyectados para el período. La discrepancia en las 
importaciones se debió a la mayor aunque esperada caída que registró el precio del petróleo crudo 
desde inicios de año, y a la significativa sustitución de importaciones de productos agrícolas y de 
materias primas industriales.

Resulta destacable el incremento de 73,2% registrado por el superávit en balanza comercial en 
el primer semestre de 1986 con respecto a igual período de 1985. Este se explica, tanto por el creci­
miento de 12,2% que registraron las exportaciones, como por la disminución de 4,7% experimentada 
por las importaciones en dicho período. En el crecimiento de las exportaciones destaca el registrado 
por las no-cobre, que fue de 16% durante el primer semestre de 1986, respecto a igual período de
1985. Esto se explica, en parte, por el aumento en las cantidades exportadas de productos como la 
harina de pescado y las manzanas. El cobre, en lo que respecta a precios y cantidades, también expe­
rimentó una no despreciable mejoría en igual período. Finalmente, la reducción experimentada por 
las importaciones en dicho período se explica, principalmente, por la significativa sustitución de im­
portaciones en materia de bienes alimenticios e intermedios. (Ver cuadros 6 y 7).

Al comparar los resultados obtenidos en balanza de pagos durante el primer semestre, con 
aquellos programados para igual período, es posible anticipar un cumplimiento holgado de las 
metas anuales. En particular, cabe señalar que mientras se pronosticaba un déficit en balanza de pa­
gos de USS 19,0 millones para la primera mitad del año, el resultado efectivo fue un superávit de 
USS 53,2 millones. (Ver Cuadro 5). Asimismo, y finalizando la descripción de lo acontecido en el
sector externo, se debe destacar la holgura con que se cumplió la meta de reservas internacionales 3 / ^
acordada en el programa para el primer semestre. En efecto, mientras lo programado era una d im i­
nución de USS 25,2 millones en éstas, el resultado final fue un incremento de USS 76,7 millones 
respecto del nivel de las mismas a fines de 1985. Es decir, la diferencia entre lo proyectado y lo efec­
tivo ascendió a USS 101,9 millones.

Política Cambiaría

La Evolución de la Balanza de Pagos

Q
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1986 4/ se estimó en 4,5% a tasas anuales, en términos del dólar norteamericano. Esta estimación 
se mantiene en constante revisión y es modificada oportunamente para asegurar una adecuada compe­
titividad externa de! país. La regla anterior establece un margen de ± 2%, sobre el valor de referencia, 
para los precios de compra y venta de divisas por parte del Banco Central. En el transcurso del presen­
te año, el dólar observado, que se determina libremente al interior de esta banda, superó al referen- 
cial entre enero y abril del año en curso, mientras que en los últimos dos meses del semestre éste fue 
inferior al de referencia.

Como resultado de la política descrita anteriormente, el tipo de cambio real aumentó, en pro- 
O  medio, 22% durante 1985, respecto a su nivel promedio de 1984. Sin embargo, la depreciación del

dólar registrada en los mercados internacionales durante el primer semestre de 1986, ha originado 
una nueva alza de esta variable, esta vez del 17,3% respecto a igual semestre de 1985 (Ver Cuadro
8).

Política Monetaria y de Tasas de Interés

En el transcurso de 1986, al igual que en gran parte del año 1985, la política monetaria ha sido 
manejada con flexibilidad, acomodando la oferta de dinero a la significativa reducción experimenta­
da por las tasas de interés internas, consecuencia en gran medida del ajuste fiscal y  cambiario efec­
tuado en 1985. De este modo, el Banco Central, mediante sus operaciones crediticias, ha podido 

O  evitar que cambios transitorios en las condiciones de liquidez prevalecientes en el mercado crediticio
pudieran repercutir sobre la evolución de la tasa de interés real. La administración de la política mo­
netaria se ha efectuado a través de operaciones de mercado abierto y líneas de crédito de mediano 
plazo de carácter no-preferencial.

Las tasas de interés internas han experimentado, en el último tiempo, una sustancial rebaja. 
®  En particular, la tasa de interés para las captaciones reajustables de corto plazo —que representa una

tasa libre, pactada en términos reales- pasó desde 14,66% en diciembre de 1984 a 6,22% doce meses 
más tarde, alcanzando a 3,92% en junio de 1986. La tasa promedio de los instrumentos de largo plazo 
transados en la Bolsa de Comercio descendió desde 11,20% en diciembre de 1984 a 7,70% en igual 
fecha de 1985, pasando a 5,14% en junio de 1986. Asimismo, las tasas reales de colocación también 
han experimentado una similar tendencia a la baja. Es así como la tasa para colocaciones reajustables 
de 90 a 365 días pasó de 10,4% en diciembre de 1984 a 8,87% doce meses después, llegando a 7,58% 
en junio de 1986. (Ver Cuadro 10).

Al buscar una expUcación del comportamiento observado por las tasas de interés reales durante
1985 y lo que va transcurrido de 1986, es necesario considerar que sobre el nivel de esta variable 
influye la percepción de los agentes económicos en cuanto a la estabilidad de la política cambiaria. 
De esta forma, cuando su suscitan expectativas de una devaluación real, las tasas de interés reales 
enfrentarán una presión al alza, como consecuencia del mayor premio requerido por los ahorrantes 
para comprometer sus recursos en activos denominados en moneda nacional. Así, en la baja observa­
da en las tasas reales de interés, es necesario considerar la influencia de un efecto no despreciable de 
mayor confianza en la política cambiaria actualmente en práctica.

En la señalada reducción experimentada por las tasas de interés, influye también el drástico 
ajuste fiscal que se ha emprendido desde fines de 1984. En efecto, dicho ajuste presupuestario —que 
se tradujo en un significativo incremento del ahorro público— permitió la liberación de cuantiosos 
recursos al sector privado, reduciéndose, de esta manera, la presión sobre las tasas de interés en el 
mercado doméstico.

^  El manejo monetario mismo se ha realizado sin comprometer el cumplimiento de las metas,
tanto de reservas internacionales netas como de los activos domésticos netos del Banco Central, 
convenidas con el FMI para el período. En efecto, mientias el crecimiento programado (como techo

O  -------------------

o

4 / Se excluye de dicho promedio la tasa estimada paja el período comprendido entre el 10 de febrero de 1986 y 
e! 9 de marzo de 1986, la cual fue de 11,35% (tasa anual). La anterior tasa se aplicó en dicho período para 
corregir así una leve e involuntaria devaluación del peso chileno, en términos reales, generada por la drástica 
devaluación que registró a comienzos de año el dólar norteamericano en los mercados externos.
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máximo) en los activos domésticos netos durante el semestre contemplaba un límite máximo de 
$ 77,55 mil millones, éstos crecieron efectivamente en tan sólo $ 57,20 mil millones. Lo anterior 
significa que el Banco Central neutralizó el impacto monetario de la mayor disponibilidad de recursos 
internacionales comentado más arriba, para evitar así que se generase una expansión monetaria exce­
siva.

Los principales agregados monetarios han evolucionado de manera dispar durante 1985 y lo 
que va transcurrido de 1986. En particular, el dinero privado, Mj, que había crecido 1,5% en térmi­
nos reales durante el primer semestre de 1985, se redujo 0,1% en el resto del año. Esta evolución se 
compara con el crecimiento de 8,2% en dicho agregado durante el primer semestre de 1986 5/.

El comportamiento del dinero privado real revela una recuperación parcial desde los deprimi­
dos niveles de fines de 1984. Esto sería el resultado de la reactivación de la economía nacional, de 
una percepción de mayor estabilidad del valor de la moneda doméstica, y de la significativa reduc­
ción en las tasas de interés reales antes descrita.

Respecto al comportamiento de un agregado monetario más amplio, como M7, cabe destacar 
el significativo aumento de éste en términos reales durante los últimos años. En efecto, M7 creció 
un 19,2% en términos reales durante 1985, siendo su crecimiento igual a 7,4% durante el primer 
semestre de 1986. Dicho incremento se explica, principalmente, por el flujo de ahorro financiero 
creciente y sostenido canalizado por las Administradoras de Fondos de Pensiones (AFP), lo que se ha 
traducido en un aumento de proporciones en el cuasidinero bancario y en las tenencias de instni- 
mentos de deuda pública.

Política de deuda externa

La deuda externa de Chile, después de varios años de sostenido crecimiento, ha experimentado 
durante el primer semestre de 1986, una reducción de aproximadamente USS 284 millones. En efec­
to, mientras al 31 de diciembre de 1985 la deuda externa estimada de Chile alcanzaba a los USS 19.328 
millones, dicha cifra se redujo a USS 19.044 millones al 30 de junio de 1986. Esta disminución marca 
un quiebre de esta variable, el que según estimaciones preliminares continuará durante el segundo 
semestre. La reducción de la deuda externa viene a reflejar, en parte, la acción deliberada de la autori­
dad tendiente a reducir las obligaciones de corto plazo del Banco Central y otros organismos. Esta 
también se encuentra estrechamente vinculada a la capitalización de créditos externos, a ia inversión 
con pagarés de deuda extema, a los canjes de cartera y a la reestructuración financiera de determi­
nadas empresas del sector privado no financiero con pasivos externos. Es así como al 30 de junio de
1986, se habían realizado operaciones por concepto de capítulo XVIII, Capítulo XIX (del Compen­
dio de Normas de Cambios Internacionales) y otras, por un monto de USS 783,9 millones.

Debe recordarse que el stock de deuda externa de Chüe implica un pago de intereses al exterior 
de aproximadamente USS 1.700 millones al año. Por esto, a pesar de tener un saldo positivo en la 
balanza de bienes y servicios, Chüe tiene un saldo negativo en la cuenta corriente de la balanza de pa­
gos. Para financiar dicho déficit en cuenta corriente se debe acudir a fínanciamiento externo, lo que 
incrementa la deuda externa. Como una forma de evitar un crecimiento excesivo de esta deuda, 
fueron autorizadas las operaciones con títulos de deuda externa a que se ha hecho mención. Estas 
operaciones, en su mayor parte, implican el cambio de un activo sobre el exterior (Ej. Cap. XVIII) 
o de un activo interno (Ej. Cap. XIX) por un pasivo externo. Lo anterior, se traducirá en una dismi­
nución en el año de aproximadamente USS 60 miUones en el pago de intereses por concepto de deuda 
externa.

5 / La evolución registrada por un agregado monetario cercano a Mj contrasta, especialmente a partii de 1985, 
con la experimentada por este último. En efecto, Mj corregido -que se denominará “dinero privado amplia­
do” (Mi A) y que incorpora otros pasivos a la vista de los bancos- experimentó un crecimiento de 2,1% 
en términos reales durante ios primeros seis meses de 1985, de 5,6% en el segundo semestre de igual año, 
y de 13,1% en el primer semestre de 1986. (Ver Cuadro 9). La reciente evolución de Mi A ha sido el resul­
tado de la masificación en el uso cotidiano de medios de pago distintos a los tradicionales, como por ejem­
plo los vales vista, los cuales han sido ampliamente usados por los inversionistas institucionales en el último 
tiem po y que no están siendo contabilizados dentro de la definición más restringida de dinero.
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En suma, durante el primer semestre de 1986, la economía chilena experimentó una signifi­
cativa recuperación de la producción y ei empleo, mantuvo un nivel moderado y declinante de infla­
ción y mostró sólidos progresos en la consolidación de su situación de balanza de pagos. Estos resul­
tados revelan los frutos de un programa macroeconómico que, con coherencia y realismo, se ha pro­
puesto la promoción de exportaciones y sustitución eficiente de importaciones mediante una políti­
ca cambiaría flexible, aranceles aduaneros uniformes y otras medidas complementarias; ha impulsado 
el ahorro y la inversión mediante un riguroso ajuste en el presupuesto fiscal; y ha estimulado la acti­
vidad productiva mediante una política monetaria atenta a las necesidades de liquidez de la econo­
mía compatibles con un crecimiento no inflacionario. La mantención de esta política de ordenamien­
to y reactivación, permite prever el cabal cumplimiento de las metas trazadas en lo que resta del afto.

III. CONCLUSION

O

o
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CUADRO 1

PGB SECTORIAL TRIMESTRAL 1/
(Cifras en millones de pesos de 1977)

SECTORES 1984 1985 1986

Total I II III IV Total I II

Agricultura 28.988 10.142 9.621 5.031 5.818 30.612 U.399 10.364
Pesca 3.299 1.054 829 853 748 3.484 813 1.255
Minería 30 .'105 7.263 7374 8.173 8.264 31.074 7.672 S.0A2
Industria 71.858 17.066 18.414 18.087 19.125 72.692 17.360 20.187
Electricidad, Gas y Agua 8.841 2.125 2331 2.429 2.265 9.150 2.270 2.518
Construcción 1 / .737 4.821 5.033 5.121 5.618 20.593 5.207 5.209
Comercio 58.668 13.667 14.713 15.344 15.915 59.639 14.081 15.610
Transporte 18.916 4.868 4.856 4.964 5.273 19.961 5.148 5.213
Otros 109.214 27.095 27307 27.549 27.291 109.242 27.983 28.557

TOTAL PGB 347.926 88.101 90.478 87.551 90.317 356.447 91.933 96.956

1/ Cifras provisionales sujetas a revisión.

CUADRO NO 2

VARLVCION PORCENTUAL DEL PGB TRIMESTRAL 1/
(Calculados sobre cifras en millones de pesos de 1977)

ESPECIFICACION 1984 1985 1986

Total I 11 III IV Total I II

Agricultura 7,1 7,5 6,5 1,7 4,4 5,6 12,4 7,7
Pesca 11,5 34,9 -1 8 ,9 3,6 11,2 5,6 -2 2 ,9 51,4
Minería 4,4 -3 ,7 -3 ,6 9,0 7,2 2,2 5,6 9,1
Industria 9,8 2,8 - 1,2 -0 .5 3,7 1,2 1,7 9,6
Electricidad, Gas y Agua 7,0 3,7 -0 ,7 4.7 6,6 3,5 6,8 8,0
Construcción 4,2 16,7 11,4 18,8 17,6 16,1 8,0 3,5
Comercio 5,0 5,0 0,9 - 1,1 2,3 1,7 3,0 6,1
Transporte 6,0 3,5 3,7 3,4 11,4 5,5 5,8 7,4
Otros 5,4 1,6 - 1,2 -1 ,3 1,1 0,0 33 4,6

TOTAL PGB 6,3 3 3 0,4 1,4 4,3 2,4 4,3 7,2

o

e

o

1/ Cifras provisionales sujetas a revisión,
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VOLUMEN Y TASAS DE DESOCUPACION EN EL GRAN SANTUGO

CUADRO NO 3

FECHA DE FUERZA DE TRABAJO OCUPADOS DESOCUPADOS TASA DE
fcNtUbol A Actividades productoras 

de Bienes
Actividades productoras 

de Servicios

DESOCUPACION

Miles de 
personas

Variación
%1/

Miles de 
personas

Variación 
% 1/

Miles de 
personas

Variación 
% 1/

Miles de 
personas

Variación
%1/

{%)

Diciembre 1983 1.547,9 _ 318,6 823,5 316,4 20,4

Marzo 1984 1.596,4 - 344,5 - 809,6 - 347,0 - 21,7

Junio 1984 1.545,5 - 322,6 - 848,1 - 284,5 - 18,4

Septiembre 1984 i.606,3 - 335,1 - 835,4 - 335,1 - 20,9

Diciembre 1984 1.575,6 1,8 357,9 12,3 871,7 5.9 250,9 -20,7 15,9

Marzo 1985 1.618,8 1,4 377,7 9,6 852,3 5,3 291,5 -16 ,0 18,0

Junio 1985 1.569,7 1,6 362,6 12,4 848,4 0,04 253,7 -10 ,8 16,2

Septiembre 1985 1.611.8 0,3 367.7 9,7 864,4 3,5 280,5 -16 ,3 17,4

Diciembre 1985 1.664,1 5,6 407,9 14,0 925,2 6,1 230,0 -8 .3 13,5

Marzo 1986 1.702,8 5,2 411,4 8,9 933,8 9.6 247,7 -15 ,0 14,5

Junio 1986 1.625,3 3,5 387,3 6,8 891,9 5,1 250,2 -1 ,4 15,4

1/ Con respecto a igual trimestre del año anterior.
FUENTE: Encuestas de Ocupación y Desocupación Gran Santiago. Departamento de Economía, Universidad de Chile.



INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR
Y AL POR MAYOR

CUADRO N ° 4

FECHA INDICE DE PRECIOS AL 
CONSUMIDOR

INDICE DE PRECIOS AL 
POR MAYOR

Indice 
(1978 =  100)

Variación % Indice 
(1974 =  100)

Variación %

Mes Año 12 m»ses Mes Año 1 2  meses

1984 (Prom.) 323,66 — 23,0 1/ 19,9 11.487,9 — 36,5 1/ 24,3

1985 (Prom.) 423,03 - 26,4 1/ 30,7 16.470,4 - 30,3 1/ 43,4

1985 (Prom. acum.
a junio) 399,84 - 9,5 30,8 15.434,8 - 12,8 46,9

1986 (Prom. acum.
a junio) 487,95 — 5,7 22,0 18.728,8 — 5,1 21,3

1985

Enero 376,58 3,1 3,1 26,8 14.391,5 5,2 5,2 44,1
Febrero 384,15 2,0 5,2 29,6 14.826,9 3,0 8,3 45,9
Marzo 394,95 2,8 8.2 29,9 15.112,5 1.9 10,4 44,6
Abril 403,96 2,3 10,6 30,9 15.610,8 3,3 14.1 47,4
Mayo 412,10 2,0 12,9 32,0 16.021,9 2,6 17,1 47,6
Junio 427,28 3,7 17,0 35,1 16.644,6 3,9 21,6 51,4
Julio 432,80 1,3 18,5 35,7 17.037,1 2,4 24.5 52,7
Agosto 436,64 0,9 19,6 36,5 17.156,2 0,7 25,4 52,2
Septiembre 441,95 1>2 21,0 34,3 17.470,4 1,8 27,7 44,2
Octubre 448,61 1,5 22,9 26,0 17.720,6 1,4 29,5 35,7
Noviembre 455,79 1,6 24,8 26,5 17.826,9 0,6 30,3 31,9
Diciembre 461,57 1,3 26,4 26,4 17.825,6 0,0 30,3 30,3

1986

Enero 473,94 2,7 2,7 25,9 18.202,8 2,1 2,1 26,5
Febrero 478,23 0,9 3,6 24,5 18.515,3 1,7 3,9 24,9
Marzo 485,41 1,5 5.2 22,9 18.741,6 1,2 5,1 24,0
Abril 492,15 1,4 6,6 21,8 18.954,3 1,1 6,3 21,4
Mayo 495,66 0,7 7,4 20,3 18.797,2 -0 ,8 5,5 17,3
Junio 502,28 1,3 8,8 17,6 19.162,5 1,9 7,5 15,1

O

o

1/ Variación diciembre a diciembre. 
FUENTE: INE.
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CUADRO NO 5

BALANZA DE PAGOS 1“  SEMESTRE DE 1986
(Millones de US$)

ESPECIFICACION PROGRAMA­
DO 1/

EFECTI­
VO

DIFERENCIA

(Entre Efectivas y 
Programadas)

I. Cuenta Corriente -589,9 -409,0 180,9

Balanza Comercial 484,6 707,1 222,5
Exportaciones 2.057,3 2.113,0 55,7
— Cobre (847,9) (866,7) (18,8)
-  Resto (1.209,4) (1-246.3) (36,9)
Importaciones -1.572,7 -1.405,9 166,8

Servicios No Financieros -193,1 -186,9 6,2
Servicios Financieros -911,5 -980,5 -6 9 ,0
Transferencias 30,0 51,3 21,3

II. Cuenta de Capitales 245,0 - 7 3 -252 ,3

Inversión Extranjera 30,0 163,5 133,5
— DL 600, Artículo 14, Inversión al Exterior (30,0) (23,3) (-6 ,7 )
-  Capitalizaciones de Créditos Externos (0,0) (35,6) (35,6)
-  Invenión Pagarés Deuda Externa (0,0) (104,6) (104,6)
Otros Capitales 215,0 -170,8 -385,8
-  Amortizaciones Efectivas -193 ,8 -178,5 15,3
— Amortizaciones Extraordinarias 2/ 0,0 -159,4 -159 ,4
-  Desembolsos Mediano y Largo Plazo 285,3 186,6 -9 8 ,7
— Líneas Corto Plazo 27,7 -106,9 -134 ,6
— Flujos Corto Plazo Comerciales -5 ,6 -67,1 -6 1 ,5
— Activos 92,1 118,5 26,4
-  Residuo a Financiar 362,0 361,0 -1 ,0
— Corto Plazo Banco Central -325 ,0 -325,0 0.0

III. Errores y Omisiones 0,0 144,5 144,5

Saldo Balanza de Pagos -344 ,9 -271,8 73,1

Definición FMI:
Saldo Balanza de Pagos -1 9 ,0 53,2 73,1
— Ajustes Valuación y otros 0,0 23,4 23,4
Variación Reservas Internacionales Netas Prog. Monetario —19,9 76,6 96,5

1/ Corresponde a lo  que Tue programado con fecha 17 de diciembre de 1985.
2/ Corresponden a adquisiciones de títulos de deuda externa (Cap. 18), inversiones con títulos de deuda externa 

(Cap. 19), canje de deuda externa y capitalizaciones de créditos externos (DL 600).
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CUADRO NO 6

PRINCIPALES PRODUCTOS DE EXPORTACION
(Enero-junio 85 y 86)

PRODUCTOS UNIDAD DE 1 «  SEMESTRE l®r SEMESTRE
MEDIDA 1985 1986

Cantidad Valor
(Millones

USS)

Cantidad Valoi
(Mllluiies

US$)

A) PRINCIPALES PRODUCTOS 1.546,6 1.670,5

COBRE M .T.M . 618,32 810,2 648,03 866,7

NO COBRE 736,4 803,8

— Hierro Peletizado M. T.M. 879,62 22,5 958,13 23,1
— Hierro a Granel M. T. M. 846,17 11,2 770,34 9,3
— Salitre Sódico M .T .M . 216,80 21,3 198,46 19,3
— Salitre Potásico M. T.M. 73,54 11,2 81,30 13,2
— Yodo T. M. 1.481,00 16,6 1.476,00 18,5
— Plata Metálica M.Oz. Tr. 4.810,00 37,00 6.207,00 41,0
— Uvas M .T .N . 230,21 205,6 224,05 198,5
— Manzanas M .T .N . 187,17 61,7 274,46 91,4
— Peras M. T .N . 29,85 12,9 41,88 18,5
— Harina de Pescado M. T. M. 417,09 114,7 505,70 138,1
— Maderas Aserradas M. 371,18 36,1 425,19 32,1
— Maderas en Trozas M. 626,99 19,0 553,24 18,8
— Celulosa Cruda M .T.M . 105,19 26,2 111,45 28,3
— Celulosa Blanqueada

y Semiblanqueada M. T.M. 138,84 44,3 140,29 46,1
— Oxido y Ferromolibdeno M. T. M. 7,90 62,7 10,45 63,9
— Oro Metálico Kg. 2.904,00 43,4 4.098,00 43,8

B) OTROS 3363 442,5

TOTAL DE EXPORTACIONES 1.883,4 2.113,0
(Total No Cobre) 1.073,2 1.246,3

Notas; M.T.M. — Miles de toneladas métricas. M.T.N. — Miles de toneladas netas.
l.M . =  Toneladas métricas. M.m^ =  Miles de m3-
M.Oz.Tr. =  Miles de onzas troy. Kg. — Kilogramos.
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CUADRO N° 7

O

0

VARIACION DE PRECIOS, CANTriDADES Y VALORES 
DE LOS PRINCIPALES PRODUCTOS EXPORTADOS EN 1986 

(% enero-junio 86/85)

(3

.  i »

PRODUCTOS UNIDAD DE 
MEDIDA

PRECIOS CANTIDAD VALORES

A) PRINCIPALES PRODUCTOS - 1 ^ 2 9,34 8,01

COBRE M. T.M. 2,07 4,81 6,97

NO COBRE -4.53 14,33 9,15

— Hierro Peletizado M. T.M. -5 ,75 8,93 2,67
— Hierro a Granel M .T.M . -8 ,85 -8,90 -16 ,96
-  Salitre Sódico M. T.M. -1 ,53 -8,46 -9 ,8 6
— Salitre Potásico M.T. M. 6,62 10,54 17,86
— Yodo T.M. 11,82 -0 ,34 11,45
— Plata Metálica M. Oz.Tr. -14,13 29,04 10,81
-  Uvas M .T .N . -0 ,80 -2,68 -3 ,45
— Manzanas M .T .N . 1,02 46,63 48,14
— Peras M .T .N . 2,21 40,30 43,41
— Harina de Pescado M .T.M . -0 ,69 21,24 20,40
— Maderas Aserradas M. 7,37 14,55 22,99
-  Maderas en Trozas M. 12,14 -11,76 -1 ,0 5
-  Celulosa Cruda M .T.M . 1>95 5,95 8,02
- Celulosa Blanqueada y Semiblanqueada M. T.M. 2,98 1,05 4,06
-  Oxido y Fenomolibdeno M. T.M. -22 ,93 32,23 1,91
— Oro Metálico Kg. -28 ,48 41,12 0,92

B) OTROS 31,38

TOTAL DE EXPORTACIONES 12,19

(Total No Cobre) 16,13

Notas; M.T.M. =  Miles de toneladas métricas. 
T.M. =  Toneladas métricas. 
M.Oz.Tr. =  Miles de onzas troy.

M.T.N. =  Miles de toneladas netas. 
M.m3 =  Miles de m3.
Kg. =  Kilogramos.
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TIPO DE CAMBIO PROMEDIO MENSUAL OBSERVADO
(Pesos por dólar de Estados Unidos)

CUADRO NO 8

FECHA NOMINAL REAL 1/

s /u s $ Variación % bidice 
(1978 = 100)

Variación %

Mes Afto 12 meses Mes Año 12 meses

1985 (Prom.) 160,86 44,6* 63,4 132,1 — 21,5* 22,0
1985 (Prom. acum.

a junio) 143,75 - 13,9 61,5 122,8 - 2,0 16,6
1986 (Prom. acum.

a junio) 187,76 - 2,9 30.6 144,0** — -1 ,6 173

1985
Enero 128,98 2,2 2,2 46,9 117,8 -2 ,2 -2 ,2 12,7
Febrero 131,84 2,2 4,5 49,6 116,7 -0 ,9 -3,1 9,6
Marzo 145,69 10,5 15,4 65,2 125,1 7,2 3.9 18,1
Abiií 148,76 2,1 17,8 68,0 126,7 1.3 5.2 20,4
Mayo 152,15 2.3 20,5 68,7 126,1 -0 ,5 4,7 20,0
Junio 155,06 1,9 22,8 70,2 124,2 -1 ,5 3,2 18,6
Julio 170,81 10,2 35,3 85,9 1363 9,8 13,2 31,8
Agosto 176,49 3,3 39,8 90,4 140,8 3 3 17,0 35,8
Septiembre 178,19 1,0 41.2 76,5 139,6 -0 ,9 16,0 26,8
Octubre 179,19 0,6 42,0 54,0 141,9 1,6 17.9 23,5
Noviembre 180,68 0,8 43,1 51,1 143,8 13 19,4 233
Diciembre 182,48 1.0 44,6 44,6 1463 1,7 21,5 21,5

1986
Enero 184,80 1,3 1.3 43,3 143,6 -1 .9 -1 ,9 21,8
Febrero 186,74 1,0 2,3 41,6 145,4** 13 -0 ,6 24,6
Marzo 189,22 1.3 3,7 29,9 145,9** 0 3 -0 ,3 16,6
Abril 189,19 0,0 3,7 27,2 143,1** -2 ,0 -2 ,2 18,9
Mayo 187,93 -0 ,7 3,0 23,5 143,4** 0,2 -2 ,0 13,7
Junio 188,79 0,5 3.5 21,8 142,3** -0 ,8 -2 ,7 14,6

1/ El tipo de cambio real se define como el tipo de cambio nominal multiplicado por el cuociente entre la infla­
ción externa relevante y el Indice de Precios al Consumidor doméstico,
En la construcción del indicador de inflación externa relevante, se utilizan los índices de precios al por mayor 
expresados en dólares a través de los tipos de cambio de los respectivos países con esta moneda. Estos índices 
de precio en dólares se ponderan por la importancia relativa de las importaciones que Chile realiza de cada país 
considerado, con respecto al total de la muestra, la que comprende aproximadamente un 62% de las importa­
ciones totales de Chile en 1985.
Los descuentos mensuales por inflación externa relevantes durante el primer semestre de 1986 han sido estima­
dos en:

Período de tiempo

10/12/85 -9 /0 1 /8 6  
1 0 /0 1 /8 6 -9 /0 2 /8 6  
1 0 /0 2 /8 6 -9 /0 4 /8 6  
10/03/86 -9 /0 4 /8 6  
1 0 /0 4 /8 6 -9 /0 5 /8 6  
10/05/86 -9 /0 6 /8 6  
1 0 /0 6 /8 6 -9 /0 7 /8 6  

Variación diciembre a diciembre,
Provisional.

Descuento (%)

0,4
0,4
0,9
0,35
0,35
0,35
0,35.

O

O

o
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CUADRO NO 9

AGREGADOS MONETARIOS PRIVADOS
(Promedio en millones de $ de 1977) 1/

FECHA CIRCULANTE DINERO PRIVADO (MO

Monto
(MiU. S1977)

Variación •v» Monto
(MUI. S I  977)

Variación %

Mes Año 12 meses Mes Año 12 meses

1983

Diciembre 9.176 12,6 2,8 2,8 18.701 9,2 3,0 3,0

1984

Diciembre 8.746 14,4 -4 ,7 -4 ,7 16.348 6,2 -12 ,6 -1 2 ,6

1985

Enero 8.549 -2 ,3 -2 ,3 -5 ,6 18.234 11,5 11,5 -6 ,4
Febrero 8.920 4,3 1,9 -7 ,2 18.079 -0,9 10,5 -9 ,9
Marzo 9.122 2,3 4,2 -8 .2 18.240 0,9 11,5 -1 2 ,2
Abril 8.870 -2 ,8 1,3 -10 ,9 17.732 -2 ,8 8,4 -1 5 ,8
Mayo 8.586 -3 ,2 -1 ,9 -1 1 ,0 17.092 -3 ,6 4,5 -1 7 ,4
Junio 8.326 -3 ,0 -4 ,9 -1 2 ,0 16.607 -2 ,8 1,5 -18 ,7
Julio 8.165 -1 ,9 -6 ,7 -11 ,8 16.039 -3 ,4 -1 ,9 -18 ,3
Agosto 7.868 -3 ,6 -1 0 ,0 -11 ,9 15.531 -3 ,2 -5 ,0 -1 9 ,4
Septiembre 8.476 7,7 -3,1 -7 ,8 16.729 7,7 2,3 -14 ,3
Octubre 7.948 -6 ,2 -9 ,1 -1 ,2 15.623 -6,6 -4 ,5 -8 ,5
Noviembre 7.946 -0 ,03 -9,1 3,9 15.476 -0,9 -5 .3 0.5
Diciembre 8.926 12,3 2,0 2,1 16.596 7,2 1,5 1.5

1986

Enero 8.780 -1 .6 -1 ,6 2,7 17.485 5,4 5,4 -4 ,1
Febrero 9.282 5,7 4,0 4,1 17.606 0,7 6,1 -2 ,6
Marzo 9.467 2,0 6,1 3,8 17.871 1,5 7,7 -2 ,0
Abril 9305 -1 ,7 4,3 4,9 17.912 0,2 7,9 1,0
Mayo 9.172 -1 ,4 2,8 6,8 16.877 -5,8 1,7 -1 ,3
Junio 9.264 1,0 3,9 11,3 17.956 6,4 8,2 8,1

1/ El deflactor empleado es el IPC oficial.
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CUADRO NO 9 (Cont.)

FECHA DINERO PRIVADO AMPLIADO (M, A)

Monto
(MiU. S 1977)

Variación % Monto 
(MiU. S 1977)

Variación %

Mes Año 12 meses Mes Aflo 12 meses

1983

Diciembre 21.737 2,4 1,2 113.099 -1 ,0 -3 ,6 -3 .6

1984

Diciembie 19.625 7.7 -9 ,7 -9 ,7 120.710 4,1 6,7 6,7

1985

Enero 21.616 10,1 10,1 -2 ,9 124.514 3,2 3,2 4.9
Febrero 21.069 -2 ,5 7,3 -8 ,2 124.500 -0,01 3,2 2,1
Marzo 21.196 0,6 8,0 -1 1 ,2 125.559 0.9 4,1 3,7
Abril 20.851 -1 ,6 6,3 -1 4 ,4 126.031 0,4 4,5 6,3

Mayo 2U.3VÍÍ -2 ,3 3,8 -1 4 ,8 130.325 3,4 8,1 8,9
Junio 20.031 -1 ,7 2,1 -1 3 ,8 128.124 -1 ,7 6.3 6,7

Julio 19.483 -2 ,7 -0 ,7 -13 .3 131.190 2,4 8.8 9,5
Agosto 19.226 -1 ,3 -2 ,0 -12 ,5 137.945 5,1 14,4 12,9
Septiembre 20.891 8,7 6,5 -7 ,6 139.380 1.0 15,5 14,9
Octubre 19.510 -6 ,6 -0 ,5 -2 ,4 138376 -0 ,7 14,7 20,0
Noviembre 19.521 0,1 -0 ,4 7.1 139.436 0,8 15,6 20,3
Diciembre 21.126 8,2 7,8 7,6 143.690 3.1 19,2 19,0

1986

Enero 22.061 4,4 4,4 2,1 144.072 0,3 0,3 15,7
Febrero 22.333 1.2 5,7 6,0 146.063 1,4 1,7 17,3
Marzo 22.935 2,7 8,5 8,2 149.513 2,4 4,1 19.1
Abril 23 308 1,6 10,2 11,8 153.152 2,4 6,6 21,5
Mayo 22.801 -2 ,2 7,8 11,9 151.411 -1,1 5,5 16,2
Junio 23.914 4,9 13,1 19,4 154.181 1,8 7,4 20,3

RELACIONES: C =  Circulante.
Mi =  C + Cuentas Corrientes Bancarias del Sector Privado No Financiero Netas de Canje. 

Mj A =  Mj + otros depósitos a la vista y a menos de 30 días que no constituyen Cuentas 
Corrientes.

M7  = M i A + Depósitos a Plazo + Ahorro Vista y Plazo + Documentos Bco. Central + Pa­
garés de Tesorería + Letras de Crédito + Depósitos Sector Privado en moneda extran­
jera.

©

O

9

0
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1 ASAS DE INTERES (%) 
Promedio del Sistema Financiero

CUADRO N° 10

FECHA TASAS DE CORTO PLAZO 
NO REAJUSTABLES (1)

TASAS DE INTERES INSTRUMENTOS 
RENTA FIJA 

TRANSADOS EN
Captaciones 

30-89 di'as
Colocaciones 

30-89 días
Reajustables 

90-365 días (2)
BOLSA (3) 

(TIRM REAL 
ANUAL)

Nominales Reales Nominales Reales Captaciones Colocaciones

1983 (Prom.) 2.09 0,34 3,03 1,26 7,87 10,02 9,61

1984 (Prom.) 1.95 0,21 2,67 0,94 8,41 8,96 8,01

1985 (Prom.) 2,32 0,34 2,89 0,90 8,16 9,43 8,71

1985 (Prom. acum. 
a junio) 2.70 0,05 3.40 0,73 9,06 9,45 9,14

1986 (Prom. acum. 
a junio) 1,53 0,11 2,09 0,66 4,90 8,32 6,19

1985
Enero 1,92 -1 ,14 3,04 -0 ,07 10,77 9,94 9,39
Febrero 2,57 0.56 3,57 1,53 7,84 9,33 9,06
Marzo 2.74 -0 ,06 3,32 0,53 7,83 9,22 8,68
Abril 3,42 1.09 3,94 1,60 9,06 9,36 9,40
Mayo 2,92 0,90 3,41 1,38 10,16 9,67 9,24
Junio 2,65 -1,01 3,14 -0 ,5 4 8,73 9,20 9,06
Julio 3,12 1,80 3,59 2,26 7,58 9,73 8,66
Agosto 1,79 0,89 2,28 1,38 7,88 9,99 8,74
Septiembre 1,44 0,24 1,89 0,69 7,67 9,62 8,47
Octubre 1,71 0,21 2,09 0,59 7,39 9,31 8,25
Noviembre 1,72 0,12 2,13 0,53 6,87 8,97 7,85
Diciembre 1,92 0,62 2,34 1,04 6,22 8,87 7,70

1986
Enero 1.74 -0 ,93 2,23 -0 ,46 5,93 9,01 7,51
Febrero 2,01 1,10 2,75 1,83 5,37 8,63 7,05
Marzo 1,31 -0 ,19 1,92 0,41 5,12 8,47 6,06
Abril 1,59 0,19 2,10 0,69 4,61 8,31 5,92
Mayo 1,49 0,78 1,99 1,28 4.45 7,94 5,47
Junio 1,04 -0 ,26 1,58 0,28 3,92 7,58 5,14

(1) Tasas Mensuales.
(2) Tasas Reales Anuales.
(3) Fuente: Informativo Bursátil. Bolsa de Comercio de Santiago.
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El ajuste estructural en la economía chilena

La recuperación que viene exhibiendo la economía chilena desde mediados de 1983, es resul­
tado del importante proceso de ordenamiento y estabilización realizado por la política económica. 
Dentro de ésta, la configuración de un contexto propicio para el desarrollo del sector exportador y 
del que sustituye importaciones eficientemente, constituye un aspecto sobresaMente. En efecto, el 
mantenimiento de una política cambiaria realista, junto con el ordenamiento conseguido en las cuen­
tas macroeconómicas, han permitido a los sectores productores de bienes transables, alcanzar niveles 
de producto en estos últimos trimestres, comparables a los alcanzados en 1981, aflo en el cual se re­
gistraron los máximos niveles de los últimos diez años.

Por su parte, la evolución exhibida por el sector no transable de la economía, aproximado éste 
por la agregación de los sectores Construcción, Comercio, Transporte, Electricidad, Gas y Agua y 
Otros 1/, ha sido más lenta que la del sector transable (Agricultura, Minería, Industria y Pesca). 
En efecto, al utilizar cifras del producto real sectorial desestacionalizadas 2/, se constata que mien­
tras la producción del sector transable superó en el primer semestre del presente año, en un 3,4%, los 
rtíveles del primer semestre de 1981, la producción del sector no transable es aún un 7,9% inferior a 
la de entonces. En el Gráfico 1, en que se presenta la evolución de ambos sectores, se observa que 
desde el inicio de la recuperación, el crecimiento del sector no transable ha sido sostenido, pero en 
menor grado que el experimentado por el sector transable. Este comportamiento dispar se explica 
por la necesidad de mantener un nivel de gasto interno acorde con las restricciones que impone sobre 
éste el servicio de las obligaciones financieras del país con el exterior; esto, acompañado del manteni­
miento de un cuadro extemo marcadamente desfavorable con relación al prevaleciente hasta me­
diados de la década pasada, estarían impidiendo un mayor desarrollo del sector no transable.

En cambio, el sector transable ha exhibido un fuerte y sostenido crecimiento durante los úl­
timos trimestres, debido tanto a la mantención de una política cambiaria que ha permitido un sus-

1/ El sector Otros incluye básicamente servicios como: Administración Pública, Educación, Servicios Finan­
cieros Netos, Servicios Personales y Tributación a las Importaciones.

2 / Se obtuvieron a través del programa estadístico X-11 ARIMA.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO SECTORIAL DESESTAQONALEADO 
(Millones de pesos de 1977)

CUADRO N® 1

PERIODO AGRICUL­
TURA

PESCA MINERIA INDUS­
TRIA

TOTAL
SECTOR

TRANSA-
BLE

CONS-
TRUC-
ao N

COMER-
a o

TRANS­
PORTE

ELECTRI­
CIDAD,
G A S \
■̂ GUA

OTRCS TOTAL 
SECTOR 

NO TRAN­
SABLE

TOTAL
PGB

1981- I 7.038 519 7.293 20.606 35.456 5.830 17.855 5.211 2.022 30.600 61.518 96.974
11 7.297 633 6.456 20.578 34.964 5.954 17.970 5.077 1.953 30.281 61.235 96.199
III 7.798 743 7.153 20.550 36.244 5.941 18.039 5.260 1.974 31.091 62305 98.549
IV 6.801 569 7.186 18.712 33.268 5.794 16.544 5.014 1.981 30.134 59.467 92.735

1982- I 6.928 723 7.208 16.766 31.625 5.098 1 6 .^2 4.655 1.980 27.895 56.431 88.056
II 7.077 704 7.822 15.672 31.275 4507 14.987 4.677 1.989 26.188 52.348 83.623
III 7.003 686 7.648 15.674 31JD11 4.271 13.544 4.408 1.980 24.908 49.111 80.122
IV 7.223 584 7.020 15.516 30343 4.044 12.S59 4395 1.983 24.849 48.130 78.473

1983- I 6.725 764 7.293 15.951 30.733 3.916 13.S3I 4.480 2.023 25.579 49.829 80.562
II 6.559 818 6.987 16.523 30^87 4.408 13.869 4.429 2.063 25.785 50.554 81.441
III 7.041 632 7.299 16.294 31266 4.445 13.706 4.447 2.089 25.934 50.621 81.887
IV 7.121 749 7.531 16.703 32.104 4.236 14.401 4.482 2.096 26328 51.543 83.647

1984- I 7.249 753 7.859 17.644 33.505 4.227 13.914 4.699 2.173 26.899 51.912 85.417
II 7.343 935 7.766 18.060 34.104 4377 14.674 4.765 2.235 27.488 53.539 87.643
III 7.322 775 7.364 18.026 33.487 4.424 15.080 4.790 2.204 27.589 54.087 87.574
IV 7.211 837 7.448 18.145 33.641 4.690 14.843 4.674 2.23! 27.281 53.719 87360

1985- I 7.633 1.012 7.550 18.083 34.278 4.949 14.749 4.854 2.245 27.275 54.072 88.350
II 7.802 751 7.496 17.808 33.857 4.876 14.788 4.934 2.223 27.139 53.960 87.817
III 7.578 818 8.013 18.007 34.416 5.258 14.905 4.964 2312 27.259 54.698 89.114
IV 7.658 923 7.999 18.807 35387 5.503 15.121 5.213 2375 27.597 55.809 91.196

1986- I 8.452 778 7.955 18.366 35551 5352 15.264 5.124 2393 28.138 56.271 91.822
11 8.397 1.130 8.189 19.514 37230 5.045 15.703 5.293 2.404 28381 56.831 94.061
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tancial aumento del tipo de cambio real, como de una política de aranceles moderados y parejos 3/; 
de esta manera se procura evitar los tratamientos discriminatorios, y los costos económicos que se 
derivan de una protección elevada. Además, es importante mencionar que la aplicación de medidas 
destinadas a promover el desarrollo del sector exportador, y la implementación de políticas especí­
ficas, que han beneficiado directamente este sector, han influido favorablemente en la transforma­
ción de la economía chilena.

Al evaluar el nivel de producto real desestacionalizado por sectores productivos (Cuadro 1), 
es posible apreciar que, con excepción de la Industria, todos los sectores productivos de bienes tran­
sables alcanzaron en 1986 niveles superiores a los conseguidos en 1981 4/. Ello, aun cuando los sec­
tores productores de bienes no transables han presentado un crecimiento importante, pero aún no 
suficiente para recuperar sus niveles de producción, previos a la recesión. Así, por ejemplo, el sector 
Construcción está recuperándose, pero todavía no logra el nivel alcanzado en 1981. Por su parte, el 
sector Comercio continúa viéndose afectado por la disminución de las importaciones, aun cuando el 
comercio nacional ha mostrado una importante recuperación durante el presente año. Sólo dos sec­
tores (Electricidad, Gas y Agua y Transporte) dentro del grupo de los no-transables, presentan hoy 
niveles superiores a los de 1981.

Al analizar el comportamiento que han exhibido los diferentes sectores productivos en los 
últimos cinco años, mediante la utilización de gráficos de cifras desestacionalizadas 5/, se observa que 
una vez que la economía comenzó su fase recuperativa, sectores tales como el Industrial, Agrícola y 
Minero, han presentado un crecimiento marcadamente mayor que los re^strados en sectores como 

O  el Comercio y otros, cuyos aumentos también han sido sostenidos, pero a una tasa menor que en los
antes mencionados.

De acuerdo con la evolución descrita de los distintos sectores de actividad, es posible apreciar 
no sólo la existencia de un proceso sostenido de crecimiento en los mismos, sino además, se insinúa 

^  la verificación de un importante cambio en la estructura del crecimiento de la economía chilena.
^  En efecto, consecuentemente con las señales entregadas por la política económica, se observa un

proceso de cambio estructural, el que se manifiesta principalmente en el fuerte crecimiento exhibido 
por los sectores productores de bienes, especialmente transables.

La mantención de esta tendencia, no sólo deberá traducirse en un mejoramiento de la capaci­
dad del país para hacer frente a sus compromisos financieros con el exterior, sino además, en un for­
talecimiento en la capacidad de la economía para enfrentar cambios en la coyuntura internacional; 
esto, por medio de una mayor diversificación del comercio exterior, especialmente en lo que se re­
fiere a las exportaciones. Finalmente, es necesario puntualizar que el aprovechamiento del comercio 
exterior como un mecanismo para elevar la eficiencia de la economía, ha probado ser una alternativa 
eficaz para el desarrollo de una economía pequeña como la chilena. Ciertamente, un elemento de de- 

^  cisiva importancia para el éxito de esta estrategia es la mantención de una política económica estable
y coherente.

3/ La autoridad económica ha establecido sobretasas arancelarlas de carácter témpora!, en aquellos casos en que 
se ha verificado la existencia de subsidios a las exportaciones a nuestro país, por paite de algunos socios 
comerciales.

4 / Período en que se alcanzaron sus máximos anteriores.

5 / Dado que son cifras desestacionalizadas, todas las observaciones de una serie en particular son comparables.
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Consideraciones en torno al comportamiento 
reciente de la inflación

O

^  Durante el presente año, la economía chilena ha mostrado un alto grado de dinamismo en su
nivel de actividad, el cual se ha reflejado en la consecución de un crecimiento de 5,8% del PGB 
durante el primer semestre, con respecto a igual período del año anterior. Ello, conjuntamente con 
un apreciable mejoramiento en sus cuentas externas. En especial, ha resultado sobresaliente la evo­
lución registrada por la balanza comercial, manifestada en un superávit de aproximadamente 
USS 731,1 millones hasta julio último. A los satisfactorios resultados expuestos, es necesario añadir 
la consecución de una moderada y declinante tasa de inflación, la que resulta particularmente baja si 
se la compara con las tasas prevalecientes en las restantes economías de la región.

Así, en 1982 se reg^tró una tasa de inflación anual de 20,7%, medida ésta por la tasa de varia­
ción del Indice de Precios al Consumidor; en 1983 de 23,1%, en 1984 de 23% y en 1985 de 26,4%. 
Transcurridos los primeros ocho meses del presente año, la tasa de inflación expresada en términos 
anuales, alcanza a un 16,3%. Por otra parte, si se examina la evolución del Indice de Precios al Con­
sumidor, del total de las economías latinoamericanas, se observa que, en promedio, éste creció en 
131,1% en 1983.185,2% en 1984 y 328,3% en 1985*.

El logro de un moderado crecimiento de los precios internos constituye ciertamente un logro 
importante de la política económica, dado el significativo ajuste en el nivel de gasto que ha sido ne­
cesario llevar a cabo, el cual ha requerido de una apreciable devaluación del peso. En efecto, entre 
enero de 1983 y julio de 1986, el crecimiento acumulado del tipo de cambio nominal alcanzó a 
157,1%, en tanto que en igual período, la tasa de crecimiento del Indice de Precios al Consumidor 
fue de 106,8%.

Durante el presente afto, la variación observada por el IPC ha exhibido una trayectoria decre­
ciente, la cual se ha visto favorecida con la caída observada por el precio del petróleo y sus derivados 

O  en los mercados internacionales. De este modo, suponiendo que la tendencia manifestada en los
últimos meses por la tasa de inflación se mantenga en los próximos meses, cabe esperar que la infla­
ción anual se ubicará en la región inferior del rango de 15 a 20% programado para el año. 

a  El mantenimiento de un manejo cauteloso de la política monetaria, constituye ciertamente un
aspecto determinante en cuanto a la posibilidad de mantener una baja tasa de inflación, siendo éste

(•)  Fuente: CEPAL.



un objetivo importante dentro de ia política económica en implementación. Ello, por cuanto la exis­
tencia de una baja tasa de inflación constituye una contribución importante para el buen funciona­
miento del sistema económico. En este sentido, resulta necesario destacar que la existencia de seña­
les de precios relativamente estables y predecibles, no sólo conüibuye a un mejor funcionamiento 
del mecanismo de precios en la tarea de asignar recursos, sino que estimula además el desarrollo de 
actividades como el ahorro y la inversión, que requieren de condiciones de estabilidad para su desen­
volvimiento.

CUADRO A -1 

TASA DE VARIACION MENSUAL DEL IPC

1984 1985

Enero 0.1 3,1

febrero -0 ,2 2,0

Marzo 2.5 2,8

Abril 1,5 2.3

Mayo 1,2 2,0

Junio 13 3.7

Julio 0,9 1,3

Agobio 0,3 0,9

Septiembre 2,9 1.2

Octubre 8.2 1.5

Noviembre 1,2 1,6

Diciembre 1,4 1,3

Variación Anual 23,0 26,4

9
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Discurso del Presidente de los Estados Unidos 
de América ante las Juntas de Gobernadores 

del F.M.L y del Banco Mundial

PRONUNCIADO POR EL SEÑOR RONALD REAGAN, PRESI­
DENTE DE LOS EE.UU. DE AMERICA CON MOTIVO DE LAS 
XLI “REUNIONES ANUALES” DEL FMI Y DEL BANCO MUN- 

( 3  DIAL, EL 30 DE SEPTIEMBRE D E 1986. EN WASHINGTON
D.C., ESTADOS UNIDOS.

Señor Presidente, Director Gerente de Larosiére, Presidente Conable, Gobernadores del Fondo 
^  Monetario Internacional y del Grupo del Banco MundÜíal, distinguidos invitados:

En nombre del pueblo de Estados Unidos, me complace una vez más darles la bienvenida a mi 
país, al cual han venido para asistir a ias XLI Reuniones Anuales, y poder dirigirme a ustedes una vez 
más. Para comenzar, deseo señalar que éste es un año de cambios en la superioridad tanto del FMI 
como del Banco Mundial.

En el FMI, el Director Gerente, Jacques de Larosiére, ha anunciado que renunciará, tras ocho 
años de servicios; agregaría yo que éstos han sido los años más difíciles de la historia del Fondo. 
Al enfrentar esas dificultades ha demostrado extraordinarias dotes de mando, destreza para conducir 
negociaciones y completa dedicación a la misión de la institución que dirige. Gracias a su labor han 
mejorado las perspectivas de la economía mundial para todos nosotros. Rendimos tributo a su servicio.

En el Banco Mundial, uno de los más distinguidos miembros de la Cámara de Representantes 
O  de Estados Unidos que ha visto este siglo —Barber Conable— ha tomado el timón. En Estados Unidos,

el Presidente del Banco Mundial, Barber Conable, es muy conocido por su vasto dominio de las fi­
nanzas públicas. Ha tenido profunda influencia en la formulación de la política económica de Estados 
Unidos en los últimos diez años, y ahora pondrá ese enorme talento suyo al servicio del Banco. Ade­
más, somos amigos. Barber, felicitaciones.

Si ésta es una época de cambios para el Fondo y para el Banco, también es una época de cam­
bios, más espectaculares aún, para la economía mundial. En todo el mundo en estos últimos cinco 
años hemos visto a hombres y a mujeres comenzar a poner en duda viejos dogmas y a redescubrir 
verdades eternas. Hemos visto que las naciones que han adoptado los principios perdurables del cre­
cimiento económico se han tomado más prósperas y seguras. Las que no, se han debilitado, han vaci­
lado y han quedado a la zaga.

Hemos oído que se ha llamado de muchas formas a estas ideas económicas redescubiertas, nom­
bres que describen políticas de tributación, reglamentación, gasto público, gestión monetaria y co­
mercio. Pero todos estos nombres —y las muchas teorías con las que están relacionados— se resumen 

Q  en definitiva en un solo nombre, una sola teoría, una sola palabra. La palabra es “libertad”, en este
caso libertad económica.

En los innumerables discursos que he pronunciado en muy diversos foros internacionales en los 
últimos cinco años y medio, he repetido la visión que tiene Estados Unidos del futuro, que se basa en
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esa palabra; una palabra que significa confiar más en la gente que en los gobiernos, confiar en lo que 
la gente puede lograr cuando después de alcanzar una meta sigue avanzando hasta llegar tan lejos 
como se lo permiten su talento y habilidades naturales. Y cada vez que he hablado sobre esta visión 
he dicho que, como la libertad política, ia libertad económica no es una mera cuestión de principios 
absolutos —no se trata simplemente de una economía abierta o de una economía totalitaria- sino
también de una cuestión de grado. ^

Aun en las economías de mercado libre, los impuestos elevados reducen la libertad de la gente 
para trabajar, ahorrar e invertir. La reglamentación excesiva les resta capacidad para experimentar e 
iimovar. Cuando el gasto público es excesivo puede suceder que desaparezca la motivación de los ^
beneficiarios para trabajar y que quienes contribuyen al financiamiento del gasto se vean privados de 
todo incentivo para esforzarse. Con las restricciones del comercio, los trabajadores pierden la oportu­
nidad de que los mercados en que venden sus productos crezcan hasta llegar a toda la humanidad y 
los consumidores pierden la posibilidad de elevar su nivel de vida,

Ln los últimos cinco ai\os y medio, en Estados Unidos nos lienius esforzado al máximo para 
mantenemos leales a este credo económico. Cuando asumimos el poder, encontramos la ecunuinía 
estadounidense al borde del desastre. Diez años de inflación creciente e impuestos cada vez más 
altos ya habían cobrado sus víctimas. Nuestra economía se estancaba y estaba en peligro de derrum­
barse, arrastrando en su caída a toda la economía nmudial. No era difícil encontrar las causas de 
nuestros problemas. El famoso historiador británico, Paul Johnson, hizo el siguiente comentario sobre 
los diversos estudios de esas causas: “El análisis más detallado de este estancamiento y declinación...
hace pensar que las causas fueron... la falta de control de la oferta monetaria, la carga tributaria ex- e
cesiva y , por sobre todo, la mtervención y la reglamentación estatal .

Por eso, en 1981, Estados Unidos tomó un nuevo rumbo. Redujimos todas las formas de in­
tervención de la economía, redujimos el alcance de las reglamentaciones, rebajamos los impuestos y 
desaceleramos el aumento del gasto público. A principios de 1983, los resultados empezaron a hacerse
sentir, al entrar Estados Unidos en lo que ahora es una de las expansiones más prolongadas de la épo- ^
ca de posguena, expansión que ha estado acompañada de un descenso de la inflación y de los tipos 
de interés. Hoy, el porcentaje de nuestra gente que tiene empleo es mayor que en ninguna otra épo­
ca de nuestra historia. En los últimos cuatro días acabamos de dar otro gran paso en el camino liacia 
el crecimiento sostenido, al haber sido aprobada la histórica ley de reforma tributaria. Nunca olvida­
remos que nuestro crecimiento ha sido y  sigue siendo importante no sólo para la gente de nuestro 
país, sino para la de todo el mundo. Nuestro crecimiento ha impulsado el crecimiento de roda la 
economía mundial.

Hace dos años, la última vez que hablé en esta reunión, sugerí que las lecciones de la libertad, 
el mercado y el crecimiento eran lecciones que todos los países podían aprovechar. Sugerí que, para 
que la economía mundial creciese como todos esperábamos, teníamos que dejar de lado a las perso- 
ñas de mentalidad estrecha que se dedican a hacer cálculos en las grandes oficinas estatales, y vol- W
carnos hacia los empresarios de mentalidad amplia de las pequeñas empresas privadas —industriales, 
comerciales o agrícolas— porque esta gente conoce secretos más profundos que los que revelan to­
dos los gráficos y análisis producidos por todos los organismos y oficinas juntos.

Nuevamente nos viene a la memoria una estadística de nuestra propia situación. Según el pro­
grama del MIT (Massachusetts Institute o f Technology) sobre la evolución de las regiones y vecinda­
rios, entre 1981 y 1985, las empresas que se habían establecido desde hacía menos de cinco años y 
las que tenían menos de 20 empleados crearon más puestos de trabajo que todo el país en conjunto.
Si no hubiéramos tenido empresarios, habríamos perdido más de tres millones de empleos en ese 
período en lugar de experimentar ese aumento.

Todos los aquí presentes podemos sentir la satisfacción de saber que este mensaje de libertad 0
económica se oye por fin y se sigue en Europa y en Africa, en Asia y en América Latina. Hace sólo 
unos años en Europa Occidental, por ejemplo, los mercados de capital estaban en gran medida ce­
rrados para los empresarios, en parte porque los altísimos impuestos disuadían dc su empeño a las 
personas que estaban dispuestas a asumir el riesgo de establecer una nueva empresa o experimentar 
con una nueva idea. Debido a que con las leyes laborales existentes era más difícil perder un empleo 
que divorciarse, la actividad empresarial estaba en un punto muy bajo. Sin embargo, ahora todo esto 
está cambiando. Al haber disminuido la inflación y bajado los tipos de interés, además de haberse
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adoptado nuevas políticas que promueven el crecimiento y  la actividad empresarial, Europa ha empe­
zado a dejar atrás una década en que no se creó ningün nuevo trabajo y  está experimentando una 
vez más un nuevo crecimiento, caracterizado por nuevos empleos, nuevas empresas, nuevas oportu­
nidades, nuevas esperanzas.

Este avance no se ha limitado al mundo industrial. En países menos desarrollados ha prendido 
también el espíritu de libertad y empresa. Hemos visto en India -co n  diferencia de unas pocas cose­
chas— un país que de importador de productos agrícolas se ha transformado en exportador de ali­
mentos, después de establecer incentivos y  eliminar controles. En China, se ha repetido la misma his­
toria de incentivos y abundancia. Y en Africa, continente asolado por el hambre, hemos visto que 
algunos países han liberalizado sus mercados y ofrecido a sus agricultores incentivos para que pro­
duzcan, y que esos países no han sufrido la devastación de los países vecinos. En realidad, algunos 
de ellos han exportado alimentos a los países de la región que padecían hambre.

Como dije en el discurso que pronuncié en Naciones Unidas hace una semana, acogemos con 
satisfacción la resolución adoptada durante el período extraordinario de sesiones sobre Africa en el 
sentido de que se creen más incentivos propios de los mercados libres. En Estados Unidos, estamos 
estudiando los medios de conseguir que la asistencia que proporcionamos a los países africanos fo­
mente en la mayor medida posible la evolución hacia mercados libres, especialmente en la agricultura. 
Estados Unidos espera que otros donantes hagan lo mismo.

En total, hemos hecho grandes avances hacia una economía mundial más firme, desde que me 
dirigí a ustedes la última vez, pero aun así persisten algunos problemas. Quisiera examinar ahora ai- 

O  gunos de esos problemas y lo que podemos hacer para solucionarlos, Me permitiré hacerlo desde tres
puntos de vista: el de Estados Unidos y el mundo industrial; el de los países en desarrollo, y finalmen­
te el de organismos internacionales tales como el FMI y el Banco Mundial.

Como Presidente de Estados Unidos tengo plena conciencia de las tareas que nos esperan. 
Entre las de mayor importancia figura la desaceleración del crecimiento del gasto público, Ningún 
país puede sobrevivir si el gobierno actúa como el hombre que empezó a quemar los paneles de made­
ra de su casa para tener la calefacción hasta que se quedó sin casa y se murió de frío. Hemos progre­
sado pese a quienes desearían condenar a las futuras generaciones estadounidenses a vivir en la pobre­
za; la ley Gramm-Rudman-Hollings es prueba de ello. Pero podemos y  debemos hacer más. Les pro­
meto que haré todo lo que esté a mi alcance para detener esta marcha hacia la catástrofe fiscal. 
Creo que todos los ciudadanos de mi país me apoyarán en esta empresa.

Tenemos muchos otros asuntos pendientes en este país; uno de ellos es el de reducir aün más 
los tipos de interés mientras mantenemos controlada la inflación. Otro, es reducir nuestros desequili­
brios comerciales resistiendo al mismo tiempo las presiones proteccionistas en nuestro país y en el 
exterior. Tenemos plena conciencia de la función que ha desempeñado nuestra recuperación en el 
mundo. Sabemos cuánto depende, no sólo para nosotros mismos sino para gran parte de la humani- 

CJf dad, de que terminemos la obra que empezamos hace cinco años y medio.
Pero aunque la expansión de Estados Unidos es beneficiosa, otros países industriales también 

deben contribuir a la recuperación mundial y adoptar políticas más orientadas al crecimiento. Desde 
luego, en el proceso pueden producirse ciertos trastornos, pero debemos reconocer que sí hemos de 
prosperar juntos tenemos que trabajar juntos para alcanzar ese objetivo. Todos los países tienen que 
contribuir al crecimiento económico mundial. Tenemos el deber de ir más allá de la mera repetición 
de esta altisonante aspiración; debemos tomar medidas prácticas.

Hemos avanzado mucho desde la última vez que me dirigí a ustedes. El acuerdo del Plaza, 
concertado en septiembre último entre cinco países industriales, fue un comienzo para corregir la 
excesiva inestabilidad de nueslius tipos de cambio. Desde entonces, hemos coordinado también la 
reducción de los tipos de interés. Y en la reunión económica cumbre de Tokio, este mismo año, acor­
damos establecer nuevos mecanismos para estrechar la cooperación. Todo esto ayuda a promover el 
crecimiento mundial, no sólo para las principales naciones del mundo, sino para todos.

A los países industriales les queda mucho, mucho más por hacer y lo mismo sucede en el caso 
\ #  de los países en desarrollo. Examinaré ahora la cuestión del crecimiento económico mundial desde

el segundo punto de vista, el de los países en desarrollo. Como dije, muchos de estos países han adop­
tado medidas que promueven el crecimiento, entre ellas, la reducción de los impuestos, la privatiza­
ción de las empresas públicas, la liberalización de las políticas del comercio y la inversión, y un
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avance general hacia economías más orientadas hacia el mercado. Todo esto es importante, nò so­
lamente para los países en desarrollo sino para todas las naciones y pueblos que invertirán en sus em­
presas, comprarán sus productos, les venderán bienes y colaborarán con ellos para vivir en paz y her­
mandad en nuestro planeta.

Como subrayó el Secretario del Tesoro Baker al presentar el “Programa de crecimiento soste­
nido” en Seúl el año pasado, las reformas orientadas al crecimiento revisten una importancia especial ^  
en los países deudores. La historia ha demostrado que cuando los países cuya población va en au­
mento no le dan a sus pueblos las libertades que colman sus aspiraciones, esos países procuran com­
prar la paz de su población agitada e improductiva, para lo cual se endeudan hasta llegar a la banca- ^  
rrota. O toman ese rumbo o recurren a la opresión.

De modo que tengamos muy presente que el crecimiento es la clave para rembolsar la deuda y 
para que al mismo tiempo la gente pueda convertir sus sueños en realidad. Varios países deudores 
han avanzado mucho en el camino de la consolidación económica. Países como Colombia y Argen­
tina han reducido la inflación, abierto sus mercados. Otros como Senegal y Còte d ’Ivoiré han hecho 
progresos en la liberalización de sus economías. Y México y Filipinas han acuidado lecientementc 
programas económicos integrales orientados al crecimiento, respaldados pOf el FMI y el Banco Mun­
dial. Es importante que los bancos comerciales apoyen plenamente estos programas y todos los pro­
gramas globales de otros países deudores.

El FMl, desde luego, desempeña una función primordial eii la lucha de los países deudores por 
lograr el crecimiento. Estados Unidos quiere que esa función continúe. Acogemos con satisfacción
la creciente importancia que da el FMI a los planes de reforma orientados al crecimiento, aunque ©
sin perder de vista el objetivo de la estabilidad financiera. Por la misma razón, acogemos con satis­
facción la reciente creación del servicio de ajuste estructural, e instamos al FMI a dar aún más impor­
tancia a las reformas estructurales orientadas al mercado.

Al Banco Mundial también le corresponde una función decisiva en la promoción del creci­
miento de los países menos desarrollados, sea que éstos enfrenten o no problemas de servicio de la ^  
deuda. Acogemos con satisfacción el aumento de los préstamos supeditados a que los países adopten 
políticas más orientadas hacia el mercado. También estamos a favor de la pronta finalización de las 
negociaciones relativas a la reposición de los recursos de ia Asociación Internacional de Foinenlu. Y 
apoyamos ia puesta en práctica del convenio que establece el Organismo Multilateral de (jarantia 
de Inversiones.

El futuro del crecimiento económico mundial depende del curso de acción por que se opte 
en todo el mundo, en los países industriales, en los países en desarrollo y  en el FMl y el Banco Mun­
dial. La cuestión es: ¿subiremos a la cumbre de la libertad y del crecimiento o nos hundiremos en 
el pantano del control estatal y el estancamiento? Esta es la pregunta que debe hacerse todo país 
y toda institución. El crecimiento del mundo depende de nuestras respuestas y de algo más, estrecha- 
mente relacionado con esas opciones. ^

El último campo problemático que deseo examinar con ustedes es el que más fácilmente puede 
poner en peligro todo lo que hemos logrado y esperamos lograr, Puede decirse que desde fmes de la 
segunda guerra mundial nosotros —todos los países aquí representados- hemos vivido bajo una cons­
titución económica. En las dos décadas anteriores a la adopción de esta constitución, nuestros pueblos 
sufrieron las horribles consecuencias de un derrumbamiento del comercio internacional y de las co­
rrientes monetarias.

Desde que se adoptó esa constitución, hemos tenido 40 años de prosperidad que han sido los 
más ampliamente compartidos y los más generosos que ha conocido ei mundo. Llamo al arreglo pos­
bélico una constitución, pero en realidad han sido tres constituciones y no una. Me refiero al conjun­
to de acuerdos económicos internacionales en virtud de los cuales se crearon el FMI, el Banco Mundial ^  
y el GATT (Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio).

Hoy, cada una de esas instituciones ha llegado a un punto crucial. Cada una de ellas está lu­
chando con nuevos problemas, como el de la reestructuración de la deuda, la inestabilidad finan- 
ciera, ei comercio de nuevos productos y nuevas industrias y el aumento en todo el mundo de las 
presiones proteccionistas. Colectivamente estos puntos cruciales representan la culminación de las 
políticas que los países del mundo libre establecieron inmediatamente después de la guerra.

Esas naciones —las nuestras— vieron que la mejor manera de asegurar una paz justa y duradera
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era edificar una economia mundial abierta, en crecimiento y próspera. La misma era que produjo la 
noble propuesta de creación de las Naciones Unidas también produjo el FMI, el Banco Mundial y el 
GATT. Estas instituciones nos han dado una economía mundial próspera y en crecimiento. Pero en 
muchos de los acuerdos originalmente incorporados en ellas se dio por sentada la firmeza singular 
de Estados Unidos. Y desde hace ya más de diez años, Europa y Japón combinados han ocupado un 
lugar equivalente al de Estados Unidos en el comercio mundial y adquirido una creciente importan­
cia en las finanzas. Muchos otros países —los que tienen mercados abiertos e impuestos bajos— están 
creciendo rápidamente, pueden pronto convertirse en países plenamente industrializados y pueden 
también prever que van a ocupar un lugar más importante.

Estos han sido hechos muy positivos, que confirman el acierto de la visión que tuvimos des­
pués de la guerra. Pero han dado lugar a tensiones en esos acuerdos posbélicos, y estas tensiones han 
dado origen a importantes interrogantes acerca de cómo debe evolucionar la economía mundial de 
ahora en adelante, preguntas tales como: ¿En qué forma podemos coordinar nuestras políticas para 
restablecer la estabilidad de los tipos de cambio? ¿Cómo podemos resistir las presiones proteccionis­
tas a medida que nuestras naciones van compitiendo en un pie de mayor igualdad y crece el comercio 
mundial? ¿Cómo podemos organizar nuestras responsabilidades financieras sin sacrificar el creci­
miento? ¿Cómo debemos expandir nuestras constituciones internacionales de modo que las esperan­
zas y oportunidades de la Ultima generación sean también las esperanzas y oportunidades de la si­
guiente?

La reciente reunión del GATT a nivel ministerial fue un primer paso acertado en lo que res- 
O  pecta a la respuesta a algunas de estas preguntas. Los ministros optaron por una amplia ronda de ne­

gociaciones que incluiría el comercio en la agricultura, los servicios, la inversión y la propiedad in­
telectual. Pero ese paso no basta. Necesitamos, ante todo, resolver que una mayor apertura de la eco­
nomía mundial es un objetivo que vale la pena perseguir.

Y sé que lo es. Yo viví la gran depresión. Palpé los resultados del proteccionismo en el mun- 
O  do: nada se protegió, todo fue destruido. Hoy los riesgos son más grandes aún. En mi país, por ejem­

plo, diez millones de empleos están vinculados al comercio intemacional, y también lo está el 20% 
de nuestro producto nacional bruto, en comparación con el 12% en 1929. La alternativa es sencilla, 
podemos avanzar o retroceder. Pienso que debemos avanzar hacia una economía más abierta.

Por eso, he vetado leyes proteccionistas. Por eso he estado a favor de que el FMI y el Banco 
Mundial desempeñen una función más amplia y más importante. Por eso, el Secretario del Tesoro 
Baker presentó su plan de afianzamiento de nuestra estrategia multilateral para solucionar la crisis 
de la deuda. Por eso, hemos insistido también en una nueva ronda del GATT.

Por eso, nos hemos opuesto y seguiremos oponiéndonos decisivamente a las prácticas de comer­
cio desleal de otros países. Ningún sistema de comercio entre iguales puede sobrevivir si algunos 
consideran que se les discrimina y si hay enormes desequilibrios en las corrientes comerciales. La 
única forma de solucionar los desequilibrios externos entre países es mediante un aumento del cre­
cimiento en el exterior, una mayor competitividad del dólar de EE.UU. o ambas cosas, en combina­
ción con la apertura de los mercados.

Amigos, pienso que la tarea que tenemos ante nosotros consiste en tratar de establecer una 
verdadera economía mundial, una economía que proclama la diversidad de nuestras naciones y  nos 
brinda inversión y comercio sin restricciones entre nuestros pueblos. Hemos avanzado muchísimo ha­
cia ese mundo en los últimos 40 años. Hemos recorrido un largo camino y éste es el momento de 
hacer una evaluación, planificar con imparcialidad y amplitud de miras la próxima etapa de nuestra 
jornada y comenzarla.

Busquemos imparcialmente métodos para lograr tipos de cambio estables y solidez monetaria.
^  Enfoquemos ecuánimemente la próxima ronda de negociaciones sobre el comercio e impulsemos

esas negociaciones en la mayor medida posible hacia nuestro objetivo de eliminar todas las barreras 
que obstaculizan el comercio.

Nos encontramos, amigos, en una gran jomada exploratoria. Como en todas las jomadas de esa 
índole, de vez en cuando nos cansamos. Pero si somos fuertes y seguimos adelante, creo que encon­
traremos mucho más bienestar en el futuro. Unámonos todos en esta gran jomada. Reafirmemos nues­
tra adhesión a las instituciones que nos han hecho avanzar hasta este punto. Reiteremos nuestra pro­
mesa de fortalecerlas para la aventura que nos espera.

a
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o Discurso del Sr. Jacques de Larosiére, 
presidente del directorio ejecutivo y director 

gerente del F.M.I., ante la Junta de Gobernadores 
del Fondo Monetario Internacional

^  PRONUNCIADO EN LAS XLI REUNIONES ANUALES DE ES-
TE ORGANISMO REALIZADAS EL 30 DE SEPTIEMBRE DE 
1986, EN WASHINGTON D C . ESTADOS UNIDOS.

Señor Presidente, me es muy grato unirme a usted y al Gobernador por Estados Unidos al dar 
^  la bienvenida a todos los participantes en las presentes Reuniones Anuales. Deseo dar las gracias al

Presidente de Colombia por sus acertadas y ponderadas observaciones, que han causado impresión 
en todos nosotros. Nos horu-a profundamente la participación del Presidente Reagan en estas Reunio­
nes y esperamos con interés sus palabras. Damos una bienvenida especial a los representantes de los 
dos nuevos países miembros, Kiribati y Polonia. También deseo añadir un saludo personal a Barber 
Conable, quien puede contar con la certeza de que el Fondo está decidido a seguir reforzando la 
fructífera colaboración entre nuestras dos instituciones.

Desde nuestra Reunión del año pasado en Seúl, la situación económica mundial ha resultado 
profundamente afectada por varios hechos importantes; el fuerte descenso de los precios de la ener­
gía, la nueva erosión en los precios de una amplia gama de productos primarios, el descenso de los

-  tipos de interés internacionales y el desplazamiento sustancial en las paridades cambiarias entre las
^  grandes economías. Todos los países han experimentado una variación en sus perspectivas económi­

cas. Para algunos, el efecto neto ha sido una mejora de las perspectivas a mediano plazo en cuanto 
al crecimiento y la estabilidad de precios. Para otros, especialmente para los países en desarrollo 
exportadores de combustibles, el impacto neto ha sido perjudicial. En algunos casos, la pérdida de 
ingresos por concepto de exportación y de ingresos presupuestarios ha sido de tal magnitud que ha 
exigido una modificación fundamental en los planes de ajustes y de fínanciamiento.

En los comentarios que voy a hacer hoy, quiero concentrarme en las consecuencias de las 
variaciones del ámbito económico internacional en lo que se refiere a tres cuestiones claves de po­
lítica económica: el mantenimiento de la expansión no inflacionaria en el mundo industrial; el resta­
blecimiento del crecimiento con estabilidad financiera en los países en desarrollo, y el refuerzo de la 

^  gestión cooperativa del sistema económico internacional.

Antes de ocuparme de estas cuestiones de política, me permitiré hacer una observación general 
sobre la gestión económica. Existe siempre la tentación de reaccionar ante las variaciones inesperadas 
de corto plazo con ajustes de política a corto plazo. En ciertos casos, dichos ajustes resultan necesa­
rios. Pero no debemos olvidar que la tarea de “afinar” la gestión económica está plagada de dificulta­
des. Como ya vimos en los afios sesenta y setenta, la excesiva preocupación con el corto plazo puede 
socavar a veces la estabilidad a mediano plazo. Es inevitable que haya asperezas en la marcha del cre-
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cimiento sostenido, y por ello la política económica debe seguir una pauta firme para que se logren 
los objetivos económicos fundamentales.

I . V IG O R IZ A a O N  D E LA RECUPERACION ECONOMICA

1. Durante el año pasado, la producción económica de los principales países industriales ha cre­
cido a un ritmo moderado, algo inferior al 3%. Como consecuencia, el crecimiento del comercio mun­
dial ha sido flojo, lo que agrava la debilidad fundamental de los precios de los productos básicos. A O  
principios de 1986, algunos esperaban que el descenso de los tipos de interés estimularía pronto la
demanda y que los menores precios del petróleo y de los productos primarios se traducirían con rapi­
dez en una mayor demanda interna en los países que se beneficiaban de una mejor relación de inter­
cambio.

En vista de lo sucedido, resulta ahora aparente que dichas expectativas eran prematuras. Hay 
indicios de que el descenso de los precios del petróleo y de los tipos de interés están empezando a 
animar la actividad económica en los países industriales. Pero todavía no se ha hecho sentir el impac­
to principal. A corto plazo, hay efectos negativos sobre el gasto en los países y regiones que son 
productores netos de petróleo y otros productos primarios. Además, el descenso de los tipos de in­
terés solamente afecta al gasto final tras un desfase. Gran parte déla debilidad no prevista de la activi­
dad económica a principios de 1986 es atribuible a esos efectos iniciales. Al aproximarnos a 1987,
el estímulo positivo que proporciona a la demanda final el descenso de los precios del petróleo y 0
de los tipos de interés irá haciéndose más evidente.

Han dicho algunos que tenía que producirse una fase descendente en los países industriales, 
puesto que ya llevaban tres años y medio de expansión. Sin subestimar los riesgos que acarrea la si­
tuación actual, creo que sería equivocado mostrarse pesimista. En el pasado, las depresiones casi ^  
siempre se produjeron porque se habían acumulado presiones inflacionistas que hicieron volcarse ^  
hacia la contención monetaria. En ese sentido, la recuperación actual es distinta. La expansión se ha 
producido a un ritmo moderado, se ha mantenido controlada la inflación y la política monetaria ha 
logrado acomodar un crecimiento razonable de la demanda nominal. Por lo tanto, apenas hay nada 
inherente en la actual coyuntura económica que sugiera que vayamos a entrar en una fase descen­
dente. Nuestras proyecciones indican que el producto real aumentará en un 3% el año próximo en 
los países industriales.

2. En mi opinión, la orientación general de la estrategia económica de los países industriales 
sigue siendo acertada. Dicha estrategia se ha centrado en la creación de las condiciones básicas nece­
sarias para lograr un crecimiento sostenido a mediano plazo e incluye tres elementos principales:
una mayor estabilidad de precios mediante una política monetaria antiinflacionaria; la limitación de ^
la proporción de recursos reales y  financieros absorbida por el gasto y el déficit públicos; y el refuer­
zo del proceso de mercado a fin de mejorar la capacidad del sector privado para utilizar los recursos 
de forma productiva.

Ya se ha avanzado mucho conforme a esta estrategia. Las tasas de inflación en el mundo in­
dustrial son ahora más bajas que en ningún momento de los últimos veinte años. Los tipos de inte­
rés internacionales —tan importantes en lo que se refiere a la carga del servicio de la deuda de los 
países en desarrollo— han bajado en más de 6 puntos porcentuales con respecto a su nivel de 1982.
Ha habido una variación total en las expectativas sobre inflación, costos salariales y rentabñidad de 
las empresas. Por último, para el conjunto de los siete países industriales principales, se ha contenido 
la constante tendencia al aumento del déficit fiscal del gobierno central que había caracterizado al 
período de 1972-80.

Pero el progreso ha sido desigual. A partir de 1982, disminuyó el déficit fiscal en la República 
Federal de Alemania y en Japón, mientras que aumentó sustancialmente el déficit en Estados Unidos, ^
lo que contribuyó a una fuerte divergencia en las posiciones de balanza de pagos. De la misma forma, w
los países europeos sólo han logrado en parte eliminar las rigideces estructurales, y esto ha hecho que 
les resulte más difícil lograr una reducción significativa del desempleo. En el caso de Japón, se ha per­
mitido que se acumule un gran superávit externo.
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3. No obstante, ahora parecen haber mejorado las perspectivas de que las políticas financieras 
sean más convergentes. Estados Unidos ha presentado planes para una corrección fiscal de gran 
envergadura. Este es un hecho muy propicio, no solamente para Estados Unidos, sino para la econo­
mía mundial en conjunto. Es importante que este plan se traduzca en medidas concretas. Junto con 
las variaciones de los tipos de cambio que ya han tenido lugar, ello contribuiría a una pauta más sos- 
tenible de las posiciones de pagos y a un ambiente de mayor estabilidad de los tipos de cambio.

Aun así, el aminoramiento de los desequilibrios que se han permitido que se produzcan en la 
economía mundial no va a ser una tarea fácil y exigirá esfuerzos cooperativos. Al ir disminuyendo el 
déficit fiscal de Estados Unidos, los recursos que queden libres al ser menor el gasto público tendrán 
que quedar reabsorbidos por el gasto privado y la exportación neta. Para que llegue a realizarse esa 
exportación, el crecimiento de la demanda interna en los países con grandes superávit de balanza de 
pagos tendrá que mantenerse a un ritmo adecuado. Para ello, es conveniente, naturalmente, que haya 
flexibilidad en la aplicación de la política financiera en los países que tienen controlada la inflación 
y en los cuales es alta la tasa de ahono privado y relativamente débil la demanda del sector privado. 
En este sentido, nos complacen los aumentos del gasto público y otras medidas conexas reciente­
mente anunciadas en Japón para animar el crecimiento de la demanda interna. La flexibilidad en la 
aplicación de la política financiera ha de ser compatible con los objetivos a mediano plazo del creci­
miento duradero y la estabilidad financiera. Debe ajustarse a las circunstancias de cada país y basarse 
en el espacio de maniobra creado por los éxitos anteriores. A su vez, el nivel más bajo de tipos de inte­
rés que acompaña a una combinación acertada de políticas fiscal y monetaria contribuirá a que el 
mercado “atraiga” el gasto del sector privado al ir disminuyendo los déficit presupuestarios, mientras 
que el reciente descenso del dólar de EE.UU. ayudará a reducir la preocupante divergencia existente 
en las posiciones de balanza de pagos de las principales economías. Al haber aumentado las utilidades 
en los principales países industriales y ser más moderadas las tasas de aumento de los salarios reales, 
han mejorado los incentivos para la inversión. Por último, se precisa un esfuerzo continuo para suavi­
zar las rigideces estructurales. La adopción de nuevas medidas para aumentar la flexibilidad de los 
mercados laborales y mejorar la capacitación vocacional servirán para absorber en actividades nuevas 
a los trabajadores sobrantes. La desregulación del mercado de capitales puede contribuir a poner a 
disposición del sector privado los recursos financieros que anteriormente absorbía el Estado. Y la 
desregulación de los mercados de bienes y servicios puede fomentar la competencia, mejorar la asigna­
ción de recursos y estimular la inversión.

En resumen, se ha puesto en marcha una transición delicada pero decisiva. Es una transición 
de una política de paradas y arranques y de expansión inflacionaria a un programa de estabilidad mo­
netaria y fiscal encaminada al crecimiento sostenido. Se ha hecho un buen comienzo y se necesita 
persistencia y cooperación intemacional para que se produzca el crecimiento necesario, al propio 
tiempo que se siguen eliminando los desequilibrios.

II. CRECIMIENTO Y AJUSTE EN LOS PAISES EN DESARROLLO

1. Han pasado ya cuatro años desde que nos reunimos en Toronto en el momento de produ­
cirse la crisis de la deuda. El hecho de que siga en pie el problema de la deuda no debe ocultar los 
considerables logros alcanzados. Los países endeudados han reducido sus déficit en cuenta corriente 
de un promedio del 18% de sus exportaciones en 1981-82 a solamente un 5% en 1985-86. El funda­
mento de esta importante modificación de las cuentas externas lo constituyen las firmes medidas de 

^  ajuste. Se redujeron los déficit fiscales, se modificaron los tipos de cambio para lograr las necesarias
ventajas de competitividad, y en muchos casos se elevaron los tipos de interés internos a niveles más 
realistas. Algunos de los grandes deudores que llevaban mucho tiempo “viviendo con la inflación” 

^  —ejemplos importantes son Argentina y Brasil— tomaron medidas correctivas muy osadas: desman-
telaron la indización, iniciaron reformas monetarias y establecieron programas para luchar contra la 
inflación. Entretanto, se ha reforzado el sistema bancario intemacional, ya que la banca comercial 
ha aumentado su base de capital y dispone de más medios para resarcirse de las pérdidas por prés­
tamos.
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No obstante, ha habido motivos de desaliento, especialmente durante el último año. Muchos 
países endeudados distan mucho de disponer de acceso normal a los mercados de capitales. A conse­
cuencia del descenso de los precios de las exportaciones durante los últimos dos años, han tendido a 
elevarse las razones entre la deuda y la exportación, y actualmente son más altas que en 1982. Han 
surgido algunos dificultades —especialmente en la esfera fiscal— durante el último año. Y si bien era 
necesario el ajuste —y sigue siéndolo- para preparar la base para un crecimiento sostenido, no debe­
mos olvidar el costo que conlleva dicho proceso de ajuste. A consecuencia de la abrupta disminu­
ción en la disponibilidad de financíamiento externo, la importación y la inversión disminuyeron 
mucho en los países endeudados, y hubo un aminoramiento de sus tasas de crecimiento. Es motivo 
de preocupación el hecho de que el producto interno bruto (PIB) real per cápita de los países en desa­
rrollo, que se elevó a una tasa media de más del 3% al año en los años sesenta y setenta, no haya 
rebasado aún el nivel que tenía en 1980.

Estas cifras agregadas ocultan, naturalmente, amplias disparidades entre los distintos gmpos 
de países en desarrollo. Mientras el PIB real per cápita ha aumentado en Asia en casi el 20% desde 
1980, se han producido grandes disminuciones en Africa, Oriente Medio y América Latina. Igual­
mente, los exportadores de productos primarios han padecido consecuencias más graves que los ex­
portadores de manufacturas.

2. El reto que enfrentamos es claro. Se trata de producir una recuperación sustancial en el cre­
cimiento económico de los países en desarrollo, mientras se continúa progresando hacia una posi­
ción externa aostenible.

Por su parte, la mejor forma en que los países en desarrollo pueden mejorar su ritmo de creci­
miento y su acceso a los mercados de crédito es mediante la selección de políticas macroeconómicas 
y estructurales. Si bien las grandes diferencias entre los países en desarrollo indican que el programa 
económico de cada país debe estar diseñado en consonancia con sus necesidades y circunstancias 
concretas, hay ciertos requisitos comunes para el éxito.

En primer lugar, la estrategia de política debe estar basada en una evaluación realista de las 
perspectivas externas. Los precios reales de los productos no petroleros, tras un descenso estimado en 
el 17««» este año, se hallan en su nivel más bajo del período de posguerra. Aunque no se prevé que 
estos precios sigan bajando a mediano plazo, la perspectiva de los precios de exportación de los países 
en desarrollo sigue siendo bastante débil. Igualmente, la moderada tasa de crecimiento proyectada 
para los países industriales implica que el mercado principal para las exportaciones de los países en 
desarrollo probablemente sea menos activo que en el pasado. Este lento crecimiento de los ingresos 
por exportación no puede quedar compensado de forma realista mediante grandes aumentos en la 
obtención de préstamos externos. El resultado es que la vuelta a la situación de los años sesenta y se­
tenta, cuando el crecimiento estaba impulsado por la obtención de préstamos y la importación, ya 
no es una opción factible en el futuro previsible. El crecimiento económico tiene que estar más 
basado en la inversión financiada de forma interna y en mejoras generadas también de forma interna 
en la asignación de recursos.

Pero no debe permitirse que las perspectivas más débiles para las exportaciones de los países 
en desarrollo en el plazo inmediato constituyan un argumento para deshacer el progreso alcanzado 
hacia unas políticas más orientadas al exterior. Es crucial que haya tipos de cambio realistas para 
aprovechar al máximo el crecimiento que tenga lugar en los mercados de exportación, para propor­
cionar un incentivo para el desarrollo de nuevas actividades en las que los países puedan establecer 
una ventaja comparativa y para guiar el uso eficiente de las escasas divisas. Por consiguiente, los es­
fuerzos para mantener un nivel adecuado de competitividad extema son tan esenciales como siempre.
La liberalización de las restricciones comerciales y cambiarias, al proporcionar una disciplina com­
petitiva para los productores internos, tendrá que rendir ampHos dividendos. Además, la inversión 
directa del exterior puede desempeñar una función importante en el proceso de crecimiento. No
debemos perder de vista la lección de que los países que han mantenido constantemente políticas ^
orientadas al exterior y han fomentado un fuerte sector privado han crecido con más rapidez y se w
han ajustado mejor a los choques externos que los países que no han seguido esas políticas. Una 
cosa es el retraerse de la obtención excesiva de préstamos del exterior, Pero el retraerse de la inte­
gración con la economía mundial —y el aumento de eficiencia que la acompaña— es otra cosa.
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Esto me lleva al segundo elemento de una estrategia de política con éxito. Si los países en de­
sarrollo van a basar más su crecimiento en la movilización y utilización eficiente de los recursos in­
ternos, tendrán que implantar normas que preparen el camino para esta orientación. Esto significa 
mantener los tipos de interés reales a niveles que alienten el ahorro privado; asegurarse de que los 
déficit del Estado no absorban una proporción excesivamente elevada del ahorro privado; mantener 
los movimientos salariales en consonancia con la productividad laboral; orientar el sistema tributario 
para premiar el trabajo, el ahorro y la inversión; hacer más eficientes las empresas públicas, y -q u i­
zás por encima de todo— crear y preservar un ambiente de estabilidad financiera global.

Si los países en desarrollo siguen de forma coherente estos principios, se encontrarán con un 
beneficio adicional: la limitación impuesta por el financiamiento externo se hará menos estricta. La 
confianza que hace que los residentes quieran ahorrar más e invertir en el país contribuirá también a 
la repatriación del capital fugado. Igualmente, las medidas encaminadas al desarrollo de un fuerte 
sector privado harán que los acreedores extranjeros estén más dispuestos a participar en la conversión 
de la deuda en participaciones de capital. Varios países endeudados han iniciado ya dichas conver­
siones con los acreedores, y otros países están considerando seriamente la iniciación de las mismas. 
La iniciativa que acaba de tomar la Corporación Financiera Internacional habrá de dar un nuevo im­
pulso a esta prometedora modalidad.

Un último comentario sobre una estrategia de política con éxito. Es importante que el ajuste 
preste atención también a la salud, la nutrición y las necesidades educativas de los grupos más vulne­
rables. Esto significa que las autoridades tendrán que preocuparse no sólo por la dimensión del déficit 
fiscal sino por la forma en que lo reduzcan. Por ejemplo, la salvaguardia de las necesidades humanas 
puede significar que se reduzca el empleo en empresas públicas que incurren en pérdidas y tienen 
exceso de personal, o que se reduzca el gasto de defensa en vez de reducir un programa acelerado de 
inmunización y atención sanitaria para los niños. La experiencia del Fondo y del Banco Mundial está 
disponible para ayudar a los pai'ses miembros a tomar decisiones más informadas sobre las conse- 

^  cuencias que las distintas formas de ajuste tendrán en cuanto al crecimiento y a la distribución del
ingreso. Pero las decisiones finales deben tomarlas los países nüsmos.

Las reformas de políticas en los países deudores —por muy bien concebidas que estén— no se 
bastan por sí solas. La estrategia reforzada de la deuda tiene otros elementos. Lo que se necesita es 
una cooperación intemacional conducente a un ambiente extemo favorable. Pasaré ahora a ocuparme 
de ese tema.

III. LA COOPERACION INTERNACIONAL Y LA FUNCION DEL FONDO

1. La única forma de abordar constmctivamente toda la serie de problemas que presenta la 
O  economía internacional es hacerlo en el marco de la cooperación internacional. Me permitiré exami­

nar la función que cumple el Fondo en la promoción de la cooperación intemacional en cuatro im­
portantes esferas: la coordinación de las políticas económicas, la estrategia de la deuda, la liquidez 
internacional y la liberalización del comercio.

2. Como señalé antes, las variaciones que se están produciendo en la configuración del uso de 
los recursos, tanto en el plano nacional como intemacional, requieren modificaciones compatibles 
de variables tales como los tipos de cambio y de interés, y las posiciones fiscales. Esas variaciones 
puede facilitarlas una mayor coordinación de políticas económicas. Creo que el Fondo puede desem­
peñar una función esencial en esta empresa. Nuestros estudios de la situación económica mundial se 
han adaptado de modo de poner de manifiesto las interacciones de las políticas económicas y las pre­
suntas fuentes de tensiones e incompatibilidades económicas entre los países. Estamos trabajando 
también en la formulación de un conjunto de indicadores económicos. El uso de esos indicadores 
contribuirá a dar a las políticas de los gobiernos una orientación coherente y mutuamente beneficio­
sa. Pero los indicadores sólo pueden ser eficaces si los países están dispuestos a formular las políticas

O  nacionales a la luz de consideraciones internacionales.
Algunos podrán preguntar: ¿Son realmente necesarias estas medidas para reforzar la supervisión 

y la coordinación de políticas? ¿No eliminan los tipos de cambio flexibles la necesidad de coordinar 
deliberadamente las políticas? La respuesta, creo, la da la experiencia de los últimos seis años, cuando
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la variabilidad y desajuste de los tipos de cambio de las principales monedas Wcieron que surgieran 
esas dificultades en el funcionamiento del sistema monetario internacional. Un sistema estable de ti­
tos de cambio sencillamente es inalcanzable —sea con tipos fijos o flexibles-, salvo que los países, 
especialmente los mayores, adopten políticas acertadas y las coordinen teniendo en cuenta las re­
percusiones internacionales de las medidas propias de cada uno.

3. Ahora me referiré a la estrategia de ia deuda. Como sugerí hace un minuto, el reciente des* ^
censo de los ingresos de exportación de los países endeudados ha agravado, sin duda, el problema de 
la deuda. Hace ya un afio desde que el Secretario Baker presentara su constructivo plan. ¿Dónde nos 
hallamos?

Más de dos tercios de los 15 países fuertemente endeudados mencionados en el plan estadouni­
dense están aplicando o empiezan a aplicar políticas apoyadas por el Fondo, con estrecha participa­
ción del Banco Mundial. Se ha hecho un avance genuino. Quisiera citar unos pocos casos significati­
vos. México fue una prueba decisiva para la estrategia. En sólo seis meses, el precio de uno de sus 
productos básicos, que representa dos tercios de su ingreso de exportación, bajó súbitamente más 
del 60%. Tras cuidadosas deliberaciones, las autoridades mexicanas decidieron aplicar un programa 
completo de políticas macroeconómicas y estructurales. El Fondo ha acordado respaldar esta vale­
rosa empresa y, en cierto modo, eso responde a las circunstancias especialmente difíciles del caso.
El Banco Mundial proporciona también importante apoyo al programa, y el Club de París acaba de 
decidir que se sumará a la ayuda. De modo que se cuenta con fínanciamiento oficial. Me complace 
anunciar también que Nigeria ha llegado a un acuerdo inicial con el Fondo y el Banco Mundial sobre
un conjunto trascendental de reformas de política y ya se ha empezado a dehberar sobre el financia- a
miento de la banca comercial. En el caso de Filipinas, el Directorio Ejecutivo del Fondo examinará
dentro de poco el programa económico del nuevo Gobiemo. Esto, y la firme participación del Banco
Mundial, seguramente contribuirán a un pronto acuerdo sobre la reestructuración de la deuda. En
síntesis, el Fondo está apoyando los programas de ajuste orientados al crecimiento de 25 países en
desarrollo. El monto de sus compromisos por este concepto más el crédito pendiente que ha conce- ^
dido, totaliza DEG 35.000 millones; el programa recién aceptado de las autoridades mexicanas agre­
gará otros DEG 1.400 millones a ese total. Además, actualmente se está examinando con otros 20 
países la posibilidad de que el Fondo proporcione asistencia para sus políticas de ajuste.

Para que el Fondo siga desempeñando una función central en la gestión de la estrategia de la 
deuda, debe estar en condiciones de intervenir flexiblemente, caso por caso, y como agente directo 
de fínanciamiento cuando los programas de ajuste io justifiquen. Por eso me complace la iniciativa 
anunciada por e! Gobernador por Japón en la reunión del Comité Provisional de prestarle DEG
3.000 millones al Fondo. También me complace la decisión del Comité Provisional de no alterar en 
1987 los actuales límites de mayor acceso. Esta iniciativa significa que el Fondo, en el período que 
se avecina, además de actuar como “catalizador financiero” , también podrá, en esta delicada co­
yuntura, proporcionar un apoyo financiero significativo a los enérgicos programas de ajuste de sus ^  
países miembros. Al respecto, debo subrayar que el Fondo sigue actuando con mucha prudencia en 
sus operaciones de crédito y en el manejo de su propia posición financiera. Ha abordado con decisión 
los atrasos de pagos de sus deudores. Aunque esos atrasos son de cuantía relativamente pequeña y 
sólo corresponden a unos pocos países miembros, no pueden ser aceptados por una institución mo­
netaria de carácter cooperativo como el Fondo.

Otro elemento clave de la iniciativa sobre la deuda es la amplia y activa participación de los 
bancos comerciales. En este campo, la situación ha sido un tanto decepcionante. Aunque aún no se 
dispone de las cifras definitivas, parece que en la primera parte de 1986 el monto neto de nuevos 
préstamos a los 15 países más endeudados será muy inferior al que requeriría la iniciativa sobre la 
deuda. Una condición esencial de la buena marcha de la estrategia de corresponsabilidad es que los 
bancos comerciales reanuden sus préstamos, en cantidades suficientes y en condiciones apropiadas, 
en apoyo de las políticas macroeconómicas acertadas y de las reformas estructurales orientadas al 
desarrollo que ejecuten los países deudores.

Ningún análisis de los problemas financieros sería completo si no incluye un estudio de la di- ^
fícil situación de los países de bajo ingreso. Estos países, además de tener graves problemas de deuda 
y de balanza de pagos, se encuentran menos integrados a la economía mundial que otros países en 
desarrollo. Dependen más de las exportaciones de productos básicos y tienen menos posibilidades de

♦
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financiar su déficit en cuenta corriente obteniendo préstamos de bancos comerciales. Además, algu­
nos países de bajo ingreso de Africa aún están sintiendo los efectos devastadores de repetidas y graves 
sequías. Para estos países es absolutamente imprescindible la asistencia en condiciones concesionarias. 
Uno de los logros más importantes de las Reuniones Anuales del año pasado fue el acuerdo al que se 
llegó para establecer en el Fondo un servicio financiero de ajuste estructural (SAE) de DEG 2.700 
millones. Desde que empezó a funcionar el servicio en marzo de este año, el Fondo y el Banco Mun­
dial han estado ayudando a países de bajo ingreso a elaborar programas económicos a mediano pla­
zo orientados al crecimiento que les darán acceso a los recursos de este servicio. Ya se han aprobado 
préstamos del SAE para Burundi, Gambia y Mauritania. Además, hay otras solicitudes que el Direc­
torio Ejecutivo considerará después de estas Reuniones Anuales. Los recursos comprometidos del 
SAE —y los compromisos que se están considerando- ascienden a casi la mitad del total de recursos 
disponibles del servicio.

Es lamentable que la corriente de préstamos oficiales a los países en desarrollo haya disminui­
do en el curso del año pasado. Se están poniendo a prueba la cooperación y la solidaridad económicas. 
Aun en esta época de austeridad presupuestaria, los países más ricos deben adaptar sus esfuerzos en 
el campo de la ayuda oñcial para el desarrollo a las apremiantes necesidades de los países beneficia­
rios. En este sentido, es decisivo un amplio apoyo al aumento general del capital y a una firme octava 
reposición de recursos de la Asociación Internacional de Fomento, para que el Banco Mundial pueda 
seguir desempeñando una función ampliada en la estrategia de la deuda.

4. A continuación me ocuparé de la función del Fondo en la provisión de liquidez intemacio­
nal al sistema. En esta esfera, la comunidad internacional tiene a su disposición un instrumento útil 
de cooperación, a saber, la capacidad de asignar DEG cuando se puede acordar que existe una necesi­
dad global a largo plazo de complementar las reservas. Sin embargo, en estos últimos años hemos 
visto una firme —y lamento decirlo— cada vez más enconada discrepancia de opiniones entre los 
países miembros con respecto a este tema. En beneficio de apoyar el impulso hacia una cooperación 
intemacional mayor, ¿no es hora de que ambos grupos reencaminen sus actuales posturas? En este 
caso, debe prestarse atención a varios aspectos sobresalientes de la actual situación económica mun­
dial. Gran número de países en desarrollo que tienen problemas para atender el servicio de la deuda 
ya no tienen acceso a los mercado financieros, incluso a pesar de los firmes programas de ajuste en 
marcha. Con la disminución de los ingresos de exportación se corre el riego de que estos países 
reduzcan indebidamente las importaciones para obtener las reservas que necesitan, lo cual tendrá 
un efecto negativo en el crecimiento y el comercio mundial. Pero también necesitamos tener en 
cuenta la legítima preocupación de que en algunos países ha habido una tendencia muy defmida a 
usar DEG antes que los demás activos de reserva y a continuar este uso en forma permanente. Esto 
es contrario al carácter monetario que se ha pretendido dar al DEG. Espero que un intercambio de 
ideas abierto sobre estos problemas pueda facilitar la formación de un consenso.

5. Hasta este momento me he concentrado en los avances recientes logrados en el frente de la 
cooperación intemacional. Pero no cumpliría con mi deber si no hablara contra lo que es probable­
mente el único y más grande peligro para el sistema financiero y económico intemacional. Me refie­
ro, por supuesto, a las presiones proteccionistas. El historial es suficientemente claro. En los países 
industriales hemos visto en los últimos años una proliferación de restricciones voluntarias a la expor­
tación, arreglos de participación en el mercado, cuotas y subsidios. Mientras tanto, los países en de­
sarrollo sólo han hecho limitado progreso en el desmantelamiento de su propia colección de restric­
ciones al comercio.

El proteccionismo nunca es oportuno. Así y todo, como señalé en mi reciente alocución en la 
reunión ministerial del GATT en Punta del Este, en la actual coyuntura econòmica mundial los ries­
gos que plantea el proteccionismo resultan especialmente graves. En momentos en que países en 
desarrollo están luchando contra enormes problemas de servicio de la deuda, y cuando los países 
industriales y en desarrollo esperan que el ^ c to r privado se convierta en el factor esencial del cre­
cimiento, sencillamente no podemos mostrar ninguna tolerancia con respecto a la tendencia hacia el 

^  proteccionismo.
Por eso, en el Fondo Monetario nos alegra tanto que en la reciente reunión ministerial de las 

partes contratantes del GATT celebrada en Punta del Este se haya acordado la declaración que inau­
gura la ronda de Uruguay de negociaciones comerciales multilaterales. Es por cierto muy alentador

O
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el consenso internacional logrado para una empresa tan importante, que abarca campos tan difíciles 
como el de la agricultura y los servicios. Acogemos con especial beneplácito el compromiso asumido 
por cada participante de no intensificar y de eliminar las medidas restrictivas. Etebido a la reunión 
de Punta del Este ahora hay un marco y un compromiso internacionales de llevar adelante la liberali- 
zación del comercio en beneficio de todos los países. Cada país tiene una función que desempeñar
en el logro de este objetivo, y los principales países comerciales tienen la responsabilidad especial de ^
ponerse a la vanguardia del movimiento.

El Fondo ha intensificado su colaboración con el GATT y sus propios esfuerzos para mantener 
un sistema de comercio abierto. Desde 1983 se han ampliado la cobertura y el análisis de los asuntos ^
relacionados con la política sobre comercio en el marco de las consultas del Artículo IV con los 
países miembros. En los programas de ajuste financiados con recursos del Fondo, los países miem­
bros se comprometen a abstenerse de imponer nuevas restricciones de importación con fines de ba­
lanza de pagos, o de intensificar las existentes. Si los países miembros recurren demasiado a las res­
tricciones al comercio, el Fondo -e n  estrecha cooperación con el Banco Mundial— fomenta la libera­
lización. En algunos casos, los resultados logrados en este campo han sido muy proinetedores.

Permítanme ahora ofrecer algunas observaciones finales. En estos últimos aflos se han hecho 
progresos muy significativos; hay mucho más ajuste entre las políticas y las realidades económicas, y 
la inflación -q u e  había estado envenenando el sistema fmanciero por 15 años— ha sido finalmente 
sujeta a control en el mundo industrial.

Pero queda mucho por hacer. Los desequilibrios de pagos externos de los grandes países indus­
triales son una fuente perturbadora de inestabilidad y tensiones. La erosión de los precios de los 
productos básicos ha peijudicado a los países en desarrollo precisamente cuando más necesitan un 
aumento de los ingresos de exportación para crecer y atender el servicio de la deuda.

En un mundo donde la interdependencia cada vez es mayor, está resultando más complejo que 
nunca hacer frente a estos problemas. Una solución satisfactoria requiere no sólo que se comprenda 
la relación recíproca entre las políticas económicas nacionales, sino también una firme adhesión al 
principio fundamental de la estabilidad monetaria y la cooperación internacional.

La coordinación dc las políticas económicas de los países industriales ya no es una cuestión 
de preferencia teórica. Es una condición previa del crecimiento con estabilidad. Los países industria­
les deben trabajar juntos para completar el proceso de desinflación» maximizar las fuentes de creci­
miento económico y hacer realidad el sistema de comercio internacional abierto.

Sin embargo, ese programa, por ambicioso que parezca, no es suficiente. El sistema económico 
internacional también tendrá que estimular la solución de los enormes problemas estructurales de los 
países en desarrollo. No olvidemos que la ayuda exterior, bien orientada y usada eficientemente, al 
igual que la cooperación internacional en general, redunda en benefìcio de los propios países que la 
dan y de la comunidad mundial. La reciente transferencia masiva de recursos del tercer mundo a 
los países industriales relacionada con el descenso de los precios de las materias primas debe facilitar 
la participación del mundo industrial en esta valiosa empresa. No promoverá la causa ni del comercio 
internacional, ni de la integridad del sistema internacional, ni de la paz, que los países en desarrollo, 
por falta de mercados o de ayuda externa, se vean obligados a volcarse hacia la autarquía y reduzcan 
sus importaciones, su crecimiento y en definitiva sus esperanzas. Una situación así estaría cargada de 
peligros e inestabilidad política. El interés general reclama la reanimación del crecimiento sostenido 
de estos países mediante la ejecución de las reformas estructurales que, en Ultimo análisis, son la clave 
de su desarrollo. Pero estas reformas llevarán tiempo y requerirán, por lo tanto, comprensión, apoyo 
financiero y cooperación.

Espero que la comunidad de naciones, que tuvo el buen tino de crear las instituciones de Bret- 
ton Woods, hará frente a estos desafíos —que son por lo menos tan grandes como los del período in­
mediatamente posterior a la guerra- con renovada dedicación y generosidad. No hay tiempo para 
perder.

«
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Una última observación, de carácter personal. Como indiqué en el Directorio Ejecutivo hace 
diez días, esta será la última vez que asistiré a las Reuniones Anuales como Director Gerente del Fon­
do Monetario Internacional. En efecto, he decidido renunciar a mi puesto a fines de 1986.

Sé que se dan cuenta de las razones de mi renuncia. Son de carácter personal y profesional. 
Quería hacerlo en el mejor momento para el Fondo. Estamos en vísperas de difíciles negociaciones 
para aumentar las cuotas del Fondo, negociaciones que por su propia naturaleza son inevitablemente 
lentas. Es también el momento en que hay que adaptar la estrategia de la deuda a los logros de los 
últimos cuatro años y cuando debe reforzarse el ejercicio de la supervisión multilateral y reformularse 
de acuerdo con el concepto de los indicadores objetivos. Pienso que es mejor que el cambio de Di­
rector Gerente del Fondo se produzca ahora y no dentro de 18 meses. Es en base a esta consideración 
y al deseo de mantener lo más corto posible el período de transición que he decidido anunciar mi 
decisión en vísperas de estas Reuniones Anuales.

Ha sido un gran honor trabajar en esta institución. Los ocho años que le he dedicado al Fondo 
han sido años fecundos. Y lo han sido porque las circunstancias fueron excepcionalmente desafiantes; 
porque el Fondo, sin perder su carácter monetario ni agrandarse demasiado, ha demostrado una vita­
lidad y una capacidad de reacción verdaderamente admirables, y, por último, porque he podido po­
ner mucho de mí mismo en todo esto.

Quisiera aprovechar esta oportunidad para agradecerles la confianza que siempre han puesto 
en m í y el apoyo que me han dado, especialmente en los momentos más decisivos. El aumento de 
los recursos financieros del Fondo, la política de mayor acceso y el método cooperativo de encarar 
la estrategia de la deuda, todos han recibido el apoyo de ustedes. Sin su confianza y el consejo atina­
do expresado en las Reuniones Anuales, en el Comité Provisional y en el Directorio Ejecutivo, estas 
iniciativas y adaptaciones nunca hubieran podido tener lugar.

Así y todo, nada de esto hubiera sido posible sin el apoyo infatigable de lo que es para mí 
la base del Fondo, a saber, su personal. Estoy en mejor posición que nadie para medir su devoción, 
su dedicación al trabajo, su competencia, su inteligencia y su abnegación. No olvidemos nunca que 
el valor de una institución depende en definitiva del de los hombres y mujeres que la hacen. Hallemos 
la forma de motivarlos, de demostrarles nuestra estima y de asegurarles nuestra firme adhesión a un 
personal verdaderamente internacional y de alta calidad. Es a ellos que les dirijo mis últimas palabras: 
gracias desde el fondo de mi corazón por la ayuda leal e incansable que me han brindado durante 
todos mis años en el Fondo.
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Discurso del Sr. Barber B. Conable 
ante la Junta de Gobernadores del Banco Mundial 

y de la Corporación Financiera Internacional

f i  PRONUNCIADO EN LAS XLl REUNIONES ANUALES DEL
FMl REALIZADAS EL 30 DE SEPTIEMBRE DE 1986, EN 
WASHINGTON, D .C , ESTADOS UNIDOS.

Señor Presidente, señores Gobernadores, señoras y señores: bienvenidos todos a estas Reuniones 
O  Anuales, especialmente los delegados de nuestros países miembros más nuevos: Kiribati y Polonia.

Nací en una ciudad del Estado de Nueva York llamada Varsovia. Me eduqué en Itaca. Comencé 
mi carrera de abogado en Batavia. Durante veinte años representé en el Congreso de los Estados Uni­
dos a los ciudadanos de Lima, Atica, Avon, Castilla, Java y Grecia.

Los nombres de esos lugares del Estado de Nueva York forman parte de mi herencia. Esas pe­
queñas comunidades son un testimonio del mundo más grande del cual Estados Unidos tomó su pue­
blo y su cultura y es el mismo mundo al cual el pueblo estadounidense ha acudido para efectuar 
intercambios comerciales, para recibir consejos y para tomar medidas colectivas. La adopción de me­
didas colectivas contra la pobreza mundial es el propósito común para el cual nos hemos reunido hoy 
aquí, y ese mismo propósito común impulsó la creación del Banco Mundial hace cuarenta años y to­
davía define los objetivos que me propongo perseguir con todas mis energías durante los próximos 
cinco años.

Mi formación es de abogado, de negociador. Conozco los deberes del servidor público, que ha 
de dirigir a los votantes de su jurisdicción y responder a sus demandas. Y aunque no soy ni banquero 
ni técnico especializado en desarrollo, conozco los difíciles problemas de la economía y del comercio 
internacionales. Además, la disciplina de la política de la democracia me ha enseñado no sólo a con­
ciliar puntos de vista e intereses en pugna sino también a apreciar el impacto de los grandes designios 
en la vida y aspiraciones de cada individuo.

He venido a esta gran institución dispuesto a aprender y a dirigir. Me había retirado de la vida 
pública y no esperaba tener esta oportunidad de retomar a ella. Pero acepto la tarea con entusiasmo 
y me será grato contar con su asesoramiento y apoyo para cumpliria.

No obstante, al mismo tiempo echaré de menos la colaboración de dos distinguidos colegas, 
líderes que han contribuido en medida considerable al fortalecimiento de la cooperación internacio­
nal.

Ghulam Ishaq Khan termina su prolongado período como Presidente del Comité para el Desa- 
í ip  rrollo. Nos ha guiado con prudencia y firmeza, y durante su mandato, el Comité adquirió importan­

cia y una influencia duradera. Por todo esto, le debemos nuestro profundo agradecimiento.
Y Jacques de Larosiere abandonará el timón del Fondo, desde el cual ha servido a la comunidad 

internacional con sensibilidad y distinción. Ha contribuido a intensificar la cooperación entre el



FMI y el Banco Mundial, y deseo agradecer los consejos y la ayuda que me ha prodigado durante ios 
últimos meses. Su dirección del Fondo ha sido magnífica. Todos nosotros agradecemos su valioso 
aporte y lamentamos su partida.

*****

La tarea principal del Banco Mundial es la meta primordial de nuestro mundo. Es la misma en 
1986 que en 1946; convencer a los ricos y a los pobres por igual de que pongan sus recursos al servi­
cio de la lucha mundial contra la pobreza. ^

Hemos logrado un progreso real a este respecto, pero todavía nos queda mucho por hacer.
Nos hemos desempeñado bien, pero debemos y podemos desempeftamos aún mejor.
Para que el Banco pueda lograr los resultados de que es capaz, no necesita una nueva dirección 

sino un nuevo impulso, una renovada dedicación a su propósito original y constante.
Ese propósito es el desarrollo. La función de esta institución consiste en dirigir ese proceso y, 

como Presidente del Banco, mi prioridad será procurar que las actividades que se realicen con miras 
a lograr el crecimiento sostenido cuenten con una dirección firme.

Ortega y Casset ha dicho que “ las naciones se forman y viven de tener un programa para el 
maflana” . Lo mismo es cierto de los organismos; el grupo de instituciones del Banco Mundial debe 
tener un programa para el mañana, y no vivir sólo para si mismo, sino encabezar un movlmleniu que 
conduzca a que millones de personas puedan tener una vida mejor, más plena, más promisona.

El programa que deseo presentarles hoy en relación con la prosecución del desarrollo sosteni- ^
do se basa en la experiencia y los conocimientos que ha acumulado el Banco, en las excelentes cali­
ficaciones de nuestro personal, en su dedicación y competencia. No tenemos que volver a hacer lo 
que ya se ha hecho en materia de desarrollo. Los pioneros y expertos del pasado ya están aquí, tra­
bajando con ahínco.

En mi programa se aprovechan también los activos físicos del Banco, la solidez financiera y la ^
gran liquidez que nos permiten actuar con prontitud y obtener resultados decisivos, ponernos a la 
vanguardia de actividades en que las empresas y los inversionistas privados pueden seguir nuestro 
ejemplo con confianza al poner en práctica estrategias de ajuste y de desarrollo.

Finalmente, me propongo sacar el mejor partido de la posición cmcial, muy especial del Banco 
en el proceso de desarrollo, del lugar central que ocupamos en el mundo de h s  finanzas privadas y 
públicas y  del amplio y profundo apoyo político con que contamos en los países desarrollados y 
en desarrollo.

Estas fuentes de las cuales proviene la fortaleza del Banco han hecho de éste una institución 
más grande y más poderosa que sus partes. Debemos usar ese poder de manera coordinada, orientar 
nuevamente la búsqueda del desarrollo sostenido.

Los elementos de ese método consisten en una combinación de los logros pasados del Banco y 
sus responsabilidades continuas y cambiantes. Permítaseme describir los elementos del liderazgo que, 
en mi opinión, son básicos en lo que respecta al desarrollo sostenido.

En primer lugar, nuestra meta debe ser muy clara. Somos una fuerza del desanollo, y no princi­
palmente un organismo de gestión de la deuda. Debemos ejercer nuestra influencia

•  para proteger el proceso de desarrollo contra la inestabilidad de los mercados financieros y 
de las corrientes de ayuda mundiales,

•  para promover un comercio mundial más libre, y

para ajustar la carga de la deuda del Tercer Mundo, de modo que los préstamos puedan 
volver a constituir un estímulo al progreso.

De esta forma, podemos hacer que el crecimiento económico genuino se convierta en un antí­
doto, donde quiera que la pobreza envenene la vida de la gente y sus esperanzas para el futuro. ^  

Esas medidas deben constituir tanto una estrategia como una meta. Requieren recurrir al abun­
dante personal experto y motivado que se ha formado en nuestras instituciones bajo la dirección 
ejemplar que han tenido en el pasado.
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En segundo lugar, en el fmanciamiento del desarrollo debemos considerar cada caso, país por 
país, y mantener una combinación cuidadosa de inversiones y de préstamos para fines de ajuste. 
Ambas cosas deben respaldarse mutuamente, pero en la forma que resulte apropiada según las nece­
sidades de cada país.

En tercer lugar, tal como en el pasado, consideraremos que el desarrollo agrícola de las nacio­
nes más pobres es un elemento fundamental y crítico de la lucha contra la pobreza.

En cuarto lugar, en nuestras actividades relativas al desarrollo, consideraremos cuestiones a 
largo plazo, como la necesidad de hacer hincapié en aspectos relacionados con la población, la necesi­
dad de proteger el medio ambiente a medida que promovemos el avance económico y la necesidad de 
hacer que la mujer se integre plenamente en los programas de desarrollo, contribuya a ellos y se bene­
ficie con ellos.

En quinto lugar - y  éste es el último componente de importancia capital para el éxito de todos 
los demás— debemos mantener la flexibilidad tanto en la preparación como en la administración de 
las actividades del Banco. Contamos con instrumentos nuevos y un personal competente. Debemos 
aseguramos de que nuestra estructura ofrezca el mejor hermanamiento posible entre esos recursos y 
nuestras necesidades.

Como lo dijera Henry David Thoreau hace mucho tiempo, “no basta con estar ocupado; la pre­
gunta es, ¿en qué estamos ocupados?”. El trabajo del Banco es el desarrollo. Estamos en condicio­
nes de dirigir esa actividad, de señalar el camino y de imprimir el ritmo del avance.

Por esta razón, el primer elemento de mi programa es simplemente una reiteración de nuestro 
^  objetivo fundamental: la supremacía del desarrollo sostenido en las actividades respecto de las cuales

el Banco asumirá el liderazgo.
Naturalmente, todos tenemos la amarga conciencia de que el desarrollo no avanza automáti­

camente y sin tropiezos por sí solo. En demasiados países, demasiados recursos que deberían desti­
narse al desarrollo se desvían hacia el servicio de la deuda. Los planes de estabilización, aunque son o esenciales para restablecer la confianza de los inversionistas, a veces se convierten también en obs­
táculos al crecimiento. La falta de coordinación de los desplazamientos de capital oficial acentúa 
la inestabilidad de los fondos privados y como resultado de esto los programas a largo plazo se ven 
privados de acceso oportuno al crédito estable. Y las nuevas amenazas de proteccionismo menosca­
ban la promesa de un mercado mundial en expansión para los países desarrollados y para los países 
en desarrollo por igual.

No basta con enumerar estos problemas o reconocer la vinculación obvia entre su solución 
y nuestras perspectivas de progreso. Debemos trabajar para lograr la reanudación del crecimiento: el 
crecimiento del crédito, el crecimiento del comercio, el crecimiento de los recursos oficiales y priva­
dos orientados hacia la lucha contra la pobreza. Cuando los países buscan el manantial del creci- 

^  miento económico, el Banco debe participar en la búsqueda y no contentarse con ser un espectador.
No hay ningún remedio sencillo ni conjunto de curas para la miseria y sus acólitos: la enferme­

dad y la desesperación. Pero sin el crecimiento continuo de las economías de los países desarrollados 
y los países en desarrollo, así como del comercio entre ambos grupos, no hay ninguna cura.

Cervantes escribió “dos linajes solo hay en el mundo... el tener y  el no tener” , y el Banco 
Mundial es el intermediario más influyente entre los ricos y los pobres. En esa posición, debemos ha­
cer las veces de mediadores y de líderes. Debemos actuar como asesores y  como agentes catalizadores 
en lo que respecta a promover la coordinación y la cooperación entre acreedores y deudores, entre 
donantes y países beneficiarios.

El Banco ya está ejerciendo esa influencia constructiva. Los préstamos totales del BIRF aumen­
taron el 16 por ciento en el ejercicio pasado, en tanto que nuestros préstamos a los diez países 

®  más fuertemente endeudados que han emprendido programas de ajuste aumentaron el 47 por cien­
to. Nuestros préstamos de desembolso rápido para fines de ajuste representaron más de la tercera 
parte de nuestros préstamos a los países de ingresos medianos.

Los préstamos para ajuste estructural y el fmanciamiento de las inversiones no se excluyen mu­
tuamente, sino que se necesitan el uno al otro. ¿De qué sirven las reformas agrarias si debido al riego 
inadecuado las tierras agrícolas quedan resecas y si debido al transporte inadecuado los productos 
agrícolas se pudren en almacenamiento? Por otra parte, ¿cómo pueden dar fruto las inversiones.
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cómo pueden los inversionistas tener confianza cuando las políticas son hostiles al cambio y a la 
empresa?

Ante estas situaciones, ia tarea del Banco como líder es lograr que las medidas de ajuste se 
sincronicen con el trabajo de desarrollo, que las corrientes de capital oficiales estimulen y atraigan 
inversiones privadas y que los casos más graves sean atendidos urgentemente.

En las regiones en que la deuda y su servicio constituyen el mayor obstáculo al crecimiento, 
en las regiones -com o América Latina y Africa, al sur del Sahara- en que los precios bajos de los 
productos básicos han erosionado enormemente los ingresos de exportación, el Banco debe estar 
en primera línea en lo que respecta a prestar fondos e instar a los demás prestamistas a que reprogra- 
men la deuda y reanuden sus inversiones.

No basta con aprobar las propuestas formuladas por el Secretario del Tesoro de los Estados 
Unidos, J. Baker, el año pasado en Seúl. En cuanto a los países de ingresos medianos, la comunidad 
financiera privada debe pasar de la aprobación en principio a la acción.

En los casos en que el Banco Mundial y ei FMI están procurando ayudar a los países deudores 
a establecer programas generales de ajuste, los bancos comerciales deben acudir a nuestro lado pron­
tamente y actuar de manera generosa e imaginativa. La espera sería fatal, tanto para los acreedores 
como para los deudores.

Sólo el crecimiento producirá el ingreso necesario para reembolsar la deuda. Y sólo las nuevas 
corrientes de capital con márgenes de interés lo más bajos posibles acelerarán ei crecimiento. Y en 
el caso de los países más pobres, cuya falta de solvencia les cierra las puertas de las corrientes comer­
ciales, hay que facilitar ayuda sustancial y sostenida. En esos casos, una AIF fuerte es un imperativo.

i-a cuestión de la expansión del comercio es igualmente importante. Dado que, durante el 
último año, las tasas de crecimiento se redujeron a casi la mitad en los países sumamente endeudados 
considerados como un grupo, es evidente que sus economías deben generar superávit de exportación 
de magnitud suficiente para seguir sirviendo la deuda y para financiar inversiones nuevas que incre­
menten el crecimiento.

Sin embargo, ¿cómo pueden lograr ese resultado vital si los mercados de exportación de sus 
productos se reducen o se cierran? Quienes desean, como yo, que los países en desarrollo liberalicen 
sus normas comerciales, deben predicar con el ejemplo. Ningún país, por fuerte que sea, puede res­
tringir sus importaciones y luego esperar que sus bienes y servicios entren más fácilmente en los 
mercados de los países con que comercia.

El crecimiento y el comercio más libre van de la mano. La responsabilidad de los países indus­
triales de vigorizar su crecimiento económico va unida a su necesidad de abrir y facilitar ei camino que 
ileva a ia expansión comercial. Dicha medida evidentemente favorece los intereses de los países de­
sarrollados, pero también es vital para las perspectivas del desarrollo sostenido de ios países más po­
bres y de los más fuertemente endeudados.

En nombre de esos países, el Banco Mundial hará todo lo que pueda por facilitar y acelerar la 
nueva ronda de negociaciones comerciales multinacionales que ha de efectuarse bajo los auspicios 
del GATT. Hace dos semanas, en Punta del Este, prometí ei apoyo inmediato del Banco, y hoy lo 
reitero, a las medidas destinadas a invertir las tendencias proteccionistas y a reactivar la expansión 
del comercio.

Al mismo tiempo que el Banco persevera en su empeño de lograr que se creen condiciones 
propicias al progreso del desarrollo, continuaremos incrementando y perfeccionando nuestros prés­
tamos para inversiones. Aunque atribuyo gran importancia a ias complejas cuestiones mencionadas 
en ei primer punto del programa respecto del cual el Banco asumirá el liderazgo, no deseo dar ia im­
presión de que el segundo punto es en modo alguno secundario.

Históricamente, el Banco ha evolucionado como un proveedor de préstamos para inversiones, 
y me propongo velar por que continúe desempeñando este papel en forma aún más eficiente.

En Asia y Africa, en América Latina y partes de Europa, hemos visto cómo los cimientos del 
crecimiento se encuentran en ei concreto de las represas, en el asfalto de los caminos, en la electri­
cidad y líneas de comunicación, y en el fértil terreno de las mentes educadas. También hemos visto 
cómo, sobre esos cimientos, los países del arco del Pacífico han impulsado el crecimiento de sus ex­
portaciones, cómo ios dos países más poblados del mundo —india y Cliina— han alcanzado un progre­
so extraordinario.
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Por consiguiente, las inversiones básicas en desarrollo siguen siendo esenciales para el creci­
miento sostenido. Ese entendimiento continuará orientando las prioridades de nuestros préstamos 
aun cuando las ajustemos para moldear nuevas estrategias coordinadas de inversión, tema conexo que 
examinaré brevemente.

No obstante, antes de eso, permítanme recordarles el tercer elemento del crecimiento sosteni­
do: los alimentos. Existe la idea falsa, de suma cero, de que el comercio agrícola —especialmente las 
exportaciones de los países ricos hacia los pobres- disminuirá a medida que aumente la productivi­
dad de los agricultores.

Lo opuesto es cierto. Con el desarrollo los agricultores más pobres destinan la mayor parte 
del ingreso extra que obtienen a mejorar la alimentación de sus familias. Porlo tanto, las inversiones 
en equipo y técnicas agrícolas, reforma agraria, fertilizantes e investigaciones sobre semillas y cultivos 
pueden muy bien ser inversiones en el crecimiento a largo plazo del comercio internacional, así co­
mo en el mejoramiento inmediato de las vidas humanas.

Por consiguiente, el Banco continuará haciendo hincapié en el desarrollo agrícola, desde la in­
vestigación hasta la producción, como elemento fundamental del desarrollo sostenido. Pero como 
parte de nuestras actividades relacionadas con el cuarto punto del programa que he descrito, refor­
zaremos nuestro trabajo en todas las esferas, rurales y urbanas, de acuerdo con la nueva importan­
cia asignada a la población, al medio ambiente y a las mujeres en la vida y esperanzas de los pobres 
del mundo.

Estas no son cuestiones secundarias del trabajo del desarrollo. No son adornos superfiuos agre­
gados precipitadamente a nuestros planes de crecimiento.

Las elevadas tasas de crecimiento de la población imponen una gran presión sobre los recursos 
naturales y financieros.

El descuido del medio ambiente causa la destrucción de activos vitales no sólo para la calidad 
de ia vida sino para la vida misma.

Las mujeres realizan las dos terceras partes del trabajo del mundo. Producen entre el 60 y el 
80 por ciento de los alimentos en Africa y Asia, el 40 por ciento en América Latina. Sin embargo, 
devengan sólo una décima parte del ingreso mundial. Se cuentan entre las personas más pobres del 
mundo.

No podemos asumir el liderazgo del desarrollo sostenido sin asumir también el liderazgo de la 
restricción del exceso de población, del equilibrio del crecimiento con la protección del medio am­
biente, y de la compensación de los aportes que hacen las mujeres con contribuciones a su bienestar. 
Debemos integrar todo esto en nuestra estrategia global de desarrollo, o correremos el riesgo de que 
al final nuestro mejor trabajo fracase.

Afortunadamente, el Banco ya ha adquirido gran parte de la experiencia necesaria para incorpo­
rar las cuestiones relativas a la población, al medio ambiente y a las mujeres en una trama más apreta­
da de asistencia para el desarrollo. Ahora debemos aplicar enérgicamente nuestros conocimientos al 
trabajo.

Debemos trabajar en estos tres frentes al mismo tiempo. Es evidente que las presiones de la 
población causan graves dafios al medio ambiente, de modo que debemos enseñar a las mujeres los 
métodos necesarios para que se hagan responsables por sus vidas productivas y reproductivas. Tiene 
muy poco sentido financiar en Africa servicios de extensión agrícola y programas de crédito que no 
llegan hasta los verdaderos agricultores, las mujeres que trabajan la tierra.

Asimismo, en los lugares en que los hombres y las mujeres están más cerca de la tierra que en 
muchos países industrializados, no necesitamos mayormente que se nos recuerden las palabras de 
Francis Bacon en el sentido de que para dominar la naturaleza hay que obedecerla. Para mantener 
el desarrollo en armonía con las fuerzas y recursos naturales debemos aplicar ese principio en la 
mayor escala posible, desde la etapa de la planificación hasta la ejecución de cada proyecto impor­
tante.

Podemos contar con los gobiernos de los países en desarrollo como aliados en esta empresa. 
Muchos de ellos han tomado sus propias medidas para abordar estas tres cuestiones interrelacionadas. 
El Banco debe aprovechar esos comienzos para ampliar su escala y alcance.
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Podemos agregar conocimientos técnicos —fotografía por satélite avanzada y modema para 
detectar el avance de la deforestación, o servicios de salud y clínicas familiares rurales sencillas— y 
nuevo tlnanciamiento.

Los problemas y los caminos que llevan a su solución datan de hace mucho tiempo. Lo único 
nuevo es nuestra conciencia de su importancia. Ha llegado el momento de pasar de esa conciencia a 
un plan de acción continuo que conduzca al desarrollo sostenido.

Pasando al elemento final que he sometido a su consideración, al encabezar ese movimiento el 
Banco necesitará mayor flexibilidad, un nuevo impulso para experimentar en numerosos aspectos de
sus actividades. Todas las instituciones —por nuevos que sean los problemas que afrontan— se vuelven ^
cautelosas con el tiempo y corren el riesgo de que la tradición, junto con enriquecerlas, las encadene.

El Banco Mundial no debe emular a la abuela de Eddie Rickenbacker, que le suplicaba a ftste 
precursor de la aviación, poco antes de que empezara su adiestramiento como piloto, que “volara 
siempre lentamente y cerca de la tierra” . A diferencia de ella, debemos prometemos ser más osados 
y realistas, abiertos a la innovación respecto a problemas nuevos y a problemas conocidos. Una de 
las tareas difíciles del liderazgo, y la acepto, es hacer que la estructura del Banco responda a las 
necesidades y expectativas actuales.

Atribuyo especial importancia a la CFI y al papel que desempeña esta institución en cuanto a 
promover inversiones de capital nuevas, del sector privado, en los países en desarrollo. La CFI tiene 
la flexibilidad necesaria - y  puede aumentarla- para inducir a los empresarios e innovadores a asumir 
el papel de líder en sus economías en desarrollo. También cuenta con los medios - y  debe aiimfintar- 
los— para encauzar las energías de los hombres de negocio de los países industriales hacia activida­
des en pro del desarrollo. Con la perspectiva de que podremos asegurar a los inversionistas nacio­
nales y extranjeros a través del OMGI, también estamos adquiriendo mayor capacidad para movili­
zar capital de cuantía muy superior a la de nuestros propios recursos.

Necesitamos crear nuevas téciücas para aprovechar al máximo esta oportunidad promisoria y 
nuestro lugar central en el encauzamiento del financiamiento para fines de desarrollo, en estrecha 
asociación con instituciones públicas, instituciones privadas e instituciones no gubernamentales que 
se financian con donaciones. Tenemos lo que quería Arquímedes: un lugar donde pararnos desde 
donde podamos mover la tierra. En el fulcro de la cooperación, debemos mover las palancas de la 
coordinación con pmdencia y determinación.

También debemos recordar siempre que el Banco encarna lo que Bárbara Ward llamó “una co­
munidad con un propósito moral” . El programa conducente al desarrollo sostenido que les he pre­
sentado hoy, orienta mis prioridades que consisten en mantener y fortalecer el Banco

•  como fuerza central del desarrollo, como arsenal de armas poderosas para combatir la po­
breza,

•  como importante influencia en el ajuste económico, la reprogramación de la deuda y la li­
beralización del comercio,

•  como fuente continua de financiamiento para proyectos, especialmente en lo que respecta 
a elevar la agricultura a un nivel superior al de la subsistencia,

•  como abogado sensible, consciente de la importancia de las cuestiones relativas a población, 
medio ambiente y mujeres en el mundo en desarrollo y en el proceso de desarrollo, y

•  como institución que responde, que se adapta rápidamente a las nuevas necesidades y ajusta 
su fuerza a las nuevas tareas que deba realizar.

Estas son prioridades de los próximos años. Pero espero que también sugieran un objetivo más 
amplio, el de imprimir al trabajo del Banco el sentido de urgencia que emana del hecho de tomar 
partido en una causa grande y recta.

Nuestra causa es la eterna aspiración de la humanidad, la meta proclamada por Juan XXIII 
en su encíclica Pacem in Tenis: “ el bien común de la sociedad humana” .
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Para lograr ese bien debemos iluminar las tinieblas de la pobreza con el rayo de sol de la es- 
perajua. [>ebemo5 templar la prudencia con la compasión y adaptar los intereses de cada nación 
a los intereses del bienestar mundial, que abarcan a todos los países.

Cuando leemos estadísticas debemos ver personas. Cuando afrontamos problemas debemos 
proyectarlos como oportunidades. Cuando dudamos de nuestra energía o ponemos en duda nuestra 
fe en el desarrollo debemos sacar nuevas fuerzas y resolución de la realidad de que el destino de mi­
llones de personas depende de nuestro trabajo.

Para concluir con una nota personal, me ajoada pensar que todos los miembros del Grupo del 
Banco Mundial son países en desarrollo. Aunque algunos de nosotros seamos relativamente adelan­
tados, seguimos siendo como los ciclistas: debemos avanzar constantemente para no caemos.

Por provenir de una región de los Estados Unidos que hace menos de dos siglos era desierta y 
estaba sin cultivar, me ha correspondido una herencia de desarrollo. Los primeros pobladores, entre 
ellos mi familia, cosecharon los frutos de los riesgos que asumieron algunos inversionistas holandeses 
visionarios y de la habilidad y el espíritu emprendedor de los trabajadores que excavaron el canal 
Ene y de esa manera abrieron los grandes lagos al comercio del Océano Atlántico.

De modo que, como ciudadano de los Estados Unidos y heredero de un desarrollo anterior, 
puedo mirar hacia tierras distantes, menos afortunadas e imaginar a mis antepasados y el futuro bri- 

O  liante que se puede construir ahí. Puedo apreciar también la profunda sabiduría de un proverbio de
los indios de los Estados Unidos que dice: “En el comienzo Dios le dio a cada pueblo un cáliz de ar­
cilla, en el cual bebieron su vida” .

Nuestro cáliz común es la tierra. Hagamos de él un vaso de vida, una cornucopia de esperanza 
para toda la humanidad.

O Al comenzar mi trabajo hacia ese fin, me es grato contar con los instrumentos y las personas
de talento que me rodean, con la fortaleza del Banco y con las opiniones que confío ustedes me 
darán.

Nuestra institución es poderosa en recursos y en experiencia, pero sus labores no servirán de 
nada si no logramos mirar el mundo con los ojos de los más necesitados, si no podemos compartir 
sus esperanzas y sus temores.

Estamos aquí para atender sus necesidades, para ayudarlos a explotar su fortaleza y su potencial 
y a cumplir sus aspiraciones.

Volvamos a dedicamos, y a dedicar nuestras instituciones, a la prosecución de ese gran bien 
común. Con el apoyo de ustedes podemos hacer que el sueño del desarrollo sostenido se convierta 

^  en una realidad que nos sostenga.
Estoy seguro de que contaré con la generosa ayuda de ustedes y se las agradezco desde ya.

O
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Evolución del Comercio Exterior
PERIODO: AGOSTO 1986

a

1. COMPORTAMIENTO GLOBAL

El comercio global (embarques de exportación más 
importaciones) alcanzó al 31 de agosto de 1986 a US$
4.862,0 millones, registrando un alza de 5,1%, en relación 
a los USS 4.626,7 millones correspondientes a igual período 
del año 1985. Cabe señalar que el comercio global se ha 
mantenido en niveles relativamente estables en los últimos 
cuatro años, con fluctuaciones no superiores a 9,4%, en 
términos nominales, en el período 1982-1985.

Los embarques de exportación en el período enero- 
agosto de 1986, totalizaron US$ 2.854,2 millones, cifra 
9,8% superior a los US$ 2.598,5 millones del período 
enero-agosto de 1985. Esta alza se explica en un 45,5% 
por el incremento de los embarques de productos agrope­
cuarios y del mar, en un 52,9% de aumento de los embar­
ques de productos industriales y en un 1,6% por el au­
mento de los embarques de productos mineros.

El comportamiento desigual de los principales secto­
res exportadores ha hecho que varíen, significativamente, 
sus participaciones dentro del total. Durante el periodo

NOTA:
Los datos de precios medios y cantidades contenidos en 
“ Indicadores de Comercio Exterior” , han sido obtenidos 
del Archivo de Documentos del Departamento Técnico de 
Comercio Exterior, el que comprende las Declaraciones de 
Exportación legalizadas por el Servicio Nacional de Adua­
nas y los documentos de Importación emitidos por el Banco 
Central de Chile, la Comisión Chilena del Cobre, Bancos 
Comerciales y Aduanas.
A partir de mayo de 1982, las estadísticas de importaciones

1974-1986 (enero-agosto), la incidencia de los sectores 
agropecuarios y del mar e industrial dentro del total embar­
cado aumentó, reflejando una diversifícación de las expor­
taciones.

En efecto, los productos mineros que en 1974 repre­
sentaban el 83,9% de los embarques totales, han tendido 
a perder su importancia relativa en forma continua, lle­
gando a representar en 1984 un 54,2%, para subir lenta­
mente a 56% en 1985 y caer nuevamente a 53,0% en los 
primeros ocho meses de este año.

El cobre, principal producto minero, bajó su parti­
cipación de 77,0% en 1974 a 43,4% en 1984, recuperán­
dose luego, lentamente, hasta alcanzar a 46,1% en 1985. 
En el período enero-agosto del presente año, este produc­
to volvió a mostrar una baja, al representar sólo el 40,7% 
del total exportado.

Esta menor incidencia del metal rojo dentro del to ­
tal de productos mineros y, por ende, en el contexto glo­
bal de las exportaciones, ha sido motivada en gran medi­
da por la baja de 64,2%, registrada en su precio en térmi­
nos reales durante el período 1974-1985. En enero-julio

se obtienen exclusivamente de las Declaraciones de Impor­
tación legalizadas por el Servicio Nacional de Aduanas.
Los cuadros estadísticos proporcionan la información de 
exportaciones ordenada según una adaptación de la Gasifi­
cación Internacional Industrial Uniforme (CIIU), y las 
importaciones se agrupan de acuerdo a la clave económica 
del Banco Central de Óiilc.
Finalmente, debe destacarse que los conceptos de embarque 
de exportación e importaciones son de naturaleza distinta a 
las consideradas en las estadísticas de Balanza de Pagos.
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de 1986, el precio promedio del cobre se ha mantenido en 
un nivel cercano al de 1985.

Los productos agropecuarios y del mar han tenido una 
evolución positiva al aumentar su incidencia dentro del 
total exportado, de 2,6% en 1974 a 13,5% en 1985 y a 
20,0% en los primeros ocho meses del año en curso. En 
este último período, los embarques de este sector alcanza­
ron a USS 570,9 millones, cifra que supera en 25,6% los 
USS 454,7 millones correspondientes a igual período de
1985.

La participación de los productos industriales expe­
rimentó también un alza considerable al pasar de 13,5% 
en 1974 a 25,6% en 1985 y a 27,0% en enero-agosto de 
198Ú.

En los primeros ocho meses de 1986, el monto em­
barcado en productos industriales fue de USS 770,7 millo­
nes, lo que representa un incremento de 21,3% respecto 
de los USS 635,4 millones de enero-agosto de 1985.

En lo relativo a las importaciones, que en 1985 ba­
jaron 13,6% con relación al año anterior, éstas vuelven a 
caer en 1,0% en enero-agosto de 1986 con respecto a igual 
período del año anterior, al pasar de USS 2.028,2 irüUones 
a USS 2.007,8 millones.

Las participaciones relativas de los distintos tipos de 
bienes importados, dentro del total, registraron variaciones 
significativas. En efecto, se distingue una mayor incidencia 
de los bienes de capital y de consumo, que pasaron, repen­
tinamente, de 20,8% y 6,3% en 1974, a 20,5% y 12,4%

en 1985 y a 23,7% y 13,6% en el período enero-agosto de
1986. Los productos intermedios redujeron su participación 
que en 1974 era de 72,9%, a 67,1% en 1985 y a 62,7% 
en el período enero-agosto de 1986, como consecuencia, 
en cierta medida, de la baja en la incidencia de los combus­
tibles y lubricantes dentro del total de importaciones. 
En efecto, del 19,8% que éstas representaban en 1974, 
pasaron a sólo 14,1% en el período enero-agosto del pre­
sente año. Con respecto a igual período de 1985, en los 
primeros ocho meses de 1986, las importaciones de bienes 
dc consumo crecieron de USS 224,8 millones a USS 252,0 
millones, reflejando un aumento del 12,1%. En iguales 
lapsos las importaciones de bienes de capital pasaron de 
USS 373,0 millones a ÍISS 437,8 millones, cifras que im­
plican un aumento dc 17,4%; q au vez, las importacion<?S 
de bienes intermedios bajaron en 7,1% en el período ana­
lizado, pasando de USS 1.245,5 millones a USS 1.157,2 
millones. Las importaciones de las Zonas Francas bajaron 
un 13,0%, de USS 184,8 millones a US$ I6ü,8 millones 
en los períodos antes señalados (ver Cuadro 1).

En el Cuadro NO 2 se presentan cifras sobre ei inter­
cambio efectuado con los principales socios comerciales de 
Chile. Estas revelan que la participación conjunta de estos 
países es bastante estable, fluctuando entre el 73,9% del 
total importado en 1983 y el 70,1% en los primeros ocho 
meses de 1986. En este último período los países que 
figuran en los primeros ocho lugares, son; U.S.A. (22,1%), 
Japón (9,7%), Alemania R.F. (8,8%), Brasil (6,6%), Ita­
lia (3,9%), Francia (3,5%) y Argentina (3,4%).

o

O

o

CUADRO N° 1

COMERCIO EXTERIOR DE CHE.E 
(Millones de dólares)

CONCEPTO
1981 1982 1983 1984 1985

Ene.-Ago.
85

Ene.-Ago.
86

VARIACION % 
Ene.-Ago. 86/85

I) Embarques (FOB) 1/ 3.906,3 3.709,5 3.835,5 3.657,2 3.822,8 2.598,5 2.854,2 9,8

1.1 Mineros 2.261,3 2.155,8 2.296,6 1.982,5 2.327,5 1.508,6 1.512,6 0,3
1.2 Agropecuarios y del mar 365,4 374,9 327,5 428,1 515,1 454,4 570,9 25,6
1.3 Industriales 2/ 1 279,6 1.178,8 1.211,4 1.246,6 980,2 635,4 770,7 21,3

2) Importaciones (CIF) 6.775,3 3.830,9 2.968,8 3.480,5 3.006,7 2.028,2 2.007,8 -1 ,0

2.1 Bienes de consumo 1.907,2 949,2 517,4 520,1 340,9 224,8 252,0 12,1
2.2 Bienes de capital 1.249,7 583,7 332,0 510,4 561,2 373,0 437,8 17,4
2.3 Bienes intermedios 3.206,9 1.995,6 1.904,6 2.160,1 1.840,5 1.245,5 1.157,2 -7 ,1
2.4 Zonas Francas 411,5 302,4 214,8 289,9 264,1 184,8 160,8 -13 ,0

3) Intercam bio Global ( 1 + 2 ) •10.681,6 7.540,4 6.804,3 7.137,7 6.829,5 4.626,7 4.862,0 5,1

1/ En las estadísticas del año 1986 se han efectuado algunos cambios en los ciiterios de clasificación de las exportaciones. 
2 / Incluye “ Rancho de naves” .

O
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CUADRO NO 2

INTERCAMBIO GLOBAL EFECTUADO CON LOS PRINCIPALES SOCIOS COMERCIALES DE CHILE 1/
(Millones de dólares)

PAIS

1984 1985 Ene.-Ago. 85 Ene.-Ago. 86 % Variación 
Ene.-Ago. 

86/85Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intere.

Estados Unidos 951,2 747,8 1.699,0 870,7 654,6 1.525,3 628,4 431,1 1.059,5 675,0 399,9 1.074,9 1,5

J^ ó n 407,7 312,7 720,4 392,5 188,5 581,0 258,7 119,1 377,8 2634 207,7 471,2 24,7

Alemania Federal 364.8 215,7 580,5 370,6 209,0 579,6 240,4 139,7 380,1 270,2 156,1 426,3 12,2

Brasil 227,5 296,4 523,9 209,7 248,9 458,6 149.2 163,7 312,9 177,1 145,8 322,9 3,2

Reino Unido 196,1 79,6 275,7 256,2 84,3 340,5 142,8 52,6 195,4 51,3 58,0 109,3 -44,1

Venezuela 40,2 251,8 292,0 33,7 267,7 301,4 22,5 183,4 205,9 27,9 96,7 124.6 -39 ,5

Italia 160,9 66,1 227,0 197,2 50,3 247,5 135,2 31,9 167,1 149,4 38,8 188,2 12,6

Francia 163,4 97,6 261,0 144,6 78,6 223,2 98,0 54,6 152,6 108,4 63,3 171,7 12,5

Argentina 116,7 160,9 277,6 84,5 105,9 190,4 52,7 69,0 121,7 93,9 70,0 163,9 34,7

España 75,8 81,1 156,9 74,4 105,5 179,9 50,3 83,0 133,3 78,3 53,3 131,6 -1 .3

Holanda 92,2 28,2 120,4 142.4 24,8 167,2 111,3 17,4 128,7 123,8 20,4 144,2 12,0

Rep. Pop. China 125,3 12,4 137,7 124,9 24,0 148,9 78,1 20,8 98,9 64,3 14,4 78,7 -20,4

SUBTOTAL 2.921,8 2.350,3 5.272,1 2.901,4 2.042,1 4.943,5 1.967,6 1.366,3 3.333,9 2.083,1 1.324,4 3.407,5 2,2

Otros países 2/ 735,4 1.130,2 1.865,6 921,5 964,5 1.886,0 630,9 661,9 1.292,8 771,1 683,4 1.454,5 12,5

TOTAL 3.657,2 3.480,5 7.137,7 3.822,9 3.006,6 6.829,5 2^98,5 2.028,2 4.626,7 2.854,2 2.007,8 4.862,0 5,1

K  1/ Los países se ordenan de acuerdo con ei inteicambio efectuado en 1985. Las exportaciones se valorizan FOB y las importaciones, GIF.
ü  2/ Las cifras globales de importaciones incluyen aquellas efectuadas a través de las zonas francas.



Ahora bien, si analizamos los saldos del intercambio 
por zona económica, se destaca la Comunidad Económica 
Europea (C.E.E.), con un saldo de intercambio que pasó 
de US$ 480,2 mülones a US$ 547,1 millones (13,9% de 
aumento). Estados Unidos, por su parte, registra un aumen­
to de 39,4%, pasando de US$ 197,3 millones a US$ 275,1 
millones en el período que se analiza. Por el contrarío, 
el saldo de Japón bajó un 60,0%, de US$ 139,6 millones

en los primeros ocho meses de 1986, a US$ 55,8 miUones 
en igual período de 1985.

El saldo negativo registrado con los países de ALAD! 
disminuye de USS 173,7 millones en el período enero- 
agosto de 1985 a US$ 32,3 millones en el período enero- 
agosto del presente año, lo que representa una mejoría 
notable.

CUADRO N® 3

SALDOS DEL INTERCAMBIO MANTENIDO CON PAISES Y ZONAS 
ECONOMICAS SELECCIONAIIÜS 1/

(Millones de dólares)

PAIS/ZONA 1983 1984 1985 Ene.-Ago. 85 Ene.-Ago. 86

ALAUl -3 12 ,5 -363 .1 -247,9 -173 ,2 -32 ,3
Estados Unidos dc América 379,8 203,4 216.1 197,3 275,1
Comunidad Económica Europea 2/ 798,3 515,1 732,2 480,2 547,1
Japón 186,9 95,0 204,0 139,6 55,8

SUBTOTAL 1.052,5 450,4 904,4 643,9 845,7

Otros países 29,0 16,2 176,0 110,8 161,5

TOTAL 1.081,5 466,6 1.080,4 754,7 1.007,2

1/ Embarques de Exportación (FOB) menos importaciones (CIF), excluyendo Zonas Francas. Estos montos difieren de los saldos que se 
registran en Balanza de Pagos, ya que en éstos se utiliza una metodología distinta.

2 / A partir del año 1986, España y Portugal están incluidos en la Comunidad Económica Europea.

2. EMBARQUES DE EXPORTACION

Los embarques de exportación alcanzaron a US$ 
2.854,2 millones en los primeros ocho meses del presente 
año, lo que representa un aumento de 9,8% respecto de 
la cifra registrada en igual lapso del año anterior.

2.1. Productos Mineros

Los embarques mineros totalizaron US$ 1.512,6 
millones, que comparados con los US$ 1.508,6 millones 
de embarques correspondientes a enero-agosto de 1985, 
muestran una leve alza del 0,3%, que se debe, fundamen­
talmente, a mayor cantidad exportada.

Persiste en este rubro el problema de la baja soste­
nida de los niveles de precios observados en el mercado 
intemacional para el óxido de molibdeno, la plata metálica 
y el salitre sódico, producto este último cuyo precio medio, 
hasta junio, no registraba bajas.

2.2. Productos Agropecuarios y del Mar

Los embarques de productos agropecuarios y del 
mar efectuados en este período ascendieron a USS 570,9 
millones, representando una fuerte alza de 25,6%, con re­
lación a la cifra de USS 454,4 millones anotada en igual 
lapso del año anterior. Esta alza es atribuible en un 88,8% 
a los productos agrícolas, en un 6,7% a los pecuarios, en 
un 4,3% a los productos del mar y en el 0,7% restante 
a los embarques forestales.

Dentro de los productos agrícolas, se destacan las 
exportaciones de fruta fresca, las que han crecido de 
USS 338,8 millones a USS 427,4 millones (26,5%) en el 
período considerado; entre ellas sobresalen los aumentos 
en las exportaciones de manzanas (58%), peras (86 %), 
cerezas (100%), cimelas (58%), duraznos (44%), nectari- 
nes (48%) y uvas (8%). Es preciso señalar que todas las 
frutas, excepto la uva cuya cantidad embarcada cayó un 
3%, y los limones cuyo precio cayó en 8%, registraron au­

O
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mentos tanto en sus precios medios como en los volúmenes 
embarcados.

bn el rubro pecuarios se pasó de USS 20,6 millones 
a USS 28,4 millones, con un crecimiento de 37,9%, que se 
explica, principalmente, por los aumentos de las exporta­
ciones de pelo de conejo que de USS 2,4 millones pasaron 
a USS 6,5 millones (171%), en el período que se analiza, 
como consecuencia del incremento de 327% experimenta­
do por la cantidad embarcada, ya que e! precio medio ca­
yó en 37%.

El valor de los embarques de productos de la pesca 
tuvo un alza de 12,5%, pasando de USS 40,0 millones a 
USS 45,0 millones, destacándose los embarques de pes­
cado congelado que subieron de USS 26,8 millones a 
USS 35,6 millones. Las algas disminuyeron de USS 11,6 
millones a USS 7,7 millones (34%).

2.3. Productos Industríales

Las exportaciones de productos industriales han 
experimentado un crecimiento del 21,3% en el período 
enero-agosto de 1986 con relación al mismo lapso de 1985, 
pasando de USS 635,4 millones en el primero de los perío­
dos señalados a USS 770,7 millones en el segundo. Las agru­
paciones que más incidieron en dicho aumento fueron; Pro­
ductos Alimenticios (49%), Material de Transporte (22%), 
Papel, Celulosa y Derivados (15%) y Maderas (9%). Las 
agrupaciones; Industrias Metálicas Básicas, Productos 
Metálicos, Maquinarias, Artefactos Eléctricos y Manufac­
turas Diversas registraron aumentos menores que fue­
ron compensados por disminuciones en las exportacio­
nes de productos químicos y derivados del petróleo y vi­
nos, bebidas y otros licores.

El incremento registrado por la agrupación Produc­
tos Alimenticios, de USS 252,4 millones a US$ 318,8 mi­
llones, tiene su origen en las mayores exportaciones de 
harina de pescado (41%), cuya cantidad embarcada subió 
de 645.784 a 697.538 toneladas (8%), efecto que sumado 
al incremento de 7% en su precio medio derivó en un alza 
de 16% en el valor.

Dentro de las maderas, cuyos embarques aumenta­
ron de USS 72,5 millones a USS 85,2 millones, el 83% 
del alza es atribuible al aumento de 15% en la cantidad 
y de 7% en el precio medio de la madera aserrada, cuyo 
valor embarcado pasó de US$ 33,0 millones a USS 40,2 
millones en el período que se analiza.

Las exportaciones de papel, celulosa y derivados 
aumentaron de USS 143,8 millones a USS 163,8 millones, 
como producto de los incrementos de 13% y 6% registra­
dos en la cantidad y precio, respectivamente, de la celulo­
sa cruda, y del alza de 15% en el precio de la celulosa blan­
queada y semiblanqueada.

Los embarques de productos de la agrupación Indus­
trias Metálicas Básicas aumentaron de USS 39,0 millones a 
USS 49,1 millones, situación que obedece, fundamental­
mente, a las mayores cantidades exportadas de palanqui­
lla de acero y de ferromolibdeno, ya que ambos productos 
registran bajas de 5% y 17%, respectivamente, en sus pre­
cios medios.

Las exportaciones correspondientes a la agrupación 
de productos metálicos, maquinarias y artefactos eléctri­
cos pasaron de USS 6,4 millones en enero-agosto de 1985 a 
USS 12,9 millones en enero-agosto de 1986, debido al 
incremento en las cantidades embarcadas de cables de co­
bre desnudos y cospeles,

Los embarques de material de transporte registraron 
un crecimiento de 245,5%, de USS 12,3 millones a USS 42,5 
millones, que se explica, principalmente, por la exporta­
ción de dos aviones comerciales de propiedad de LADECO 
y de los aviones de instrucción Pillán fabricados por 
ENAER destinados a España. También aumentaron en 
55% los embarques de cajas de cambio fabricadas por 
CORMECANICA.

Finalmente, los embarques de Productos Químicos 
y Derivados del Petróleo registraron una baja de 17% al 
pasar de USS 93,8 millones a USS 77,7 millones, debido, 
fundamentalmente, a la caída de 41% en la cantidad y de 
29% en el precio del aceite de pescado.

3. IMPORTACIONES

Las importaciones realizadas en enero-agosto de es­
te año, excluyendo las Zonas Francas, sumaron USS 1.847,0 
millones, lo que representa un aumento de 0,2% y un ma­
yor gasto de USS 3,6 millones respecto de igual lapso de 
1985. AI agregar las importaciones de Zona Franca de 
Extensión, el total importado asciende a USS 2.007,8 
millones, monto que comparado con la cifra de enero- 
agosto de 1985 significa una baja de 1,0%. El aumento 
experimentado por las importaciones está explicado por 
los Bienes de Consumo y Bienes de Capital que registran 
alzas de USS 27,2 miUones y  USS 64,8 millones, respec­
tivamente, que sobrepasaron la caída de USS 88,3 millo­
nes en Bienes Intermedios.

3.1. Bienes de Consumo

Las importaciones de Bienes de Consumo experimen­
taron un repunte, luego de llegar en 1985 a su nivel más 
bajo desde 1981. En efecto, en los primeros ocho meses 
de 1986 éstas alcanzaron a USS 252,0 millones, monto que 
supera en 12,1% los USS 224,8 millones de igual período 
de 1985.
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Las agrupaciones que crecieron fueron las de Bienes 
de Consumo de origen agrícola (12,1%), de origen indus­
trial no alimenticio (11,0%) y los automóviles (76,6%).

En la primera agrupación el alza se explica por las 
mayores importaciones de plátanos, que pasaron de USS 
5,4 millones a USS 6,2 millones en los períodos conside­
rados; cabe destacar que este producto experimentó un 
aumento de 10% en la cantidad importada, acompañada 
de un alza de 4% en su precio medio.

Las importaciones de Bienes de Consumo de ori­
gen industrial no alimenticio aumentaron de USS 188,3 
millones a USS 209,1 millones en los períodos analiza­
dos, destacándose los siguientes productos: manufacturas 
de material plástico, de USS 4,4 millones a USS 6,8 millo­
nes (55% de alza); electrodomésticos de USS 3,8 millones 
a USS 5,4 millones (42%); radios, de USS 5,9 millones a 
USS 9,8 millones (66%); televisores en color de USS 2,5 
millones a USS 6,3 millones (152%) y relojes pulsera de 
USS 1,2 millones a USS 2,4 millones (100%).

Las importaciones de automóviles crecieron de 
USS 11,1 millones a USS 19,6 millones, debido a la caída 
de la producción de la industria armadora nacional.

3.2. Bienes de Capita]

Las importaciones de Bienes de Capital crecieron 
el 17,4% en los períodos considerados, de USS 373,0 
millones a USS 437,8 millones, efecto explicado en un 
84% por las maquinarias y equipos y  en el 16% restante 
por los equipos de transporte.

Los equipos de transporte registraron un alza de 
13,4%, de USS 76,6 millones a USS 86,9 millones. Dentro 
de esta agrupación se destacan las importaciones de: trac­
tores agrícolas, que pasaron de 526 a 1.638 unidades y de 
USS 4,5 millones a USS 13,5 millones; barcos mercantes, 
que aumentan de 3 a 6 unidades, de USS 4,2 millones a 
USS 18,1 miUones; vehículos pesados para el transporte 
de mercancías, cuyas cantidades y valores subieron de 
298 a 605 unidades y de USS 6,2 millones a USS 10,3 mi­
llones en los períodos analizados, y de vehículos especiales 
que aumentaron de 28 a 306 unidades y de USS 2,8 millo­
nes a USS 7,4 millones.

El incremento experimentado por las importaciones 
del rubro maquinarías y equipos, de USS 295,1 millones a 
USS 349,4 millones, es atribuible en un 36% a las mayores 
importaciones de generadores, motores y transformadores 
eléctricos, que aumentaron de USS 20,9 miUones a USS 40,3 
millones y, en menor medida, a los equipos de telecomu­
nicación, equipos de carga y descarga, centrifugadoras y 
secadoras centrífugas, máquinas para la industria textil, 
equipos para movimiento de tierra y máquinas para moler 
minerales, bombas, compresores de aire y gases, entre 
otros.

En cambio, se observan fuertes caídas en los rubros 
siguientes: máquinas para la industria de celulosa y papel 
que de USS 34,4 miUones bajó a USS 7,0 miUones (80%); 
computadores, que caen de USS 38,2 millones a USS 32,1 
miUones (16%), como consecuencia de la saturación del 
mercado y del descenso de precios por la estrecha compe­
tencia intemacional que existe en este rubro.

En lo relativo a la maquinaria para la industria de 
celulosa y  papel, la contracción violenta se debe al término 
de las inversiones realizadas por Papeles Sudamérica, Cía. 
Manufacturera de Papeles y Cartones y Celulosa Arauco y 
Constitución.

3.3. Bienes Inlermedius

Este tipo de importaciones registra una caída de 
7,1% en los períodos analizados, de USS 1.245,5 miUones 
en enero-agüülu de 1985 a USS 1.157,2 miUones en igual 
período del afío que transcurre.

La disminución se explica por las menores importa­
ciones de combustibles y lubricantes, materias primas de 
origen agríenla e. industrial, y de partes y piezas para ar- 
maduría de vehículos.

La caída de 22,8% (USS 11,7 nullones) en las im­
portaciones de materias primas de origen agrícola se debió 
al trigo, que pasó de USS 21,3 miUones a USS 2,8 miUo­
nes en los períodos analizados, debido a que se contaba 
con abastecÍ!i3Íento interno.

Las matertas primas de origen industrial legistiaion 
una baja de 2,3% (USS 8,9 miUones) entre las cuales se 
destacan: las menores importaciones de té, que pasan de 
USS 12,0 miUones a USS 6,3 rrullones (48%), debido a 
bajas de 41% en los precios y de 12% en cantidades; de 
aceites en bruto y refinados que caen de USS 38,6 millo­
nes a USS 8,1 miUones (79%), debido a la sustitución de 
importaciones inducida por la banda de precios que rige 
la compra de este producto en el exterior.

Las importaciones de combustibles y lubricantes 
cayeron de USS 368,2 miUones a USS 260,4 miUones 
(29,3%), debido a la baja en el petróleo crudo que pasó 
de USS 316,4 miUones a USS 181,9 mülones (42,5%), 
con una caída de precio de 45%.

Las piezas de armaduría de vehículos y órganos de 
transmisión disminuyeron de USS 50,6 miUones a USS 33,6 
mülones (—34%), compensando el incremento mostrado 
por las importaciones de vehículos armados.

Es preciso destacar que contrariamente a la tenden­
cia mostrada por las importaciones de Bienes Intermedios 
en general, experimentaron aumentos las de Bienes In­
termedios Industriales y las de Repuestos de Maquinarias y 
Equipos, que pasaron de USS 253,1 miUones a 288,2 mi­
llones y de USS 105,5 millones a USS 127,8 millones, 
respectivamente.
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CIRCULAR N® 2.208

Línea de Crédito BIRF/Banco Central de ChUe 
sobre Programa de reestructuración 

fínanciera del sector prii^do.
Imparte instrucciones.

Santiago, 8 de septiembre de 1986

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en 
su Sesión N® 1.707 celebrada el 4 de febrero de 1986, 
acordó establecer una línea de crédito para refinanciar los 
préstamos que las instituciones financieras participantes 
otorguen a empresas productivas privadas de los sectores 
industrial, minero y agroindustrial, para capital de trabajo 
y capital fijo, con el propósito de ayudar a la rehabilitación 
financiera de esas empresas, de conformidad con el progra­
ma que para el efecto ha diseñado el Gobierno de Chile 
con la colaboración del Banco Internacional de Reconstruc­
ción y Fomento (BIRF).

Las condiciones por las que se rige la referida línea 
de crédito que contempla diversas obligaciones contractua­
les para las instituciones financieras que se adscriban a este 
programa, se encuentran contenidas en el Capítulo II.B.5.7, 
que fue incorporado con fecha 25 de julio de 1986 al Com­
pendio de Normas Financieras.

Sobre la base de las referidas normas esta Superinten­
dencia imparte las siguientes instrucciones;

1. Características de la línea de crédito

La línea de crédito establecida por el Banco Central 
de Chüe, de conformidad con el programa de Reestructura­
ción Financiera del Sector Privado (PRF), alcanza un mon­
to de US$ 166,7 millones, de los cuales US$ 100 millones 
provienen de un crédito otorgado por el Banco Internacio­
nal, de Reconstrucción y Fomento y el equivalente de 
USS 66,7 millones es aportado por el Instituto Emisor; 
tiene por objeto financiar los créditos que otorguen las 
instituciones financieras participantes a empresas privadas 
del sector industrial, minero y agroindustrial para capital 
de trabajo e inversión en capital f^o. Estos créditos serán 
expresados en Unidades de Fomento o en dólares estado­
unidenses, a elección del deudor. El plazo podrá ser de die­
ciocho meses a cinco años, incluido hasta un año de gracia, 
cuando se trate de préstamos para capital de trabajo perma­
nente. Para los créditos destinados a financiar proyectos 
de inversión en capital fijo y en capital de trabajo asociado 
a proyectos de inversión, el plazo podrá alcanzar hasta 15 
años, con hasta 3 años de gracia para la amortización de 
capital.

La vigencia de la línea está estipulada hasta el 15 de 
agosto del año 2000 y  sus recursos pueden ser solicitados 
hasta el 30 de junio de 1988, pudiendo efectuarse desem- 
bolsoshasta el 31 de diciembre de 1991.
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Las instituciones financieras que deseen refinanciar, 
con cargo a la línea de crédito de que se trata, los préstamos 
que otorguen a las empresas productivas, con la finalidad 
antes mencionada, deberán suscribir previamente un “Con­
trato de Participación para Préstamos Subsidiarios” con el 
Banco Central de Chile para tal efecto, de conformidad 
con las indicaciones del Instituto Emisor.

2. Instituciones financieras que pueden participar

3. Usuarios de los créditos

Los usuarios de estos créditos deben ser empresas 
cuyo giro de actividades se concentre en el sector industrial, 
agroindustrial o minero, y que cumplan con las demás con­
diciones de elegibilidad establecidas por el Banco Central 
de Chile en el Reglamento del crédito.

Debe tratarse de empresas en que la propiedad del 
capital deberá encontrarse claramente definida y, si existe 
participación del Estado, que ésta sea minoritaria o, en su 
defecto, haya un plan de privatización cuyo plazo no exce­
da de cinco años.

4. Presentación de las solicitudes y trámites previos
para el otorgamiento de los créditos

Las empresas productivas que deseen optar a los prés­
tamos del Programa de reestructuración financiera del sec­
tor privado o la institución financiera a la cual se le solicite 
el préstamo, deben presentar previamente a la “Secretaría 
Ejecutiva de la Unidad Técnica” , del Banco Central de 
Chile, una carta de intención, en la que se requiera el estu­
dio, evaluación y calificación de la empresa, para determi­
nar si es elegible para acogerse a ese sistema de financia­
miento. Para estos efectos, las empresas interesadas propor­
cionarán todos los antecedentes que sean menester.

Sobre la base de la información entregada, la Secre­
taría Ejecutiva de la Unidad Técnica realizará un diagnós­
tico que podrá dar lugar a un “Programa de Acción” , que 
deberá elaborarse en conjunto con la institución financiera 
y la empresa solicitante del crédito. Si el “Programa de Ac­
ción” considerara el desarrollo de un ‘Troyecto de Inver­
sión” , éste deberá igualmente ser aprobado por la Secretaría 
Ejecutiva de la Unidad Técnica.

Una vez aprobados, tanto el Programa de Acción, 
como el Proyecto de Inversión, cuando correspondiere, y 
cumplidos los demás requisitos que pudiera exigir la Secre­
taría Ejecutiva de la Unidad Técnica, se presentará por par­
te de la respectiva institución financiera, la solicitud de 
“Préstamo Subsidiario” , acompañada del “Contrato de 
Subpréstamo” que se suscriba entre la empresa beneficiaría 
del crédito y la entidad financiera.

La institución fmanciera podrá cursar estos “Subprés- 
tamos” a la empresa solicitante, después que el Comité 
Ejecutivo del Banco Central de ChÜe le haya autorizado a 
ésta el “Préstamo Subsidiario” , facultándola mediante esa 
autorización, para girar los recursos destinados a refinanciar 
los “Subpréstamos” . En todo caso, esos giros sólo podrán 
cumplirse en la medida que la empresa solicitante cumpla 
las condiciones que se hayan acordado para ello, según las 
normas establecidas al respecto por el Instituto Emisor y 
siempre que se hubiera suscrito entre la entidad financiera 
y la empresa beneficlaiia del crédito, el “Contrato de Sub- 
préstáñio", de acuerdo al modelo diseñado por el Banco 
Central de Chile.

3. Tasas de interés

Los interesés que las instituciones fitinncieias cobren 
por estos préstamos, estarán determinados por las tasas que 
fije el Bancu Central de Chile para los respectivos reflnan- 
ciamientos.

En efecto, de acuerdo a las condiciones establecidas, 
las entidades Iiiiaiicieias podrán cobrar la tasa anual que 
resulte de multiplicar la que haya establecido el Instituto 
Emisor para el uso de la línea, multiplicada por el factor
1,03. Dentro del diferencial que representa a ese factor de­
be quedar comprendida cualquier sobretasa o comisión 
asociada al crédito. En consecuencia, las entidades financie­
ras no podrán recargar en estas operaciones ningún tipo de 
gastos que no correspondan a recuperación de desembolsos 
debidamente comprobados, hechos por cucnta del deudor 
(gastos notariales, inscripciones en el Conservador de Bienes 
Raíces y otros similares).

6. Responsabilidad de las instituciones financieras par­
ticipantes

Las instituciones financieras participantes en las ope­
raciones de que se trata, deberán dar cumplimiento a las 
disposiciones contenidas en el Capítulo ILB. 5.7 del Com­
pendio de Normas Financieras, a las instrucciones de la 
presente Circular y a las condiciones que se establezcan en 
el Contrato de Participación que suscriban con el Banco 
Central de Chile, especialmente en los siguientes aspectos:

a) Controlar que las empresas industriales, mineras 
o agroindustriales, beneficiarias de los préstamos refinan- 
ciados con cargo a esta línea de crédito, utilicen los respec­
tivos recursos en los fines para los que fueron cursados y 
lo hagan en forma diligente y eficiente;

b) Enviar semestralmente a la Secretaría Ejecutiva 
de la Unidad Técnica del Programa de Financiamiento, un 
informe sobre el comportamiento de los créditos financia­
dos con estos recursos;
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C) Presentar anualmente al Banco Central de Chile in­
formes financieros auditadus pur sus auditores externos co­
rrespondientes a las cuentas en las que registren las opera­
ciones cursadas con los recursos de que se trata; y,

d) Remitir al Banco Central de Chile un ejemplar 
de sus estados financieros elaborados al cierre de cada ejer­
cicio anual (formulario MBl-P), dentro del mes siguiente a 
aquél en que se haya publicado, debiendo incluir dos ejem­
plares de su Memoria Anual.

e) Proporcionar al Banco Internacional de Recons­
trucción y Fomento (BIRF) y al Banco Central de Chile 
cualquiera información necesaria y razonable relacionada 
con las operaciones fmanciadas con los recursos de que 
se trata y con los beneficiarios de ellas. Para tal efecto, las 
instituciones financieras participantes deberán obtener del 
deudor, entre las demás condiciones para que se le otorguen 
créditos con estos recursos, la autorización para proporcio­
nar la información señalada precedentemente.

7. Normas contables

Las operaciones de que trata esta Circular, serán con­
tabilizadas en la forma que a continuación se indica;

7.1. Préstamos expresados en moneda extranjera

a) Moneda extranjera

Debe; “Préstamos PRF” , que crearán para tal efecto, 
cuyo saldo se incluirá en la partida 1.205 del for­
mulario MBl.

Haber: “Conversión Préstamos PRF”. que habilitarán 
con ese objeto. El saldo de esta cuenta será demos­
trado en la partida 4.510 ó 2.510 del formulario 
MBl.

b) Moneda chilena

Debe: “Cambio Préstamos PRF” , que abrirán para tal 
efecto, la que será demostrada en las partidas 
2.510 ó 4.510 del formulario MBl.

Haber: “Caja” o la cuenta que corresponda por el desem­
bolso del importe del crédito.

7.2. Préstamos reajustables por la variación de la Unidad 
de Fomento

Estos préstamos serán registrados en moneda chilena 
en la cuenta “Préstamos PRF” , de la partida 1.205, del 
formulario MBl, con abono a “Caja” o la cuenta que co­
rresponda por la entrega de su importe al beneficiario.

7.3. Refinanciamiento de los créditos cursados

7.3.1. Refmanciamiento de créditos expresados en mo­
neda extranjera

a) Moneda extranjera

Debe: “Conversión Préstamos PRF” .

Haber: “Adeudado por refinanciamiento Préstamos PRF” 
que abrirán con ese objeto, la que será demostra­
da en la partida3.455 del formulario MBl.

b) Moneda chilena
Debe: La cuenta que corresponda por el importe recibi­

do del Banco Central de ChÜe.

Haber: “Cambio Préstamos PRF” , por el equivalente en 
pesos moneda nacional, de la moneda extranjera.

7.3.2. Refinanciamiento de créditos reajustables por la 
Unidad de Fomento

Las obligaciones por el refinanciamiento de estos 
créditos serán registradas en moneda chüena en la cuenta 
“Adeudado por refinanciamiento préstamos PRF”, con 
cargo a la cuenta que corresponda por el importe recibido 
del Banco Central de Chile.

7.4. bitereses

Los intereses que devenguen los créditos cursados por 
las instituciones financieras con los recursos de que se 
trata, serán acreditados en la cuenta “ Intereses ganados 
por créditos PRF”, que abrirán con ese objeto, cuyo saldo 
será demostrado en la partida 7.115 del formulario M Rl, 
con cargo a “Intereses por cobrar” .

Los intereses que se adeuden a favor del Banco Cen­
tral de ChÜe por los refinanciamientos recibidos, se debi­
tarán en la cuenta “Intereses pagados por refinanciamien­
to créditos PRF” , que habilitarán para tal efecto, la que se 
incluirá en la partida 5.155 del formulario M Rl, con abo­
no a “Intereses por pagar".

7.5. Reajustes

Los reajustes que devenguen los créditos otorgados 
en Unidades de Fomento, se acreditarán en la cuenta 
“Reajustes ganados por créditos PRF” , que habilitarán 
para tal objeto, la que será demostrada en la partida 7.305 
del formulario MRl, con cargo a “Reajustes por cobrar” .

Los reajustes que se adeuden al Banco Central de 
Chüe se debitarán en la cuenta “Reajustes pagados por 
refinanciamiento créditos PRF” , que abrirán con ese ob-
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jeto, cuyo saldo se demostrará en la partida 5.360 del for­
mulario MRl,

7.6. Ajuste de la cuenta “Cambio préstamos PRF"

El último día de cada mes las instituciones financie­
ras ajustarán el saldo de la cuenta “Cambio préstamos 
PRF” , de tal manera que refleje el equivalente del saldo 
de la cuenta “Conversión préstamos PRF” al tipo de 
cambio fijado por esta Superintendencia para el ajuste de 
las cuentas “Cambio” .

El referido ajuste será acreditado en la cuenta “Uti­
lidades por variación de tipo de cambio de recursos en 
moneda extranjera liquidados” de ia partida 7.715 del 
formulario M Rl, o bien, “Pérdidas por variación de tipo 
de cambio de recursos en moneda extranjera liquidados” 
de la partida 5.715 del referido formulario.

8. Pago anticipado de los créditos

De acuerdo con el Reglamento aprobado por el 
Banco Central de Chile para el uso de estos financiamien- 
tos, las instituciones financieras pueden pagar anticipada­
mente al Instituto Emisor los recursos de la línea de crédi­
to  que hayan obtenido.

Sin embargo, cuando un deudor, beneficiario de es­
tos créditos, pague con anticipación, parte o la totalidad 
de la respectiva operación, la entidad financiera quedará 
obligada a reembolsar a su vez, también en forma anticipa­
da, el importe que hubiera prepagado el usuario del cré­
dito.

En todo caso, los pagos que se anticipen deben ser 
siempre por el valor total de una o varias cuotas, calculán­
dose el respectivo devengo de intereses y reajustes, sola­
mente hasta la fecha en que se produzca el pago y some­
tiéndose en todo lo demás, a las disposiciones que estable­
ce el Reglamento del Capítulo II.B.5.7 del Compendio 
de Normas Financieras del Banco Central de Chile.

9. Límites

Los préstamos que cursen las instituciones financie­
ras de conformidad con io dispuesto por esta Circular, 
quedarán afectos a los límites individuales de crédito de 
que trata el articulo 84 de la Ley General de Bancos.

El endeudamiento con el Banco Central de Chile 
por el refinanciamiento de estas operaciones quedará afec­
to al límite establecido en los artículos 81 y 115 de la 
Ley General de Bancos.

Asimismo, las referidas obligaciones quedarán suje­
tas al límite de endeudamiento con el Instituto Emisor 
de que trata el Capítulo 1I.B.6 del Compendio de Nor­

mas Financieras y  la Circular N° 1.663-158 del 25 de febre­
ro de 1980, de este organismo.

10. Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

CIRCULAR NO 2.209 

Eiicajc del sistema financiero. Remplaza normas.

Sátitiagü, 22 de septiembre dc 1986

Con el objeto de actualizar y retundir las normas re­
lativas a encaje de los bancos, sociedades financieras y co­
operativas de ahorro y crédito, esta Superintendencia ha 
resuelto impartir las siguientes instrucciones que rempla­
zan a las actualmente vigentes sobre la materia:

1. Encaje sobre depósitos, captaciones y otras obliga­
ciones en moneda chilena

1.1. Depósitos, c»ptadnnes y otras obligaciones a la vísta

Los depósitos, captaciones y obligaciones a la vista 
en moneda chilena de los bancos y de las sociedades fman- 
cieras, así como de las cooperativas de ahorro y crédito 
cuyos pasivos exigibles sean iguales o superiores a 20.000 
Unidades de Fomento, estarán sujetos a las siguientes nor­
mas de encaje:

1.1.1. Tasas

a) I0*fc sobre los depósitos, captaciones, cuentas de 
ahorro a la vista y demás obligaciones a la vista.

b) 100% sobre los depósitos a la vista que manten­
gan las instituciones afectas al D.FX. N ° i de 1959, sobre 
cuenta única fiscal, en bancos diferentes del Banco del 
Estado de Chile.

1.1.2. Cuentas de depósitos, captaciones y obligaciones 
a la vista afectas a encaje

Estarán afectos a encaje, a las tasas precedentemente 
señaladas, los saldos de las cuentas que se demuestren en 
las siguientes partidas del formulario M Bl:
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a)
NO 3.005 

3.010 
3.015

Bancos

‘Acreedores en Cuentas Corrientes” ; 
‘Otros saldos acreedores a la vista” ; y, 
‘Depósitos de ahorro a la vista” .

o

o

b) Sociedades Financieras

— 3.010 “Otros saldos acreedores a la vista” ; y,
— N® 3.015 “Depósitos de ahorro a la vista” .

c) Cooperativas de ahorro y crédito

— N ° 3.010 “Otros saldos acreedores a la vista” .

1.1.3. Contenido de la partida 3.010 “Otros saldos 
acreedores a la vista”

En lo que se refiere al contenido de esta partida, los 
bancos, las sociedades financieras y las cooperativas de 
ahorro y crédito, deberán cumplir fielmente las instruc­
ciones contenidas en el Manual del formulario MRl, en 
el sentido de registrar en las cuentas que la integran, todos 
los conceptos que en la parte pertinente del referido manual 
se detallan y, en general, todos los compromisos propios 
del giro de la empresa, a menos de 30 días, para los cuales 
no se haya establecido específicamente una partida.

En consecuencia, todos los depósitos, captaciones 
y obligaciones de plazo vencido deberán registrarse como 
“Otros saldos acreedores a la vista” hasta la fecha en que 
dichos valores sean restituidos a sus beneficiarios.

Conforme con lo anteriormente expresado, las 
referidas instituciones no deben dar de baja las captacio­
nes a su vencimiento, mediante el giro de cheques, vales 
vista u otros documentos similares, antes de que el pago 
de dichos valores sea requerido por los interesados.

1.1.4. Importe que los bancos y financieras pueden 
deducir de sus obligaciones afectas a encaje

Los bancos y las sociedades financieras podrán 
deducir diariamente de los depósitos y obligaciones a la 
vista afectos a encaje, los saldos de las cuentas “Canje 
de la plaza”, “Canje de otras plazas” y “Documentos 
deducibles de encaje a cargo de sucursales” . Las dos pri­
meras cuentas se incluyen en la partida N® 1.015 del 
formulario MBl y la última en la partida 2.115 
del mismo formulario.

Los valores que conformen el saldo de la partida 
N° 1.015 deberán corresponder exclusivamente a docu­
mentos girados a cargo de otras entidades financieras. 
Luego no podrán incluirse en ningún caso, documentos 
a cai^o de la propia institución, ni los emitidos por ésta 
contra sus oficinas o corresponsales.

Los bancos continuarán deduciendo del monto 
de sus depósitos diarios la compensación autorizada por

la salida de caja que representa para ellos el pago por cuenta 
del Banco del Estado de Chile de los cheques de la Cuenta 
Unica Fiscal. Esa compensación es equivalente al 900% 
de los importes pagados, los que deben reflejarse en la 
partida 9.160 “Cheques Fiscales pagados por cuenta del 
Banco del Estado” del formulario M Bl.

Las sociedades financieras podrán deducir de sus 
obligaciones a plazo afectas a encaje, el excedente que 
se produzca diariamente cuando el saldo de las cuentas 
antes señaladas sea superior a sus depósitos y obligacio­
nes a la vista sujetas a encaje.

Los importes registrados en las cuentas señaladas 
precedentemente, podrán deducirse de las obligaciones 
afectas a encaje sólo por un día hábÜ bancario, salvo 
en el caso de los documentos registrados en la cuenta 
“Canje de otras plazas”, en los que la deducción podrá 
hacerse hasta por dos días hábiles bancarios.

En ningün caso se podrá deducir de las obligacio­
nes afectas a encaje, valores que ya se hubieren rebajado 
en oportunidades anteriores, tales como cheques u otros 
documentos redepositados, los que deben registrarse en 
la cuenta “Canje no deducible” de la partida 1.015 del 
formulario MBl. Tampoco se podrá deducir de las obli­
gaciones afectas a encaje, el saldo de la cuenta “Docu­
mentos a cargo de otros bancos recibidos de oficinas” . 
En esta cuenta se registran los documentos recibidos 
de otras oficinas de la propia institución, para presentar­
los en cobro a los bancos girados de las respectivas plazas, 
mientras se gestiona el reembolso de su valor. El saldo de 
esta cuenta se incluye en la partida N® 2.110, del formu­
lario MBl.

1.1.5. Importe que las cooperativas de ahorro y crédito 
pueden deducir de las obligaciones afectas a 
encaje

Las cooperativas de ahorro y crédito, podrán dedu­
cir diariamente de sus obligaciones a la vista afectas a 
encaje, el monto de los cheques y otros documentos de 
la plaza y de otras plazas provenientes de sus captaciones 
y del pago de obligaciones, que hayan depositado en 
bancos comerciales y del Estado y que requieran a lo 
menos de un día hábil bancario para su cobro a fin de 
ser considerados fondos disponibles. En el caso de que 
dicho monto fuere superior al de tales obligaciones, el 
excedente podrá deducirse de sus obligaciones a plazo 
afectas a encaje.

A dichos efectos, las instituciones depositantes 
antes mencionadas usarán la cuenta de orden, que a su 
vez constituye la partida 9.140 “Cheques y documentos 
depositados en bancos” del formulario MBl, y cuya con­
tracuenta es “Responsabilidad por cheques y documentos 
depositados en bancos” de la partida 9.900 del referido 
formulario.

2531



Como ya se expresó, la mencionada cuenta se debi­
tará diariamente por el valor total de los cheques y docu­
mentos depositados en el día en bancos comerciales y 
del Estado de Chile, y que requieran a lo menos de un 
día hábil de cobro para ser considerados fondos dispo­
nibles, debiendo obligatoriamente descargarse por dicho 
monto total el día hábil bancario siguiente. Luego, su 
saldo deberá reflejar el monto de los cheques y docu­
mentos depositados en ese día, siempre que cumplan 
con la condición ya establecida respecto a su calidad 
de valores en cobro.

Las cooperativas de ahorro y crédito pueden por 
consiguiente, deducir diariamente de sus obligaciones 
afectas a encaje, en la forma ya señalada, el saldo de la 
partida N® 9.140. Como resulta evidente, el respaldo 
de esta contabilización estará constituido necesariamente 
pnr los respectivos comprobantes de los depósitos efec­
tuados en bancos.

1.1.6. Encaje sobre depósitos a la vista de instituciones 
afectas al DFL 1 de 1959

Respecto al encaje sobre los depósitos a la vista que 
las instituciones afectas al DFL N® 1, de 1959, sobre 
Cuenta Unica Fiscal, mantengan en bancos diferentes 
de! Banco del Estado de Chile o sobre depósitos a plazo 
que las mismas instituciones mantengan en cualquier 
banco, se deja en claro que la tasa del 100% regirá para 
los depósitos que dichas instituciones tomen o manten­
gan expresamente a su nombre y no para aquellas consig­
naciones que se hagan a su nombre por parte de terceros 
en función de trámites reglamentarios, en pago de obliga­
ciones o a cualquier otro título.

1.2. Encaje sobre depósitos, captaciones y obligaciones
exigibles a plazo (30 días o más)

Los depósitos, captaciones y obligaciones a plazo, 
en moneda chilena, de los bancos y sociedades financieras 
y de las cooperativas de ahorro y crédito cuyo pasivo 
exigible sea igual o superior a 20.000 unidades de fomen­
to , estarán sujetos a las siguientes normas de encaje:

1.2.1. Tasas

a) Los depósitos, captaciones y obligaciones a plazo 
desde 30 días y hasta un año y las cuentas de ahorro a 
plazo estarán afectos a una tasa de encaje de 4%.

b) Los depósitos a más de un año plazo estarán afec­
tos a la tasa de encaje señalada en la letra a) precedente. 
Las demás captaciones a más de un año plazo estarán 
exentas de encaje.

c) Los depósitos a la orden judicial constituidos 
según lo dispuesto en los artículos 507 y 509 del Código 
Orgánico de Tribunales y los fondos depositados en con­
formidad con lo establecido en el Decreto Ley N® 1.519 
de 1976, estarán afectos a la tasa de encaje de 4% indica­
da en la letra a) precedente.

d) Los depósitos y captaciones a plazo que manten­
gan las instituciones afectas ai DFL N° 1, de 1959 sobre 
Cuenta Unica Fiscal, estarán sujetos a un 100% de encaje.

e) Las captaciones por ventas de documentos con 
pacto de retrocompra, siempte que tales operaciones no 
recaigan en pagarés emitidos por b1 Banco Central de 
Chile o por la Tesorería General de la República, estarán 
afectas a la tasa de encaje señalada en la letra a) prece­
dente.

1.2.2. Cuentas de depósitos, captaciones y obligaciones 
a pluzu afectas a encaje

Las parlidas m  que se rcgiatran loe dipósitos, capta­
ciones y obligaciones a plazo afectas a encaje, se detallan 
a continuación para las diferentes instituciones financieras:

a) Bancos y sociedades financieras

Estarán afectos a encaje, a las tasas indicadas en el 
numeral 1.2.1 anterior, los saldos de las cuentas que se 
demuestran en las siguientes partidas del formulario MBl, 
con excepción de los importes correspondientes a “Rea­
justes por pagar” :

N® 3.020 “Depósitos y captaciones a plazo de 30 a 89
días” ;

N® 3.025 “Depósitos y captaciones a plazo de 90 días 
aun año” ;

N° 3.030 “Otros saldos acreedores a plazo” ;
N° 3.035 “Depósitos de ahorro a plazo” ;
N° 3.065 “Depósitos y captaciones” (exceptuadas las 

captaciones a más de un año que no proven­
gan de depósitos);

N °3.110 “Venta a instituciones financieras de docu­
mentos con pacto de recompra”, excepto los 
pagarés emitidos por el Banco Central de Chile 
y por la Tesorería General de la República; y, 

N® 3.115 “Venta a terceros de documentos con pacto 
de recompra” , excepto los pagarés emitidos 
por el Banco Central de ChÜe y por la Teso­
rería General de la República.

Las sociedades financieras pueden deducir diaria­
mente de sus obligaciones a plazo afectas a encaje, el 
excedente que se produzca cuando el saldo de sus cuen­
tas “Canje de la plaza” , “Canje de otras plazas”  y “Docu­
mentos deducibles de encaje a cargo de sucursales” , sea 
superior a sus obligaciones a la vista sujetas a encaje.

«
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Las cooperativas de ahorro y crédito considerarán 
como afectos al encaje de que trata el presente nume­
ral de esta Circular, los saldos diarios de todas aquellas 
cuentas en que registren obligaciones efectivas a favor de 
terceros, exigibles entre treinta días y un año plazo, in­
cluidas las derivadas de la venta de documentos de su 
cartera de colocaciones e inversiones con pacto de retro- 
compra, distintas a aquellas que se mencionan en el párrafo 
siguiente de esta letra.

No estarán afectas a encaje las obligaciones a más 
de un año y las obligaciones en favor de bancos y socie­
dades financieras por préstamos obtenidos de esas insti­
tuciones, cualquiera que sea su plazo, ni los pasivos repre­
sentativos de ventas con pacto de retrocompra de pagarés 
emitidos por el Banco Central de Chile y por la Tesorería 
General de la República.

Para fines de control e información, las coopera­
tivas deberán utilizar cuentas diferentes para registrai las 
operaciones entre 30 días y un año plazo y a más de un 
año plazo.

Las cooperativas de ahorro y crédito podrán dedu­
cir diariamente de sus obligaciones a plazo afectas a en­
caje, el monto de ios cheques y otros documentos girados 
sobre la misma plaza y sobre otras plazas, provenientes 
de sus captaciones y del pago de obligaciones a que se 
refiere el numeral 1.1.5 de esta Circular, que exceda el 
importe de sus obligaciones a la vista sujetas a encaje.

b) Cooperativas de ahorro y crédito 1.3.2. Depósitos mantenidos en el Banco Central de 
Chile

Los depósitos en el Banco Central de Chile sólo 
podrán efectuarse en dinero efectivo o en cheques gira­
dos contra las cuentas corrientes que se mantengan en 
el Banco Central de Chile. El valor de estos cheques se 
excluirá del canje y será cargado en la cuenta corriente 
del girador el mismo día en que se efectúe el depósito.

En el c^ o  que una institución financiera le solicite 
a otra el giro de cheques sobre el Banco Central de Chile, 
no se considerarán fondos disponibles los que provengan 
de depósitos en cuenta corriente efectuados con vales 
vista u otros documentos de otras empresas bancarias o 
sociedades financieras, aun cuando sean de la misma plaza. 
Por lo tanto, cuando esta situación se presente, la insti­
tución financiera requerida no estará obligada a entregar 
el cheque sobre el Banco Central de Chile hasta tanto no 
haya recibido efectivamente el pago de tales documentos.

2. Encaje sobre depósitos y captaciones en monedas 
ex tran ja^

Los bancos conformarán la exigencia de encaje 
sobre depósitos y captaciones en monedas extranjeras, 
con arreglo a las siguientes instrucciones:

2.1. Tasas

( i

a

13 .  Encaje exigido y mantenido

El encaje exigido se calculará por periodos men­
suales, sobre las bases indicadas en la presente Circular, 
según corresponda a la institución financiera de que se 
trate.

El cumplimiento del encaje exigido se hará en rela­
ción con el promedio de depósitos, captaciones y obli­
gaciones del mismo período.

i .3.1. Encaje mantenido por bancos, sociedades finan­
cieras y cooperativas de ahorro y crédito

El encaje mantenido por ios bancos, las sociedades 
financieras y las cooperativas de ahorro y crédito debe 
estar compuesto por billetes y monedas de curso legal 
del país, ya sea que estén disponibles en caja o deposi­
tados en el Banco Central de Chile. Es decir, se compu­
tarán como encaje los saldos de las partidas N®® 1.005 
y l.OlO del formulario MBl.

Aplicarán las que se detallan a continuación:

a) 10% sobre los depósitos y captaciones a la vista;
y,

b) 4% sobre los depósitos y captaciones exigibles a 
plazo (30 días o más).

Las captaciones en moneda extranjera a más de 
un año plazo, que no correspondan a depósitos, estarán 
exentas de encaje.

2.2. Cuentas de depósitos y captaciones afectas a encaje

Estarán afectos a encaje, a las tasas precedentemen­
te indicadas, los saldos de las cuentas que se demuestran 
en las siguientes partidas del formulario MBl:

N° 3.005 “Acreedores en cuentas corrientes” ;
N® 3.010 “Otros saldos acreedores a la vísta” ;

3.020 “Depósitos y captaciones a plazo de 30 a 
89 días” ;

N° 3.025 “Depósitos y captaciones a plazo de 90 días 
a 1 año” ;

3.030 “Otros saldos acreedores a plazo” ; y,
N® 3.065 “Depósitos y captaciones” .
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2.3. Importes que se pueden deducir de las obligaciones
afectas a encaje

Los bancos podrán deducir diariamente de los depó­
sitos y captaciones a la vista el saldo de la cuenta “Canje 
de la plaza” y “Canje de otras plazas” de la partida 1.015 
del formulario M Bl, en la respectiva moneda extranjera. 
La permanencia de los importes que sean registrados en las 
referidas cuentas, no podrá exceder de un día hábil banca- 
rio.

2.4. Encaje exigido

a) El encaje correspondiente a los depósitos y capta­
ciones en monedas extranjeras, se determinará en forma 
separada para cada una de las monedas extranjeras. En 
consecuencia, por ningún motivo podrá establecerse en­
caje CUlljUJllO.

La instrucción precedente implica que las disponi­
bilidades que los bancos tengan de una determinada mo­
neda extranjera, les servirán como partida de encaje man­
tenido sólo para ios depósitos y captaciones en esa misma 
moneda.

b) La suma de los saldos totales de depósitos en 
una determinada moneda extranjera que en su promedio 
mensual no exceda del equivalente de USS 1.000 quedará 
al margen de la obligación de constituir encaje.

2..S. bnrjije mantenido

Para los efectos de constituir el encaje efectivo, los 
bancos computarán los billetes y monedas del país respec­
tivo mantenidos en Caja y los depósitos mantenidos en 
el Banco Central de ChUe en las mismas monedas, ya sea 
en su cuenta corriente, en la cuenta “Depósitos en el 
Banco Central expresados en dólares” , en la cuenta espe­
cial para los excesos de la posición de cambio, de que 
trata el numeral 7.4 de la Circular N° 2.192-617, de esta 
Superintendencia o aquéllos efectuados por una noche 
o por días inhábiles bancarios de ñn de semana que se 
registran en la cuenta “Depósitos “overnight” en el Banco 
Central de Chile” de la partida 1.010 del formulario MBl. 
Luego, los importes en moneda extranjera depositados 
en las “Cuentas Acuerdo 1.657-11-850627” , a que se 
refiere la Circular N® 2.109 del 16 de agosto de 1985, o 
los mantenidos en el exterior, no sirven para integrar 
el encaje.

Los excedentes de encaje en moneda nacional sirven 
para cubrir déficit de cualquier moneda extranjera. En 
cambio, los excedentes de encaje en monedas extranje­
ras, cualesquiera que ellas sean, no sirven como encaje 
para los depósitos en otras monedas extranjeras ni para 
los depósitos en moneda chilena.

El cumplimiento del encaje exigido se hará en rela­
ción con el promedio de depósitos del mismo periodo 
y se calculará por períodos mensuales.

3. Instrucciones Generales

3.1. Períodio de encaje

Los períodos de encaje corresponderán a un mes 
calendario completo, considerándose dentro de ese pe­
ríodo solamente los dias hábiles bancarios.

3.2. Interés que obonard el Banco Central de Qüle

El Banco Centidl de Cliile pagará inteieses sobre el 
Kiu;nje exigido por los depósitos y captaciones a plazo 
en moneda chilena, de acuerdo con las siguientes pautas:

3.2.1. Encaje que devengará intereses

El Banco Central de Chile determinará mensual­
mente el saldo promedio del encaje exigido por depósi­
tos y captaciones a plazo en moneda chilena, reajusta- 
bles y no reajustables, sobre el cual pagará intereses. El 
déficit de encaje, si lo hubiere, será descontado de lós 
saldos promedio beneficiados con el pago de intereses.

3.2.2. Tasa de interés

El interés que pagará el Instituto Emisor sobre el 
promedio de encaje referido en el numeral 3.2.1 de esta 
Circular, será el señalado para el efecto en el Capítulo
III.A.2 del Compendio de Normas Financieras del Banco 
Central de Chile.

3.2.3. Pago de los intereses

Los intereses serán pagados el último día hábil del 
mes siguiente al cual fueron devengados. El Banco Central 
de Chile realizará su pago mediante abono a la cuenta 
corriente de la respectiva institución financiera o bien 
entregará por su importe, pagarés expresados en Unida­
des de Fomento, calculados de acuerdo al valor que dicha 
Unidad tenga en la fecha en que corresponda pagar los 
intereses.

3.2.3.1. Características de los pagarés

Los pagarés mencionados en el numeral anterior 
serán nominativos e intransferibles y su vencimiento será 
a cinco años plazo. Ganarán un interés de cinco por ciento

O
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por año, capitalizable anualmente y pagadero en la fecha 
de rescate del respectivo documento.

3.2.3.2. Rescate anticipado

Las instituciones financieras podrán solicitar el 
rescate de estos pagarés al valor par de los títulos, una 
vez transcurrido a lo menos un año desde su emisión, 
pero siempre que la entidad que solicite el rescate, hubie­
re mantenido en el semestre inmediatamente anterior a 
la fecha de su solicitud, provisiones superiores a las exi­
gidas por esta Superintendencia para las carteras de colo­
caciones e inversiones.

El monto del rescate anticipado no podrá ser mayor 
que el exceso de las provisiones mantenidas, por sobre 
las exigidas.

La opción de rescate anticipado podrá ejercerse 
solamente en los meses de enero y julio de cada año y 
las instituciones que decidan hacer uso de esa opción, 
deberán informar a esta Superintendencia con una anti­
cipación de 10 días hábiles bancarios el monto total del 
rescate que solicitarán.

3.2.4. Instrucciones contables

Los intereses que se devenguen sobre el promedio 
del encaje exigido por los depósitos y captaciones a plazo 
en moneda chilena, asi como los pagarés en que ellos se 
documentarán, se contabilizarán conforme a las siguientes 
instrucciones:

3.2.4.1. Intereses devengados

a) Sobre el promedio del encaje exigido
Una vez que el Banco Central de Chüe informe a 

la empresa ei monto de los intereses devengados en el 
mes anterior y entregue los respectivos pagarés, se efec­
tuará la siguiente contabilización:

Debe: “Pagarés Banco Central-Acuerdo 1.442” de la 
partida 1.705 del formulario M Bl.

Haber: “Intereses ganados sobre encaje exigido-Acuer- 
do 1.442” de la partida 7.200 del formulario 
M Rl.

b) Sobre pagarés

Los intereses que devenguen los pí^arés emitidos 
por el Banco Central de Chile se tratarán mes a mes de 
acuerdo con las instrucciones generales que sobre intere­
ses devengados ha impartido esta Superintendencia.

La capitalización de estos intereses, que ocurrirá 
anualmente, se contabilizará de la siguiente forma:

Debe: “Pagarés Banco Central-Acuerdo 1.442” . En 
esta cuenta se cargará ei valor original o ante­
rior a la capitalización de que se trate, más los 
intereses que se capitalicen.

Haber: — “Intereses ganados sobre Pagarés Banco Cen- 
tral-Acuerdo 1.442” de la partida 7.150 del 
formulario MRl.

— “Pagarés Banco Central-Acuerdo L442” por 
el importe del pagaré respectivo antes de 
incorporarle los intereses que se capitalizan.

3.2.4.2. Reajustes devengados

Los reajustes que ganen estos pagarés, correspon­
dientes a la variación que experimente la Unidad de Fo­
mento, se debitarán mensualmente en la cuenta comple­
mentaria “Reajustes por cobrar” , subcuenta “Reajustes 
por cobrar sobre pagarés-Acuerdo 1.442” , con abono 
a la cuenta “Reajustes ganados sobre pagarés-Acuerdo 
1.442” , que se demostrará en la partida 7.350 del for­
mulario M R l.

3 2 .4.3. Rescate de los pagarés

Cuando se produzca el rescate de estos pagarés, 
ya sea anticipado o por haber cumplido su plazo, las enti­
dades financieras acreditarán el importe del pagaré resca­
tado a la cuenta “Pagarés Banco Central-Acuerdo 1.442” .

3.3. Plazo de vendmíento de los documentos de depó­
sito o captación

Los plazos de vencimiento de los depósitos o docu­
mentos de captación, que determinarán la tasa de encaje 
a que la obligación quedará afecta, se reñeren al lapso 
que debe transcurrir entre la constitución del depósito 
o suscripción del documento de captación o su renova­
ción y la fecha en que el acreedor de la institución finan­
ciera tiene derecho a recuperar el total o parte del capital 
o intereses si se trata de una operación no reajustable o 
de! capital, intereses o reajuste cuando la operación es 
reajustable. En este último caso, el retiro anticipado de 
intereses no afectará la forma de computar el plazo de ven­
cimiento.

En el caso de la obtención de recursos mediante 
venta de documentos con pacto de retrocompra, ei plazo 
de que se trata será el que medie entre la fecha de venta 
del documento y la fecha fijada para su retirocompra.

3.4. Separación de los depósitos y captaciones a plazo
afectos a encaje, según sus vencimientos pactados

Para los efectos del pago de intereses por parte del 
Banco Central de Chüe sobre el encaje exigido, las enti-
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dades financieras deberán clasificar sus depósitos, capta­
ciones y otras obligaciones a plazo no reajustables afectas 
a encaje, de acuerdo a sus plazos, en los siguientes tramos:

a) Entre 30 y 59 días;
b) Entre 60 y 89 días;
c) Entre 90 días y un año; y,
d) A más de un año.

Las instituciones financieras deberán registrar los 
depósitos y captaciones que reciban, separados según ios 
plazos señalados en las letras a), b), c) y d) precedentes.

4. Información a esta Superíntendenda

Las instituciones financieras continuarán enviando 
sus antecedentes relativos a encaje en los siguientes for­
mularios actualmente en uso:

a) Formulario D2-CH “Situación diaria de encaje en 
moneda chilena” ;

b) Formulario M2-CH (M2-CH-1 y M2-CH-2) “Com­
portamiento mensual del encaje en moneda chile­
na” ;

c) Formulario M2-CH-4 “Clasificación de las obliga­
ciones a plazo afectas a encaje” ;

d) Formulario M2-E “Comportamiento mensual del 
encaje por moneda extranjera” ;

e) Formulario M2-ES “Situación mensual de encaje 
en monedas extranjeras” ; y,

f) Formulario M2 (M2-1 y M2-2) “Situación mensual 
de encaje” .

Los mencionados formularios deberán ser presenta­
dos a esta Superintendencia dentro de los plazos que a 
continuación se indican, contados desde la fecha a que 
estén referidos, según sea el número de unidades de opera­
ción de la respectiva institución financiera: 2 días hábiles 
bancarios para empresas que posean casa matriz y hasta 
dos oficinas; 3 días hábiles bancarios para empresas que 
tengan entre cuatro y cincuenta unidades de operación 
y 4 días hábiles bancarios para empresas que posean más 
de cincuenta unidades de operación.

5. información al Banco Central de Chile

Las instituciones financieras entregarán el original 
del formulario M2-CH-4 al Departamento de Operaciones 
de Mercado Abierto del Banco Central de Chile, debiendo 
enviar la copia a esta Superintendencia, dentro de los plazos 
señalados en el número 4 precedente.

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

Se derogan las siguientes disposiciones de esta Super­
intendencia:

6. Otras instrucciones

NO 60 de 21 de febrero de 1928
N" 1.142 dc 26 de noviembre de 1973
N° 1.628-159-13740 de 10 de juliu de 1979
N® 1.642-170-145 43 de 14 de noviembre de 1979
N® 1.653-180-150 45 de 24 de diciembre de 1979
N« 1.658-184-15446 de 23 de enero de 1980
N° 1.673-198-16448 de 8 de abril de 1980
NO 1.691-214 de 4 de julio de 1980
NO 1.703-226-189-51 de 5 de septiembre de 1980
NÛ 1.728-249-205-53 de 2 de marzo de 1981
NO 1.737-257-213-55 de 25 de junio de 1981
NO 1.742-262-218-57 de30dtíjullu de 1981
NO 1.759-234-60 de 29 de octubre de 1981
NO 1.765-239-64 de 14 de diciembre de 1981
NO 1.835-293-73 de 20 de agosto de 1982
NO 1.839-297-74 de 7 de septiembre de 1982
NO 1.878-330 de 5 de enero de 1983
NO 1.882-334 de 17 de enero de 1983
NO 1.897-348-79 de 15 de marzo de 1983
NO 1.920-369 de 22 de julio de 1983
N« 77 do 7 do febrero de 1983

(Sólo para cooperativas):
N° 1.956405 de 21 de octubre ñe 1983 , y
NO 2.112-545 de 19 de agosto de 1985.

b) Cartas Circulares

NO 8-8-1 de 7 de febrero de 1983.

c) Telegramas Circulares
NO 26.24-6 de 27 de junio de 1979;
NO 6.6 de 3 de enero de 1980; y
NO 8.8 de 4 de enero de 1980.

CIRCULAR NO 2.210

Adquisición de títulos de deuda externa chilena 
y transacciones que pueden realizarse con esos 

instrumentos. Remplaza instrucdones.

Santiago, 24 de septiembre de 1986

Como es de su conocimiento, el Comité Ejecutivo 
del Banco Central de Chile, mediante Acuerdo N° 1.747-

o

o

«

O
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22-860806 modificó el Capítulo XVIII del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales, con el fin de per­
mitir que las personas que adquieran títulos de la deuda 
externa chilena de conformidad a esas normas, puedan 
destinar esos documentos a la suscripción y pago de accio­
nes de sociedades anónimas establecidas en el país, que 
sean productoras de bienes y servicios y que se encuen­
tren en las condiciones que establece el mismo Acuerdo, 
como también a aumentos de capital realizados por bancos 
o sociedades financieras establecidos en Chile.

Con el objeto de mantener la necesaria concordan­
cia entre las disposiciones actualizadas del mencionado 
Capitulo y las instrucciones que sobre la misma materia 
ha impartido esta Superintendencia, se ha resuelto rem­
plazar las actualmente vigentes, contenidas en la Circular 

2.188-613, por las siguientes:

1. Generalidades

Las disposiciones aprobadas por el Comité Ejecutivo 
del Instituto Emisor, permiten a las personas naturales o 
jurídicas, residentes o no residentes en Chile, con las 
excepciones que se señalan en el N° 2 siguiente, adquirir 
sin acceso al mercado de divisas, títulos representativos 
de la deuda externa chilena suscritos por algunas de las 
personas o entidades que se especifican en la letra c) del 
número 3 siguiente y efectuar con ellos, en el país, las 
operaciones de cobro, canje o sustitución que señalan 
esas normas, que conforman el Capítulo XVIII del Com­
pendio de Normas de Cambios Internacionales, en las 
condiciones y con las limitaciones que las mismas regula­
ciones indican. Además, en los casos previamente autori­
zados por el Instituto Emisor, el importe del cobro de 
dichos títulos o los documentos por los cuales éstos hayan 
sido sustituidos, podrán ser utilizados en el pago de accio­
nes emitidas por la sociedad deudora.

De acuerdo con lo expresado, los títulos originales 
de deuda externa que se adquieran, no podrán ser objeto 
de transferencias dentro de Chile, debiendo ser presenta­
dos al deudor para su pago, canje o reemplazo por otro 
documento pagadero en moneda chilena, según como 
se hubiera establecido en el convenio que antes de la 
adquisición debieron haber celebrado el comprador y 
el deudor del título de deuda externa.

Los deudores al suscribir estos convenios, deben 
renunciar al acceso al mercado de divisas que les pudie­
ra haber correspondido para cumplir con el servicio de 
la obligación externa de que se trate, por el importe que 
sea objeto de la negociación. De acuerdo con las disposi­
ciones en comento, el cobro, canje o sustitución de esos 
documentos, debe hacerse siempre por una institución 
bancaria o sociedad financiera establecida en Chile, que­

dando por lo tanto, estas últimas facultades para realizar 
específicamente estas operaciones que comprenden docu­
mentos en moneda extranjera, excepto, cuando el produc­
to de ellos se utilice en el pago de acciones emitidas por 
el deudor, en los casos en que se haya obtenido la autori­
zación para tal efecto.

Los nuevos instrumentos derivados de ese canje o 
sustitución, podrán ser objeto de las intermediaciones 
permitidas para los instrumentos financieros en general, 
de acuerdo con las disposiciones de la Circular N^ 1.698- 
184 y sus modificaciones, de este Organismo,

2. Personas que pueden operar

Cualquier persona natural o jurídica, residente en 
el país o en el exterior, podrá adquirir los títulos a que se 
refiere el N® 3 de esta Circular, de los acreedores externos 
o de los tenedores de esos títulos en el exterior. Dicha 
adquisición podrán efectuarla directamente o por inter­
medio de mandatarios.

Por otra parte, cuando las entidades financieras 
deseen realizar alguna transacción en la que participe 
una persona vinculada con una institución financiera de 
acuerdo con la definición dada al respecto en la Circular 
N® 1.808-270, del 18 de junio de 1982, deberán requerir 
previamente la autorización de esta Superintendencia, 
conforme a lo previsto en el número 13 de esta Circular. 
No obstante lo anterior, cuando el producto de estos 
títulos de deuda externa se destine al pago de acciones 
de conformidad con lo previsto en el 14 de estas ins­
trucciones, no será necesaria la autorización previa de 
esta Superintendencia para cursar la respectiva operación.

No podrán adquirir estos títulos en la forma señala­
da, el Fisco, el Banco Central de Chile, las entidades públi­
cas, la Corporación de Fomento de la Producción y las 
instituciones financieras autorizadas para operar en el 
país. Se entiende por entidades públicas, para estos efectos, 
las empresas del Estado y todas aquellas en que el Estado, 
sus instituciones o empresas tengan aportes de capital 
igual o superior al cincuenta por ciento, el Banco Central 
de Chile, los servicios, instituciones y empresas del sector 
público, centralizados o descentralizados, incluida la 
Corporación Nacional del Cobre de Chile (CODELCO) y 
exceptuado el Banco del Estado de Chile, aunque éste, 
en su calidad de institución bancaria también queda impe­
dido de comprar estos instrumentos de la deuda externa.

3. Características que deben tener los títulos que se
pueden adquirir

Los títulos de deuda extema que, de conformidad 
con las normas del Instituto Emisor, pueden adquirir las
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personas autorizadas para ello, deben reunir las siguientes 
características:

a) Deben estar expresados y ser pagaderos en mone­
da extranjera;

b) Debe tratarse de documentos que correspondan a 
obligaciones pagaderas en el exterior, que tengan un plazo 
de vencimiento original o prorrogado, que sea superior a 
365 días;

c) Los deudores directos, suscriptores o aceptantes 
de esos documentos deben ser el Fisco de Chile, el Banco 
Céntral de Chile, las entidades del sector público, enten­
didas por tales las que se definen en e! último párrafo dei

2 precedente, la Corporación de Fomento de la Pro­
ducción, los bancos y sociedades financieras situados en 
Chile y otras personas naturales o jurídicas residentes 
en el país siempre que, en este último caso, se trate de 
créditos que hayan sido ingresados de conformidad con 
las disposiciones contenidas en el Capítulo XIV del Com­
pendio de Normas de Cambios Internacionales.

4. Convenio para la adquisición de títulos de la deuda
externa

Para adquirir un título de deuda externa, salvo 
cuando se trate de instrumentos en qué el deudor direc­
to sea el Banco Central de Chile, se deberá suscribir pre­
viamente un convenio, autorizado ante Notario Público 
o ante quien haga sus veces, entre el o los adquirentes 
del respectivo título y el o los deudores de éste. También 
firmarán dicho convenio el o los garantes del correspon­
diente documento, siempre que accedan a ello. Sin em­
bargo, cuando el producto de los títulos se destine al 
pago de acciones, conforme a lo señalado en el N'^ 14 
de estas instrucciones, el convenio deberá ser firmado por 
el o los garantes, cuando proceda.

En ese convenio se deberá estipular lo siguiente:
a) Que el título de que se trata será pagado en Chile, 

de inmediato y contra la entrega del mismo, al contado, 
con o sin descuento, en pesos moneda corriente nacional. 
En los casos a que se refiere el N ° 14 de esta Circular, 
se deberá estipular además, que el importe en moneda 
corriente se destinará simultáneamente a la suscripción 
y pago de las acciones que, para tal efecto, emitirá el 
deudor del crédito; o,

b) Que el título será sustituido en Chile, por uno 
o más instrumentos, que podrán expresarse en pesos mone­
da corriente nacional, en Unidades de Fomento o en 
moneda extranjera pagadera en pesos moneda corriente 
nacional. Además, puede pactarse, cuando así se con­
venga, la modificación del monto de la deuda, de la tasa 
de interés, del plazo de vencimiento o las demás condi­
ciones de la obligación. No obstante lo anterior, cuando 
se trate de efectuar las operaciones a que se refiere el

N° 14 de esta Circular, los documentos que se emitan 
en sustitución del título de deuda externa, se expresa­
rán en pesos moneda corriente nacional y su importe 
será compensado con el de las acciones que para tal efecto 
emita el deudor.

Esta compensación deberá efectuarse simuhánea- 
mente con la suscripción y pago de las respectivas accio­
nes.

En caso que el título de deuda externa no haya 
sido emitido “al portador” o “a la orden” , o cuando se 
trate de la cesión parcial de un título, también deberán 
suscribir dicho convenio, los acreedores registrados como 
tales en el Banco Central de Chile.

Los deudores del título deberán renunciar en el 
mismo convenio al acceso al mercado de divisas que les 
hubiera correspondido por la obligación, objeto del con­
venio. Igualmente deben comprometerse a devolver al 
Instituto Emisor, cuando proceda, el correspondiente 
Certificado a que se refiere el Capítulo XIV del Com­
pendio de Normas de Cambios Internacionales, en cuanto 
se realice el pago, la sustitución o el canje del título. La 
devolución del referido Certificado deberá efectuarse 
por intermedio de la entidad financiera que actúe en 
calidad de mandataria del adquirente del título, salvo 
cuando se trate de las operaciones a que se refiere el N® 14 
de esta Circular, caso en el que dicho Certificado deberá 
ser devuelto por el respectivo deudor.

Cuando la adquisición del crédito corresponda a 
paríp de la obligación amparada por un mismo título, el 
convenio deberá contemplar, además, la pertinente modi­
ficación de dicho título, conservándose en todo caso, para 
la parte no adquirida de la obligación, la fecha de contra­
tación, su vencimiento, la tasa de interés y las demás 
condiciones pactadas en el título que se modifica y que 
estuvieran vientes al momento de efectuarse su transac­
ción parcial.

Asimismo, al celebrarse el referido convenio, los par­
ticipantes deberán tener presente que se debe dar cumpli­
miento a lo dispuesto en la letra b) del Título II de la 
letra G) del Capítulo XIV del Compendio antes mencio­
nado, esto es, obtener la autorización previa del Banco 
Central de Chile, para la subrogación o cambio de acree­
dor.

5. Mandato a una institución financiera

Las personas que adquieran títulos de deuda exter­
na conforme a lo dispuesto en los números precedentes, 
deberán entregarlos de inmediato a una institución finan­
ciera establecida en el país conjuntamente, cuando corres­
ponda, con el respectivo convenio. Simultáneamente 
deben otorgar a la misma entidad financiera un mandato 
irrevocable para que efectúe el cobro, canje o sustitución
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del título adquirido y destine el importe o los documentos 
recibidos en pago o en reemplazo, a uno o más de los fines 
señalados en el N® 7 de esta Circular. Sin embargo, no 
será necesario otorgar el mandato de que trata este núme­
ro, cuando el producto de los títulos de deuda externa o 
los documentos que los sustituyan se apliquen al pago de 
acciones emitidas por el deudor, de conformidad con lo 
dispuesto en el N° 14 de esta Circular.

En ese mandato deberá facultarse expresamente al 
mandatario respecto del destino que se le debe dar al 
producto de la cobranza, de acuerdo con las alternativas 
establecidas en las normas del Banco Central de Chile.

6. Cobro, canje o sustitución de títulos de deuda ex­
toma

Las entidades financieras situadas en Chile, que reci­
ban ios mandatos a que se refiere el N® 5 precedente, 
procederán, por cuenta de sus mandantes y de acuerdo 
con las facultades que se le deben otorgar en ese poder, 
a cobrar los respectivos títulos de deuda externa o bien, 
a canjearlos por nuevos documentos, según lo que se haya 
pactado en el convenio que para el efecto debe suscribirse 
acorde con lo mencionado en el N° 14 anterior. La sustitu­
ción de los títulos emitidos por el Banco Central de Chile, 
en calidad de deudor directo, será cumplida por el Instituto 
Emisor mediante la emisión de efectos de comercio, en los 
términos y condiciones previstos en el Anexo N° 1 del 
Capítulo XVIII ya mencionado.

En todo caso, el cobro, canje o sustitución de los 
títulos de deuda externa a que se refiere el N° 14 de esta 
Circular, puede ser efectuado directamente por el res­
pectivo tenedor.

7. Destino que se puede dar al producto del cobro de 
los títulos o a los documentos canjeados o sustituidos

Las instituciones financieras que efectúen el cobro 
de títulos de deuda externa por cuenta de un mandante, 
destinarán el producto de dicho cobro a la finalidad que 
se hubiera señalado expresamente en el mandato. En caso 
que los títulos sean canjeados o sustituidos por otros ins­
trumentos, éstos podrán ser entregados al mandante, o 
bien ser transferidos a terceros, recibidos en pago de bie­
nes o de deudas o adquiridos por la institución mandata- 
ria, todo ello según lo que se haya estipulado en el corres­
pondiente mandato, de conformidad con lo expresado 
en el N° 5 de esta Circular.

8. Devolución del Certificado al Instituto Emisor

Tan pronto como se realice el pago en moneda 
chilena de un título de deuda extema o éste sea canjea­

do por otros instrumentos pagaderos en dicha moneda, 
el deudor deberá cumplir el compromiso asumido en el 
convenio de que trata el N® 4 anterior, de devolver al 
Banco Central de Chile, por intermedio de la institución 
que actúe en calidad de mandataria o directamente, cuan­
do se trate de los títulos a que se refiere el N ° 14 de esta 
Circular, el Certificado de que trata el Capítulo XIV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

9. Monto máximo dd pago que se puede pactar con 
el deudor o en que se pueden ceder los nuevos ins­
trumentos

El monto del pago que se convenga con el deudor 
de un título de deuda extema, o el precio que se acuerde 
por su compraventa o transferencia no podrá ser, en ningún 
caso, superior al valor par de dicho documento a la fecha 
en que se efectúe su pago. Al mismo monto o precio 
límite, quedan sujetos los nuevos documentos que sus­
criba el deudor en caso que el título de deuda externa 
sea canjeado o sustituido por otros instrumentos. Asimis­
mo, el precio al que los nuevos documentos sean cedidos 
a terceros o recibidos en pago o adquiridos por la insti­
tución financiera mandataria, no podrá exceder de dicho 
monto máximo. Al mismo límite quedarán sometidos 
los títulos de deuda extema que se destinen a los fines 
a que se refiere el N® 14 de esta Circular.

Para determinar el equivalente en pesos moneda 
nacional, del título de deuda extema, se considerará el 
saldo del capital más los intereses devengados hasta la 
fecha de la transacción en la respectiva moneda extran­
jera, multiplicado por el tipo de cambio a que se refiere 
el N® 7 del Capítulo 1 del Compendio de Normas de Cam­
bios Internacionales.

En todo caso, el adquirente de los nuevos docu­
mentos emitidos con motivo del canje o sustitución del 
título de deuda externa, podrá, a su vez, enajenarlos al 
precio que se convenga con el comprador, de conformi­
dad con las normas generales de captación e intermedia­
ción financiera contenidas en la Circular N® 1.698-184 
del 27 de agosto de 1980 y sus modificaciones, de este 
Organismo.

10. Monto máximo de títulos de deuda extema que se 
puede cobrar, canjear o sustituir en cada mes

Cada institución financiera podrá cobrar, canjear o 
sustituir títulos de deuda extema, de conformidad a estas 
normas, incluidos aquellos a su propio cargo, por un monto 
que no podrá exceder del margen que la respectiva entidad 
se hubiere adjudicado en las licitaciones que para el efecto 
realice en cada oportunidad la Gerencia de Operaciones
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Monetarias del Banco Central de ChUe por intermedio de 
su Departamento de Operaciones de Mercado Abierto. 
En ese importe se considerará el capital adeudado y sus 
correspondientes intereses en dólares norteamericanos, 
devengados hasta la fecha de la transacción.

No se imputarán al citado margen los títulos que la 
entidad financiera pague o sustituya a terceros por otros 
efectos de comercio en su calidad de deudora, como tam­
poco aquellos títulos que se destinen a las capitalizaciones 
óp que trata d  N^ 14 de esta Circular.

Las entidades financieras que no hagan uso de parte 
o dei total del margen que se hubieran adjudicado, podrán 
traspasar a otra institución financiera dentro del período 
mensual para el que se lo hubieren adjudicado, el cupo no 
utilizado, el cual deberá usarse en todo caso, en ese mismo 
período mensual.

11. Acceso al diferencial cambiarlo

Las obligaciones cuyos títulos sean objeto de las 
operaciones de que trata esta Circular, no tendrán acceso 
al beneficio del diferencial cambiario de que trata el Ca­
pítulo XIII del Compendio de Normas de Cambios In­
ternacionales del Banco Central de Chile y la Circular 
N*̂  2.100-536 de 25 de julio de 1985 y sus modificacio­
nes, de esta Superintendencia.

12. Obligación de reducir activos en moneda extranjera 
por los pagos o remplazos de títulos de deuda ex­
terna por instrumentos en moneda chilena

Las entidades financieras que en su calidad de deu­
doras de obl^aciones externas paguen por su valor en 
pesos chilenos los respectivos títulos en moneda extranje­
ra o los remplacen por documentos expresados en moneda 
chilena o en términos de Unidades de Fomento, compren­
didos en éstos, aquellos que se destinen a la suscripción 
y pago de acciones, y consecuentemente disminuyan sus 
pasivos en moneda extranjera, deberán reducir en igual 
m onto sus activos en esa moneda. Esta reducción se ope­
rará preferentemente mediante la venta de las divisas que 
se hubieran mantenido recompradas, con los recursos 
del pasivo que se extingue o, en su defecto, mediante la 
conversión a moneda chilena de otros activos que se man­
tengan en moneda extranjera.

13. Operaciones con personas reíacionadas directamente 
o a través de terceros a la propiedad o gestión de 
las instituciones financieras

Los bancos y sociedades financieras deben solicitar 
previamente la autorización de esta Superintendencia, para

realizar las siguientes operaciones, excepto cuando se trate 
de títulos de deuda externa acogidos a las disposiciones 
contenidas en el N® 14 de esta Circular.

a) Adquisición para los efectos de su cobro o pago, 
de títulos de deuda externa a personas que se encuentren 
relacionadas en forma directa o por intermedio de terceros, 
a la propiedad o administración de cualquiera institución 
financiera, entendiendo por personas relacionadas a aque­
llas definidas como tales en la Circular N*̂  1.808-270, del 
18 de junio de 1982 de esta Superintendencia,

b) Adquisición, incluida la recepción en pago de 
deudas o en pago de venta de bienes, de documentos 
emitidos en canje o en susthución de títulos de deuda 
externa, a cargo de personas relacionadas con institucio­
nes financieras situadas en el país. No obstante lo anterior, 
las instituciones que reciban en pago o adquieran los 
referidos documentos, previa autorización de esta Super­
intendencia, podrán a su vez, enajenarlos, sin necesidad 
de requerir una nueva autorización.

De conformidad con lo establecido en el Capítulo 
XVIII dc las Normas de Cambios Internacionales del 
Banco Central de Chile, las autorizaciones anteriormente 
descritas, son necesarias tanto en el caso de que las perso­
nas participantes en la operación, se encuentren relacio­
nadas a la propiedad o gestión de la propia institución 
financiera que interviene en ella, como también cuando 
se trate de personas relacionadas con cualquiera otra 
entidad del sistema financiero,

Para los efectos antedichos, las entidades financie­
ras deben consultar a este Organismo antes de realizar la 
operación proyectada, si las personas que participan en 
alguna de las operaciones indicadas, están vinculadas 
directa o indirectamente a la propiedad o gestión de algu­
na entidad financiera fiscalizada por esta Superintenden­
cia. Esta consulta se hará dando a conocer el nombre com­
pleto de la persona, su RUT y domicilio. Además, se 
deberá describir la operación que se pretende realizar, la 
que podrá cursarse solamente una vez recibida la con­
formidad de esta Superintendencia.

Este requisito deberá igualmente cumplirse cuando 
sea un tercero, garante o no, quien solicite pagar con 
los documentos ya indicados, la obl^ación de un deudor 
relacionado o adquirir de la entidad financiera bienes 
recibidos o adjudicados en pago de obligaciones.

14. Títulos de deuda externa cuyo producto se destine
al pago de acdones

De conformidad con lo dispuesto en el Anexo N® 4 
del Capítulo XVIII del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales, las personas que adquieran títulos de la 
deuda externa en virtud de las normas contenidas en 
dicho Capítulo y en la presente Circular, suscritos por
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bancos o sociedades financieras establecidos en Chile o 
por empresas productoras de bienes o servicios constitui­
das en el país como sociedades anónimas, aphcarán el 
producto de esos títulos a la suscripción y pago de accio­
nes emitidas por las respectivas instituciones deudoras 
con el objeto de aumentar su capital, debiendo sujetarse 
para tai efecto, a las normas contenidas en el referido 
Anexo.

Para realizar estas operaciones, las personas intere­
sadas deberán presentar previamente una solicitud en 
tal sentido a la Dirección Internacional del Banco Central 
de Chile, en la que indicarán o acompañarán los antece­
dentes que a continuación se señalan:

a) Individualización del solicitante y, cuando co­
rresponda, de el o los mandatarios que actúen por cuenta 
del primero, debiendo acompañar los documentos que 
acrediten su representación;

b) Actividad, objeto o giro, capital o volumen de 
operaciones del solicitante;

c) Aportes de capital recibidos por la entidad que 
emitirá las acciones al amparo de un régimen de inver­
sión extranjera, como el D.L. 600, artículos 14, 15 ó 16 
de la Ley de Cambios Internacionales o el Capítulo XIX 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales;

d) Un estado de situación de la sociedad que emi­
tirá las acciones, salvo cuando ésta sea un banco o socie­
dad financiera, auditado por Auditores Externos regis­
trados en la Superintendencia de Valores y Seguros, acom­
pañado de los antecedentes que demuestren la necesidad 
de la empresa, de aumentar su capital para desarrollar 
normalmente sus operaciones;

e) Individualización de los títulos de deuda exter­
na. que se aplicarán a la capitalización, debiendo señalar 
el monto del capital y, cuando corresponda, el monto 
de los intereses devengados pendientes de pago, que se 
destinarán a la suscripción o pago de las acciones que 
se emitirán;

f) Detalle de la forma en que se efectuará la emi­
sión, suscripción y pago de las acciones, el que deberá 
contener el compromiso que asumen los solicitantes en 
el sentido de que el importe que se aplique del respec­
tivo título sólo se destinará a los fines indicados en la 
solicitud.

g) Copia autorizada ante Notario Público o ante 
quien haga sus veces, del convenio señalado en el N° 4 
precedente.

h) Declaración de el o los solicitantes en el sentido 
de que la respectiva operación se realizará de conformi­
dad con las disposiciones contenidas en el Anexo N° 4 
del Capítulo XVIII del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales del Banco Central de Chile.

El Instituto Emisor podrá solicitar información a 
la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financie­

ras y a la Superintendencia de Valores y Seguros, a fin 
de resolver acerca de las solicitudes que se le presenten, 
las que podrá aceptar o rechazar sin expresión de causa.

15. Normas contables

Las operaciones de que trata esta Circular, serán 
registradas de la forma que a continuación se indica:

15.1. Cobro de títulos por cuenta de terceros

15.1.1. Recepción en cobro de títulos de deuda extema

Estos títulos serán registrados en la moneda en que 
estén expresados, en la cuenta “Títulos deuda externa 
recibidos en cobranza”, con abono a “Depositantes de 
títulos deuda externa en cobranza” , las que se demos­
trarán en las partidas 9.280 y 9.900 del formulario 
MBl, respectivamente.

15.1.2. Cobro del título al respectivo deudor

Por el importe recibido en pago :

Debe: “Caja” o ia cuenta que corresponda por la recep­
ción del importeen moneda chilena.

Haber: “Pagos por títulos deuda externa por cuenta 
de terceros por aplicar” , cuyo saldo se demos­
trará en la partida 3.010 del formulario MBl.

Simultáneamente se deberá revertir el asiento con­
table señalado en el numeral 15.1.1 precedente.

15.1.3. Recepción dei nuevo documento emitido por 
el deudor en  canje o sustitución del título de 
deuda externa

En estos casos, la institución financiera mandataria, 
junto con revertir el asiento contable señalado en el nu­
meral 15.1.1 precedente, registrará estos documentos 
recibidos del deudor con cargo a la cuenta “Documentos 
canjeados por títulos dc deuda externa” y con abono a 
“Responsabilidad por documentos canjeados por títulos 
de deuda externa”, en la moneda en que estén expresa­
dos los nuevos documentos. El saldo de estas cuentas 
se demostrará en las partidas 9.260 y 9.900 del for­
mulario M Bl, respectivamente.

El asiento señalado en el párrafo precedente, será 
revertido cuando los respectivos documentos sean entre­
gados al mandante o , en cumplimiento del mandato, cedi­
dos a terceros o recibidos en pago de deuda o adquiridos 
por la institución mandataria.
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15.2. Pago, canje o sustitución de títulos de deuda exter­
na por parte de la institución deudora

Las instituciones financieras deudoras de los títu ­
los de deuda externa que se paguen anticipadamente, se 
canjeen o sustituyan por otros documentos, registrarán 
dichas operaciones de la siguiente forma:

15.2.1. Pago del t ítulo

a) en moneda extranjera

Debe: -  la cuenta de pasivo en que mantengan regis­
trada la obligación pertinente.

— “Intereses por pagar”, de la partida 3.815 del 
formulario M Bl, por aquellos intereses que 
se mantienen adeudados cuando se encuen­
tren registrados en moneda extranjera.

— “Intereses pagados” , de la partida 5.180, 
5.185 ó 5.190 del formulario MR], según 
corresponda, por los intereses en moneda 
extranjera relativos al período comprendido 
entre el último devengo y la fecha de pago 
del título.

Haber: — la cuenta “Conversión títulos deuda extema- 
Acuerdo 1.725” , de la partida 2.510 ó 4.510 
del formulario M Bl, por el importe del res­
pectivo título, incluidos sus intereses en mo­
neda extranjera.

b) Moneda chilena:

Debe: — “Cambio títulos deuda extema-Acuerdo 1.725” , 
de la partida 2.510 ó 4.510 del formulario 
MBl.

— “Intereses por pagar” por aquellos intereses 
adeudados, en moneda chilena, en los casos 
que corresponda.

— “Intereses pagados” por los intereses en mone­
da chilena, cuando así corresponda, por el 
período comprendido entre el último devengo 
y la fecha de pago del títu lo .

Haber: — “Caja” o la cuenta que corresponda, por el 
desembolso efectuado en pago del título pre­
sentado en cobro.

— “Beneficios obtenidos por rescate anticipado 
de obligaciones externas” , de la partida 7.910 
del formulario M Rl, por la diferencia entre 
el valor par del título a la fecha de su pago 
y el importe pagado por él.

15.2.2 Canje o sustitución de títulos presentados en
cobro

En este caso se procederá de acuerdo con las instruc­
ciones del numeral anterior, sobre pago de estos títulos.

con excepción del asiento en la cuenta “Caja” o la que 
corresponda, que será remplazada en estas operaciones 
de canje o sustitución del título por la cuenta “Obligacio­
nes por rescate anticipado de títulos deuda externa” . El 
saldo de esta cuenta se demostrara, según corresponda, en 
las partidas 3.410, 3.415,3.425, 3.460, 3.465 ó 3.480, 
del formulario M Bl.

15.3 Pago, cáiijÉ o ^siitución de títulos de deuda extema 
cuyo pruduclu se destine al pago de acciones emitidas 
por el deudor

Las instituciones financieras aplicarán el tratamiento 
contable sefidado on ol numeral 15.2.1 ó 15.2.2 dc oata 
Circular, según corresponda, al pago o sustitución dc títulos 
dc la deuda externa, cuyo producto o los documentos que 
los sustituyan se destinen al pago de acciones, de conformi­
dad con lo previsto en el N° 14 precedente.

En todo caso, deberán tener presente que al efectuar­
se el pago del título de deuda extema, en lugar de acreditar 
la cuenta “Caja” se acreditará la cuenta que corresponda, 
por ol incremento de capital.

15.4 Comisiones por la adjudicación y traspaso de cupos 
y por el cobro de títulos

l.<is pagos que se efectúen por la adjudicación de cu­
pos para operar con títulos dc deuda externa, de cofifof 
midad con el Reglamento dc Licitación de estas operacio­
nes, se registrarán en la cuenta “Comisiones pagadas por 
adjudicación cupos títulos deuda externa” , cuyo saldo se 
demostrará en la partida N° 5.530 del formulario MRl.

Por otra parte, las comisiones que se perciban por 
la cesión de cupos a otras entidades financieras, se regis­
trarán en la cuenta “Comisiones ganadas por traspaso cupos 
títulos deuda externa” , la que se demostrará en la partida 

7.530 del formulario MRl.
Asimismo, las comisiones que perciban por los servi­

cios que presten en virtud del mandato a que se refiere el 
N° 5 de esta Circular, se registrarán en la cuenta “Comisio­
nes ganadas por cobro de títulos deuda externa” , la que se 
reflejará igualmente en la partida N° 7.530 del fomiulario 
MRl.

15.5 Adquisición por las instituciones financieras de 
instrumentos emitidos por canje o sustitución de 
títulos de deuda extema

Los documentos emitidos en canje o sustitución de 
títulos de deuda externa que adquieran las instituciones 
financieras serán registrados por su valor de adquisición en

o
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la cuenta “Efectos de comercio provenientes de prepagos 
de deuda externa” . Se abrirán dos cuentas con esa denomi­
nación, para registrar separadamente los documentos con 
plazo remanente de hasta un año y de más de un año, res­
pectivamente, contados desde la fecha de adquisición de 
los correspondientes documentos. Los saldos de estas cuen­
tas se demostrarán en las partidas N®®- 1.135 6 1.230, del 
formulario M Rl, según corresponda.

La diferencia entre el valor de adquisición y el valor 
nominal de cada efecto de comercio se contabilizará en la 
cuenta de orden “Diferencias para enterar valor nominal 
créditos adquiridos” y “Responsabilidad por diferencias 
para enterar valor nominal créditos adquiridos” . Los saldos 
de estas cuentas se demostrarán en las partidas 9.565 
y 9.900 del formulario MBl.

15.6 Saldos de cuentas “Conversión títulos deuda extema-
Acuerdo 1.725” y “Cambio títulos deuda extema-
Acuerdo 1.725”

Las instituciones financieras solucionarán el saldo 
acreedor que demuestre la cuenta “Conversión títulos 
deuda externa-Acuerdo 1.725” mediante la liquidación 
de divisas recompradas o la conversión o sustitución de 
otros activos en moneda extranjera o expresados en dicha 
moneda y pagaderos en moneda chilena, por activos en 
pesos, moneda nacional, en concordancia con lo dispuesto 
con el numeral 12 de esta Circular. Esta reducción de acti­
vos en moneda extranjera deberá hacerse en lo posible, en 
forma simultánea con el pago o sustitución de títulos en 
moneda extranjera.

Si al término de mes subsistiera un saldo en ia cuenta 
“Cambio títulos deuda externa-Acuerdo 1.725”, será ajus­
tado sobre la base del tipo de cambio que esta Superinten­
dencia haya fijado para la liquidación de las cuentas “Cam­
bio” o bien traspasado a la correspondiente cuenta de 
resultado si la cuenta “Conversión títulos deuda externa 
Acuerdo 1.725” , no registrare saldo.

16. Márgenes individuales de crédito

Los documentos de que se trata que adquieran las 
instituciones financieras, afectarán ios límites individuales 
de crédito del artículo 84 de la Ley General de Bancos, 
respecto de los obligados a su pago.

17. Responsabilidad de los participantes

Las normas del Banco Central de Chiie establecen 
que las personas que intervengan en estas operaciones deben

velar por el fiel cumplimiento dé las disposiciones que las 
rigen. Corresponde en parte principal esa responsabilidad a 
las instituciones financieras, por cuyo intermedio deben 
conducirse obligatoriamente las gestiones de cobro de los 
respectivos títulos. Será pues responsabilidad de los bancos 
y sociedades financieras, verificar hasta donde razonable­
mente sea posible hacerlo, que las operaciones que se les 
encarguen, se encuadren dentro de la normativa establecida.

18. biformación al Banco Central de Chile

Los bancos y las sociedades financieras deberán enviar 
a la Gerencia de Financiamiento Externo del Banco Central 
de Chile, de conformidad con las disposiciones del Capítulo 
XVm ya mencionado, la información que se indica, en las 
oportunidades que se señalan a continuación:

a) dentro de los cinco días hábiles bancarios siguien­
tes a la fecha en que se cursen, comunicarán las operaciones 
realizadas conforme a estas normas;

b) dentro de los diez días hábiles bancarios siguientes 
de cada periodo mensual, contado éste desde la fecha de 
licitación, informarán las cesiones de márgenes efectuadas 
durante el período mensual precedente.

19. Disposición transitoria. Operaciones cursadas en los 
términos de la Circular 2.160-586

Las operaciones con títulos de deuda externa regis­
tradas en la forma prevista en la Circular N° 2.160-586 del 
11 de febrero de 1986 pueden mantenerse contabilizadas 
en esa forma hasta su extinción.

No obstante lo anterior, las instituciones financieras 
deudoras de títulos de deuda extema que hayan sido adqui­
ridos por otras entidades Tmancieras situadas en Chile, o 
hayan sido presentados en cobro por éstas, ya sea que se 
hayan redenominado en pesos moneda nacional, o que se 
mantengan expresados en moneda extranjera, deberán re­
gistrar dichas acreencias a favor de los nuevos acreedores en 
remplazo de las respectivas obligaciones con el exterior.

20. Otras instmcciones

Estas instrucciones rigen a contar de esta fecha.
Se derogan las Circulares 2.188-613 del 13 de 

junio de 1986 y 2.201-626 del 8 de agosto de 1986.
Hacer las anotaciones marginales pertinentes en la 

Circular N° 1.698-184 del 27 de agosto de 1980.
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Equivalencias de ias monedas extranjeras y oro seliado 
chileno al 30.09.86

Santiago, 25 de septiembre de 1986

Con el objeto de cumplir con lo establecido en ia 
Circular N ° 1.554, 102 de Bancosy N° 101 de Financieras, 
de 29.08.78, de esta Superintendencia y para los efectos se­
ñalados en la misma Circular, así como para ios fmes indica­
dos en el N® 2 de la Circular 2.036-479 de 13.11.84, 
este Organismo ha resuelto remplazar a partir del 30.09.86 
las equivalencias de las monedas extranjeras vigentes desde 
el 31 de agosto de 1986 y comunicadas por Circular N° 
2.204-629, ajustándolas a! tipo de cambio de $ 195,04 
por dólar norteamericano.

En consecuencia, a contar de la fecha señalada, se 
aplicarán las nuevas equivalencias indicadas en el Anexo 
a esta Circular para todos los fines contemplados en las 
Circulares anteriormente citadas, debiendo las empresas 
bancarias y sociedades financieras, hacer los ajustes nece­
sarios para que las diferentes partidas en moneda extran­
jera se reflejen en sus nuevos valores. En los casos en 
que, con motivo de la aplicación de estas paridades, las 
obligaciones en moneda extranjera y aquéllas en moneda 
chilena documentadas en moneda extranjera, de un deudor, 
vigentes al 30 de septiembre de 1986 sobrepasen los res­
pectivos límites legales, deberá darse cuenta de ello en 
la forma prevista y dentro de los plazos señalados en las 
Circulares ya referidas.

CIRCULAR N® 2.211 La cotización del Peso Oro Chileno que se indica 
en el Anexo de esta Circular, se aplicará para la demos­
tración contable de los depósitos en Oro Sellado Chileno 
que, por cuenta de terceros, mantengan las entidades 
bancarias, como asimismo, para calcular el ajuste de las 
partidas afectas a corrección monetaria en los casos que 
corresponda.

Para los efectos de liquidación al 30.09.86 de las 
cuentas “Cambio” correspondientes a las monedas ex­
tranjeras, con excepción de aquéllas denominadas “de 
libre disposición” , emplearán el tipo de cambio del dólar 
informado por el Banco Central de Chile en virtud del 
Acuerdo de Sesión L458 y su equivalente para otras 
monedas.

Por otra parte, se recuerda a las instituciones finan­
cieras que los ajustes correspondientes a las ventas de 
divisas reali7.adas al Banco Central de Chile con pacto 
de recompra, d«ben efectuare« conforme a las inetruccio- 
aes contenidas en el numeral 2.7 de la Circular N° 1.940- 
389 del 02.09.83 y sus modificaciones.

Además se hace presente a los bancos que para el 
ajuste de las cuentas a que se refiere el numeral 6,6.1,2 
de la letra B) de la Circular N° 2.143-572 del 10 de di­
ciembre de 1985, deben utilizar el tipo de cambio señala­
do en el Anexo adjunto a estas disposiciones, de confor­
midad con lo previsto en el numeral 6.6.2 de la letra B) 
de dicha Circular. Asimismo, utilizarán el referido tipo 
de cambio para ajustar la cuenta “Cambio Futuro” , de 
conformidad con lo dispuesto en el numeral 11.5 de la 
Circular 2.152 del 14 de enero de 1986, de este Or­
ganismo.

Se deroga ía Circular 2.204-629, del 27 de agosto 
de 1986.

e
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ANEXO

EQUIVALENCIAS DE MONEDAS EXTRANJERAS Y ORO SELLADO CHILENO AL 30.09.86.

O

0

O

PAIS MONEDA
Monedas Extranjeras 

por Dólar U.S.A.
Pesos por Moneda 
Mercado Bancario

Alemania Occidental Marco 2,045 95,374
Argentina Austral 0,952 204,874
Australia Dólar 1,581 123,365
Austria Schilling 14,296 13,643
Bélgica Franco 42,300 4,611
Bolivia Peso 2.000.000,000 0,098 •
Brasil Cruzado 13,774 14,160
Canadá Dólar 1,385 140,823
Colombia Peso 198,492 0,983
China Popular Yuan 3,685 52,928
Dinamarca Corona 7,686 25,376
Ecuador Sucre 142,005 1,373
España Peseta 133,784 1,458
Estados Unidos Dólar 1,000 195,040
Finlandia Markka 4,926 39,594
Francia Franco 6,695 29,132
Gran Bretaña Libra 0,687 283,901
Grecia Dracma 135,135 1,443
Holanda Florín 2,311 84,396
Hong Kong Dólar 7,806 24,986
India Rupia 12,739 15,310
Italia Lira 1.411,000 0,138
Japón Yen 154,450 1,263
México Peso 736,500 0,265
Noruega Corona 7,349 26,540
Nueva Zelanda Dólar 2,079 93,814
Paraguay Guaraní 240,038 0,813
Perú Inti 13,951 13,980
Portugal Escudo 146,871 1,328
Singapur Dólar 2,172 89,797
Sudáfrica Rand 2,255 86,492
Suecia Corona 6,910 28,226
Suiza Franco 1,657 117,707
Uruguay Nuevo Peso 163,026 1,196
Venezuela Bolívar 20,174 9,668
Yugoslavia Dinar 397,110 0,491
C.E.E. ECU 0,977 199,632
CHILE Peso Oro

Sellado Chileno 480,384

Nota; Sólo para efectos de demostración contable.
* Por 1.000 Pesos Bolivianos.
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Normalización de la banca. Bienes recibidos 
o adjudicados en pago de colocaciones vendidas 

al Banco Central de Chile.

Santiago, 8 de octubre de 1986

Las disposiciones emanadas de esta Superintenden­
cia relativas al tratamiento que debe darse a los bienes 
recibidos o adjudicados en pago de colocaciones que se 
encuentren cedidas al Banco Central de Chile, en los tér­
minos del Acuerdo N® 1555-07-840209 y sus modifi­
caciones, obligan a ias entidades financieras que reciban 
tales bienes, a recomprar al Instituto Emisor, dentro del 
mismo trimestre en que ocurra esa recepción, cartera 
cedida por un monto igual al valor de los bienes recibidos 
o adjudicados, lo cual puede ocasionar en las respectivas 
instituciones problemas de liquidez que no son deseables 
y cuya ocurrencia puede evitarse, sin que por ello se alte­
ren los compromisos de recompra de cartera que man­
tienen las instituciones financieras con el Banco Central 
dc Chile.

Con el fin de no provocar esos efectos indeseados, 
esta Superintendencia ha resuelto reemplazar en lo perti­
nente, las instrucciones que sobre esta materia se impar­
tieron en la Circular N ° 1.993-442, del 14 de febrero de 
1984, por las siguientes;

CIRCULAR NO 2.212

1. Recepción de bienes en pago o adjudicados

La institución financiera que reciba de sus deudores 
de créditos vendidos al Banco Central de Chile, bienes en 
pago o adjudicados, efectuará la siguiente contabilización 
al momento de la recepción de tales bienes.

Debe: “Bienes recibidos en pago o adjudicados por 
créditos cedidos al Banco Central de Chile” , de la 
partida N° 1.765, del formulario MBl, por el 
valor del bien recibido o adjudicado. 
“Responsabilidad por colocaciones vendidas al 
Banco Central de Chile con pacto de retrocom­
pra” , de la partida N® 9.900 del formulario 
M Bl, por el valor de la colocación pagada me­
diante la dación en pago o adjudicación.

Haber: “Valor de bienes recibidos o adjudicados por 
créditos cedidos al Banco Central de Chile por li­
quidar”. El saldo de esta cuenta se reflejará en 
la partida N ° 3.045 del formulario MB 1. 
“Deudores por colocaciones vendidas al Banco 
Central de Chile con pacto de retrocompra” , 
que corresponde a la partida 9.130 del for­
mulario M Bl.

Los saldos que se registren en la cuenta “Valor de 
bienes recibidos o adjudicados por créditos cedidos al 
Banco Central de Chile por liquidar” , no serán aplicados 
a la recompra de cartera al Instituto Emisor, hasta que 
se produzca la venta o enajenación de esos bienes, dentro 
de los plazos establecidos para el efecto en la Circular 

1.926-375, de 28 de julio de 1983 y sus modificacio­
nes.

2. Enajenación de los bienes

La enajenación de los bienes recibidos o adjudica­
dos en pago dará lugar a los siguientes asientos contables: 
Debe: — “Valor de bienes recibidos o adjudicados por 

créditos cedidos al Banco Central de Chile 
por liquidar” , por el valor en que se encontra­
ba registrado el bien en esa cuenta.

— “Caja”, o la cuenta que corresponda, por el 
importe recibido con motivo de la venta o ena­
jenación del bien de que se trate.

Haber: -  "Bienes recibidos en pago o adjudicados por 
créditos cedidos al Banco Central de Chile”, 
por el importe en que se encontraba regis­
trado el bien.

— “Pagos recibidos por créditos vendidos al 
Banco Central de Chile” , por el valor del 
crédito vendido al Banco Central de Chile 
o por el importe obtenido en la enajenación 
del bien, en caso que este último fuera menor 
que aquél.

— Las cuentas de ingresos que correspondan por 
él importe no incluido en la cesión al Banco 
Central de Chile del respectivo crédito, en 
caso que proceda.

3. Recompra al Banco Central de Chile

El producto obtenido de la venta o enajenación de 
estos bienes recibidos o adjudicados en pago se destinará 
a la recompra de la cartera cedida al Banco Central de 
Chüe, en los términos indicados en la Circular N® 1.993- 
442 y sus modificaciones. De conformidad con esas dispo­
siciones, el pago al Instituto Emisor deberá hacerse a más 
tardar al término del trimestre calendario en que se efectúe 
la respectiva enajenación.

4. Otras instrucciones

Las instrucciones que se imparten mediante la pre­
sente Circular rigen a contar de esta fecha.

Hacer las anotaciones marginales correspondientes 
en la Circular N® 1.993-442, en especial en el inciso ii) 
del numeral 6.1.1 que se sustituye por estas nuevas dispo­
siciones.

o
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Circulares del Banco Central

CIRCULAR N® 4.353

Nómina de multas impagas — Comunica Supresiones.

Santiago, 8 de septiembre de 1986

De acuerdo a lo informado en nuestras Circulares 
N°® 3.001 de 4 de enero de 1979 y 4.331 de 21 julio de 
1986, relacionadas con la exigencia de garantía a todas 
las personas y entidades que mantengan multas im plas, 
aplicadas por este Organismo y cuyo plazo de cancela­
ción haya vencido al 30 de junio de 1986, se informa 
que las multas que a continuación se indican han sido 
dejadas sin efecto con posterioridad al 21 de julio de 
1986.

CIRCULAR NO 43 5 4

Incorpora Anexo 3 del Capítulo VIII del 
Compendio de Normas de Exportación

Santiago, 9 de septiembre de 1986

En uso de la facultad conferida por el Comité Ejecu­
tivo de este Banco Central de Chile, se comunica que la 
Dirección de Operaciones ha resuelto incorporar al capítu­
lo VIII del Compendio de Normas de Exportación el 
“Reglamento para la utilización de la Línea de Redes­
cuento para financiamiento de exportaciones de Bienes 
de Capital, repuestos, elementos, herramientas y partes 
y piezas Acuerdo N° 1.719-09-860321” .

En consecuencia se acompañan a la presente Circu­
lar las hojas N®® 1 al 8 del Anexo N° 3.

Nombre

d

O

RUT N» Multa Valor 
USS

Hartwigiturriaga,Fernando 5.480.432-6 3-02372 34.316 

Martí Silva, Carlos 4.977.665-9 1-11091 1.200

Santos Silleros, Juan 48.005.505-5 1-11356 26.680

Eliminar las citadas personas de la nómina que se 
acompañó a nuestra Circular N® 4.331.

CIRCULAR N® 4355

Modifica Anexo N® 8 del Capítulo VIU del 
Compendio de Cambios Internacionales.

Santiago, 23 de septiembre de 1986

Se comunica que con motivo del cambio de domi­
cilio del representante de la firma Ametalco Trading Li­
mited, señor Mariano Riveros Moui^ues, de calle La Con­
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cepción 177 a Madre Mazarello 6827 de esta ciudad de 
Santiago, se reemplaza la hoja N ° 2 del Anexo N® 8 del 
Capítulo VIII “Autoriza operaciones de Cambios Inter­
nacionales originadas por transacciones en Bolsas Oficia­
les Extranjeras” , del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales.

CIRCULAR NO 4.356 

Modifica Acuerdo N® 1.691-02-851126.

ACUERDO N** 1 .754-09-860924

Santiago, 25 de septiembre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.754, celebrada el 24 de septiembre de 
1986, acordo efectuar ias siguientes modiíicaciones aJ 
Acuerdo 1,691-02-851126 (transcrito en Circular
N” 4.226):
1. Reemplazar la actual letra e) del número 2, por la 

siguiente:
“e) Los certificados llevarán la firma en facsímil 

del Gerente de Instituciones Financieras y 
otra manuscrita del Jefe del Departamento 
de Normalización” .

2. Reemplazar en el número 6, donde dice “Geren­
te de Operaciones Monetarias” por “Gerente de 
IrisLiLuciuiius Fhiancieias” .

Normas Aduaneras con la incorporación del código 09 
correspondiente a la vía “Postal Aéreo” .

En virtud de lo anterior, y atendida la injerencia 
que tales modificaciones representan en la confección 
de los Informes de Importación y Planillas de Cobertura 
Egreso Comercio Visible, se ha resuelto reemplazar las 
hojas N® 4 del Anexo N° 1 del Capítulo XV y N° 25 
del Capítulo XXI del Compendio de Normas de Impor­
tación.

CIRCULAR NO 4.358

M<ídifica Capítulo XVII del Compendio 
de Normas de Importación.

Santiago, 3 de octubre de 1986

Se comunica que la tasa de interés que este Banco 
Central de Chile aplicará a las operaciones financiadas 
con cargo al crédito Banco de Santander, será de 7,625% 
anual durante el período comprendido entre el 1*̂  de 
octubre de 1986 y el 30 de marzo de 1987, ambas fechas 
inclusive.

Como consecuencia de lo anterior, se debe reem­
plazar la hoja N° 2 del Anexo N ° 1 del Capítulo XVII 
del Compendio de Normas de Importación.

CIRCULAR N® 4.359

f>

O

o

CIRCULAR N® 43 5 7

Modifica Anexo N® 1 del Capítulo XV y 
Tabla de Códigos de Vías de Transportes del 

Capítulo XXI del Compendio de Normas de Importación.

Santiago, septiembre 29 de 1986

Mediante Resolución N° 2.750 del 23.07,86 la 
Dirección Nacional de Aduanas introdujo modificacio­
nes al Compendio de Normas Aduaneras, entre las cuales 
debe señalarse aquella que dice relación con la informa­
ción sobre el número y fecha de los conocimientos de 
embarque que deberán consignarse en las Declaraciones 
de Importación que amparen mercaderías por vía postal.

Asimismo, mediante Télex-Circular N® 2.880 de 
fecha 14.08.86 el citado Servicio complementó la Tabla 
de Códigos de Vías de Transportes del Compendio de

Modifica Capítulo XIV del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales.

ACUERDO NO 1.755-27-861001

Santiago, 3 de octubre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de 
Chile en su Sesión N ° 1.755, celebrada el 1® de octubre de 
1986, acordó sustituir el N® 11 del Título I, de la letra 
A) del Capítulo XIV del Compendio de Normas de Cam­
bios Internacionales, por el siguiente:

“ 11) La Gerencia de Financiamiento Externo del Banco 
Central de Chile podrá autorizar, a petición de los 
interesados, y siempre que se dé cumplimiento a 
las formalidades y requisitos que este número esta­
blece, la sustitución del deudor, registrado como 
tal en el Banco Central de Cliile, de créditos exter­
nos ingresados al país en conformidad a las dispo-

0
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siciones de este Título, por un nuevo deudor, cuando 
este último sea una persona natural o jurídica con 
domicilio y residencia en Chile.

La respectiva solicitud deberá formalizarse median­
te carta suscrita conjuntamente por el acreedor de 
la respectiva obligación, registrado como tal en el 
Banco Central de Chile, y por quien asumirá el ca­
rácter de nuevo deudor, debiendo acompañarse 
los antecedentes que se señalan en el Anexo N° 3 
de este Capítulo.

Si el crédito correspondiente ingresó al país some­
tido a la obligación de constituir un depósito en el 
Banco Central de Chile, y éste se encontrare vigen­
te, total o parcialmente, el primitivo y el nuevo 
deudor podrán soUcitar, asimismo, que se autorice 
la cesión del total o parte del saldo de dicho depó­
sito, por parte del primero al segundo.

La autorización que otorgue la Gerencia de Finan­
ciamiento Externo del Banco Central de Cliile sólo 
producirá sus efectos una vez que el acreedor y el 
nuevo deudor comuniquen, para su registro, a la 
aludida Gerencia, que se encuentra formalizada legal­
mente la sustitución de deudor, habiéndose proce­
dido a la cancelación o modificación legal, según 
corresponda, del instrumento del que consta la 
obligación del deudor que ha sido sustituido, y 
que se ha dado cuenta de ello a este último.

La comunicación referida precedentemente, de­
berá efectuarse dentro de un plazo que no podrá 
exceder de 60 días, contado desde la fecha de la auto­
rización otorgada por la citada Gerencia, bajo aper­
cibimiento que si así no se hiciere, la autorización 
quedará sin efecto.

El nuevo deudor que se registre, así como el o los 
garantes de la obligación, registrados como tales 
en el Banco Central de Chile con anterioridad al 13 
de julio de 1986, y que hayan consentido en man­
tener su garantía sobre el total o parte de la nueva 
obligación, después de formalizada la sustitución 
de deudor, quedarán habilitados para servir el prés­
tamo conforme a los mismos plazos, tasas de interés 
y demás condiciones financieras que tenía pactadas 
la deuda que se asuma.

Una vez efectuado el registro del nuevo deudor y, 
en su caso, del o los garantes indicados, el Banco 
Central de Chile emitirá un certificado similar a 
aquél requerido por el artículo 14*̂  de la Ley de 
Cambios Internacionales, en el que se dejará cons­
tancia del aludido registro, consignando, a lo menos, 
el nombre del nuevo deudor, del acreedor y del o 
los garantes, si los hubiere, el monto de la deuda, las 
condiciones financieras y, en anexo al mismo, el

plan de pagos; la fecha de la autorización y el hecho 
que el acceso al mercado de divisas se otorga en 
virtud de lo dispuesto en el artículo 15® de la Ley 
de Cambios Internacionales, sujeto a aquellas normas 
especiales que pueda contener la autorización y, en 
lo previsto en este número, a las demás disposiciones 
que se encuentren vigentes, a la fecha de la autori­
zación, para los créditos externos registrados al 
amparo del artículo 14° de la citada Ley. No obs­
tante lo anterior, el crédito o la parte del mismo, 
objeto de la sustitución, no podrá acogerse a las dis­
posiciones del Capítulo XIII de este Compendio.

La Dirección de Operaciones determinará el for­
mato de los certificados que se emitan para estos 
efectos.

En caso que la sustitución de deudor autorizada y 
registrada sólo se refiera a una parte de la obliga­
ción, el Banco Central de Chile efectuará la corres­
pondiente modificación al certificado artículo 14° 
acompañado a la solicitud.

En el evento que los créditos objeto de la sustitu­
ción de deudor, sean posteriormente capitalizados, 
por el acreedor registrado como tal en el Banco 
Central de Chile, al amparo de un régimen de inver­
sión extranjera, el acceso al mercado de divisas 
para la remesa del capital aportado y las utiUdades 
que éste pueda generar, sólo podrá otorgarse en 
las condiciones y oportunidades que, al efecto, esta­
blece el N° 6 del Capítulo XIX del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales, condición que 
el citado acreedor deberá aceptar también, expresa­
mente, en la comunicación referida en el Anexo 
N° 3 de este Capítulo.

Será de responsabilidad de las partes dar cumpli­
miento, en las sustituciones de deudor a que se 
refiere este número, a todos los requisitos y for­
malidades legales necesarias para su debido perfec­
cionamiento legal.

Las solicitudes a que se refiere el presente número 
podrán ser denegadas, por la Gerencia de Financia­
miento Externo, sin expresión de causa.

CIRCULAR NO4360

Modifíca Anexo N° 2 del Capítulo XV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 7 de octubre de 1986

Este Banco Central de Chile ha resuelto autorizar 
a la siguiente institución financiera extranjera, para los
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fines señalados en el Art. 59^ N° 1 del Decreto Ley N® 824 
sobre Impuesto a la Renta.

55. Chase Manhattan Limited — Inglaterra

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza 
la hoja N ° 3 del Anexo N ° 2 del Capítulo XV del Com­
pendio de Normas de cambios Internacionales.

CIRCULAR N® 4.361

Modifíca Anexo N^ 1 del Capítulo Idcl 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

ACUERDO NO 1.756^1-«61007

Santiago, 7 de octubre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.756, celebrada el 7 de octubre de 1986, 
acordó agregar al número 1 de las Disposiciones Transito­
rias del Anexo N® 1 del Capítulo I “Disposiciones Gene­
rales” del Compendio de Normas de Cambios Internacio­
nales, lo siguiente;

“Fijar en un 0,009663% el monto diario a deducir durante 
el período comprendido entre el 10 de octubre y el 9 de 
noviembre de 1986, ambas fechas inclusive” .

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza 
la hoja 1 del Anexo N® 1 del Capítulo I del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR NO 4 362

Modifíca Capítulo XVII del Compendio 
de Normas de Importación.

Santiago, 8 de octubre de 1986

Se comunica que las tasas de interés que este Banco 
Central de Chile aplicará a las operaciones financiadas 
con cargo al crédito Deutsche Bank A. G. será de 7,4375% 
anual para US$ y 6,00% anual para D M., durante el 
período comprendido entre el 7 de octubre de 1986 y 
el 5 de abril de 1987.

Como consecuencia de lo anterior, se debe reempla­
zar la hoja 1 del Anexo N® 1 del Capítulo XVII del Com­
pendio de Normas de Importación.

o

o

o
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Disposiciones Legales

PRINCIPALES DISPOSICIONES LEGALES REGLAMENTARIAS 
Y ADMINISTRATIVAS DE CARACTER ECONOMICO. PUBLI­
CADAS EN EL DIARIO OFICIAL DE SEPTIEMBRE DE 1986.

BANCOS 

Banco Central

Publicado en el Diario Oficial del 5 de septiembre de 1986. 
Certificado de Tasa de Interés Promedio (TIP) men­
sual de captación.

Publicado en el Diario Oficial del 24 de septiembre de 1986. 
Estado de situación al 31 de agosto de 1986.

Establece normas sobre compromisos externos. 

U y  N“ 18.552

Ministerio de Hacienda. Publicada en el Diario Ofcial del 
20 de septiembre de 1986.

Regula tratamiento de títulos de crédito.

0

O

Superintendencia de Bancos 
e Instituciones Financieras

Publicadas en el Diario Oficial del 5 de septiembre de 1986. 
Resolución N° 133. Fija valor de Unidad de Fomento 
por período que indica.
Resolución N° 134. Fija Indice de Valor Promedio 
para período que indica.

Publicado en el Diario Oficial del 12 de septiembre de 
1986.

Certificado N° 1.986/9. Determina interés corriente 
por lapso que indica.

CREDITOS 

U y  N® 18.550

Ministerio de Hacienda. Publicada en el Diario Oficial del 
20 de septiembre de 1986.

IMPUESTOS 

U y  N® 18.551

Ministerio de Hacienda. Publicada en el Diario Oficial del 
20 de septiembre de 1986.

Modifica Ley N° 18.502 que establece impuestos 
a combustibles.

SUELDOS Y SALARIOS

U y  N° 18.549

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Dficial del 
13 de septiembre de 1986.

Establece normas sobre reajuste del Sector Pasivo.
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CUADRO RESUMEN DE LA ECONOMIA NACIONAL
Summary o f  the National Economy

CUENTAS NACIONALES /A^flft'ona//4ccounrs 
Tasas <ie Variación Anual dei Producto Geográfico Bruto 
por Actividades /  Rate of Annual Variation of Gross Domestic Product by Sectors of Economic Activity (%J 

Silvo-Agropecuaria / Forestry, Agriculture and Livestock 
Pesca / Fishing 
Minería / Mining
Industria Manufacturera / Manufacturing 
Electricidad, Gas y Agua Electricity, (Jas and Water 
Construrrión / Constrf/ction 
(JOTìiercin / Trntjp
Transporte /  Transport 
Servicios /  Services (1)
Imputaciones Bancarias /  Imputed Bank Charges 
Tributaciones a Importaciones /  Tax on Imports 

Producto Geográfico Bruto /  Gross Domestic Product 
Formación Bruta de Capital Fijo /  Gross Fixed Capital Formation
ESTADISTICAS SILVO-AGROPECUARIAS Y PESQUERAS 1-orestry, Farming. Livestock and Fishing Statistics 
Silvo'AgiitoU  and Farming

Superficie Sembrada /  Sown Lands (***)
(miles de hectáreas) /  (thousands of hectares)

Cereales / Cereals
Legum inosas y Papas /  Legumes and Potatoes,
Productos Industriales / Industrial Products 

Superficie Plantada Destinada a Frutales (2)Area Allocated to Fruit Trees 
(hectáreas) /  (hectares)
Superficie Forestal Plantada Anualmente en el País Forestry Area Planted Yearly in the Country 
(hectáreas) /  (hectares)

Pecuaria /  Livestock
Producción de Carne en Vara (3)Carcass Production
(miles de toneladas) /  (thousands of tons)
Producción de Leche / Milk Production 
(millones de litros) /  (millions of liters)

Pesca /  Fishing
Producción Pesquera / Fish-Catch (4)
(miles de toneladas) / (thousands of tons)
Producción Industrial Pesquera (5)Industrial Fishing Production
(miles de toneladas) / (thousands of tons)

292

900

4 168 

978

282

880

4 674 

1 307

1983 (*) 1984 (•) 1985 {•)

-3 .6 7,1 5,6
8,8 11,5 5,6

-1 .9 4,4 2,2
3,1 9,8 1,2
4 ,i 7,0 3,5

-5 ,0 4.2 16,1
-3 ,3 5,0 1,7
-1 .6 6,0 5,5
-9 ,3

-57 ,8 5,4 r ^ ) (0,0) (**)
-17 ,4

-0 ,7 6,3 2,4
-1 4 ,9 9,0 14.8

1983 1984 1985

635 782 801
194 212 199
42 57 83

97 840 103 000 108 120

76 331 93 602 98 828

267 (•) 

1 000

4 986 

1 360

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
Incluye Servicios, Imputaciones Bancarias y Tributación a Importaciones /  Includes Services. Imputed Bank Charges and Tax on Imports.

(* • • )  Corresponde a los 14 principales productos /  Corresponds 14 principal products.
(1) Incluye Servicios Financieros, Vivienda, Educación, Salud, Hoteles, Restaurantes, Administración ú̂hWca. ¡ Includes Financial Servi­ces, Tenure of Houses. Education, Health. Hotels, Restaurants. Public Administration.
(2) Equivale a la superficie total existente en el país / Corresponds to total surface in the country.
(3) Comprende vacunos, ovejunos, porcinos, equinos y caprinos / Comprises cattles, sheep, pigs, horses and goats.
(4) Incluye pescados y mariscos para consum o fresco e industrial / Includes ßsh and shellfish for consumption fresh and for industry.
(5) Comprende pescados y mariscos congelados, ahumados, seco-salados, en conserva, harina y aceite /  Comprises frozen, smoked, dried- salted and canned fish and shellfish, fishmeal and oil.
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Indice Geneial de Producción Minera (1)General Mining Production Index
Indice de Minerales Metálicos (1)Metallic Minerals Index

Indice de Producción de Cobre (1)Copper Production Index
Producción de Cobre /  Copper Production (2) 
(miles de toneladas métricas)(thousands of metric tons)

Indice de Minerales no Metálicos (1)Non Metallic Minerals Index

ESTADISTICAS MINERAS / Mining Statistics
(Base: Junio 1976 =  100) / (Base: June 1976 = 100)

ESTADISTICAS INDUSTRIALES Industrial Statistics
(Base: Promedio 1969 =  100) /  (Base: Average. Í9f>9 = 100)
Indice de Producción Manufacturera (SOFOFA) Manufacturing Production Index

Bienes de Consumo /  Consumer Goods
Bienes Intermedios /  Intermediate Goods
Maquinarias y Equipos de Transporte Machinery and Transport Equipments

Indice de Ventas Industriales (SOPOFA)Industrial Sales Index
Bienes de Consumo / Consumer Goods
Bienes Intermedios / Intermediate Goods
Maquinarias y Equipos de Transporte Machinery and Transport Equipments

ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION Construction Statistics
Edifícación Iniciada por el Sector Público (1) 
en todo el País /  Construction Started by Public Sector in the Country (m̂J

Edifícación Aprobada e Iniciada en Ochenta 
Comunas Seleccionadas. Sectores Privado y Público (1) Construction Authorized and Started in Eighty Selected Townships. Private and Public Sectors (m̂)
Indice General de Costo de Edificación de Tipo Medio (3) General Index of Average Tipe Construction Cost 
(Base: Die. 1978 =  100)

1983 1984 1985 (*■) JuL 85 (*) JuL 86 (*)

132,9 139,7 143,7 152,6 144,8

132,4 139,4 144,4 155,3 146,0

128,8 134,2 139,3 149,1 144,1

(1 257,5) (1 290,7) (1 356,4) 120,6 (- )

136,8 141,7 138,1 132,2 135,4

1983 1984 1985 Ago. 85 Ago. 86

111,5 120,9 120,2 123,6 132,8

113,5 124,7 124,1 130,5 148,0

128,4 136,4 136,0 137,2 138,6

44,8 52,5 51,2 50,6 58,8

110,9 117,9 121,8 121,9 123,2

109,2 117,9 122,0 126,7 129,1

127,9 135,2 138,9 136,1 137,3

57,1 56,8 58,5 52,9 52,4

1983 1984 1985 Jun. 84 Jun. 85

155 252 136 037 ( - ) 10 395 Í - )

1983 1984 1985 (•) Jul. 85 (*) Jul. 86 (*)

2411 827 2 737 254 3 260 846 261 706 267 719

1983 1984 1985 Sep. 85 Sep. 86

241,3 272,6 342,9 358,2 418,8

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(—) No se dispone de información / No information available.
(1) Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
(3) Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 Fuente: Cámara Chilena de la Construcción /  Refers to a housing group made up of 73 one story houses of 69.80 m'̂ . Source: Chilean Chamber of Construction.
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ESTADISTICAS MONETARIAS Y FINANCIERAS Monetary and Financial Statistics 
(Cifras prom edio en mülones de pesos de cada período) (Averages figures in millions of Ch. $ of each period)

1983 1984 1985 Die. 84 Die. 85

Banco Central /  Central Bank
Compras Netas de Moneda Extranjera (flujo) Net Foreign Currency Purchases (flows)
Crédito Interno (flujo)Internal Credit (flows)

-1 4  566 

15 247

-1 6  825 

17 319

-3 9  673 -8 1  690 -3 6  580

40 307 89 070 31 030

o

O

Agregados Monetarios /  Monetary Aggregates
M | (Dinero Privado) /  (Private Money)
M j (Ml + Depósitos a Plazo)
AÍJ (M[ * Time Deposits)
Mg (Mj + Cudsiduieiu PiivdJu)
M-i (M 2 * Private Quasimoney J

89 279 

290 281

365 012

105 653 

338 019

447 601

121 712 102 374 131 381 

469 894 380 625 525 633

623 851 502 394 703 911

O

Sector Financiero /  Financial Sector (])
Liquidación Créditos Art. 14 (2) 20,8 18,5Loans Disbursement Art. 14 
(Millones de US$) /  (Millions of US$)
Colocaciones Recursos Propios en Moneda Nacional 459 118 556 320Loans According to Own Source of Fund in Domestic Currency
Colocaciones Recursos Propios en Moneda Extranjera 4 751 3 582Loans According to Own Source of Fund in Foreî  Currency 
(Millones de USS) / (Millions of USS)

40,0 1.2 6,3

922 163 694 888 1 073 178

2416  2 875 2 156

«

Tasas de Interés / Interest Rates
Captaciones (Tasa Mensual)Deposits (Monthly Rate)
Colocaciones (Tasa Mensual)Loans and Discounts (Monthly Rate)
Libo Rate (180 días) (Tasa Anual) (3) (Annual Rate)
Prime Rate (Tasa Anual) /  (Annual Rate) (3)

2,10

3,10

9,90

10,80

1,98

2,70

11,22

12,04

2.33

2,89

8,64

9.93

2,98

4,21

9,53

11,10

1,92

2,34

8,12

9,50

(1) Incluye Bancos Comerciales, Banco del Estado y Financieras / Includes Commercial Banks, “Banco del Estado" and Financial Insti­tutions.
(2) Incluye, además, sector privado no financiero /  Also includes no-fmancial private sector.
(3) Estas tasas corresponden a los últimos 20 días hábiles de cada raes / These rates correspond to the last 20 days of each month.

O
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COMERCIO EXTERIOR 1984 % 1985 % Ene.-Jul. 85 % Ene.-Jun. 86 %i ru(Jc
(Mill, de USS) /  (Millions ofUS$)

• Comercio Global /  Overall Trade 6 847.8 6 565.4 3 854,3 4 056,7

o Exportaciones ¡Exports (1) 3 657,2 100,0 3 822,9 100,0 2 275,7 100,0 2 483,3 100,0

Minería /  Mining I 982,5 54,2 2 327,5 60,9 1 309,1 57,5 1 299,8 52,3

Agropecuarias y del Mar Farming, Livestock and Fishing 428,1 11,7 515,1 13,5 432,7 19,0 525,4 21,2

Industríales / Industrial 1 246,6 34,1 980,2 25,6 533,8 23,5 658,0 26.5

Importaciones /  Imports (2) 3 190,6 100,0 2 742,5 100,0 1 578,6 100,0 1 573,4 100,0

Bienes de Consumo /  Consumer Goods 520,1 16,3 345,2 12,6 194,2 12,3 212,6 13,5

o
Bienes de Capital /  Capital Goods 
Bienes Intermedios /  Intermediate Goods

510,4 

2 160,1

16,0

67,7

561,2 

1 836,1

20,5

66,9

322,3 

1 062,1

20,4

67,3

375,6

985,2

23,9

62,6

o 1983 1984 1985

Relación de Términos del Intercambio Terms of Trade 
(Base: 1980 =  100)

87,5 83,2 78,5

CREDITOS EXTERNOS ART. 14 External Loans Art. 14.
(MiQones de US$) /  (MiUions of US$)

1983 1984 1985 Sep. 85 Sep. 86

o
Autorizaciones /  Authorizations 472 390 483 3 12

Liquidaciones /  Disbursements 258 222 481 1 1

AmoTtizAciones / Repayments 413 488 598 12 23

Intereses /  Interests 762 804 611 41 31

Saldo /  Balance (3) 7 585 7 320 7 088 7 205 7 091

(1) Embarques de Exportación clasificados de acuerdo a la CIIU (Gasificación Internacional Industrial Unifonne) /  Export Shipments classified according to the ISIC.
(2) Gasificación económica por destino final de las importaciones registradas o informadas. Fuente: Dirección Nacional de Aduanas / Economic classification ofimport registration according to final destination. Source: National Oatoms Service.
(3) Saldo =  Stock + Liquidaciones — Amortización / Balance =  Stock + Disbursements — Repayments.
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BALANZA DE PAGOS /  Balance of Payments 
(Millones de USS) /  (Millions of USS) 1982 1983 1984 (*) 1985 (*)

Cuenta Corriente /  Current Account - 2  304 - 1  117 - 2  060 - 1  307

Bienes, Servicios y Renta Goods. Services and Income - 2  413 - 1  214 - 2  159 - 1  368

Transferencias Unilaterales Unrequited Transfers 109 97 99 61

Cuenta de Capital /  Capital Account 2 380 1 049 1 961 1 323

Capital, Salvo Reservas Capital, Excluding Reserves 1 215 508 1 978 1 221

Reservas /  Reserves 1 165 541 -1 7 99

E nores y Omisiones /  Errors and Omissions -7 6 68 99 -1 6

Saldo Balanza de Fagos Overall Balance of Payments - 1  165 -541 17 -9 9

GASTOS, INGRESOS Y DEFICIT FISCAL CONSOLIDADO EN 
MONEDA NACIONAL Y EXTRANJERA /  Fiscal Expenditure, 1982 1983 (•) 1984 (*)Income and Deficit Consolidated in Domestic and Foreign Currency
(MiUones de USS de 1976) /  (Millions of 1976 USS)

Tutal G aslu PÍM:al Excluido Setvício Deuda Total Fiscal Expenditure, Excluding Debt Service 3 289,5 3 164,0 3 357,2

Gasto Social /  Social Expenditure 1 952,4 1 888,7 2 048,5

Salud /  Health 196,9 162,6 160,7

Vivienda /  Housing 26,3 41,4 75,2

Previsión /  Social Security 648,2 628,8 801,2

Educación /  Education 579,8 497,2 510,2

O tros /  Other (1) 501,2 558,6 501,2

Total Ingresos /  Total Income 3 239,3 3 024,8 3 241,2

Im puestos Directos e Indirectos Direct and Indirect Tax 2 735,1 2 629,0 2 945,1

O tros /  Other (2) 504,2 395,8 296,1

Déficit /  Deficit 288,4 460,0 524,6

o
o

o

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Incluye Asistencia Social, Desarrollo Regional y Fondo Social /  Includes Social Assistance, Regional Development and Social Fund.
(2) Incluye Ingresos no tributarios, cobre (tributación y excedente) / Includes no tributary incomes, copper (tax and surplus).
Fuente: Dirección de Presupuestos, Ministerio de H acienda/ Source: Budget Direction, Ministry of Finance.
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INDICES DE PRECIOS ! Price Index 
(Base: Diciembre 1978 =  100)

1983 1984 1985 Oct. 85 Oct. 86

Indice de Precios al Consumidor (1) Consumer Price Index 270,03 323,66 423,03 448,61 526,16

Indice de Precios al Por Mayor (1) Wholesale Price Index 313,81 390,13 559,34 601,79 721,73

1983 1984 1985 Sep. 85 Sep. 86

Indice de Precios Nominales del Cobre Copper Current Price Index 103,83 89,84 92,48 89,17 88,25

Indice de Precios Reales del Cobre Copper Constant Price Index 74,46 62,91 65,08 63,40 64,44

Precio Nominal del Cobre (2)Copper Current Price
(cent. US$/libra) /  (cents. US$ per pound)

72,17 62,45 64,28 61,98 61,34

Precio Real del Cobre (2)Copper Constant Price
(cen t US$/libra) /  (cent. US$ per pound)

51,76 43,73 45,24 44,07 44,79

Indice General de Precios de Acciones (3) General Index of Share Prices 
(Valor Real) / (ConstantPrice)

79,20 70,85 76,08 79,53 141,07

INDICE DE REMUNERACIONES (1)Wages and Salaries Index
(Base: Diciembre 1982 =  100) (4)

1983 1984 1985 Jul. 85 Ju i 86

Indice General de Remuneraciones Wages and Salaries Index 108,33 129,97 162,59 163,61 199,95

Indice por Sectores /  Index per Sector:
Minería / Mining 113,41 139,42 179,32 181,53 221,89

Manufactura /  Manufacture 108,55 128,70 159,64 160,95 199,02

Electricidad, Gas y Agua Electricity, Gas and Water 108,85 130,19 170,14 178,60 213,60

Construcción /  Constmction 103,01 120,27 131,38 124,23 165,98

Comercio, Restaurantes y Hoteles Trade. Restaurants and Hotels 108,15 123,78 151,04 150,64 190,17

Transporte y Comunicaciones Transportation and Communications 109,64 134,95 170,24 173,01 211,04

Servicios Financieros y Seguros Financial Services and Insurances 107,29 125,39 154,46 159,15 195,77

Servicios Comunales y Sociales 105.04 126,73 156,11 155,15 177,17Communal and Social Services

(1)
(2 )
(3)
(4)

Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics.
Fuente: Comisión Chilena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
A partir de abril de 1983, este índice incluye a todos los subíndices délos sectores e c o n ó m i c o s of April 1983 this index includes all subindexes of economic sectors.
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POBLACION Y OCUPACION / Population and Employment Oct.-Dic. 83 Oct.-Dic. 84 Oct.-Die. 85 Jun.-Ago. 86

Población y Fuerza de Trabajo en el País, según encuestas del 
Institu to  Nacional de Estadísticas / Population and Labor Force in the Country as per surveys effected by National Bureau of Statistics
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)
Población Total /  Total Population 11 579,9 11 775,7 11 972,3 12 099,3

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 3 767.7 3 890,7 4 018,7 4 204,9

Ocupados /  Employed 3 215.8 3 349.3 3 537,4 3 759,5

Desocupados / Unemployed 551,9 541,3 481,3 445,4

Cesantes /  Laid-off 437,1 421,6 374,2 362,0

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (1%)
Tntal / Tntnl 14,6 13.9 11.9 10.6

Urbana / Urban 15.6 f-1 Í - )

Rural /  Rural 7.0 5,7 ( - ) ( )

Tasa de Cesantiz / Lay-off Rate (%J 11,6 10,8 9,3 10,2

Población y Fuerza de Trabajo en el Pais, según encuestas del 
D cpaitam ento de Econom ía, Universidad de Chile I Population and Labor Force in the Country as per surveys effected by the Department of Economics of the University of Chile 
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

1983 (*) 1984 (*) 1985 (•) Mar. 85 Mar. 86

Población Total /  Total Population 11 682,1 11 878,1 12 071,3 12 025,2 12 222,8

Fuerza de Trabajo ¡Labor Force 4 051,7 4 148,6 4 251,6 4 263.8 4 356,5

Ocupados ¡ Employed 3 151,1 3 368,7 3 558,7 3 579,9 3 749,4

Desocupados / Unemployed 900,7 779,9 692,9 683,9 607,1

C esan tes/ Laid-off 722,6 612,1 550,6 525,7 476,8

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (•%)
Total / Total 22,2 18,8 16,3 16,0 13,9

Urbana / Urban 23,8 20,3 17,5 17,6 14,7

Rural /  Rural 15,4 12,5 11,5 9,5 10,5

Tasa de Cesantía /  Lay-off Rate (%) 17,8 14,8 13,0 12,3 10,9

(•)  Cifras correspondientes al promedio de las encuestas de marzo y septiembre, calculadas por el Departamento de Economía de la Uni­
versidad de Chile /  Figures corresponding lo average of aü survey effected during March and September, figured out by the Department of Economics of the University of Chile.

( - )  No se dispone de información ¡No information available.

o

O

o
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Población y Fuerza de Tiabajo en el Gran Santiago 
según encuestas del Departamento de Economía, 
Universidad de Chile /  Population and Labor Force in the Greater Santiago as per surveys effected by the Department of Economics of the University ofChile
(Miles de personas) /  {Thousands of persons)

Población Total /  Total Population

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 
Ocupados / Employed 
Desocupados /  Unemployed 
Cesantes /  Laid-off

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (%)

Tasa de Cesantía /  Lay-off Rate (%)

SISTEMA DE PREVISION / Social Security System (*•)

Total de Afiliados al Nuevo Sistema Previsional Total Members of Pension Fund Administration 
(Acumulado) /  (Cumulative)

Activos de ios Fondos de Pensiones (1)Pension Fund Assets
(Mülones de pesos) / (Millions of Ch. $)

Total de Instrumentos Mantenidos en Custodia en el 
Banco Central [K>r las Administradoras de Fondos de 
Pensiones /  Instruments Held for Safekeeping by the Central Bank of Behalf of Pension Fund Administrators
(Millones de pesos) / (MiUions of Ch, S)

Fondo I Fund 

Encaje /  Lega! Reserve

1983 (*) 1984 (•) 1985 (*) Mar, 85 Max. 86

3 997,8 4 087,2 4 176,9 4 143,3 4 232,9

1 541,4 1 581,0 1 616,1 1 618,8 1 702,8

1 198,7 1 276,6 I 352,1 1 327,4 1455,1

342,7 304,4 263,9 291,5 247,7

283,7 247,8 209,8 229,0 198,6

22,2 19,2 16,3 18,0 14,5

18,4 15,7 13,0 14,1 11,7

Abr. 83 ( •* •) Die. 84 Die. 85 Jun. 86

1 804 035 1 930 353 2 283 830 2 443 372

Die. 83 Die. 84 Die. 85 Jul. 86

99 866 161769 281 637 375 283

Die. 83 Die. 84 Die. 85 Sep. 86

96 434 148 825 258 753 357 649

1 707 1 731 2 874 3 845

(*) Cifras coriespondientes al promedio de las cuatro encuestas que se efectúan en los meses de marzo, junio, septiembre y diciembre de 
cada año / Figures correspond to the average of the four surveys which are effected in March, June. September and December of each year.

(•*) El Sistema de Administradoras de Fondos de Pensiones empezó a funcionar en mayo de 1981 /  The Pension Fund Administrators System began to operate in May, 1981.
) La cifra con respecto al número de afiliados se mantuvo congelada por la fuente de información, desde abril de 1983, debido a que los 

archivos fueron sometidos a un proceso de revisión. A partir de agosto de 1984 comenzó a publicarse nuevamente este dato.
Incluye Títulos de la Tesorería General de !a República, del Banco Central, Depósitos a Plazo de Instituciones Financieras, Letras de 
Crédito de Instituciones Financieras, Debentures de Empresas y Saldos en Cuenta Corriente tipo 2 (a través de esta cuenta se controla 
el movimiento de valores del Fondo de Pensiones, necesario para el funcionamiento normal de éste) /  Includes National Treasury and Central Bank Securities, Time Deposits of Financial Institutions, Letters of Credit of Financial Institutions, Debentures of Corpora­tions and Balances in type 2 Current Account (through this account the movement of Pension Fund Securities are controlled, requisite for the normal functioning of same).

Fuente; Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency of Pension Fund Administrators.

(■***

(1 )
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SISTEMA FINANCIERO: ACTINIOS Y PASIVOS /  Financial System: Assets and Liabitities,

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. $)

PERIODO
Period ACTIVOS NETOS SOBRE 

EL EXTERIOR

Net foreign assets
CR EDITO INTERNO Domestic cKdit TOTALTotal DINERO

TOTAL
Total
money

CUASIDINEROQuasimoney

Reservas 
Internacio­
nales Netas

Otros Sector
Público

Sector
Primado

Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos Netos

Sistema
Bancario

Banco
Central

Sistema 
Financiero 
no Bancario

1979 Dieiembre 103 874 -9 5  895 127 928 237 288 -165  426 28 973 236 742 91 513 110 544 6 831 27 854
1980 Dieiembre 163 908 -1 6 8  039 129 703 443 200 -211  131 44 454 407 095 141 128 195 457 7 152 63 358
1981 Dieiembre (*) 147 867 -2 4 9  888 94 709 619 356 -215  897 96 032 492 179 127 369 279 233 7 562 78 015
1982 Dieiembre 190111 -5 1 8 1 0 9 156 862 971 134 -291  122 68 849 577 725 118 954 434 849 6 907 17 015

1983 Septiembre 161 563 -606  337 161 606 957 784 -2 1 8  785 109 S22 565 753 123 865 419 657 6 457 15 774
Octubre 170 731 -6 2 2  727 163 316 959 267 -2 2 2  372 131 878 580 093 128 730 429 018 6 537 15 808Noviembre 179 327 -6 3 8 6 1 2 156 116 996 820 -214  229 113 530 592 952 129 306 440 822 6 651 16 173
Dieiembre 186 669 -668  785 263 148 1032 252 -315  840 125 110 622 554 144 084 452 73^ 7 061 18 675

1984 Enero 188 119 -6 8 5  952 263 286 1 067 764 -3 3 4  430 156 525 655 112 153 418 475 253 6 299 20 137
Febrero 190 651 -6 9 2  367 267 717 1 081 591 -3 2 8  584 147 011 666 019 153 458 486 322 6 324 19 915Marzo 191 884 -695  000 272 804 1 092 845 -3 2 0 1 8 3 131401 673 746 155 922 490 754 6 024 21 046
Abril 195 912 -7 0 0  136 272 878 1 112182 -312 5 1 6 115 549 684 269 156 301 501 782 6 115 20 071
Mayo 191 917 -7 1 8  433 272 952 1 095 615 -3 0 7  059 166 808 702 800 168 570 505 805 6 196 22 229Junio 207 387 -7 6 0  791 262 509 1 103 897 -2 9 9  146 183 ?93 702 849 153 695 521349 6 2S1 21 554
Julio 197106 -7 7 4  079 269 146 1 121 964 -2 9 0  710 186-17 709 744 150 339 531 524 6310 21 571
Agosto 200 386 -789511 271 102 I 143 588 -2 7 9  451 175 :-97 721 511 149 574 541 513 6 324 24 100
Septiembre 252 082 1 001 402 271 166 1 24D 273 -165  068 144 Í59 741 310 156 241 554 162 6 480 24 427
Octubre 245 952 1 018 253 289 330 1 265 955 -137  262 98 137 744 859 147 346 567 289 6 311 23 913
Noviembre 250 616 1 066 705 307 028 1 325 103 -103  938 61 283 773 387 136 854 604 976 6 704 24 853
Diciembre 213 019 I 189 341 481 347 1 216 697 -255  533 352 611 818 800 163 240 621 éd) 7 203 26 837

1985 Enero 182 475 1 202 247 495 283 1 316 943 -292  278 342 ¿96 842 672 174 456 634 OIS 7 272 26 926
Febrero 191 968 l 341 385 527 095 1 371 514 -196  498 318 396 871 090 172 201 665 511 6 579 26 798
Marzo 188 601 1 367 009 535 963 1 309 586 -157  705 399 166 908 602 170 500 703 392 6 452 28 258
Abril 166 877 l 407 658 553 479 1 3(M 168 -143  747 454 894 928 013 167 562 724 587 6 602 29 262
Mayo 171 955 1 432 248 549 484 1 324 015 -121  204 483 042 975 044 188 756 750 599 6 750 28 939
Junio 159 485 1 491 654 569 151 1 254 151 -105  455 598 034 983 712 176*767 7Ó9 761 6 882 30 302

("') No incluye instituciones intervenidas /  Does not include intervened insti'uiions.
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CUASIDINERO FINANCIERO /  Financial System: Quasimoney
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in mUlions o f  Ch.S)

PERIODOPeriod CUASIDINERO BANCARIO 
Banking Quasimoney

BANCO CENTRAL Central Bank CUASIDINERO FINANCIERO Financial Quasimoney TOTALTotal
Moneda Nacional / Domestic Ccy. Moneda Extranjera /  Foreign Ccy. Moneda

Nacional
Moneda

Extranjera
Moneda
Nacional

Moneda
Extranjera

Sector
Privado

Sector
Público

Sub­
total

Sector
Privado

Sector
Público

Sub­
total

1979 Diciembre 98 866 1 854 100 720 5 964 3 860 9 824 6 579 252 27 843 11 145 229
1980 Diciembre 165 351 17 180 182531 9 206 3 720 12 926 7 107 45 63 358 - 265 967
1981 Diciembre (•) 249 702 16 653 266 355 8 602 4 276 12 878 7 553 9 77 895 120 364 810
1982 Diciembre 383 339 24 985 408 324 21 651 4 874 26 525 6 894 13 17 015 - 458 771

1983 Septiembre 373 848 21 958 395 806 19612 4 239 23 851 6 442 15 15 774 441 888
Octubre 382 743 21 185 403 928 20 889 4 201 25 090 6 522 15 15 808 — 451 363
Noviembre 393 093 22 856 415 949 20 436 4 437 24 873 6 635 16 16 173 - 463 646
Diciembre 405 367 23 709 429 076 19 148 4510 23 658 7 045 16 18675 — 478 470

1984 Enero 426 328 22 943 449 271 21 424 4 563 25 987 6 299 20 137 501694
Febrero 438 268 20 634 458 902 22 551 5 869 27 420 6 324 - 19 915 - 512561
Marzo 440 552 22 250 462 802 24 047 3 905 27 952 6 024 - 21 046 - 517 824
Abril 448 600 23 834 472 434 25 609 3 739 29 348 6 115 - 20 071 - 527 968
Mayo 453 987 22161 476 148 25 023 4 634 29 657 6 196 - 22 229 - 534 230
Junio 463 246 28402 491648 24 942 4 759 29 701 6 251 - 21 554 - 549 154
Julio 471 878 28 127 500 OOS 25 539 5 980 31 519 6 310 - 21 571 - 559 405
Agosto 481 910 27 335 509 245 26 319 5 949 32 268 6 324 - 24 100 - 571 937
Septiembre 489 243 26 760 516 003 32 387 5 772 38 159 6 480 - 24 427 - 585 069
Octubre 500 428 25 806 526 234 35 U 7 5 938 41 055 6 311 - 23 913 - 597 513
Noviembre 534 514 29 381 563 895 34 458 6 623 41 081 6 704 - 24 853 - 636 533
Diciembre 548 774 27 315 576 089 37 412 8 099 45 511 7 203 26 837 — 655 640

1985 Enero 561 092 28 011 589 103 38 149 6 766 44 915 7 272 . 26 926 _ 668 216
Febrero 587 351 26 557 613 908 44711 6 892 51 603 6 579 - 26 798 - 698 888
Marzo 610 359 36 385 646 744 48 452 8 196 56 648 6 452 - 28 258 738 102
Abril 623 161 41 455 664 616 51 896 8 075 59 971 6 602 - 29 262 - 760 451
Mayo 651 775 33 058 684 833 57 005 8 761 65 766 6 750 - 28 939 - 786 288
Junio 671 898 33 385 705 283 55 976 8 502 64 478 6 882 30 302 806 945

lO
Os (*) No incluye instituciones intervenidas ¡Does no t include intervened institutions.
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SISTEMA MONETARIO: ACTIN'^OS Y PASIVOS / Monetary System: Assets and Liabilities
(Saldos en millooes de pesos) / (Balance in mâlions o f  Ch.S)

PERIODO
Period

ACTIVOS NETOS SOBRE 
EL EXTERIOR

Net foreign assets
CREDITO INTERNO 

Domestic Credit
TOTAL
Totil DINERO

TOTAL

Total
money

CUASIDINERC
MONETARIO
MonetaryQuasimoney

Reservas 
Internaclo- 
naies Netas

Otros Sector No Financiero Sector 
Financiero 

No Bancario

Capital
/

Reservas

Otros Activos Sub- 
y Pasivos total 

NetosSector
Privado

Sector
Pü'jlico

1979 Diciembre 103 874 -9 5 1 4 1 221 294 127 878 1 621 -1 6 2  081 23 731 212 443 221 H 6 91 513 129 663

1980 Diciembre 163 908 -167  128 411 067 129 577 14 299 -205  285 36 203 385 861 382 641 141 128 241 513

1981 Diciembre (•) 147 867 -2 4 8  712 593 199 94 668 26 319 -2 1 2  086 71 C24 573 124 472 279 127 369 344 910

1982 Diciembre (••) 190111 -5 1 7  299 951 092 156 488 13 220 -2 8 8  202 55 984 888 582 561 394 118 954 442 440

1983 Septiembre 161 563 -605  458 941 773 161 321 14 074 -2 1 6  313 94 674 995 529 551 634 123 865 427 769
Octubre 170731 -6 2 1 7 9 6 942 919 163 061 17 143 -2 1 9  912 113 873 1 017 084 566 019 128 730 437 289
Noviembre 179 327 -637  764 979 723 155 826 19 583 -211  776 93 654 1 037 010 578 573 129 306 449 267
Diciembre 186 669 -667  980 1 013 712 262 799 18 913 -3 1 2  757 103 880 1 086 547 605 236 144 084 461 152

1984 Enero 188 119 -685  107 1 047 048 263157 18 546 -3 3 1 4 3 7 135 936 1 133 250 636 252 153 418 482 844
Febrero 190 651 -6 9 1 4 7 0 1 061 448 267 683 19 827 -325  592 124 É32 1 147 998 647 179 153 458 493 721
Marzo 191 884 -694  118 1 072 009 272706 21 384 -3 1 7  168 107 033 1 155 964 653 730 155 922 497 808
Abril 195 912 -6 9 9  242 1 090 916 272 760 23 123 -3 0 9 4 7 2 91 614 1 168 941 665 611 156 301 509 310
Mayo 191917 -7 1 7  568 1 076 749 272 833 25 748 -303  687 135 982 1 207 625 681 974 168 570 513 404
Junio 207 387 -759  901 1 088 299 262 390 27 029 -296  067 134 533 1 235 984 €83 470 153 695 529 775
Julio 197 106 -7 7 3  209 1 100511 26S 029 28 556 -287  615 155 547 1 266 028 689 925 150 339 539 586
Agosto 200 386 -7 8 8  609 1 120 901 270 985 28 628 -2 7 6  324 142 "̂ 90 1 286 980 698 757 149 574 549 183
Septiembre 252 082 - 1 000 248 1 217 761 271134 27 986 -161 985 U 0 96Í 1 465 8€1 717695 156 241 561 454
Octubre 245 952 - 1 017 161 1 244 379 289 236 34 761 -134 190 58 871 1 493 057 721 848 147 346 574 502
Noviembre 250 616 - 1 065 594 1 300 985 306 927 41 742 -100  892 15 891 1 564 653 749 675 136 854 612 821
Diciembre 213 019 - 1 188 591 1 191 210 4g l 245 36 249 -2 5 1  834 311481 1 768 351 792 779 163 240 629 539

1985 Enero 182 475 - 1 201 732 1 291 229 495 159 36 325 -288  619 301 929 1 836 023 316 766 174 456 642 310
Febrero 191 968 - 1 340 887 1 344 100 526 858 37 833 -1 9 2  798 278 121 1 994 7Í4 345 795 172 201 673 594
Marzo 188 601 - 1 366 495 1 281 675 535 720 37 895 -153  980 359 732 2 061 042 383 148 170 500 712 648
Abril 166 877 - 1 407 096 1 274 646 553 123 37 853 -139951 417 282 2 142 953 902 734 167 562 735 172
Mayo 171 955 - 1431 710 1 294 324 549 252 39 682 -1 1 7  356 444 269 2 2 1 0  n i 950 416 188 756 761 660
Junio 159 485 - 1491 121 1 225 472 568 589 41 143 -101  576 555 356 2 288 984 J57 248 176 767 780 581

(*) No incluye: Banco de Talca, Banco Español-Chüe y Banco Regional de Linares /  Does not include. Banco de Talca. Banco Español-Chile ar.d Barco Regional de Linares.
{**) Incluye Bancos de Fomento /  Includes Development Banks.
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DINERO /  Money
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

A FINES DE PERIODO 
End of period

SECTOR PRIVADO / Private Sector SECTOR PUBLICO / Public Sector
Circulante

(C) (D i) (M ,) (Dp) (Mj)
Cuenta Unica Fiscal Otros

íDg)
Principal Subsidiarias Canje

( - )
Banco
Central

Sistema
Bancario

1982 Diciembre 42 708 38 038 80 746 237 388 318 134 5 554 17 564 1 690 506 16 598 38 532
1983 Diciembre 52 430 50 651 103 081 197 796 300 877 6 566 20 766 759 211 14 121 40 905

1984 Diciembre 64 101 51435 115 536 277 056 392 592 8 649 30 268 10 728 315 19 181 47 685

1985 Enero 60416 61 641 122 057 290 788 412 844 8 422 29 527 386 329 14 361 52 253
Febrero 63 759 60 076 123 836 306 875 430 711 2 570 30 148 256 302 16 395 49 159
Marzo 69 346 52 860 122 205 310471 432 677 2 120 30 542 1 500 319 17 586 49 067
Abril 65 748 60 312 126 060 321 969 448 029 2 776 25 699 269 289 12 961 41456
Mayo 66 993 56 501 123 495 341 278 464 773 30 774 29 164 1 792 300 17 533 75 979
Junio 68 858 55 367 124 225 345 720 469 945 6 650 30 674 1 150 308 16 374 52 856
Julio 61646 58 994 120 640 381 290 501 931 7 834 30611 980 328 15 429 53 222
Agosto 67 052 51 506 118 559 381 630 500 188 9515 31404 257 293 14414 55 369
Septiembre 64 545 57 257 121 802 367 925 489 727 10 610 30 357 1 408 292 1’7 274 57 125
Octubre 68 975 48 880 117 856 392 862 510 717 13 742 31 042 147 653 17 019 62 309
Noviembre 72 214 47 256 119 470 399 219 518 689 10 570 31 820 344 16 291 18 837 77 174
Diciembre 79 521 49 028 128 549 388 299 516 847 6 368 39 838 1 593 847 27 381 72 841

1986 Enero 82 566 66 829 149 395 403 948 553 343 10 909 34 593 445 739 17 137 62 933
Febrero 86 233 54 377 140 610 417 739 558 349 13 964 33 281 248 480 18412 65 889
Marzo 83 920 61 750 145 670 403 632 549 302 9 874 40 816 1 148 481 19 849 69 872

Abril 87 638 68 393 156 031 413 432 569 463 4 708 31 167 414 471 19 974 55 906
Mayo 87 792 60 923 148 715 409 003 557 718 40 770 30 961 2 676 483 20 018 89 556

Junio 85 818 63 870 149 688 402 071 551 759 8 604 33 047 268 23 954 19 692 85 029

Julio 82 680 82011 164 691 450 491 615 182 15 593 34 017 570 983 20 286 70 309
Agosto 90 525 82 931 173 456 439 126 612 582 10 655 36 220 4 434 5 261 20 496 68 198

t oVi
On<3

DEFINICIONES Y SIMBOLOGIA / Definitions and Symbols.
Circulante (C) =  Billetes, monedas y cheques emitidos por el Banco Central menos caja del Sistema Financiero ¡ Money in circulation = Bank notes, coins and checks issued by
Central Bank minus fiinds of Financial System. « _  n
Dinero Giral del Sector Privado (D j) =  Depósitos en Cuentas Corrientes bancarias del Sector Privado no Financiero, netos de canje /  Drawable Money of Private bector -  ueposits 
of non-financial Private Sector in banking Current Accounts net of Legal Reserve.
Dinero Sector Privado (M i) =  Circulante más Dinero Giral del Sector Privado / Private Sector Money -Money in circulation plus drawable money of Private Sector.
Depósitos a Plazo del Sector Privado (Dp) =  Depósitos a más de 30 días del Sector Privado, excluido ahorro a plazo / Time Deposits of Private Sector -  Time deposits at more than
30 days of Private Sector, excluding time saving. c . -n
Dinero Giral del Sector Púfclico (Dg) =  Depósitos en Cuentas Corrientes del Sector Público, netos de canje de la Cuenta Unica Fiscal / Drawable Money of Public bector-Ueposits
of Public Sector in current accounts, net of Sole Fiscal Account Legal Reserve.
Kéíiáonei I Relation: Mj = C  + D i; M2 +Dp.
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CUASIDINERO MONETARIO /  Monetary Sysiem: Quasi-Money
(Saldos en miliores de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S,

PERIODOPeriod SISTEMA BANCARIC /  Banking System BANCO CENTRAL /  Central Bank TOTAL
Moneda Nacional /  Domestic currency Moneda Exionjera ¡Foreign currency Moneda

Nacional
Moneda
Extran­

jera
Sector

Privado
Sector

Público
Bancos 

Fomento 
y Soc. 

Financ.

Bonos 
y Letras 

Hipot. en 
eirculación

V ta.PD T(l) 
con Pacto 

Retro- 
compra

Sub-
Total

Sector
Privado

Sector
Público

Bancos 
Fomento y 

So:. Financ.
Sub-

Total

1979 Die. 92 241 1 854 944 3 076 3 549 101 664 5 964 3 360 1 9 825 12 0^7 252 123 788
1980 Die. 142 810 17 180 3 424 9 821 12 720 185 955 9 206 3 720 1 12 92-; 7 128 45 206 055
1981 Die.* 228 366 16 653 963 17 725 3611 267 318 8 602 4 276 12 12 89C 7 556 9 287 773
1982 Die.** 289 625 24 985 600 82 120 11 594 408 924 21 651 4 374 84 26 50S 6 894 13 442 440

1983 Sep. 279 525 21 958 1 655 78 093 16 230 397 461 19612 4 239 23 851 6 4^2 15 427 769
Oct. 283 968 21 185 1 734 80 293 18 482 405 662 20 889 4 201 25 D90 6 522 15 437 289
Nov. 284 325 22 856 1 794 95 545 13 223 417 743 20 436 4 437 24 873 6 635 16 449 267
Die. 280 992 23 709 1 357 110 523 13 852 430 433 19 148 4 510 - 23 658 7 Oí-5 16 461 152

1984 Ene. 292 008 22 943 1 287 116 872 17 448 450 558 21424 4 563 25 98-: 6 299 482 844
Feb. 303 334 20 634 1 075 119 321 15 613 459 977 22 551 4 369 27 420 6 324 _ 493 721
Mar. 307 803 22 250 1 030 118 391 14 358 463 832 24 047 3 905 27 952 6 024 _ 497 808
Abr. 307 073 23 834 1 413 125 574 15 953 473 847 25 609 3 739 _ 29 348 6 115 _ 509 310
May. 309 341 22 161 1 403 129 825 14821 477 551 25 023 4 534 _ 29 657 6 196 _ 513 404
Jun. 318 188 28 402 2 175 132 616 12442 493 823 24 942 4 759 _ 29 701 6 251 _ 529 775
Jul. 326 025 28 127 I 752 Í34 218 11 635 501 757 25 539 5 980 - 31 519 6 3 .0 _ 539 586
Ago. 334 711 27 335 1 346 135 770 11429 510591 26 319 5 ?49 - 32 268 6 324 549 183
Sep. 341 215 26 760 812 136 105 11923 516 815 32 387 5 772 _ 38 159 6 480 _ 561 454
Oct. 349 495 25 806 902 139 405 11528 527136 35 117 5 938 - 41 055 6 3.1 _ 574 502
Nov. 376 170 29 381 1 141 148 096 10 248 565 036 34 458 6 523 41 081 6 704 _ 612 821
Die. 387 791 27 315 734 154 970 6013 576 823 37412 8 D99 2 45513 7 203 - 629 539

1985 Ene. 397 317 28 011 1 002 157 155 6 620 590 105 38 149 6 766 18 44 933 7 272 642 310
Feb. 419 314 26 557 1 481 161 356 6 681 615 389 44 711 6 892 23 51 626 6 579 _ 673 594
Mar. 431 173 36 385 2 707 165 750 13 436 649 451 48 452 8 196 97 56 745 6 452 _ 712 648
Abr. 443 085 41 455 3 884 170 192 9 884 668 500 51 896 8 075 99 60 07(i 6 602 — 735 172
May. 464 247 33 058 4213 175 646 11 882 689 046 57 005 8 761 98 65 864 6 750 — 761 660
Jun. 480 326 33 385 3 826 179 614 !1 958 709 109 55 976 8 502 112 64 59® 6 832 780 581

(1) P.D.T.: Pagaré de Tesorería /  Treasury Promissory notes.
(*) No incluye Banco de Talca, Banco Español-Chile y Banco Regional de Linares /  Does not include Banco de Tcl-̂a, Banco cspañcJ-Chile and Bcn:o Regional de Linares. 
(**) Incluye Bancos de Fomento ¡Includes Development Banks.



BANCO CENTRAL DE CHILE: ACTIVOS Y PASIVOS / Central Bank: Assets and Liabilities
(Saldos en miUones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.$)

PERIODO ACTIVOS NETOS SOBRE EL CREDITO INTERNO TOTAL EMISION CTAS. CTES. CUASI­Period EXTERIOR (Net Foreign Assets Domestic Credit Total Issue NETAS DE DINERO
CANJE

Reservas Otros Seclor No Financiero Sector Financiero Capital Otros Billetes y Reservas Current Quasi­
Internacio­ y Activos y monedas moneta- Accounts money
nales Netas Sector Sector Sistema No Reservas Pasivos en Ubre rías net of

Privado Público Bancario Bancario Netos circulación Clearance
1979

t / í

Dio. 103 874 -4 2  746 10 136 120 985 15 802 63 -1 1 7  572

1980
Die. 163 908 -3 6  849 -898 119 989 -952 2 670 -1 3 8  508

1981
Die. 147 867 -2 0  553 2 351 82010 18 689 912 -1 3 3  836

1982
Die. 190 111 -4 6  848 105 962 68 475 -4 6  417 12 288 -1 8 8  959

1983
Sep. 161 563 -143  717 83 213 82 927 80 550 13459 -1 4 0  071
Oct. 170 731 -1 4 8  806 84 692 83 531 45 329 16 078 -1 4 2  498
Nov. 179 327 -155  307 85 855 74 623 59 066 19 169 -1 3 4  402
Die. 186 669 -181 900 87 897 187 372 82 485 18 335 -2 1 9  087

1984
Enc. 188 119 -186  918 94 484 188 227 64 694 18 386 -2 0 8  093
Feb. 190 651 -1 9 2  159 99 218 191410 61 846 19 042 -2 0 6  375
Mar. 191 884 -1 9 5  579 102 915 196 681 51 917 20 436 -201  190
Abr. 195 912 -2 0 0  795 101 455 193 273 55 127 21 619 -195  844
May. 191 917 -2 0 6  475 102 004 194 211 59 255 24 855 -191  579
Jun. 207 387 -246  868 102 447 183 353 84 785 26 139 -186  534
Jul. 197 106 -256  785 102 086 188 943 91 294 27 527 -1 8 1 7 2 5
Ago. 200 386 -257  584 102 059 191 640 80 768 27 766 -1 7 4  388
Sep. 252 082 -341  365 99 409 182 723 57 756 27 316 -5 0  829
Oct. 245 952 -351  129 98 561 198 856 19 770 33 744 -3 1  177
Nov. 250 616 -3 6 4  308 106 393 218 891 - 4  448 40 836 - 6  226
Die. 213 019 -4 1 2  933 104 999 433 463 -3 2  967 45 355 -1 5 8  434

1985
Ene. 182 475 -4 1 7  979 102 880 446 868 -5 0  687 46 248 -1 4 0  666
Feb. 191 968 -465  692 99 715 472 742 -9 2  824 47 305 -4 2  684
Mar. 188 601 -475  867 94 903 480 480 -1 1 2  260 48 395 -1 2  233
Abr. 166 877 -4 9 1 7 9 7 83 191 497 155 -1 5 4  955 48 968 14 212
May. 171 955 -503  501 91 444 491 963 -8 4  323 51460 28 084
Jun. 159 485 -515  100 103 054 510 366 13 024 53 104 71 880

- 4  327 86 215

- 9  051 100 309

- 4  854 92 586

-26 608 68 004

- 6 9  472 
-3 6  878 
-5 5  667 
-8 2  220

-7 7  907 
-8 0 1 2 3  
-8 3  045 
-8 6  026 
-8 6  110 
-9 1 0 0 8  
-9 0  798 
-9 3  526 

-146 584 
-139447 
-169435 
-9 7  496

-7 5  944 
-1 1 6  531 
-117  385 

-6 7  823 
-1 6 0  879 
-3 0 0  655

68 452 
72 179 
72 664 
79 551

80 992
83 510
84 019 
84 721 
88 078
79 701 
77 648
77 121
80 508 
75 130 
72 319 
95 006

93 195
93 999
94 634
95 828 
86 203 
95 158

25 375 

36 145 

44 511 

42 994

45 083 
44 259 
44 992 
52 538

50 432 
54 252 
58 159 
60 724
53 887 
57 344
51935
54 402 
56 652 
52 601 
54 194 
64 310

60 617 
63 962 
69 575 
65 903 
67 063 
69 060

40 446 

54 535 

37 788 

18 299

17 934 
21 488 
24 376 
19 923

24 468 
22 866 
20 089 
17 712 
27 910
15 989 
19 490
16 419
17 492 
16 459 
15 956 
23 926

25 540 
24 643 
19 506 
23 676 
23 130 
19 632

13 207

1 961

2 700 

-196

-1 022 
-105  

-3 355 
29

-207
68

-253
170
85

117
-87
- 2 4  

- H 6  
-241 

-4 535 
-433

-234  
-1  185 

-899  
-353  

-1 0 7 4 0  
-416

7 187 

7 668 

7 587 

6 907

6 457
6 537 
6651
7 061

6 299 
6 324 
6 024 
6 115 
6 196 
6 251 
6310
6 324 
6 480 
6 311
6 704
7 203

7 272 
6 579 
6 452 
6 602 
6 750 
6 882
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SISTEMA BANCARIO COMERCIAL: ACTIVOS Y PASIVOS / Commercial Banks: Assets and Licbiìitles
(Saldos en millones de pesos) ¡(Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO ACTIVOS NETOS SOBRE Period EL EXTERIOR 
Net Foreign Assets

CREDITO INTERNO /  Domestic loan TOTAL
Total

DINERO
GIRAL
TOTAL
TotalDrawablemoney

CUASIDINERO
BANCARIO

TOTAL
Total

BankingQuasimoney

Sector No Financiero Sector Financiero Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector
Privado

Sector
Público

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

1979 Die, -5 2  395 211 158 6 893 20287 -765 1 558 -4 4  509 33 180 175 407 52931 122 476

1980 EMc. -130279 411 965 9 588 52 734 -3 4 6 9 11 629 -6 6  777 51 476 336 867 103022 233 845

1981 D ie.(*) -2 2 8  159 590 848 12658 11 812 22463 25 40? -7 8  250 60 702 417481 80 158 337 323

1982(1) Die. -4 7 0  4SI 845 130 88 013 18 681 -1 5  203 932 -9 9  243 143 830 511 689 76 156 435 533

1983 Sep. -4 6 1 7 4 ! 858 560 78 394 -55  565 -1 3  993 615 -7 6  242 171 088 501 116 79 804 421 312
Oct. -4 7 2  990 858 227 79 530 -6 3  785 -12  161 1 06S -7 7  414 202 856 515 328 84 576 430 752
Nov. -482  457 893 868 81 203 -87  801 -13  932 41¿ -7 7  374 216 364 530 285 87 669 442 616
Die. -486  080 925 815 75 427 -8 9  845 -1 8  443 578 -9 3  670 231 826 545 608 91 517 454 091

1984 Ene. -4 9 8  189 952 564 74 930 -7 5  480 -18 171 16C -123  344 267 268 579 738 103 193 476 545
Feb. -4 9 9  311 962 230 76 273 -81  717 -2 0  384 785 -119  217 267 876 586 535 99 138 487 397
Mar. -4 9 8  539 969 094 76 025 -8 8  828 -2 0  547 94e -1 1 5  978 267 62S S89 800 98 016 491 784
Abr. -4 9 8  447 989 461 79 487 -9 0  012 -2 2  518 i 504 -113  628 252 755 598 602 95 407 503 195
May. -5 11093 974 745 78 622 -3 1 4 9 5 -2 8  112 893 -112  108 250 354 621 806 114 598 507 208
Jun. -5 1 3  033 985 852 79 037 -5 0  985 -2 1 9 3 7 89C -109  533 249 467 619 758 96 234 523 524
Jul. -5 1 6 4 2 4 998 425 80 086 -4 8  864 -1 8  708 1 029 -105  890 242 113 631 767 98 491 533 276
Ago. -531 0 2 5 1 018 842 79 345 -5 6  786 -1 5  690 862 -101 936 244 443 638 055 95 106 542 859
Sep. -6 5 8  883 1 118 352 88 411 -3 8  580 -1 6  562 67C -111 156 272 427 654 679 99 70S 554 974
Oct. -666  032 1 145 818 90 380 -4 4  100 -1 6  833 1 o n -103  013 255 940 663 177 94 986 568 191
Nov. -701  286 1 194 592 88 036 -2 7  754 -1 8  692 90e -9 4  666 252 176 693 312 87 195 606 117
Die. -775  658 1 239 313 47 782 31 396 22 912 - 9  lOe -9 3  400 258 460 721 699 99 363 622 336

1985 Ene. -783  753 1 260 589 48 291 41 313 33 571 -9  923 -147  953 307 176 749 111 114 073 635 038
Feb. -875  195 1 317 907 54 116 71 122 38 940 -9  472 -1 5 0  114 329 135 776 439 109 424 667 015
Mar. -890  628 1 350 981 55 240 99 744 35 046 -1 0  500 -1 4 1 7 4 7 309 884 808 020 101 824 706 196
Abr. -915  299 1 360 094 55 968 142 521 30 783 -11  115 -154  163 321 793 830 582 102 012 728 570
May. -9 2 8  209 1 385 768 57 289 155 631 25 856 -11  778 -145  440 348 226 887 343 132 433 754 910
Jun. -9 7 6  021 1 328 526 58 223 248 995 21 076 -11  961 -173  456 386 440 881 822 108 123 773 699

(1) Incluye Bancos de Fomento / Includes Development Banks.
(*) No incluye Bancos: Español-Chüe; de Talca y Regional de Linares /  Does not include Banks: Españo-'-Chile, de Talca and Regional de Linares.



SOCIEDADES FINANCIERAS: ACTIVOS Y PASIVOS /  Financial Companies: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODOPeriod
ACTIVOS 

NETOS 
SOBRE EL 
EXTERIOR Net Foreign Assets

CREDITO INTERNO / Domestic loan TOTAL
Total

CUASIDINERO /  Quasi-money
Sector No Financiero Sector Financiero Capital

y
Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector No Financiero Sector
Financiero

Sector
Público

Sector
Privado

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

Sector
Privado

Sector
Público

1979 Dic. -754 50 15 994 5 260 -1  183 -139 -3 345 1 018 16 901 16 811 25 65

1980 Dic. -911 126 37 133 3 326 - 6  491 410 -5 846 2 371 30 118 28 364 128 1 626

1981 Dic. (•) -1  176 41 26 157 1 603 - 2  107 99 - 3 811 1 983 22 789 21 726 35 1 028

1982 Dic. -8 1 0 374 20 042 - 2  552 -390 9 -2 920 3 606 17 359 16 919 96 344

1983 Sep. -879 285 16011 2561 228 -104 -2 472 2 405 18 035 15 535 239 2 261
Oct. -931 255 16 348 2 666 580 -193 -2 460 2 244 18 509 15 542 266 2 701
Nov. -848 277 17 097 2551 577 -8 4 -2 453 2 026 19 143 15 766 407 2 970
Die. -805 349 18 540 3 082 253 -65 - 3 083 3 237 21 508 18 220 455 2 833

1984 Ene. -845 129 19 761 3 364 323 38 - 2 993 3 354 23 131 19 620 517 2 994
Feb. -897 34 20 143 3 481 314 91 - 2 992 2 809 22 983 19 549 366 3 068
Mar. -882 98 20 836 3 542 251 97 - 3 020 3 042 23 964 20 758 288 2918
Abr. -894 118 21 266 2 349 217 -140 -3 044 3 165 23 037 19 667 404 2 966
May. -865 119 19 866 6 445 387 -74 - 3 372 2 845 25 351 22 054 175 3 122

Jun. -8 9 0 119 20 598 5 713 191 -14 -3 079 2 039 24 677 21 156 398 3 123

Jul. -8 7 0 117 21 453 6 339 111 -81 - 3 095 974 24 948 21 311 260 3 377

Ago. -9 0 2 117 22 687 6518 702 -4 2 -3 127 1 109 27 062 23 934 166 2 962
Sep. -1  154 32 22512 7 279 418 -11 -3 083 1 040 27 033 24 315 112 2 606

Oct. -1  092 94 22 576 7 987 69 -9 6 - 3 072 695 27 161 23 687 226 3 248
Nov. -1  i l l 101 24 118 7 740 337 -260 -3 046 955 28 834 24 466 387 3 981
Die. -750 102 25 487 7 222 452 -36 -  3699 2516 31 294 26 588 249 4 457

1985 Ene. -515 124 25 714 7 024 584 -3 3 - 3 659 2 461 31 700 26 706 220 4 774

Feb. -4 9 8 237 27 414 6 803 -275 -3 0 - 3 700 1 470 31421 26 579 219 4 623

Mar. -514 243 27 911 7 663 -27 -3 8 - 3 725 1 541 33 054 27 986 272 4 796
Abr. -562 356 29 522 7 296 -1  148 -2 5 - 3 796 2 282 33 925 28 847 415 4 663
May. -538 232 29 691 6 238 -300 - 8 - 3 848 2 305 33 772 28 607 332 4 833
Jun. -533 562 28 679 7 282 -328 - 7 - 3 879 3418 35 194 29 888 414 4 892

to <’*) No incluye las siguientes financieras: Finansui, de Capitales, Compañía General Financiera y Cash / Dois not include: "Finansur”, "de Qipitales , "Compañía General Financie­
ra" and "Qjsh" financial insTitutions.



M U L T IPL IC A D O R E S M O N E T A R IO S / M onetary M ultipliers

PERIODOPeriod M2 c r d j d’g dp

1983 Dieiembre 1,422 4,152 0,509 0,049 3,103 0,397 1,919

1984 Diciembre 1,309 4,449 0,555 0,045 3,795 0,413 2,398

1985 Mayo 1.369 5,153 0,542 0,035 4,230 0,615 2,764
Junio 1,400 5,297 0,554 0,031 4,335 0,425 2,783
Julio 1,336 5,560 0,511 0,042 4,756 0,441 3,161
Agosto 1,371 5,782 0,566 0,028 4.961 0,467 3,219
Septiembre 1,295 5,208 0,530 0,042 4.843 0,469 3.021
Octubre 1,266 5,487 0,585 0,033 5,168 0,529 3,333
Noviembre 1.247 5,415 0,601 0,031 5,2'I0 0,646 3,342
Diciembre 1,160 4,665 0,619 0,041 4,916 0,567 3,021

1986 Enero 1,356 5,022 0,553 0,035 4,342 0,421 2,704
Febrero 1,242 4,934 0,613 0,033 4,884 0.469 2,971
Marzo 1,200 4,524 0,576 0,046 4,657 0.480 2,771
Ahril 1,35<) 4,9í^0 n,562 0,032 4.686 0.358 2,650
Mayu 1.146 4,300 0,590 0,048 4,849 0,602 2,750
Junio 1,264 4,661 0,573 0,037 4,828 0,568 2,686
Julio 1,450 5,417 0,502 0,034 4,540 0,427 2,735
Agosto 1,385 4,890 0,522 0,038 4,352 0,393 2,532

M, M,
Relaciones / Relation: ̂  \ — _  y / Ì 2 ~  r-

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Loans in Domestic currency

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Ch.SJ
PERIODO EFECTIVAS HIPOTE- DOCTOS. VENC. SÜB- CONTINGENTES TOTALPeriod Effectives CARIAS ADQ. INST. LIQ. TOTAL Contingent Total

Hasta A más purchased from Hasta A más
I año de 1 año instit. in liquidation I año de 1 año

1982 Diciembre 298 763 157 227 79 341 535 331 10 548 1 666 547 545
1983 Diciembre 244 595 306 835 109 950 - 661380 13 037 2 606 677 023
1984 Diciembre 333 753 501 640 157 464 - 992 857 16 326 4 294 1 013 477

1985 Junio 378 526 591 527 185 368 1 155421 17411 9 251 1 182 083
Julio 397 664 599 125 191 297 1 1 188 087 17 694 9 736 1 215 517
Agosto 408 308 620 870 194 969 838 1 224 985 19 978 9 619 1 254 582
Septiembre 415 996 631 317 202 582 838 i  250 733 20 470 9 456 1 280 659
O ctubre 430 489 640 423 205 024 846 1 276 782 21 627 9 379 1 307 788
Noviembre 448 315 652 406 206 163 846 1 307 730 22 585 9 735 1 340 050
Diciembre 450 623 641 697 206 446 1 171 1 299 937 24 850 9 568 1 334 355

1986 Enero 475 738 653 209 209 906 1 150 1 340 003 25 542 9 888 1 375 433
Febrero 480 017 670 625 213 527 1 098 1 365 267 25 090 10 181 1 400 538
Marzo 467 046 682 023 217 006 1 089 1 367164 25 017 9 931 1 402 112
Abril 476 022 699 495 219 956 342 1 395 815 25 579 9 596 1 430 990
Mayo 469 673 680 253 224 442 355 1 374 723 27 094 9 434 1 411 251
Junio 453 010 680 836 222 481 362 1 356 689 27 911 9 133 1 393 733
Julio 451 502 696 681 225 589 355 1 374127 29 032 9 090 1 412 249
Agosto 457 947 705 359 230 058 342 1 393 706 29 102 9 234 1 432 042
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Financial System : Loans in foreign currcncy 
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in mülions of US dollars}

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EN MONEDA EXTRANJERA

O

PERIODO
Period

EFECTIVASEffectives SUBTOTALSubtotal DOCTOS. VENC. 
ADQ. INST. LIQ. Due documents purchased from instit. in liquidation

CONTINGENTESContingents TOTALTotal
Hasta 1 año A más de 1 año Hasta 1 año A m is de 1 año

1982 Dieiembre 2 057 3 649 5 706 - 241 407 6 354

1983 Diciembre 1 038 3 035 4 073 - 367 321 4761

1984 Oetubre 1 052 2 430 3 482 - 415 278 4 175

Noviembre 1 075 2 228 3 303 - 382 275 3 960

Diciembre 992 2 125 3 117 - 371 274 3 762

1985 Enero 959 2 088 3 047 - 334 269 3 650

Febrero 917 2 020 2 937 - 317 260 3 514

Marzo 888 1 974 2 862 - 349 257 3 478

Abril 760 1 922 2 682 - 335 254 3 271

Mayo 736 1 871 2 607 • - 333 304 3 244

Junio 575 1 628 2 203 - 358 296 2 857

Julio 584 1 632 2 216 - 340 294 2 850

Agosto 577 1 657 2 234 - 351 277 2 862

Septiembre 564 1 633 2 197 - 385 254 2 836

Octubre 599 1612 2211 - 374 255 2 840

Noviembre 636 1 578 2 214 - 336 238 2 788

Diciembre 635 1 441 2 076 - 318 239 2 633

1986 Enero 617 1 426 2 043 - 308 234 2 585

Febrero 603 1 429 2 032 - 307 235 2 574

Marzo 616 1 411 2 027 - 296 191 2 514

Abril 823 1 188 2 O il - 314 214 2 539

Mayo 830 1 150 1 980 - 319 191 2 490

Junio 798 1 115 1 913 - 357 173 2 443

Julio 848 1 104 1 952 - 376 178 2 506

Agosto 883 1 097 1 980 - 398 169 2 547

Septiembre 940 1 088 2 028 - 406 149 2 583
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SISTEM A FIN A N C IER O : COLOCACIONES EFECTIVAS POR SECTORES (♦)
Financial System: Currency loans by sector (*j

PERIODO MONEDA NACIONAL /  Domestic currency MONEDA EXTRANJERA /  Foreign currencyPeriod (Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Ch. $} i[Saldos en millones de dólares) / (Balance in millions of US$)
Sector No Sector Financiero Total Sector No Sector Financiero Total

Financiero Financiero

Sect. Sect. Sist. Socied. Del Con ree. Sect. Sect. Sist. Socied, Del Con ree.
Priv. Pub. Banc. Financ. Exterior B. Cent. Priv, Púb. Banc. Financ, Exterior B. Cent.

1982
Diciembre 369 018 44 738 28 332 939 676 12 287 455 990 5 157 304 34 8 105 98 5 706

1983
Diciembre 456 534 46 323 7 723 445 594 39 811 551 430 3 595 260 54 6 82 76 4 073

1984
Diciembre 734 413 11 362 20 326 635 367 68 290 835 393 2 048 393 374 7 92 203 3 117

1985
Agosto 969 541 20 853 37 962 480 342 _ 1 029 178 1 180 389 571 2 92 _ 2 234
Septiembre 991574 21 866 32 718 1 011 144 _ 1 047 313 1 147 386 577 2 85 _ 2 197
Octubre 1 016 814 22 052 30 572 1 020 454 — 1 070 912 1 130 394 601 1 85 _ 2211
Noviembre 1 048 872 21 735 27 995 1 901 218 - 1 100 721 1 156 370 608 1 79 2214
Diciembre 1 035 574 20 055 34 247 1 726 718 - 1 092 320 1 038 354 608 1 75 - 2 076

1986
Enero 1 063 030 20 756 42 925 1 820 416 _ I 128 947 1 025 352 595 1 70 _ 2 043
Febrero 1 088 763 19 066 39 493 1 680 1 640 _ 1 150 642 1 020 355 590 2 65 _ 2 032
Marzo 1 104 191 19 681 23 380 177 1 640 - 1 149 069 1 032 338 587 2 68 _ 2 027
Abril 1 133 532 19 801 20 097 578 1 509 _ 1 175 517 1 017 339 591 3 61 _ 2011
Mayo 1 107 691 21 794 18 786 297 1 359 — 1 149 927 977 332 586 9 76 _ 1980
Junio 1 099 039 21 522 11 852 1 170 87 — 1 133 670 937 305 594 3 74 _ 1 913
Julio 1 059 415 31 853 15 184 1 679 52 _ 1 148 183 976 299 600 2 75 1 952
Agosto 1 121 747 22 492 18 785 259 22 _ 1 163 305 1 006 300 600 2 72 _ 1 980
Septiembre 1 139 409 23 072 14 803 810 2 - 1 178 096 1 033 312 606 2 75 - 2 028

(*) Este concepto de Efectivas no incluye colocaciones hipotecarlas / Effective: does not include mortgage loans.

SISTEM A FIN A N C IER O : COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGION EN  MONEDA NACIONAL 1/
Financial System : Domestic currency loam, b y  region I j

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Oi.$)
REGIONESRegions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 May. 86 Jun. 86 Jul. 86 Ago. 86

1 2 672 3 629 5 185 7 775 8127 7 937 8 073 8 376
II 3 686 4 263 6 297 6 789 7 975 6 837 6 795 6 807

III 1 940 2 176 3 478 4 492 4 698 4 071 4 136 4 203
IV 3 946 5 007 9 515 11 192 11 836 10 717 11 166 11 246
V 23 026 31 314 47 578 59 430 63617 60 984 61 450 62 375

A.M. 442 228 536 159 805 384 1 057 896 1 113501 1 109 756 1 121 556 1 136415
VI 6 923 10 483 17 104 21 587 23 189 22 552 23 094 23 626

VII 9 744 13 952 21 648 30 040 32 035 29 337 30 969 31 220
VIII 15 101 19 267 25 624 34 392 38 201 37 218 38 274 39578

DC 8 753 11 880 16 906 24 256 24 626 24 339 25 287 26 026
X 11 717 14 444 22 115 29 662 33421 30 952 31 024 31 302

XI 689 650 884 1 000 1 067 1 025 1 019 1 030
XII 4 906 8 156 11 139 11 426 12430 10 964 11 283 11 501

TOTAL 535 331 661 380 992 857 1 299 937 1 374 723 1 356 689 1 374 127 1 393 706

o

o

o

»

1/ Incluye Colocaciones con recursos propios, Colocaciones con recursos del
with ow n resource. Loans with resources o f  Central Bank and Loans against

Banco Central y Colocaciones hipotecarias /  Includes loans
mortgages.
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA NACIONAL 1/
Financiai System : Domestic currency loans per institution 1¡

(Saldos en miUones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. S)

a

o

INSTJTUCJONKS 1983 1984 1985 1986
¡nstitutions Diciembre Diciembre Diciembre Mayo Junio Julio Agosto Septiembre

BANCOS NACIONALES 
National Banks

570 235 860 812 1 103 586 1 160 231 1 147 785 1 126 816 1 175 061 1 190 959

Colocadora Nacional de Valores 14 476 22 963 33 821 _ _ _ -

Continental 8 794 13 661 729 546 543 495 495 617
Crédito e Inversiones 33 569 65 963 90 770 96 433 95 717 95 716 96 862 100 761
De Concepción 25 849 44 308 32 538 35 871 38 898 38 615 36 909 37 102
De A. Edwards 16 856 27 268 43 570 47 437 46 424 47 282 51 272 44 939
Dc Chüe 100 181 192 838 234 147 248 708 240 905 244 250 247 569 250 972
De Santiago 78 713 108 638 113 727 139 590 137692 138 680 139 214 146 117
Del Desanollo* 4 287 8 873 17 322 21 371 21 825 22 931 23 721 23 662
Del Pacífico 5 015 9 050 15 370 17 737 18 068 18 948 19 402 18 791
Del Trabajo 18 842 33 814 46 780 50 608 51433 51 026 51 445 50431
Hipotecario Fomento Nacional 34 789 46 328 61 609 69 987 69 718 70 689 71 248 71 887
Industrial y de Comercio Exterior 8 945 14 772 22 370 22 171 21 852 20 392 20 795 21 722
Internacional 9 746 13 129 5 866 7 118 7 199 7 900 8 091 8713
Morgan Finansa 9 764 13 968 15 529 14 133 14 010 13 933 13 981 14 103
Nación^ 17 753 23 741 44 795 47 310 46 833 49 148 50 762 52 389
O'Hlgglns 15 420 25 373 40 417 46 305 45 653 45 829 45 723 45 715
Osomo y La Unión 14 565 23 158 41 436 48 718 49 192 50 133 51 076 51 773
Sudamericano 29 503 50 166 74 856 78 576 78 647 78 998 79 289 80 069

Subtotal 447 067 738 011 935 674 992 619 984 609 961 309 1 007 854 1019 763

Del Estado de Chile 123 168 122 801 167 911 167612 163 176 165 507 167 207 171 196

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks

73 033 107 416 164 293 182 008 182455 186 709 190 456 190 930

American Express 790 2 262 3 976 6 257 6 301 5 873 5581 5 268
Boston 2 993 3 746 6 074 6 297 6 741 6 111 6 585 6 189
Centrobanco 13 144 17 651 21 390 21 608 21 237 21 399 21 846 21 710
Chase Manhattan 3 314 3 558 5 397 7 743 7 363 8 253 7 491 7 360
Chicago Continental 2 566 3 745 6 770 7 254 6 932 6 892 6 673 6 848
Citibank N.A. 13 996 23 488 33 425 39 424 40 297 42 228 42 079 43 700
De Colombia 266 406 865 1 149 855 929 I 031 901
De Brasil 320 273 1 352 492 745 1 087 1 433 744
Do Estado de Sao Paulo 179 452 1 159 991 1 242 906 1 023 657
Español 18 836 23 467 41 460 48 513 49 371 49 814 50 931 51 481
Exterior 2 787 4 995 6 579 7 806 7 193 7 758 8 593 9 319
Hong Kong 2 483 4 565 6 074 8318 9 202 9 485 9 620 9 679
Nación Argentina 242 293 791 674 661 739 1 249 836
Of America 2 049 3 893 3 607 2 641 2 105 2 511 2 544 2 801
Real S.A. 1 034 1 518 1 905 1 856 1478 1 802 2 461 1 688
Republic 4 511 8 878 15 570 12 692 12 195 12 440 12 367 13 966
Sudameris 902 1 225 2 021 2 162 2 094 1 962 2 077 1 984
Tokyo Ltd. 522 287 573 482 468 444 279 298
Urquijo de Chile 2 099 2 714 5 306 5 649 5 975 6 076 6 593 5 501

INSTITUCIONES FINANCIERAS 
Financial ¡nstitutions

18 112 24 629 32 059 32 484 26449 26 946 28 189 29 054

Atlas 4 223 6 060 7 691 8 342 8542 8 773 9 098 9 261
Comercial 1 822 2 120 2 905 2 970 2 957 2 998 3 260 3 633
Condell 2 311 3 486 4 291 4 485 4601 4 516 4 600 4 612
Corfinsa 625 8S6 I 189 - - - -
Davens 2 459 2 848 2 677 2 647 — - - -

Fusa 4 802 5 896 8 780 10 090 10 349 10 659 11 231 11 548
Mediterráneo 1 870 3 333 4 525 3 950 - - - -
TOTAI.SISTF.MA FINANCIERO 
Total Financiai System

661 380 992 8S7 1 299 937 1 374 723 1 356 689 l 374 127 1 393 706 1410 943

1/ Incluye Colocacioncs con recursos propios,Colocaciones con recursos del Banco Central y Colocaciones h ipo tecarias//nc/udeí/oans with own resource. ¡x>ans with resources of Central Bank and Loans against mortgages.
(•) bl Bancu del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y

Latinoamericana de Desarrollo / "Banco del Desarrollo" was created on March 15. 1983, by merging “Banco Empresarial” with the
following financial institutions: "FINTESA " and "Latinoamericana de Desarrollo
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA 1/
Financial System: Foreign currency loans, by region 1 /

(Saldos en millones de dólares) / (Balance in millions of US dollars)

REGIONES
Regions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Abr. 86 May. 86 Jun. 86 Jul. 86 Ago. 86 «

I 30,0 22,9 18.B 12,5 12,4 13,2 13,9 13,7 O

II 7,2 14,8 5,0 1,2 1.5 1,5 1,2 1.1 1,5

111 - 5,2 1.3 0,1 0,1 0,1 - - -

IV 1,5 2,b 2.0 1,8 1,2 1,2 1,1

V 52,8 134,2 68,1 29,7 29,5 27,0 22.2 21,3 21.9 o

A.M. 5 508,4 3 685,9 2 918,4 1 978,2 1 917,7 1 891,7 1 831,8 I 865,4 1 891,8

VI 2,8 27,8 5,0 2,6 2,1 2,1 1,9 1,8 1,7

VII 0,5 23.4 7.5 1,4 1,2 1.2 0.6 0.6 0,6

VIII 33,6 52,2 41,4 32,3 31,6 29.5 31,1 36,2 37,3

IX 2,9 16,2 7,4 2,1 1.6 1,5 1,6 1,5 1,6

X 17,7 45,6 22,6 6,2 5.0 4,5 3,8 4,0 4,7

XI 0.1 0,8 - - - - - - -

XII 49.2 27,8 16,3 6,6 6,1 6,3 4,6 4,8 4,5

<»
TOTAL 5 706,7 4 073,3 3 117,4 2 075,5 2 010,8 1 980,4 1 913,3 1 951,8 1 980,4

•
1 /  Incluye Colocaciones con recursos propios y Colocaciones con recursos del Banco Central / Includes Loans with own resources and Loans

with Central Bank resources.

2578



SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA \¡
Financial System: Foreign currency loans, per institution i /
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in millions o f  US dollars)

a

Q

INSTITUCIONES 1983
Diciembre

1984
Diciembre

1985
Diciembre

1986
¡nstilutions Mayo lunio Julio Agosto Septiem bie

BANCOS NACIONALES 
N a tio n d  Banks

3 844,0 2981,6 I 977,0 1 870,8 1 800,4 1 826,8 1 8523 2 341,9

Colocadora Nacional de Valores 71,9 33,0 17,8 - _ _ _ _
Continental 34,8 9,3 - 0,2 0.2 0,2 0,2 0,4
Crédito e Inversiones 220,7 95,2 66,6 84,2 79,3 81,0 87,9 127,9
De Concepción 216,8 145,6 30,5 29,9 29,8 29,2 27,8 41,1
De A. Edwards 164,9 96,2 59,6 50,1 47,0 45,9 42,4 55,7
De Chile 1 364,2 807,8 292,2 269,3 243,0 238,9 235,0 303,0
De Santiago 349,5 268,3 116,8 100,9 100,0 9 94 98,2 137.7
Del Desanollo * 0,9 0,6 0,3 0 4 0,3 0 3 0,4 0.8
Del Pacífico 15,6 10,2 6,9 7,2 6,6 6 3 6.2 9.0
E>el Trabajo • 150,5 114,7 89,2 86,7 83,2 87,1 92,4 147,1
Hipotecario y de Fomento Nacional 47,5 8,4 8,4 5,6 5,1 5,7 5.7 6,6
Industrial y de Comercio Exterior 49,7 30,4 19,9 16,8 14,4 213 24.8 46,0
Internacional 24,2 13,6 5,1 4,7 54 5 3 6,0 113
Morgan 67,2 30,6 18,2 184 19,6 20,2 20,1 22,1
Nacional 27,3 17,9 13,9 18,1 18,1 2 03 194 32,3
O'Higgins 155,9 87,0 85,5 92,6 90,7 98,2 101,7 1504
Osomo y La Unión 75,8 32,8 20,6 18,6 19,4 18,8 21,2 38,1
Sudamericano 272,0 112,5 76,0 75,3 72,7 77,8 82,1 1214
Subtotal 3 309,4 1 914,1 9274 179,2 834,9 856,0 871,6 1 251,1
Del Estado de Chile 534,6 I 0674 1 049,6 991,6 9654 97 0 3 980,6 1 090,8

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks

224,8 135,0 98,4 109,6 112,9 124,9 1283 240,9

American Express 8,7 4,7 2,8 2.9 2,4 2 3 24 2,7
Boston 7,2 3,2 3,7 2,1 2,6 2.8 2,6 5,9
Centrobanco 11.4 7,8 7,6 7,3 7,6 7 4 7,1 14,4
Chase Manhattan 3,5 2.7 14 1.1 1,4 14 14 2.7
Chicago Continental 2,9 2.3 2 4 2,6 2,9 2,8 4,2 8.4
Citibank N.A. 23,1 14.2 10,1 10,8 9,3 13,9 13,1 34,2
De Colombia 5,4 4,6 2.3 24 2.4 2,4 2 3 2.6
Do Brasil 3,9 2.6 0,5 0,5 0,4 0 4 0,4 1.2
Do Estado Sao Paulo 1.7 0.5 0,1 0,1 0,1 0,2 0 3 1,8
Español 65,7 30,6 14,3 16,1 174 184 20,6 46,0
Exterior 21,0 13,4 94 11,3 11,1 10,9 10,9 18,3
Hong Kong 12,9 11.7 Í 0 , 1 16,0 17,3 19,4 21,0 28.0
Nación Argentina 1>3 1.3 0,6 1.7 2,0 1.8 1 3 2 4
Of America 2,7 1.7 0 4 0,8 1.3 1 3 1.4 7.2
Real S.A. 2,4 1,9 0.9 0.9 1,8 3,7 3,1 7.7
Republic 21.4 15,3 15,8 15,1 15,1 14,9 15,2 19,7
Sudameris 8,3 4,6 4,6 6,2 5,8 5,7 6,0 124
Tokyo Ltd. 5.8 4,7 34 3,6 3,6 4,1 4,2 6 3
Urquijo 154 7,2 7,5 8,0 83 10,7 104 18.8

INSTITUCIONES FINANCIERAS 
Financial Institutions

1.6 0,1 - - - - -

Atlas _ _ _ _ _ _ _ _
Comercial 1.0 0,2 — _ _ - _

Condell 0.5 0,3 _ _ _ _ _ _
Corfinsa _ _ _ _ - _
Davens 0,1 0,1 _ - _ — - _

Fusa 1.8 0,1 0,1 - - — -
Mediterráneo 1.1 0,1 - - - - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO 
Total Financial System

4 0733 3 117,4 2 0754 I 980.4 1 9133 1 951,7 l 980.4 2 582,8

1/ Incluye Colocaciones con recursos propios y Colocaciones con recursos del Banco Central /  Includes loans with own resources and loans with resources of Central Bank.
{•) El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco EmpiesariaJ con las Financieras FINTESA y

Latinoamericana de Desarrollo / “Banco del Desarrollo” was created on March 15. 1983. by merging "Banco Empresarial” with the
following financial institutions: "FINTESA "and  "Latinoamericana de Desarrollo”.
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODOPeriod VENTA DE OBLIGA- DEPOSITOS A MENOS DE 
P.D.B.C.W CIONES 30 DIAS

rw-»M D * /^ n  t i-T-n . r

DEPOSITOS Y CAPTACIONES 
AMAS DE 30 DIAS

TOTAL

RETRO- DE Cuentas 
COMPRA CREDITO Corrientes Ahorro Otros

De 30 a 
89 d ias

De 90 a 
365 días

A más de 
1 año Ahorro

1982
Dic. 12 634 84 066 109 477 2 521 27 483 213 298 27 939 22 448 45 783 545 649

1983
Dic. 15 166 112 859 123 132 1 82S 25 761 UO 491 78 947 54 511 79 734 6?2 476

1984
Dic. 6 414 158 551 164 325 1 635 55 951 162 374 127 728 55 749 103 525 836 252

1985
Jun. 12 997 183 937 164 56? 1 802 49 086 198 103 183 341 61 261 127 353 982 448
Jul. 14 015 193 349 164 739 1 713 40 071 209 945 212 093 63 901 133 826 1 033 650
Age. 10 271 198 375 169 332 1 695 53 828 208 799 210628 65 056 137 300 1 055 284
Sep. 10 886 200 723 195 517 1 798 67 547 185 175 222 927 65 633 140 385 1 090 591
Ocf. 14 377 202 898 179 986 1 768 55 846 233 477 196 068 66 507 141 810 1 092 737
Nov. 19 751 206 844 180 124 1 801 64 569 218 970 215 223 67 475 147 233 1 121 990
Die. 21 733 206 852 234 768 1 857 77 205 232 509 194 475 68 031 150 452 1 187 882

1986
Enc. 22 405 209 185 201 507 2 003 63 163 209 574 238 468 69 031 146 598 1 161 934
Feb. 20 720 214 476 212 602 2 132 74 902 233 892 229 154 70 127 168 202 1 226 207
Mar. 22 741 218 083 238 278 2 256 79 566 214 146 236 559 70 777 174 800 1 257 206
Abr. 28 005 219 698 238 663 2 149 99 237 256 110 204 743 70 378 188 785 1 307 768
May. 32 775 219 680 266 812 2 173 82 900 245 232 205 901 70 062 207 478 1 333 013
Jun. 47 267 215 329 250 468 2 284 99 094 197 722 247 935 68 839 197 218 1 326 157
Jut. 44 291 215 329 237 252 2 262 70 327 224 940 274 074 71 384 201 432 1 431 291
Ago. 37 712 221 230 235 515 2 267 73 246 217 697 272 411 73 741 206 119 1 339 971

1/ P.D.B.C =  Pagarés Descontables del Banco Central /  Central Bank Discountable Promissory notes.

SISTEM A FIN A N C IER O : DEPOSITOS Y  C A P T A aO N E S  PO R  REGION, EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits, by region

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Ch.S)

REGIONESRegions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Abr. 86 May. 86 Jun. 86 Jul. 86 A go.86

I 5 957 6 660 8 583 10 784 11 846 11 976 12 724 12 931 13 110
[I 7 189 8 555 11 233 15 474 16 017 15 792 16 575 16 246 17 127

III 2 983 3 392 4 606 6 071 6 656 6 477 7 094 6 826 7 046
IV 5 541 6 381 8 513 10 968 12 268 12 370 12 803 12 641 12 824
V 39 532 44 139 57 066 70 856 76 857 75 731 77 898 82 975 82 208

A.M. 321 647 349 196 480 431 710 403 784 276 806 732 777 680 789 076 784 242VI 7 988 10 334 14 366 18 407 21 218 21 398 22 105 22 209 22 733VII 8 566 10 014 13 231 17 632 20 549 20 301 21 586 23 790 25 434VIII 23 126 26 668 34 966 47 435 52 619 52 796 54 836 55 705 56 138IX 7 733 8 239 11 100 14 898 17 846 17 794 17 981 17 703 17 646X 10 812 12 197 16 308 21 183 24 732 24 010 25 998 25 732 26 148XI 996 1 181 1 591 1 991 2 320 2 479 2 608 2 627 2 667XII 6 883 7 445 9 292 13 195 12 861 12 704 13 672 13 209 13 676
TOTAL 448 953 494 401 671 286 959 297 1 060 065 1 080 560 1 063 560 1 081 670 1 080 999

f »

O

O

O

o
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Financiai System: Deposits per Institution, in beai currency 
(Saldos en millones ¿e pesos) /  (Balance in millions of Ch. $)

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCION, EN MONEDA NACIONAL

INSTITUCIONESInstitutions I 1982 1983 1984 1985 1986

)iciembre Diciembre Diciembre Dieiembre Junio JuUo Agosto

BANCOS NACIONALES National Banks 380 125 414 373 549 901 783 190 854 006 861 376 862 834

Colocadora Nacional de Valores 7 441 5 500 6 966 14 760 — - —

Continental 4 426 4 028 5 057 532 370 380 340
Crédito e Inversiones 26 397 33 213 48 750 64 341 66 311 65 850 66 253
E>e Concepción 20 769 18 571 27 140 39 702 39 166 39 892 39 608
De A. Edwards 14 019 16 245 19 399 27 047 26 732 30 081 31 341
De Chile 65 373 64 519 85 356 123 812 140 620 136 048 136 194
De Santiago 40 748 22 604 44 421 54 973 68 623 72 714 72 287
B. del Desarrollo* 7 4 176 6 609 8 904 12 287 13 220 13 592
Del Pacífico 3 165 4 685 6 903 11 385 12 729 13 226 13 485
Del Trabajo 14 549 17 675 24 504 39 678 46 940 38 356 43 246
B.F. Nacional 6 1S6 8 474 I l  170 19 629 21 143 20 118 23 276
Industrial y de Comercio Exterior 4 192 4 880 7 792 11 207 15 795 16 673 13 236
Internacional 6 809 5 914 6 199 6 920 7 245 7 639 7 599
Morgan Finansa 8 082 8 381 10 856 10 343 9 398 8 683 8 501
Nacional 9 792 12 178 16 366 30 360 31 007 32 206 32 256
O’Higgins U  137 12 336 15 146 20 746 21 512 22 130 22 843
Osomo y La Unión 10 774 11 292 13 253 23 716 27 997 27 457 28 969
Sudamericano 13 121 20 1IÜ 21 062 30 633 27 500 26 008 27 166
B.H. y F. ChUe 6 047 - - — —
B.U. de Fomento 1 939 - - - - - —

Subtotal 274 943 274 781 376 949 538 688 575 375 570 681 580 190

Ificoop 28 _ _ _ _ _ —

Del Estado de Chile 105 154 139 592 172 952 244 502 278 631 290 695 282 644

BANCOS EXTRANJEROS Foreign Banks 54 454 64 251 97 224 147 127 187 683 197 082 193 783

American Express 1 141 920 884 1 652 3 711 1 729 1 928
Boston 2 486 2 303 3 857 5 948 8 403 6 972 6 430
Centrobanco 11 793 13 240 16 819 20 292 21 690 21 315 22 955
Chase Manhattan 2 041 1 841 2 508 4 357 6 706 7 198 5 793
Chicago Continental 570 733 1 429 871 2 242 2 049 2 171
G tibank N.A. 10 629 9 205 24 607 42 598 46 238 45 356 42 277
De Colombia 116 212 314 451 428 921 852
E)o Brasil 515 643 568 1 691 2 688 3 837 3 771
Do Estado Sao Paulo 76 168 202 239 452 331 517
Español 14 344 19 682 26 784 40 102 48 859 50 713 50 237
Exterior 1 359 2 540 4 446 5 403 8711 9 377 9 950
Hong-Kong 891 2 096 3 388 5 620 8 816 8 728 11 151
Nación Argentina 83 16 596 1 127 2 771 5 456 4 001
Of America 1 801 2 256 1 533 1 213 3 385 5 646 6 191
Real S.A. 427 260 439 638 1 310 1 720 1 633
Republic 3 576 3 531 4 848 8 963 13 O il 15 419 13 384
Sudameris 1032 1 250 1 127 2 284 3 127 2 655 3 744
Tokyo Ltd. 192 405 246 269 465 1 122 623
Urquijo de ChUe 1 382 2 950 2 629 3 409 4 670 6 538 6 175

INSTITUCIONES FINANCIERAS Financial Institutions 14 374 15 777 24 161 28 980 21 871 23 212 24 382

Atlas 2413 3 878 5 961 7 740 9 134 9 356 10 228
Ciga 2 269 — —

Comercial 1 782 2 230 2 959 4 111 4 328 4 884 5 259
Condell 1 699 2438 3 233 3 683 3 501 3 968 3 973
Corfinsa 329 384 688 487 — -
Davens 662 2 034 3 371 3 059 — —
Fin tesa 1 416 _ _ — —

Fusa 2 129 2 572 3 945 4 308 4 908 5 004 4 922
Latinoamericana de Desarrollo 925 _ — —

Mediterráneo 750 2 241 4 004 5 592 - - —

TOTAL SISTEMA FINANCIERO 448 953 Total Financial System 494 401 671 286 959 297 1063 5 60 1 081 670 1 080 999

(*) El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y
Latinoamericana de Desarrollo / "Banco del Desarrollo" was created on March 15, 1983. by  merging "Banco Empresarial" with the
following financial institutions: "FINTESA" and "Latinoamericana de Desarrollo".
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Financial System: Deposits per Region, in foreign currency 
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in millions of US dollars)

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA

REGIONES
Regions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Mar. 86 Abi. 86 May. 86 Jun. 86 Jul. 86 Ago. 86 9

1 11,5 12,0 14,0 24,1 27,3 28,2 28,4 29,0 28,3 27,7 e

II 3,3 2,6 2.4 4,7 5,7 6,2 6,3 6,9 7,2

III - - - - - - - - - -

IV 1.1 0.7 1.2 2,2 2,9 2,9 3,0 2,9 3,1 3,1

V 20,7 14,1 19,8 32,2 45,4 42,1 44,6 44,2 46,1 48,0 o

AM. 356,3 258,0 309,9 470,8 510,4 536,9 508,6 503,9 508,0 521,4

•
VI 1,0 0,9 1,9 2,7 3,1 3,2 3,5 4,3 3,7 3,9

VII 0,4 0,1 0,6 2,0 2,7 3,0 3,0 3,2 3,6 3,7

v i l i 6,3 3,6 6.5 13,4 17,2 17,9 18,6 19,3 19,6 20.4

IX 1.3 1,0 1.3 3,1 4.5 4,7 4,8 5,0 5,4 5,7
•

X 3,1 2,4 3.7 7,8 11,4 12,6 13,2 13,1 13,6 15,1

XI 0,2 - 0,1 0,1 0,2 0,2 0,2 0,4 0,4 0.2

XII 6,6 5,6 7,6 10,5 11,7 11,2 10,5 10,3 10,7 10,3

TOTAL 411,8 301,0 369,0 573,6 642,5 669,1 644,7 642,5 649,7 666,6
•
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Financial System: Deposits per Institution, in foreign currency 
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in miUions of US dollars)

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA

O

INSTITUCIONES 1982 1983
Diciembre

1984
Diciembre

1986

Insiitutions Diciembre
J 7 0 J

Diciembre Abril Mayo Junio Julio Agosto

BANCOS NACIONALES Domestic Banks 322,5 216,1 249,2 390,5 443,2 415,2 410,4 4094 422,2

Colocadora Nacional de Valores 0,1 0.1 1.6 1.2Continental 0.9 2.8 6.3 0,1 2.3 2.4 2.4 2,4 2,4
Crédito e Inversiones 23,0 23,6 34,3 59,1 71,3 70,9 67,0 65,5 64,3
De Concepción 26,6 6.5 10,9 17,4 2 i !3 24,7 23,7 23,4 254De A. Edwards 5,2 6,2 7,1 32,5 38,1 37,2 37,8 40,6 46,7
De ChUe 102.9 49,1 56,1 89,6 96,7 79,9 85,1 77,4 80,9
De Santiago 17.7 5,1 6,7 12.1 16,8 19,9 19.4 22,2 25,0
B. del Desarrollo* - - 0.1 0.7 1.7 1.3 1.6 1.7 1.9
[>el Paciñco 0.9 1.2 2.6 3,3 3.8 3.7 3,8 4,2 4,9
Del Trabajo 21,5 14,0 14,9 20,2 26,3 26,9 25,9 30,0 26,8
fi- F. Nacional - 0.2 0.4 2,3 2,2 2.2 2.3 2,3 2,4
Industria] y de Comercio Exterior 1.9 3.5 6.4 7,8 14,9 14,2 13,5 134 14,4
Internacional 3,7 1.7 2.0 3.5 2,7 2.9 2,9 2.9 3.2
Morgan Finansa - 0.6 1.1 5,0 3,8 5.0 5,9 5,9 5,3
Nacional 4,6 4.4 10,9 40,1 36,8 28,2 27,7 27,7 27,1
O'Higgins 13,2 11,0 15,1 26,1 28,2 29,2 26,3 26,4 284
Osorno y La Unión 7.1 6,8 7,1 14,6 14,5 14,6 14,6 14,8 15,0
Sud Americano 14,4 12,2 24,2 18.2 25,9 24,0 25,4 214 20,1
B. F. Bio-Bio 1.3 _ _ _ _ _ _
B. H. y F. Chile 3.2 - - - - - - - -

Subtotal 248,2 148,9 206,3 354,2 4084 387,2 385,3 382,4 394,4

Du] Estado dc Chüe 74,3 67,2 42,9 36,3 34,7 28,0 25,1 26,9 27^

BANCOS EXTRANJEROS Foreign Banks 89,3 84,9 119,8 183,1 225,9 2294 232,1 240,4 244,4

American Express 3.3 4.0 4.8 8.6 11.7 10,7 9,4 8.9 7,7
Boston 1.9 3,0 7,2 4,8 10,9 11.8 12,4 12.6 13,9
Centrobanco 9,3 4,7 9.7 17,5 13,9 13,7 14,4 15.0 15,1
Chase Manhattan 5,1 5,1 6.8 20,4 28,3 32,4 32,3 33.1 344
Chicago Continental 1.4 3.0 2.6 6,7 9,9 10,3 9,0 6.4 7,4
Citibank N.A. 28,7 25,8 25.8 15,9 15,6 16,3 18,7 18.8 16,3
De ColOTibia 1.1 0,4 0,9 2,5 3,6 3,4 3,1 2,9 2.8
Do Brasil 0.9 1,0 2.2 3,5 2,9 2,9 2,7 3,7 2.8
Do Estado Sao Paulo 0,5 0,5 _ _ _
Español 11.5 10,7 21.0 38,3 51,2 52.2 55,6 624 65.9
Exterior 1.2 1,3 0,9 2.7 1.7 2.1 1.7 1.9 2,1
Mung-Kong 1,1 1.5 3,7 4.1 5.9 4.S 4,9 4,9 4.9
Nación Argentina 0,5 0.4 2,2 4.0 7,7 8.1 8,3 9.2 9.2
Of America 4,9 4.5 9.3 1.4 1.1 1.0 0,7 1.4 0,7
Real S.A. 0,3 0,3 0,1 0,2 0,3 0,4 0.3 0.4 0,3
Republic 5,2 7.8 9.3 26.2 27,7 27,7 28,5 28,8 30,6
Sudameris 3.1 2.6 2.5 10,9 16,0 16,1 14.4 144 13,9
Tokyo Ltd. 5,3 5,6 6.1 5.6 8.1 6,3 7,0 7.3 6.4
Urquijo dc Chile 4,0 2,7 2.7 9.8 9.4 9.3 8,7 8.1 9,9

INSTITUCIONES FINANCIERAS Financial Institutions - - - - - - - - -

Atius _
Comerciul _ _ _ _ _
Cundcll _ _ _ _ _ _
Corñnsa _ _ _ _ _ _
Davens _ _ _ _ _ _ —
Fusa _ _ _ _ _ _
Medittirránuo - - - - - - - - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO Total Financia! System 411.8 301,0 369,0 573,6 669,1 644,7 6424 649,7 666,6

(•)  El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y
Latinoamericana de Desarrollo i "Banco del Desarrollo'' was created on March 15, 1983, by merging "Banco Empresarial" with the
following financial institutions: "FINTESA "and "Latinoamericana de Desarrollo”.
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SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency investments

(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODOPeriod INVERSIONES FINANCIERAS Financial investments
INVERSIONES 

NO FINANCIERAS Non Financial investments
TOTAL

Valores
Mobi-

iiarios

Docu*
ineiitus
Banco
Central

PDBC Otros 
Y

PRBC

Pagarés
B .c.ca
Reneg.
Coloc.

Invers.
fmanc.
interni.

Sub-
tvtal

Activo Otros 
Ir»mnvi- 
lizado

Sub­
total

1980 Diciembre 19 943 76 27 392 6 282 _ _ 53 693 23 602 818 26 420 80 113
1981 Diciembre 29 348 25 7 331 5 789 1̂2 493 34 498 1 957 36 455 78 948
1982 Diciembre 36 827 6 116 16 852 16 754 - - 76 549 61 640 6 541 68 181 144 730
1983 Diciembre 72 303 24 952 23 219 14 968 104 828 - 240 270 53 562 2 138 55 700 295 970
1984 Diciembre 142 901 92 659 19 469 22 194 179 894 457 117 64 621 2 407 67 028 524 145

1985 Octubre 221 839 108 201 26 898 50 891 121 419 20 669 549 917 78 982 2 133 81 115 631 032
Noviembre 219 481 111 520 30 296 51 275 119 923 28 941 561436 80 069 2 155 82 224 643 660
Diciembre 114 626 166 263 61 986 45 627 110 778 32 387 531667 81 958 1 119 83 077 614 744

19K6 Hnero 108 699 166 691 57 075 53 776 114 173 42 870 543 284 83 050 1 211 84 261 627 545
Febrero 115 078 169 895 61 836 58 023 115 167 38 669 558 668 85 078 1 398 86 476 645 144
Marzo 101 920 170 210 85 107 62 215 118494 40 768 578 714 85 616 1 627 87 243 665 957
Abril 103 649 184 835 86 639 59 386 123 606 41 480 599 595 86 630 1 771 88 401 687 996
Mayo 113 778 205 479 107 905 53 690 121 4ftK 47 418 649 738 87 413 2 029 89 442 739 180
Junio 98 576 224 127 125 502 41 915 118 325 66 471 674 916 88 680 2 003 90 683 765 599
Julio 102 679 235 636 130 439 49 461 136 560 56 339 711 114 89 701 2 040 91 741 802 855
Agosto 92 491 237 354 122 819 52 530 137 158 48 257 690 609 89 792 2 965 92 757 783 366
Septiembre 90 848 236 771 127 102 55 755 137 477 61 723 709 676 90 831 2 996 93 827 803 503

SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Foreign currency investments

(Saldos en miles de dólares) /  (Balance in thousands of USS)
PERIODO INVERSIONES FINANCIERAS INVERSIONES NO FINANCIERAS TOTAL
Pfírind Financial investments Non financial investments

Valores Pagarés Otros Sub­ Activo Sucursales Otros Sub­
Mobi­ B.C.CH. total Inm ovi­ en el total
liarios Reneg. lirado Exterior

Coloc,

1980 Diciembre 8 288 202 733 211 021 1 880 - 33 155 35 035 246 056
1981 Diciembre 4 000 - 413 125 417 125 1 095 - 46 205 47 300 464 425
1982 Diciembre 7 017 - 893 215 900 232 335 5 598 52 992 58 925 959 157
1983 Diciembre 1 984 1 310 234 1 255 357 2 567 575 105 6 135 44 020 50 260 2 617 835
1984 Diciembre 2 011 1 275 962 1 774 374 3 052 347 73 6 135 44 351 50 559 3 102 906

1985 Octubre 86 016 1 208 093 2 974 939 4 269 048 _ 6 135 79 940 86 075 4 355 123
Noviembre 87 304 1 201 105 2 969 729 4 258 138 - 6 135 63 954 70 089 4 328 227
Diciembre 650 660 1 162 048 2 588 114 4 400 822 - 6 436 121 491 127 927 4 528 749

1986 Enero 648 572 1 142 885 2 684 213 4 475 670 _ 7 347 118 315 125 662 4 601 332
Febrero 648 396 1 130 160 2 717 520 4 496 076 — 7 334 105 579 112 913 4 608 989
Marzo 650 192 1 132 006 2 649 967 4 432 165 - 7 719 119 973 127 692 4 559 857
Abril 658 149 1 086 137 2 787 297 4 531 583 - 8 211 117 450 125 661 4 657 244
Mayo 658 126 1 074 898 2 736 673 4 469 697 — 8 690 113 184 121 874 4591  571
Junio 651 627 1 077 230 2 558 545 4 287 402 - 8 882 107 862 116 744 4 404 146
Julio 649 264 1 006 749 2 603 696 4 259 709 — 8618 159 562 168 180 4 427 889
Agosto 649 257 1 006 126 2 554 070 4 209 453 - 8 385 167 072 175 457 4 384 910
Septiembre 648 823 1 004 347 2 396 362 4 049 532 8 490 169 694 178 184 4 227 716

O

9

o

I »

o
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BANCO CENTRAL: BILLETES EN CIRCULACION /  Central Bank: Paper m oney in circulation
(Miles de pesos) /  (Thousanda u f  Ch.$)

O

O

A FINES 
DE PERIODO End of Period $ 5 $ 10 S50 S 100 $500 $ 1 000 S5 000

OTROS 
BILLETES 
Other bills

TOTAL

1982 Diciembre 23 299 3 886 189 030 4 170 757 3 844 802 22 521 163 22 539 690 4 608 53 297 235

1983 Diciembre 23 274 3 879 93 449 4 574 450 4 026 924 24 487 320 29 334 975 4 415 62 548 686

1984 Enero 23 276 3 883 89 468 4 365 761 3 886 757 23 869 524 29 907 195 4 205 62 150 069

Febrero 23 276 3 884 84 200 4 499 766 3 977 239 24 976 258 31 369 025 4 125 64 937 773

Marzo 23 276 3 884 82 071 4 638 706 3 978 352 25 234 252 33 189 895 4 111 67 154 547

Abril 23 276 3 883 80 355 4 800 624 4 079 373 26 500 217 35 100 700 4 094 70 592 522

Mayo 23 276 3 886 78 946 4 674 293 3 881 020 25 004 632 32 769 720 4 083 66 439 856

Junio 23 277 3 887 77 532 4 461 177 3 902 027 25 504 794 34 175 275 4 077 68 152 046

Julio 23 277 3 887 76 374 4 445 742 3 971 437 25 146 192 32 011 740 4 068 65 682 717

Agosto 23 277 3 887 74 409 4 407 571 3 799 321 24 365 924 31 830 740 2 916 64 508 045

Septiembre 23 276 3 886 73 155 4 742 306 4 178 348 25 790 815 33 633 170 4 058 68 449 014

Octubre 23 277 3 887 72 382 4 610 762 3 964 973 24 194 798 30 711 710 4 053 63 585 842

Noviembre 23 277 3 886 71 621 4 517 301 3 943 000 24 482 909 30 348 060 4 048 63 394 102

Diciembre 23 276 3 884 71 108 4 575 492 4 661 027 28 425 409 37 393 025 4 043 75 157 264

1985 Enero 23 277 3 886 70 423 3 951 202 4 406 936 27 166 009 37 845 710 4 024 73 471 467

Febrero 23 276 3 886 69 786 3 723 727 4 536 757 28 486 127 39 718 240 3 996* 76 565 795

Marzo 23 279 3 888 69 457 3 493 475 4 743 232 29 399 064 42 376 630 3 887 80 112912

Abril 23 279 3 888 69 619 3 086 715 4 750 815 28 812 193 41 789 590 3 836 78 539 935

Mayo 23 279 3 888 69 285 2 649 067 4 642 248 27 960 956 41782 940 3 839 77 135 502

Junio 23 280 3 896 68 958 2 294 042 4 716 294 28 474 697 43 973 785 3 832 79 558 784

Julio 23 276 3 896 68 267 1 884 294 4 593 867 26 855 891 41458 340 3 790 74 891 621

Agosto 23 276 3 895 68 088 1 587 482 4 641 065 26 908 314 43 632 760 3 736 76 868 616

Septiembre 23 269 3 876 67 606 1 399 242 5 045 227 28 362 961 45 027 225 3 700 79 933 106

Octubre 23 269 3 875 67 035 1 152 399 4 975 973 27 103 853 44 430 275 3 686 77 760 365

Noviembre 23 269 3 876 66 919 1 002 014 4 319 028 29 016 578 46 015 850 3 642 80 451 176

Diciembre 23 269 3 876 66 713 879 843 4 865 476 32 888 090 53 654 690 3 093 92 385 050

1986 Enero 23 269 3 878 66 577 740 051 4 728 348 31 244 475 56 149 680 3 021 92 959 299

Febrero 23 269 3 878 66 486 653 083 5 432 038 31 570 717 58 329 235 3 002 96 081 708

Marzo 23 269 3 877 66 123 547 541 5 550 277 33 052 204 61344 825 2 901 100 591017

Abril 23 269 3 877 66 061 471 712 5 489 344 31 642 439 61 330 855 2 881 99 030 438
Mayo 23 269 3 877 65 994 448 579 5 424 667 31 148 227 61 379 105 2 876 98 496 594
Junio 23 272 3 887 65 984 406 879 5 420 935 31 518410 64 625 645 2 846 102 067 858
Julio 23 271 3 887 65 964 375 813 5 353 936 29 788 295 62 027 555 2 674 97 641 395
Agosto 23 271 3 887 65 913 352 241 5 407 695 30 686 808 65 726 940 2 661 102 269 416
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BANCO CENTRAL: MONEDAS EN CIRCULACION /  Central Bank: Coins in circulation
(Miles de pesos) /  (Thousands o f  Ch.$)

A FIN E S OTRAS
DE PERIODO $0,01 S 0,05 $ 0,10 $ 0,50 $ 1,00 $5,00 $ 10,00 $50,00 5 100,00 MONEDAS¡ TOTAL
£nd of Period Other coins

1982 Diciembre 672 2 130 28 969 42617 202 765 220 220 949 135 817 518 44 493 2 264 563

1983 Diciembre 672 2 130 28 944 42 742 233 857 257 940 1 073 523 936 828 44 489 2 577 169

1984 Enero 672 2 130 28 942 42 579 233 853 258 179 1 075 549 926 757 44 487 2 569 192
Febrero 672 2 130 28 941 42 396 234 414 257 163 1 06 4 735 920 708 44 486 2 551 689
Marzo 672 2 130 28 941 42 068 237 121 257 125 1 098 182 956 375 44 485 2 623 143
Abril 672 2 130 28 938 41 873 239 671 269 406 1 116 896 968 316 44 484 2 668 430
Moyo 672 2 130 28 938 41 689 247 992 276 732 1 124 698 980 078 44 483 2 703 457
Junio 672 2 130 28 938 41 515 253 497 284 296 1 128 4Cf6 998 251 44 484 2 738 233
Julio 672 2 130 28 936 41 444 260 019 292 486 1 132 987 1 017 674 44 483 2 776 875
Agosto 672 2 130 28 928 41 262 262 818 291 408 1 127 663 1 008 070 44 481 2 763 476
Septiembre 672 2 130 28 925 41 210 267 054 293 610 1 141470 1 034 932 44 480 2 810517
Octubre 672 2 130 28 925 41 128 265 882 293 459 1 156 726 1 042 328 44 479 2 831 773
Noviembre 672 2 130 28 916 41 113 268 311 294 251 1 169 993 1 060 863 194 003 479 3 060 731
Diciembre 672 2 120 28 916 41 079 274 574 296 725 1 249 662 1 114 678 739 622 479 3 748 537

1985 Enero 672 2 130 28 916 41 066 276 953 297 452 1 252 542 1 111402 909 093 479 3 920 705
Febrero 672 2 130 28 916 41 052 277 649 298 847 1 264 330 1 098 108 1 193 208 479 4 205 391
Marzo 672 2 130 28 916 40 999 278 966 301 393 1 272 503 1 103 301 1 658 811 475 4 688 166
Abril 672 2 130 28 916 40 998 286 615 305 444 1 276 653 1 105 919 1 874 142 478 4 921 967
Mayo 672 2 130 28 915 40 983 293 589 311 074 1 275 723 1 098 335 2 221 276 478 5 273 175
Junio 672 2 130 28 900 40 379 295 570 319 388 1 276 335 1 078 027 2 564 545 478 5 606 424
Julio 672 2 130 28 900 40 323 295 967 321 863 I 284 641 1 082 954 2 837 543 478 5 895 471
Agosto 672 2 131 28 900 40 304 296 707 323 500 1 284 554 1 103 623 3 019 320 477 6 100 188
Septiembre 672 2 131 28 900 40 299 300 378 328 327 1 305 786 1 121 113 3 319 247 475 6 447 382
O ctubre 672 2 130 28 900 40 533 304 477 328 207 1 318 745 1 105 647 3 455 305 470 6 602 087
Noviembre 672 2 131 28 901 40 280 310 993 355 067 1 344 598 1 108 849 3 693 076 465 6 885 032
Diciembre 672 2 131 28 900 34 956 315 639 358 379 1 366 025 1 157 409 4 148 776 470 7 413 357

1986 Enero 672 2 131 28 900 40  268 316 488 365 632 1 3 6 2 066 1 162 134 4 110 675 470 7 389 436
Febrero 672 2 131 28 900 40 234 318 103 369 896 1 373 034 1 172 058 4 116 555 470 7 422 053
Marzo 672 2 130 28 900 40 233 323 212 380 300 1 389 593 1 184 615 4 426 265 469 7 776 389
Abril 672 2 131 28 900 40 233 324 708 390 094 1 40 1 840 1 177 039 4 001 550 469 7 367 636
Mayo 672 2 130 28 900 40 232 327 079 390 488 1 425 439 1 179 632 4 528 354 469 7 923 395
Junio 672 2 130 28 900 40 231 329 873 391 697 1 433 774 1 181 243 4 371 953 468 7 780 941
Julio 672 2 131 28 900 40 227 337 990 395 215 1 448 687 1 179 100 4 356 880 468 7 790 270
Agosto 672 2 130 28 901 40219 344 711 398 393 1 442 148 1 187 373 4 351 074 467 7 796 088

O

9
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SISTEMA FINANCIERO: RESULTADO LIQUIDO f  Financial System: N e t yearly income
(P e s o s ) / r a .iy

»

a

INSTITUCIONES
Institutions 1980 1981 1982 1983 1984 1985

BANCOS NACIONALES 
National Banks

7 255 080 137 4 683 922 364 - 3  372 526 080 -3 2  113 862 628 -6 4  727 923 922 -1  551 299 965

Colocadora Nacional de Valores 53 376 399 53 376 399 3 062 659 -597 555 483 -1  747 076 583 -

Continental 101 861 975 2 089 024 -499 428 169 -1  587 849 344 - -896 668 366
Crédito e Inversiones 323 6IB488 63 242 298 -294  924 472 -587 962 084 — —
De Concepción 191 742 287 64 894 496 -639 298 928 - 3  807 208 990 - 6  766 013 028 -810  132 022
De A. Edwards 23 954 734 71 482 306 - - — —

De Chile 2 699 140 982 1 192 313 106 -1  094 452 708 -13  428 335 897 -3 0  112 452 309 —

De Santiago 392 492 024 280 025 270 _ -1 3  276 358 738 -2 7  335 553 347 -
Del Desarrollo _ _ _ - — —
Del Pacífico 10 707 928 11 481 566 - -123 304 697 - -
Del Trabajo 301 493 792 4 658 263 - — -
Hipotecario y de Fomento Nacional 149 416 365 25 890 7 34 — - — —

Industrial y de Comercio Exterior 44 OOO 542 85 639 602 422 352 57 992 097 103 247 562 155 500 423
Internacional 104 203 235 119 486 077 -140  913 788 -678  102 114 - 2  843 464 792 -
Morgan - 50 954 586 31 742 761 - — —
Nacional 132 368 219 114 774 941 _ -96  056 817 — —
O’Higgins 346 694 275 319 551 349 - - — —
Osorno y La Unión 508 993 302 409 5 34 660 - - — —

Sudamericano 309 189 625 323 705 302 - — — —
Austral 15 531 197 -196 233 459 - - — —
De Talca 42 241 232 (•) - - — —

Regional de Linares -2 4  626 887 O - - — —
Banco Empresarial de Fomento _ -75 340 072 -269  434 245 - — —
Banco Fomento Bio-Bto 8 5 25 037 -85  070 843 - - — -

B.H. Fomento de Chile 716 266 301 754 893 091 -748 051 991 - — —
B.U. de Fomento 87 928 785 42 809 247 -1  245 491 339 - — —

Bco. de Fomento de Valparaíso 40 633 112 — - - — -
Ilicoop -679  989 261 -368 149 4^6 -63  240 160 — —

Banco del Estado de Chile 1 355 316 449 1417 913 877 1 587 481 948 2 010 879 439 3 973 388 575 5 125 493 040

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks

-221 233 844 133 675 500 712 085 000 1 083 25 3 086 4 546 527 787 9 743 396 295

American Express -3 0  783 091 5 951469 116 726 628 110 141 807 175 212 754 333 918 183
Boston -6 8  545 595 63 637 687 126 046 306 270 687 540 550 797 513 873 082 710
Centrobanco _ 5 754 808 _ - 1 055 082 286
Chase Manhattan -71663  449 37 671 570 151 185 923 101 064 152 437 471 802 591 287 765
Chicago Continental _ 757 543 47 770 042 142 253 257 385 030 141 653 094 924
Citibank 34 231 551 68 530412 295 910 966 620 974 661 1 066 471 594 2 386 203 906
De Colombia _ -18  953 298 45 423 138 18 593 033 173 767 947 353 489 682
Do Brasil -41  544 743 -26  954 593 -108 706 099 -216  633 392 268 355 988 299 254 451
Do Estado Sao Paulo -2 0  409 644 24 831 033 14 767 849 15 482 913 247 534 516 459 736 130
Español _ (•) -69  451 746 - - —
Exterior 1 90S 091 1 946 576 _ _ _ 6 382411
Hong-Kong 91 163 554 91 175 570 153 614 814 276 573 770
Nación Argentina -2 7  668 520 -24  452 600 -1 9  126 187 -65  750 713 55 197 877 291 162 468
Oí America - 8  584 340 -26  840 028 748 352 556 541 276 054 369 329 732 837
Real 10 805 251 23 651 721 34 964 253 9 380 715 166 084 681 402 152 499
Republic 32 151 262 2 994 692 4 089 425 23 275 738 227 304 318 69 1 404 7 91
Sudameris -2 0  793 648 -3 2  842 253 -3 9  533 489 -3 6  959 994 — -
Tokyo _ 1 017 496 20 106 085 -988 742 224 933 275 275 275 366
Urquijo de Chile _ (••) _ _ 138 696 197 465 562 L16
Santander -1 0  333 969 26 973 265 - - - -

INSTITUCIONES FINANCIERAS 
Financial Institutions

1 129 669 349 - 3  142 445 546 -275 242 095 69 243 717 32 214 344 171 558 376

Atlas 42 156 346 107 213 924 72 390 076 77 456 209 32 214 344 363 619 019
Comercial 42 852 211 5 146 407 _ _ _
Condell 18 648 269 32 669 026 _ 3 368 235 — —
Corfinsa 15 465 263 28 733 961 5 304 120 -1 1  580 727 — —
Davens 19 966 590 24 056 307 5 174 638 _ — -128  441 059
Fusa 30 417 998 72 683 380 _ — —
Mediterráneo 48 767 486 32 216 883 _ _ _ -6 3  619 584
Cash 40 414 246 _ _ — -
Adelantos y Créditos 6 034 181 -1 3  643 109 _ _ — -
Cua
Cía. General Financiera

5 022 757 -13  577 744 -64  097 091 _ — -

118 737 307 - 2  021 657 964 _ _ —
De Capitales 21 172 831 -1  439 211 291 _ _ — —
Fintesa 5 846 002 5 053 350 _ _ — —
Latinoamericana de Desanollo 
Los Andes

441 853 
58 662 188

1 612 305 
40 220 047

-294  013 838 - — —

Papeles y Cartones 18 699 577 -3  981 028 _ _ _ —
Soc. Financiera del Sur 34 631 874 _ _ _ _ _
Finan sa 601 732 370 - - - - -

TOTAL GENERAL DEL SISTEMA 8 163 515 642 1 675 152 318 - 2  935 683 175 -3 0  961 365 825 -6 0  149 181 791 13 489 147 746

(*) Información no disponible /  No information available.
(*•) Institución autorizada para no presentar Balance al 31.12.81 /Institution authorized not to submit Balance sheet as of 12.31.8i. 
Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras / Source: Superintendency of Banks and Financial Institutions.
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en miUones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.$)

ESPECIFICACION / Item 1982

Día

1 9  8 3 

Die.

1984

Die.

1985

Die.

1986

Mar. Jun.

TOTAL PASIVOS /  Total Liabilities 982 459 1 083 627 ] 404 485 1 982 245 2 276 148 2 4 1 8  231
PASIVOS MONETARIOS/A/oneifl/y Liabilities 135 842 143 986 163 221 201 390 215 542 234 717
I. BUletes y monedas en libre circulación 42 708 52 430 64 101 79 521 83 920 85 818
2. Dinero girai Sector Privado 38 038 50 651 51 435 49 028 61 63 870
3. Dinero giral Sector Público 55 096 40 905 47 685 72 841 69 872 85 029
PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities 846617 939 641 1 241 264 1 780 855 2 060 606 2 183 514- HN MONKDA NACIONAL 816 322 913 284 1 1 <̂ 4 111 1 677 i87 1 940 843 7. 06« 617
A. SE(rrOR PUBLICX) ! Public Sector SI 901 183 010 274 894 385 900 465 782 526 545
1. Pagarés Descontables Banco Central (PDBC) a/ 6 247 18 470 390 1 090 17 164 25 964

1.1. Sector Privado 6 247 18 470 390 1 090 17 164 25 964
1.2. Sector Público _ _ _

2. Certificados de Ahorro Reajustables (CAR) 5 612 6 922 6 985 7 550 6 244 6 217
2.1. Series A -  D a/ 614 277 106 33 32 8
2.2. Serie E b / 3 760 5 042 5 197 5 478 4 174 4 172
2.3. Serie F b/ l 238 I 603 1 682 2 039 2 038 2 037

3. Pagarés Reajustables Tesorería (Prev. Social) b/ 12 344 15 557 17 854 23 265 23 360 24 672
4. Cuota Ahorro CORVI 160 117 95 83 79 78
5. Pagarés Banco Central - Inst. Previsión Social b / 811 695 408 251 229 162
6. Pagarés Reajustable Banco Central b / (PRBC) 7 393 16 209 7 868 62 327 80 194 123 862
7. Pagarés por Diferencial Carnbiario b / (PDP) - 35 644 50 889 131 640 150 847 163 504
8. Pagaré B.C. p. adq. de letras de crédito b/ (PPBC) _ 8 634 40 361 48 117 49 925 51 043
9. Pagarés reajustables de Tesorería (PRT) 19 334 80 302 109585 98 906 103 931 104 016
10. Pagarés descontables de Tesorería (PDT) _ 460 40 459 12 671 33 809 27 027
B. SISTEMA Banking System • 391 899 455 154 589 906 842 854 912 289 951 330
1. Depósitos y Captaciones a plazo b / c/ 250 179 249 613 324 247 468 970 500 929 495 946

1.1. De 30 a 89 días 203 405 124 925 153 119 220 991 207 330 191 209
1.2; De 90 a 365 días 26 495 73 922 119 068 183 843 226 753 240 406
1.3. A más de 1 año 20 279 50 766 52 060 64 136 66 846 64 331

2. Venta de PDBC con pacto de retrocompra 11 595 13 852 6013 20 407 22 277 45 980
3. Ahorro Vista 2 436 I 801 1 605 1 842 2 256 2 284
4. Ahorro Plazo b/ 45 570 79 365 103 070 149 591 173 886 196 231
5. Bonos y letras hipotecarias en circulación b/ 82 119 110523 154 971 202 044 212 941 210 889
C  SOCIEDADES /Financial Institutions 16 790 18 379 26 070 33 055 27 073 25 265
1. Captaciones b /c / 13 506 14 336 21 604 26 045 20 553 18 550

1.1. De 3U a89  días 9 893 5 566 9 255 11 518 6 816 6 513
1.2. De 90 a 365 días 1 444 5 323 8 660 10 632 9 806 7 529
1.3. A más de 1 año 2 169 3 447 3 689 3 895 3 931 4 508

2. Venta de PDBC con pacto de retrocom pra a/ 1 039 1 314 401 1 326 464 I 287
3. Ahorro b / 298 393 485 876 914 988
4. Bonos y  letras hipotecarias en circulación 1 947 2 336 3 580 4 808 5 142 4 440
D. SIN A Pb/ 3 003 3 592 4 301 5 304 5 529 5 711
1. Cuentas de Ahorro 1 734 2 048 2 433 2 991 3 108 3 212
2. Ahorro Sistemático C. A. S. 123 129 142 168 172 174
3. Valores Hipotecarios Reajustables V.H.R. 1 146 1 415 1 726 2 145 2 249 2 325
E. OTROS SECTOR PRIVADO /  Other Private Sector 352 729 253 149 298 940 410 374 530 170 551 766
1. Debentures 21 104 23 321 28 892 40 444 41 495 40 562
2. Acciones Sociedades Anónimas 322 258 227 448 270 048 369 930 488 675 511 204
3. Emisión efectos de comercio 9 367 2 380 _ _ _
— MONEDA EXTRANJERA d ¡Foreign Currency 30 295 26 357 47 153 103 368 119 763 122 897
1. Depósitos Vista 10 704 10 842 21 105 27 029 25 916 26 116
2. Depósitos Plazo 19 578 15 499 26 048 76 339 93 847 96 781
3. CEPAC 13 16 — — —

Notas:
a/ Valor nominal ¡ At current prices.
b / Incluye reajustes devengados / Includes accrued readjusTments. 
c/ Total de captaciones y depósitos / Toté deposits.
d / Equivalente en moneda nacional, según paridad contable /  Equivalent in local currency, according to accounting per value.
• A contar de 1982 los Bancos de Fomento se encuentran incluidos en el Sistema Bancario I As ofl982 Development Banks notes are iti- eluded in the Banking System.
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PASIVOS FINANCIEROS /  Financial LubUities
(Saldos en millones de pesos de diciembre de 1978) /  (Balance in millions o f  Ch$ o f  December 1978}

ESPECinCA CION / Item 1982
Dic

1 9  8 3 

Dic.

1984

Dic.

1985

Dic.

1986

Mar. Jun.

TOTAL PASIVOS /  Total Liabilities 407 524 365 165 384 664 429 457 468 912 481 451
PASIVOS MONETARIOS/J/onefary Liabilities 56 347 48 521 44 703 43 631 44 404 46 730
1. Billetes y monedas en Ubre circulación 17 714 17 668 17 556 17 228 17 288 17 086
2. Dinero girai Sector Privado 15 779 17.069 14 087 10 622 12 721 12 716
3. Dinero giral Sector Público 22 854 13 784 13 060 15 781 14 395 16 928
PASIVOS FINANQEROS ¡Financial Liabilities 351 177 316 644 339 961 385 826 424 508 434 721
- EN MONEDA NACIONAL 338611 307 762 327 046 363 431 399 836 410 253
A. SECTOR PUBLICO ¡Public Sector 21 529 61 671 75 289 83 606 95 956 104 831
1. Pagarés Descontables Banco Central (PDBC) a/ 2 591 6 224 107 236 3 536 5 169

1.1. Sector Privado 2 591 6 224 107 236 3 536 5 169
1.2. Sector Público - — - _ - -

2. Certifícados de Ahorro Reajustable (CAR) 2 328 2 333 1 913 1 636 1 286 1 238
2.1. Series A -  D a/ 255 94 29 7 6 2
2.2. Serie E b/ 1 560 1 699 1 423 1 187 860 831
2.3. Serie F b / 513 540 461 442 420 405

3. Pagarés Reajustables Tesorería (Prev. Social) b / 5 120 5 242 4 890 5 041 48 1 3 49 1 2
4. Cuota Ahorro CORVI 66 39 26 18 16 16
5. Pagarés Banco Central- Inst. Previsión Social b / 337 234 112 54 47 32
6. Pagarés Reajustables Banco Central b / (PRBC) 3 067 5 462 2 155 13 503 16 521 24 660
7. Pagarés por Diferencial Cambiario b / (PDP) - 12012 13 938 28 520 31 076 32 552
8. Pagarés B.C. p. adq. de letras de crédito b / (PPBC) - 2 910 11 054 10 425 10 285 10 162
9. Pagarés Reajustables de Tesorería (PRT) 8 020 27 060 30 013 21 428 21 411 20 709

10. Pagarés Descontables de Tesorería (PDT) - 155 11 081 2 745 6 965 5 381
B. SISTEMA BANCARIO* / Banking System * 162 560 153 380 161 565 182 606 187 942 189 403
1. Depósitos y Captaciones a plazo b / c/ 103 774 84 116 88 806 101 603 103 197 98 739

1.1. De 30 a 89 días 84 372 42 098 41 937 47 878 42 712 38 068
1.2. De 90 a 365 días 10 990 24 911 32611 39 830 46 714 47 863
1.3. A más de 1 año 8 412 17 107 14 258 13 895 13 771 12 808

2. Venta de PDBC con pacto de retrocompra a/ 4 810 4 668 1 647 4 422 4 589 9 154
3. Ahorro Vista 1 011 607 439 399 465 455
4. Ahorro Plazo b/ 18902 26 745 28 229 32 409 35 823 39 068
5. Bonos y letras hipotecarias en circulación b/ 34 063 37 244 42 444 43 773 43 868 41 987
C. SOCIEDADES FINANCIERAS 6 964 6 194 7 140 7 162 5 578 5 030

Firmncial Institutions
1. Captaciones b /c / 5 602 4 831 5 917 5 643 4 234 3 693

1.1. De 30 a 89 días 4 103 1 876 2 535 2 495 1 404 1 297
1.2. De 90 a 365 días 599 1 794 2 372 2 304 2 020 1499
1.3. A más de 1 año 900 1 161 1 010 844 810 897

2. Venta de PDBC con pacto de retrocompra a/ 431 443 110 287 96 256
3. Ahorro h¡ 123 133 133 190 188 197
4. Bonos y letras hipotecarias en circulación 808 787 980 1 042 1 060 884
D. SINAPb/ 1 246 1 210 1 178 1 149 1 139 1 137
1. Cuentas de Ahorro 719 690 666 648 640 639
2. Ahorro Sistemático C.AS. 51 43 39 36 36 35
3. Valores Hipotecarios Reajustables V.H.R. 476 477 473 465 463 463
E. OTROS SECTOR PRIVADO ! Other Prívate Sector 146 312 85 307 81 874 88 908 109 221 109 852
1 . Debentures 8 754 7 859 7 913 8 762 8 548 8 075
2. Acciones Sociedades Anónirnas 133 673 76 646 73 961 80 146 100 673 101 777
3 , Emisión efectos de comercio 3 885 802 _ _

-  MONEDA EXTRANJERA á/Foreign Currency 12 566 8 882 12 195 22 395 24 672 24 468
1. Depósitos Vista 4 440 3 654 5 781 5 856 5 339 5 200
2. Depósitos Plazo 8 121 5 223 7 134 16 539 19 333 19 268
3. CEPAC 5 5 —

■

—

Notas:
a/ Wéìofaomìnàì/Ai current prices.b¡ Incluye reajustes devengados /  Includcs accrued readjustments. 
c/ Total de captaciones y depósitos /  Total deposits.
d/ Equivalente en moneda nacional, según paridad contable /  Equivalent in local currency, according to accounting per value.
* A contar de 1982 los Bancos de Fomento se encuentran incluidos en el Sistema Bancario /  As of 1982 Development Banks notes are included in the Banking System.

2589



BOLSA DE COMERCIO: MONTOS TRANSADOS POR TIPO DE INSTRUMENTO EN LA 
BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO 

S to ck  Exchange: A m o u n t traded by type o f  instruments at the Santiago Stock Exchange
(Miles de pesos) / (Thousands of Ch.S}

PERIODO ORO CEPAC INTERMEDIACION RENTA ACCIONES TOTAL
Period AMONEDADO Coverage FINANCIERA FUA OPERADOCoined gold Certificates Brokers Fixed rent Shares Tota! Traded
1981 Diciembre 84 095 9 203 668 397 257 925 754 10 610 774
iy a ¿ Diciembre 268 157 - 6 353 474 1711992 332081 8 665 704
19S3 Diciembre - - 3 743 804 7 510 348 392 402 11 646 554
1984 Diciembre - - 1Ü 398 516 4 377 986 525 973 15 302 475

iyK5 Jmüo _ _ 22 830 038 24 995 441 526 243 48 351 722
Agosto - - ¿2 0 ;y 9 3 4 16 3Ù0 600 1 621 955 40 802 489
Septiembre — — 20 385 720 26 756 219 778 596 47 920 535
Octubre - - 40 705 389 33213 841 1 485 366 75 404 596
Noviembre - — 36 961 188 38 122 535 764 124 75 847 847
Diciembre - - 28 666 857 54 032 757 1 105 994 83 825 608

1986 hnero _ _ 29 619 726 59 517 160 1 542 152 90 679 038
Febrero - - 29 171 567 54 763 664 1 176 171 85 111 402
Marzo - - 31 578 258 70 017 586 4 582 470 106 178 314
Abril - - 34 546 712 86 478 6 72 7 377 494 128 402 878
Mayo — _ 4 3018  212 66 402 519 3 678 301 113 099 032
Junio — — 48 570 383 55 427 318 3 575 333 107 573 037
Julio — - 53 206 408 71 561 633 3 837 448 128 60S 489
Agosto — — 54 948 032 85 209 476 3 475 064 143 632 572
Septiembre — — 56 747 999 72 37 7 9 40 3 823 967 132 949 906

BOLSA DE COMERCIO: IGPA-IPSA. INDICE POR RUBROS DE ACTIVIDAD (VALORES NOMINALES)
S to ck  Exchange: IGPA-IPSA*. S tock  price index by economic activity (A t current prices)

Promedios mensuales (Base: 30 D-,;. 1980 =  100) / Monthly averages (Base: Dec. SO 1980 =100)

PLRIODO BANCARIAS Y AGROPEC. Y MINERAS INDUS- SERVICIOS IGPA IPSAPeriod FINANCIERAS FORESTALES Mining TRIALES VARIOSBanking. Finances Agro-Li vestock Industrial Other services& Forestry
1981 Diciembre 81,72 141.48 107,51 61,31 73,26 74,52 60,30
1982 Diciembre 62,69 122,64 83,63 58,70 69,71 66.56 55,56
1983 Diciembre 58,13 50,93 84,05 53,06 55,62 55,99 60.19
1984 Diciembre 63.50 46,44 85,41 66,48 57,50 62,82 66,95

1985 Julio 64,97 49,14 87,19 80,35 118,21 97,12 93,17
Agosto 63,30 47,48 45,27 83,15 110,64 94.23 98.45
Septiembre 63,21 49.28 22,n 90,91 104,94 94,67 106,34
O ctubre 61,83 53,42 21,88 100,81 117,42 104,56 117,15
Noviembre 61.86 55,05 22,23 105,52 116,79 106,27 124,97
Diciembre 62,12 58,04 22,02 109,47 119,77 109,40 133,55

1986 Enero 62,44 61,26 22,21 119,75 128,31 117,65 148,11
Febrero 62,03 65,23 24,90 134,72 135,07 126,63 163,04
Marzo 64,61 75,41 24,90 160,37 157.28 147.79 192,49
Abril 66.78 75,06 24,90 157,98 171,91 154,48 190,02
Mayo 67,07 81,16 24,90 165,43 179,56 161,24 205,57
Junio 68,12 90,42 26,16 178,82 188,05 170,79 219,87
Julio 66,18 106,65 26,55 201,67 206,92 188,82 256,80
Agosto 69,50 100,83 26,55 207,17 207,27 191,31 265,33
Septiembre 70,28 88,65 26,55 215,36 212,85 196,96 270,63

(*) IGPA; Indice General de Precios de las Acciones /  General Index of Share Prices.
ÍPS A : Indice de Precios Selectivos de las Acciones / Index of Selective Share Prices. 

Fuente: Boisa de Comercio de Santiago /  Source: Santiago Stock Exchange.

O

o

«

O
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BOLSA DE COMERCIO: INDICE GENERAL DE PRECIOS Y MONTOS OPERADOS (VALORES REALES)
S tock  Exchange: General price index and traded amounts (at constant prices)

(Miles de pesos de diciembre de 1980) /  (Thousands of Ch.S of December ¡980)

PERIODOPeriod 1982 1983 1984 1985 1986

IGPA (•)  Monto 
Operado

IGPA (•) Monto 
Operado

IGPA (*) Monto 
Operado

IGPA (• )  Monto 
Operado

IGPA {*) Monto
Operado

Enero 67,43 11 753 457 46,25 6 995 165 35,81 8 245 831 31,82 9 564 063 45,25 34 877 583
Febrero 67,43 7 918 407 42,62 6 498 617 42,69 7 534 443 33,45 11 197 291 48,27 32 442 508
Marzo 65,60 15 741 205 43,78 9 857 701 41,48 13 030 298 33,44 11 577 552 55,50 39 874 013

Abril 63,70 16 248 119 41,95 8 756 311 42,96 8 976 923 37,36 12 100 139 57,22 47 559 810
Mayo 63,73 17 752 111 41,16 7 006 108 44.20 7 678 526 37,68 13 898 884 59,30 41 594 687
Junio 63,72 15 198 451 36,28 7 769 954 40,01 7 892 405 38,77 15 702,671 61,98 39 040 950

Julio 61,52 15 240 984 39,70 8 909 400 42,34 7 727 161 40,91 20 365 146 67,85 46 215 023
Agosto 58,82 17 577 806 36,44 8 488 384 40,80 6 156 884 39,34 16 700 380 68,32 51 291 519
Septiembre 62,21 17 908 211 37,55 6 298 163 39,64 5 034 037 39,05 19 765 662 69,27 46 760 382
Octubre 57,32 11 490 142 35,65 10 426 719 35,78 5 441 703 42,49 30 640 208
Noviem bre 52,05 8 372 752 35,04 9 185 382 32,82 4 909 188 42,50 30 334 812
Diciembre 50,33 6 552 477 34,38 7 150 984 31,36 7 639 922 43,21 33 105 640

TOTAL 61,16 161 754 122 39,23 97 342 888 39,16 90 267 321 38,34 224 952 448

% VAR. -26 ,02 -31 ,69 -8 ,78 37,79

(•)  IGPA: Indice General de Precios de Acciones; promedios mensuales (Base: 30 diciembre 1980 =  100/ General Index of Share Prices;monthly averages (Base: December, 30, 1980 = 100).
Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.

BOLSA DE COMERCIO: DIVIDENDOS Y EMISIONES EFECTUADAS POR 
LAS SOCIEDADES ANONIMAS INSCRITAS 

S tock  Exchange: Dividens and issue effected by registered companies 
(Miles de pesos diciembre de 1980) /  (Thousands of Ch.S of December 1980)

O

l à

a

PERIODOPeriod
1984 1985 1986

Dividendos 
en dinero

Emisiones 
liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscripc.

Dividendos 
en dinero

Emisiones 
liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscripc.

Dividendos 
en dinero

Emisiones 
liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscrip.

Enero 754 729 979 739 612 172 9 730 333 665 392 472 657
Febrero 336 643 - 12 938 602 727 - 98 905 308 984 — 152 410
Marzo 31 180 - - 874 725 - - 616 368 - 37 558
Abril 1 468 909 49 875 _ 2 083 947 215 521 2 963 511 _
Mayo 1 110 208 - 1 991 2 989 840 - 5 543 543 3 542 844 — 1 004 460
Jimio 131 741 - 3 632 370 498 438 529 20371 506 662 286 023 139 115
Julio 461 958 _ _ 468 278 _ 1 748 378 1 305 764
Agosto 670 200 442 910 8 835 625 573 - 13 516 742 626 71 039 -
Septiembre 449 143 - - 794 381 2 090 156 87 810 4 274 704 - 1 982 877
Octubre 248 269 _ 2 133 190 263 197 _ 314 866
Noviem bre 1 046 126 - I 922 944 728 785 _ 287 821
Diciembre 638 453 7 796 174 854 1 736 150 - 1 809 063

TOTAL 7 347 559 500 581 5 238 123 12 150 274 2 753 935 9 924 605

Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
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FONDOS MUTUOS; VALOR NETO DEL FONDO f  Mutual Funds: N et Value o f  Fund
(Millones de pesos) /  (Millions o f  Oi.Sj

PERIODO
Períoú

1982

Dieiembre

B.H.C. Tanner Descuento Capitaiisa Valora inversión Inveniones Rentamás Impulsa La Renta! Corpora- 
Disponible* y y y Alborada tivo

Ahorro Ahorro Rentas

1000,1 358,4 1 296.6 43,3 35,1 4 639.5 2.0 27,1 202.4 2 438,2

1983

Diciembre 197.3 33,0

1984

Enero
Febrero
Marzo
Abril
Moyo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Dieiembre

198.3 

226.6

220.3

205.5

224.4 

225.)

210.6

203.3

203.3 

188,0 

167,8 

164.7

33,5

34.0 

34,3

34.8

36.2

36.3

37.0

37.0

37.0

38.0

40.9 

42,7

O

1985

Enero
Febrero
Marzo
Abiil
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre

176.0

173.8 

192.2

203.6

217.5

217.7

221.6

235.7

232.9

231.7 

176.6 

174,4

52.6

44.0

45.0

46.0

47.1

48.1

49.7

50.6

50.7

51.1 

51.9

53.2

1986

Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto

172.5

178.1

181.1

175.5 

170,7 

150.2

160.5 

380.1

53.9

55.0

55.9

56.5 

57,2 

57,4

58.0

58.6

« I

Q

* Ex Fondo Mutuo: Capitales Unidos. 

2 5 9 2



FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO /  Mutual Funds: Net Value o f  Fund
(Millones dc pesos) /  (Millions o f  Oi. $}

<»

O

O

o

9

PERIODO
Period

Bursátil Consoli­
dado

BaiKhile-
Cred-
miento

Banchfle-
Inversión

Banchile-
Liquidcz

Crece Santiago De
Acumu-
bdón

Finan­
ciero
BJí.C.

Mone­
tario

Empresas
Banchile

Tanner
Visión*

1982 Diciembre 37.8 292 4 868,7 545,4 1 392,4 1 588,6 1 486,9 5 110.9 182.6 4 055,2 1 5644 1803

I9S3 E^ciembre - - 2 905,8 616,7 2 248.5 - - - - 1 575,6 929.5

1984 Enero _ 2 7)6.1 964,8 1 847.6 1 315.2 9444

Febrero - - 2 500,2 1 647.0 2 080.4 - - - 8594 1 527,7

Marzo - - 2 303,4 2 203,8 3 106,7 - - - - - 595,7 1 862.1

AbtÜ - - 2 78S.7 1 151.5 3418.4 - - - - - 2 095,7 2 2 76.4

Mayo - - 3 138,1 607,6 2 228.7 - - - - - 2 436,3 1 8434

Junio - — 2 981,7 562,4 2 346,8 - - - - - 2 216.9 2 153,5

Julio - - 2 800,9 486.7 2 053.8 - - - - - 2 284.4 1 510,4
Agosto - - 2 569,2 1 018,7 2 571,5 - - - - - 1 654,7 1 678,2

Septiembre - - 2 227,9 1 587.6 2 672,0 - - - - - 1 0444 1 301,7
Octubre - - 2 330.1 441,0 i 6624 - - - - - 2 778,1 1 195.0
Noviembre - - 2 266.7 158,7 2 288,8 - - - - - 4 042.8 1 448,1
Diciembre — 2 409,7 503,2 4 076,3

■ ■
1 977.7 1 065,0

1985 Enero 2 973.0 588,8 3 865,9 _ I 6564 1 1883

Febrero - - 2 680.7 450,0 3 872,0 - - - - - 2 553,8 1 606.1

Marzo - - 2 334,0 998,8 4915,5 - - - - 1 530,1 1 422,2

Abril - - 2 172.1 1 100.2 3 826,6 - - - - - 1 296.1 1 338.8

Mayo - - 1 908,3 1 705.5 4 996,0 - - - - - 874.4 1 444.8

Junio - - J 687,3 2119.1 4 581.8 - - - - - 744 .i 1 252.4

Julio - - 1 823.4 631.6 4913.2 - - - - - 2 633.0 1 997.2

Agosto - - 1 889.8 582.9 6 458.4 - - - - - 2 535.2 2 228.9

Septiembre - - 1 938,5 548.0 5 043,0 - - - - - 2 885,9 2 056,9

Octubre - 1 960J 1 277,8 4 642,0 - - - - - 2 831.4 1 766,1

Noviembre - - I 825,2 1 712.7 5 186.5 - - - - - 2 420.1 1 464.4

Dieiembre - 1 768,2 3 056,9 6 524,2 — — 1 086.9 l 483,9

1986 Enero 1 696,5 2 279.2 5 971.2 1 736,7 1 655.9

Febrero - - 3 822.8 1 933,8 8 855,5 - - - - - 3 123,6 I 7704

Marzo - 3 493.5 1 308,7 9 523,5 - - - - - 2 744.7 2 222,1

Abril . . _ 3 413,9 1 114.5 11 5733 - - - - 3 839.9 3 184,0

Mayo _ 4 872,0 857,7 12 251.6 - - - - - 5 270.8 4 077.9

Junio - 7 048.2 783,8 8 826.6 - - - - - 3 885.7 3 04.1.4

Julio - - 6 907,6 736,0 8 267.2 - - - - - 3 077.4 1 617.7

Agosto 4 738.9 714,6 6 856.4 4 392,7 1 283.7

* Ex Fondo Mutuo Vision.
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS /  Mutual Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  {In Ch. $)

PbRIODO
l'eriod

B.H.C.'/ Tanner
Disponible*

OcocucDto
y

Ahorro

Capitilisa Valora Inversión
y

Ahorro

Invirsiaoae
y

Rentas

R tnU m s Impuin 1«
Alborada

Rmtal Corpora­
tivo

1982

Dicímibre 66.R5** 258.08 81 ,14** 58,66 333,91 274,01 284,50 - 3 358,02 - I 158,88 1 290.90*-

1983

Diciembre - 257.64 40J4 - - - - -

1984

Enero - 263,26 - 4 0 Í7 _ _ - _ _ _

Febrero - 280,66 41,37 - - - - - - - -

Marzo - 274^4 - 41,80 _ _ _ _ _

Abril - 26i;> j - 42,63 _ _ - - - -

Mayo 277,69 41,47 _ - . _ - -

Junio - 280.VJ 44.!2 _ _ . _ _

Julio - 279,23 44.77 _ _ _ - -

A{(ntlr> - 77« 19 4 5 J2 _ _ _ _ _ _ -

Septiembre - 280,46 _ 45,64 _ _ _ _ - -

Octubre - 276,99 - 46,73 - - - — - - - -

Noviembre 278.47 49.85 _ - _ - - - _

Diciembre - 273,05 - 51.87 - - - - - - - -

1985

Enero - 287.36 _ 52,69
— - - — — - — ~

Febrero - 289,55 _ 54,07 ~ " ~

Mano 321,60 _ 55,45 ~ “ ~ ■

Abril - 338.98 _ 56,99 - — — —

Mayo - 353,79 _ 58,54 ~ ~

Junio - 359,65 - 59.88 — — ~

Julio - 370,48 - 61,91 “ ■ “ “ ~
Agosto - 380,42 - 63,27 ~

Septiembre - 385.79 - 64JJ3 - — - — — — — —

Octubre 392,81 _ 64,90 - ~ - — — — -

Noviembre - 361,14 - 65.95 - - - - - - -

Diciembre - 368,56 - 67.59 - - - - - - -

19Kb

Enero - 379.89 - 68.69 - - - - - - - _

Febrero - 393.57 - 70.06 - - - - - - - -
Mar/.o - 402.64 - 71,16 - - - - - - -

Abril - 40(1.79 - 72,04 - - — - - - - -

Msyo - 414.55 - 72.98 - - - - - - - -

Junio - 417.05 - 73.63 - - - - - - -

Juliü - 420.96 - 74.31 - - - - - - - -

Agosto - 424.80 - 75.07 - - - - - - -

O

9

O

4»

1/ B.H.C. Banco Hipotecario de Chile. 
* Ex Fondo Mutuo: Capitales Unidos. 
** Repartió dividendos ¡Distributed dividends.
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS /  Mutual Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  (In Ch. $)

<»

O

o

«

PERIODO
Period

Bursátil Consoli­
dado

Banchile-
Creci-

miento

Banchile-
Inversión

Banchile-
UquideE

Crece Santiago De
Acumu­
lación

Finan­
ciero

Mone­
tario

Empresas
Banchile

Tanner
Visión*

Í982 Diciembre 537,33 823,51 1 436.57** 1 272.S6** 1 3I7.90** 1 172,17** 1 642.43"* 1 919,71 10 635,13 1 332,06 1 237,66*'• 899,60**

1983 Diciembre - - 1 820.20** 1 570.49** 1 660,06** - - - - - 1 158.08 1 143.49

1984 Enero - - Ì 842,11 i 590,93 1 682,97 _ _ _ l 175,27 1 163,99

Febrero - - 1 85846 1 609,46 1 699,13 - - - - 1 185,18 l 179,26

Marzo - - 1 871,51 1 626,26 1 713,25 - - - - - 1 191,81 1 193,19

Abril - - 1 905,84 1 646,88 1 731,63 - - - - - 1216,85 1 217,53

Mayo - - 1 940,95 1 670.91 1 755.25 - - - - - I 241.55 1 240,39

Junio - - 1 969,13 1 694.04 I 778,80 - - - - - 1 ?60,4? 1 259,99

Julio - - 2 100,10 1 719.01 I 805,09 - - - - 1 281,14 1 281,23

Agosto - - 2 025,48 1 745,47 1 83042 - - - - 1 297,60 I 300.68

Septiembre - - 2 039,81 1 766,65 1 851,70 - - - - - 1 30643 1 316,96

Octubre - - 2 089.76 1 803,02 I 894,29 - - - - - 1 343,49 1 348,79

Noviembre - _ 2 202,83 1 862,70 I 980.23 - - - - - 1 424,95 1 41844
Diciembre - - 2 227,93 1 932,68 2 045,36 - - - - - 1 469,49 1 402,29

1985 Enero - - 2 268,39 1 972,11 2 083,01 _ ___ _ __ 1 495,09 1 431,52
Febrero - - 2 322,24 202141 2 127,57 - - - - I 532,86 1 466,88
Mar¿o - 2 37844 2075,63 2183,87 - - - - - 1 569,63 1 506,94
Abrü - - 2 444,06 2141,64 2 248.89 - - - - - I 613,20 1 553,29
Mayo - - 2 510,93 2 208,48 2 31.^,87 - - - - - 1 655,78 1 599,97
Junio - - 2 569,43 2 268,59 2 374,78 - - - - - 1 693,26 1 641,53
Julio - - 2 655,16 2 335,69 2 450,67 - - - - 1 751.79 1 698,96
Agosto - - 2 713.76 2 386,49 2 505,26 - - - - - 1 79145 1 739,76
Septiembre - - 2 749.72 2419,14 2 538,56 - - - - - 1 816.40 1 765,64
Octubre - - 2 789,25 2456,34 2 574,27 - - - - - 1 843,29 I 792,16

Noviembre - - 2 834,58 2 498,54 2 614,26 - - - - - 1 873,45 1 821,53
Diciembre - - 2 791,12 2 543,57 2 600,56 - - - - - 1 882.15 1 776,56**

1986 Enero - 2 822.54 2 S8445 2 640.84 _ _ _ _ _ 1 90341 I 806.80
Febrero - 2 885,59 2 639,26 2 693.50 - - - - - 1 944,43 1 844.16
Marzo - - 2 931,48 2 682,65 2 7344 5 - - - l 975.70 1 874.15
Abril - - 2 971,59 2 718,16 2 770,65 - - - - 2 003.67 1 902.20
Mayo - - 3 014.66 2 754,19 2 807.08 - - - - 2 032.78 1 931.37
Junio - - 3045,19 2 780.13 2 832,29 - - - - - 2 051.42 1 950.53
Julio - 3 082.48 2 811,54 2 861.71 - - - - - 2 074,05 l 972.22
Agosto - - 3 115,06 2 841,62 2 887,99 - - - - - 2 096,60 1 991.50

•  Ex Fondo Mutuo: Vision.
*• Repartió dividendos / Distributed dividens.
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T A S A S  D E  IN T E R E S  Y R E N T A B IL ID A D E S  /  In te re s t R a te s  a n d  In c o m e
INTERES CORRIENTE BANCARIO Y MAXIMO CONVENCIONAL
Average m arket interest rate and m axim um  rate permitted by law

AÑOYear
PRIMER SEMESTRE 

First semester
SEGUNDO SEMESTRE 

Second semester
Corriente
Regular

Máximo
Maximum

Corriente
Regular

Máximo
Maximum

1964 14,39 17,27 14,63 17,56
1965 15,09 18,11 15,30 18,36
1966 15,86 19,03 15,84 19,00
1967 15,84 19,00 lb ,84 19,00
1968 16.61 19,93 16,61 19,93
1969 19,08 22,90 19,59 23,50
1970 20,00 24,00 2U,0U 24,00
1971 15,00 18,00 15,00 18,00
1972 15,00 18,00 20,00 24,00
1973 30,00 36,00 50,00 60,00
1974 (1° dc enero al 22 de marzo) (January 1, to March 22) 50,00 60,00

(23 de marzo al 24 de mayo) (March 23. to May 24) 75,00 90,00

NOTA; Corresponde a la tasa de interés anual que rige en el semestre Indicado. Hasta 1965, el interés corriente lo determinaba la Superin­
tendencia de Bancos. Desde el primer semestre de 1966, lo fija el Banco Central.
De acuerdo a las Leyes 11.234 (de 9-8-53) y 16.464 (de 25-4-66) el interés máximo convencional no podía exceder de más de un 
20% al interés corriente establecido conforme a tales disposiciones.NOTE: It refers to the annual interest rate during the semester. Until 1965, the average market rate was determined by the Superinten­dency of Banks. Since the first semester of 1966, it has been established by the Central Bank. According to Laws 11,234 (of 8-9-53) and 16,464 (of 4-25-66), the maximum interest rate could not exceed by more than 20'it the average market rate establish­ed by these regulations.

Fuente: Banco Central y Superintendencia de Bancos / Source: Central Bank and Superintendency of Banks.

INTERES MAXIMO BANCARIO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES (1)
M aximum Bank Interest rate fo r  non-indexed financial operations (1)

Rigió desde el 25 de mayo de 1974 hasta el 24 de abril de 1975 ¡ Effective from May 25,1974 until April 24, 1975
PLAZO
Maturity

TASA DE INTERES ANUAL NOMINAL SEGUN PLAZO Y MODALIDAD DE COBRO 
Nominal Yearly Interest Rate by Maturity and Type of Payment

Cobro anticipado 
Payment before maturity

Cobro vencido 
Payment maturity

Hasta 30 d ías - Up to 30 days 105% 115%
Hasta 60 d ías - Up to 60 days 100% 121%
Hasta 90 días-Upto 90 days 96% 126%
Hasta 120 días - Up to 120 days 92% 133%
Hasta 150 d ías - Up to 150 days 88% 139%
Hasta 180 d ía s -  Up to ISOdays 85% 146%
Hasta 210 días • í/p  /o  210 days 82% 154%
Hasta 240 días - Up to 240 days 78% 162%
Hasta 270 días - Up to 270 days 75% 171%
Hasta 300 días - Up to 300 days 72% 180%
Hasta 330 d ías - Up to 330 days 69% 190 %
Hasta 360 días - Up to 360 days 67% 200%

(1) Ver artículo transitorio N ° 1 de la Ley N ° 18.010 de 1981. Esta tabla se considera interés corriente durante el período de su vigencia. 
Desde el 25 de abril de 1975, los bancos pueden pactar libremente la tasa de interés en todas sus operaciones a plazos inferiores a un año. 
See transitory article N̂  1. Law N° 18.010.1981. This table considers the current interest during its standing period. Since April, 1975, hanks may freely agree the interest rate in all their transactions al terms lower than a year.
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INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES*
Average market interest rate and maximum interest rate fo r  non  ■ indexed financiai operations*

O

9
PERIODOPeriod

INTERES CORRIENTE 1/ Regular Interest INTERES CONVENCIONAL MAXIMO Maximum conventional interest
Anua)Yearly MensualMonthly

AnualYearly MensualMonthly

1982 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 68,64 5,72 102,96 8,58

1983 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 33,48 2,79 50,22 4,19

1984 Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12 64,08 5,34 96,12 8,01

1985 Desde el 14 de agosto -  From aug., 14 43,44 3,62 65 4 6 5,43
Desde el 13 de septiembre -  From sep., 13 27,96 2,33 41,94 3,50
Desde el 14 de octubre -  From oct., 14 23,16 1,93 34,74 2,90
Desde el 13 de noviembre -  From nov., 13 25,32 2,11 37,98 3,17
Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12 25.92 2,16 38,88 3.24

1986 Desde el 11 de enero -  From. jan., 11 28,56 2,38 42,84 Í,51
Desde el 14 de febrero -  From feb., 14 27,24 2,27 40,86 3,41
Desde el 13 de marzo -  From mar., 13 33,48 2,79 50,22 4,19
Desde el 11 de abril • From april, 11 23,52 1,96 35,28 2,94
Desde el 14 de mayo -  From may, 14 25,68 2,14 38,52 3,21
Desde el 12 de junio -  From jun., 12 24,24 2,02 36,36 3,03
Desde el 11 de julio -  From jul., 11 19,68 1,64 29,52 2,46

-9 0  días + 90 días - 9 0  días + 90 días
Anual Mensual Anual Mensual Anual Mensual Anual Mensual

Desde el 13 de agosto -  From aug., 13 22,20 1,85 26,76 2,23 33,30 2,78 40,14 3,35
Desde el 12 de septiem bre-from  sep., 12 20,28 1,69 26,52 2,21 30,42 2,54 39,78 3,32
Desde el 11 de octubre — From oct., 11 17,64 1,47 24,72 2,06 24,72 2,21 37,08 3,09

INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES REAJUSTABLES*
Average market interest rate and maximum interest rate fo r  indexed financial operations*

o

»

PERIODOPeriod INTERES CORRIENTE 1/ Regular interest
INTERES CONVENCIONAL MAXIMO Maximum conventional interest

1982 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 12,42 18.63

1983 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 10,06 15,09

1984 Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12 8,67 13.00

1985 Desde el 12 de julio -  From jul, 12 8,30 12,45
Desde el 14 de agosto -  From aug., 14 9,02 13,53
Desde el 13 de septiembre -  From sep., 13 9,26 13,89
Desde el 14 de octubre -  From oct., 14 9,07 13,60
Desde el 13 de noviembre -  From nov., 13 8,70 13,05
Desde el 12 de diciembre -  From dec.. 12 8,48 12,72

1986 Desde el 11 de enero -  From jan., 11 8,28 12,42
Desde el 14 de febrero From feb., 14 8,45 12,67
Desde el 13 de marzo -  From mar., 13 8,31 12,46
Desde el 11 de abril -  From april. 11 8,24 12,36
Desde el 14 de mayo -  From may. 14 7,77 11,65
Desde el 12 de junio -  From jun., 12 7,32 10,98
Desde el 11 de julio -  From jul., 11 7,15 10.72
Desde el 13 de agosto -  From aug., 13 7,28 10,92
Desde el 12 de septiem bre-Fro/n sep., ¡2 6.97 10,45
Desde el 11 de octubre -  From oct., 11 6,80 10,20

• /  Ver artículo transitorio N° 1 de la Ley 18.010 de 1981 /  See transitory article I, jV® 18,010,1981.
1/ Lo determina la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras considerando el interés promedio cobrado por los bancos / This is determined by the Superintendency of Banks and Financial Institutions considering the average interest charged by banks.
Fuente; Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras /  Source: Superintendency of Banks and Financial Institutions,
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN CAPTACIONES A CORTO PLAZO
Interest rates piad on short-term deposits

ESPECIFICACION TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/
■n 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

BANCOS / Banks
Enero 2.84 3,22 2,85 1,56 1.91 1,73 1,22 2,50 1,03 1,46 -1 ,15 -0 ,9 4
Febrero 3,41 2,75 2,23 1,15 2 4 6 2,00 3,10 3,58 2,13 1,35 0,55 1,09
Marzo 3,18 2,36 2,13 0,93 2,72 1,31 2,36 1,95 0,25 1,53 -0,08 -0 ,1 9
Abril 2.76 2,13 2,13 1,27 3,42 1,59 1,54 2,23 -0 ,8 4

0,84
-0 ,23 1,09 0,19

Mayo 2,71 2,44 2,25 1,40 2,91 1,49 139 2,95 0,20 0,89 0,78
-0 .26Juiilu 3,23 2,52 2,05 1,39 2,64 1,04 3,13 1,81 0,44 0,09 -1 ,02

JuHo 3,25 3,53 1,87 1,46 3,12 1,41 2,63 1,50 -0 ,03 0,56 !,80 0,41
Agosto 7,78 3,7.n 1,87 1,41 1,78 1,18 1,56 0,00 -0 ,81 1,11 0,87 0,58
Septiembre 2,28 3,59 1,89 1,17 1.43 0,90 1,37 -0 ,6 8 -ü ,4 ü -1 ,6 8 0,23 -0 .5 9
Octubre 2,58 4,51 1,89 3,27 1,70 1,5 7 2,27 -0 .28 - 0 4 0 -4 ,5 6 0,20 0,07
Noviembre 2,40 4,95 1,90 5,58 1.71 2,20 i,#;n 0,59 4,33 0,11
üiciem bte 3.28 4,59 1.82 2.90 1.91 2,77 335 1,21 1,48 0,60
SO aED A D ES FINANCIERAS / FinancialInstitutions
Eimru 2.99 3,29 3.1G 1,62 2,15 1,79 1,37 2,57 1,34 1.52 -0 ,92 -0 ,89
Fehrftro 3.51 ?.,92 2,10 1.18 2,77 2,18 3,2Ü 3,75 2,60 1,38 0,75 1,27
Marzo 3,28 2,56 2.52 0,95 2,90 1,36 2,46 2,22 0.61 -1 ,51 0,10 -0 ,14
Abnl 2,87 1,33 3,50 l.fi5 1,65 2,39 -0 .66 -0 ,17 1.17 0,25
Mayu 2,76 2,53 2,42 1,53 3,02 1,56 \M 3,05 1,00 0,33 1,00 n,H5
Junio 3,38 2 SQ 1,5? 2,74 1,10 3,28 1.88 0,71 0,22 -0 ,93 -0 ,2 0
Julio 3,44 3,71 2,16 1,58 3,26 1,49 2,82 1,67 0,26 0,67 1,93 U,49
Agosto 2,97 3,35 2,12 1,61 1,85 1,25 1,75 0,15 -0 ,56 1,31 0,94 0,65
Septiembre 2,50 3,64 2,23 1,35 1,55 1,00 1,59 -0 ,63 -0 ,07 -1 ,51 0,35 -0 ,49
Octubre 2,95 4,43 2,27 3,49 1,77 1,61 2,64 -0 ,35 -0 ,13 -4 ,35 0,28 0,11
Noviembre 2.fi2 4.98 2,28 5,92 1.80 2,42 1,63 0,97 4,66 0,20
Diciembre 3,35 4,70 2,24 3,43 1,98 2,84 3,46 1,63 2,0U U,67

TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN COLOCACIONES A CORTO PLAZO
Interest rates charged fo r  short-term loans

ESPECIFICACION Ta SAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

\. BANCOS / &7n/tí
Enero 3,29 4,08 4,01 2 3 2 3,00 2.22 146 3,36 2,17 2,22 -0 ,1 0 -0 ,47
Febrero 3,82 3,77 3,24 2,07 3,48 2,74 3 4 1 4,61 3,14 2,27 1,45 1,82
Marzo 3 4 8 3 3 3 3,08 1,66 3 3 0 1,92 2,76 2,92 1,16 -0 ,82 0,49 0,41
Abril 3,27 3,14 3,09 2,17 3,91 2.10 2,05 3,24 0,09 0,66 1,57 0,69
Mayo 3,23 3.34 3,21 2,20 338 1,99 1,91 3,86 1,79 0,99 1 3 5 1,28
Junio 3,91 3,43 2,97 2,09 3,11 1 4 7 3,81 2,71 1 3 5 0,78 - 0 4 7 0,27
Julio 3,95 4,29 2,84 2,10 3 4 9 1,84 3,33 2,25 0,92 1,19 2,26 0,83
Agosto 3,45 4,02 2,73 1,99 2,27 1,68 2,22 0,79 0,03 1,68 1,36 1,07
Septiembre 3,07 4 3 4 2,82 2,10 1,87 1.46 2,15 0,04 0,51 -0 ,78 0,66 -0 ,0 4
Octubre 3 3 3 5,01 2,79 3,95 2,07 1,92 3,02 0,20 03 8 -3,93 0 4 6 0,41
Noviembre 3,43 5,76 2,71 5,29 2,12 3,22 2 3 8 1 3 9 4,04 0 4 1
Diciembre 4,22 5,47 2,60 4,16 2 3 3 3,70 4,22 1,99 2,72 1,01

II. SOCIEDADES FINANCIERAS/ Financi<áinstituticms
Enero 3 4 9 4,28 5 3 9 3,01 4,11 2,83 1,96 3,56 3 4 3 2,91 0,98 0,13
Febrero 4,02 4,06 4,49 2,84 4 4 6 3,13 3,89 4,90 4 3 9 3,05 2 4 1 2,21
Marzo 3,90 3,78 4,17 2,46 4,18 2 4 5 3,08 3 3 7 2,23 -0 ,04 1,34 1,03
Abril 3,69 3,63 4,00 2,68 4,67 2 4 4 2,46 3,73 1,00 1,16 2 3 2 1.12
Mayo 3,70 3.72 3,95 2,77 4,47 2,48 2 3 7 4,24 2,51 1 4 5 2,42 1,77
Junio 4,22 3,86 3,71 2,92 4,26 2,18 4,12 3,14 2,08 1,60 0 4 4 0,87
Julio 4,25 4 4 4 3,72 2,75 4,44 2,23 3,63 2,49 1,79 1,83 3,10 1,22
Agosto 3,87 4 3 5 3,56 2,70 3 3 2 2,12 2,64 1,11 0,84 2 3 9 2,40 1 4 1
Septiembre 3,60 4,60 3.42 2,91 2,85 2,00 2,68 0,29 1.09 0,01 1,63 0,49
O ctubre 3,98 5,29 3,66 4 4 7 2,77 2,19 3.67 0,47 1,23 - 3 3 5 1,25 0,68
Noviembre 3,74 6,02 3,62 5,71 2,72 3 4 3 2,63 2,29 4,46 1,10
Diciem bre 4 3 2 6,07 3,42 5,44 2,89 3.80 4,81 2,80 3,98 1 4 7

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético délas tasas mensuales observadas. Desde febrero, 1979, 
corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes /  Until January, 1979, the rates showed corres- pond to the arithmetical average of the monthly rates observed. Since February, 1979, the correspond to the weighted average rate of all tiie transactions carried (Mt during the month.

2/ Corresponden a la tasa nominal deflactada por la variación del IPC del mes anterior /  Correspond to the nominal rate deflated by the CPI variation of the month.

«
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I TASAS DE INTERES NOMINALES Y REALES EN CAPTACIONES 
A CORTO PLAZO EN BANCOS Y FINANCIERAS

TASA NOMINAL FINANCIERAS 

TASA NOMINAL BANCOS 

TASA REAL FINANCIERAS 

TASA REAL BANCOS

I TASAS DE INTERES NOMINALES Y  REALES EN COLOCACIONES 
A CORTO PLAZO EN BANCOS Y FINANCIERAS

TASA NOMINAL FINANCIERAS 

TASA NOMINAL BANCO S 

TASA REAL FINANCIERAS 

TASA REAL BANCO S

. 1 . 1 -2
1 i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 r r 1 f 1 l i l i

1985- 1986-
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o

O
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN OPERACIONES DE BROKER
Interest rates paid on brokerage Iransaciions

o

Q

ESPECIFICACION TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/
Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

L BANCOS/&m*s
Enero 2,95 3,59 3.01 1,60 2,13 _ + 1,33 * 2,87 ♦ 1,19 + 140 -0 ,94 -

Febrero 3,85 3,37 2,13 _ — _ + 344 + 4,20 ♦ 2,03 - - -

Marzo 3,31 2,95 - _ _ _ + 2,49 + 2.54 _ — - -

AbrU 3,00 2,94 - _ _ _ + 1,78 + 3,04 _ _ _ -

Mayo 2.76 3,12 - 1,62 _ _ + 1.44 + 3,64 - + 0,42 - -
Junio 3,65 3,26 - 1,83 — _ + 345 + 2,54 - + 042 - —
Julio 342 4,27 - _ - ♦ 2,90 + 2,23 - - - -

Agosto 2.96 4,12 7,36 - - _ + 1,74 ♦0,89 + 4,54 _ - -

Septiembre 2,29 4,06 - _ - — + 1,38 -0 ,2 3 - _ - —

Octubre 3.05 4,96 - _ — + 2,74 ♦0.15 _ _ —

Noviembre 3,01 5,47 - _ - + 2,80 ♦ 2,10 - _ -

Diciembre 3,76 4,90 - - - + 3,24 ♦ 3,66 - - -
II. SOCIEDADES FINANCIERAS ! Financiî  Institutions

Enero 3.36 3,98 3,88 — — _ + 1,73 + 3.26 + 2,04 - - -

Febrero 3,75 340 - _ - _ + 3,44 ♦4.33 _ - - -

Marzo 3,56 3,06 — _ - _ + 2,74 ♦ 2,65 _ - - -

AbrU 3.15 2,95 _ - _ + 1,93 ♦ 3,05 - - - -

Mayo 3,10 3,22 - _ _ _ + 1,78 ♦ 3.74 - - -

Junio 3,80 2,94 - _ — _ + 3,70 + 2,22 _ - - -

Julio 3,72 4,24 _ — - + 3,10 + 2,20 _ - - -

Agosto 3,26 4,18 - _ _ — + 2,04 ♦0.95 _ - - -

Septiembre 2.87 4,31 - _ - — + 1,95 ♦0,01 _ - - —

Octubre 3,18 4,92 - _ + 2,87 + 0,12 _ - -

Noviembre 3,00 5,36 _ _ _ + 2,79 ♦ 2,01 _ - -

Diciembre 4,32 5,21 - - - + 3,80 ♦ 3,96 - - -

TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN OPERACIONES DE BROKER
Interest rates charged for brokerage transactions

ESPECIFICACION TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/
Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS
Enero 3,13 4,14 3,42 1,65 2,13 - + 1,21 + 3,42 + 149 ♦ 1,55 -0 ,94 -

Febrero 3.82 3.91 2,50 1,16 _ - + 341 ♦ 4,75 + 2,40 ♦ 1,36 - -

Marzo 3,46 247 2,48 - 3,13 - + 2,64 ♦ 2,16 + 047 - + 0,32 -

Abrü 2,88 2,85 - 2,40 3,70 - + 1,66 ♦ 2,95 - + 0,89 + 1,37 -

Mayo 2.95 3,36 3,11 243 3,10 + 1,63 ♦ 3,88 + 1.69 + 1,31 + 1,08 -

Junio 3.90 3,22 - 2,79 2,80 + 3,80 + 2,50 - + 1.47 -0 ,87 -

Julio 3,40 4.34 - 2,08 3,82 _ + 2,78 ♦ 2,29 - ♦ 1,17 + 2,49 —
Agosto 2,74 4,09 2,08 1,69 1,92 _ + 142 + 2,78 -  0,60 + 1,39 ♦ 1,01 -

Septiembre 2.44 4,23 2,69 1,68 1,65 — + 143 -0 ,0 7 ♦ 0,38 -  1,19 + 0,44 -

Octubre 3,17 5.01 243 3.97 _ + 2,86 ♦0,20 ♦ 0,13 -  3,9! -

Noviembre 3,49 545 240 4,96 - + 3,28 + 2,18 ♦ 1,18 ♦ 3,72 -

Diciembre 4,32 5,17 4,44 4,68 - + 3,80 ♦ 3,92 + 3,82 + 3,23 -
II. SOCIEDADES FINANCIERAÍ¡ / Finmciid Institutions

Enero 3,64 4.09 4,05 - - + 2,01 ♦ 3,37 ♦ 2,21 - -

Febrero 4,05 3,60 - - - + 3,74 ♦ 4,44 _ _ - -

Marzo 3.81 3,14 - _ - - + 2,99 ♦ 2.73 _ _ - -
Abril 3.47 3,05 _ - - + 2,24 ♦ 3,15 _ _ ~ -

Mayo 3,42 3,33 _ _ - - ♦ 2,08 ♦ 3,85 _ _ - -

Junio 4,07 3,03 _ _ - - + 3,97 + 2,31 _ - -

Julio 3,97 4,40 — _ - _ + 3,35 + 2,35 _ _ - -

Agosto 3.45 4,25 - - - _ ♦ 2,22 + 1,02 _ _ - -

Septiembre 3,01 4,43 - — - - ♦ 2.09 + 0,12 _ - - —

Octubre 3,34 5.08 _ _ - + 3,03 + 0,27 _ _ -

Noviembre 3,23 5.48 — _ - + 3,02 + 2,11 - - -

Diciembre 4.4S 5,33 - - - + 3,96 + 4,08 - - -

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas coiresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales vencidas cobradas observadas. Desde 
febrero 1979, corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas /  Until January, 1979, the rates showed correspond to the arithmetical average of the monthly rates observed due and charged. Since February, 1979, they correspond to the weighted average rate of all the transactions carried out.21 Corresponden a la tasa nominal deflactada por ia variación del IPC del mes /  Correspond to the nominal rate deflated by the CPI variation of the month.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DIAS (1)
Interest rates paid on deposits with maturities o f 90 to 365 days I¡

ESPECIFICACIONItem OPERACIONES REAJUSTABLES 
Indexed transactions OPERACIONES NO REAJUSTABLES 

Non indexed transactions
1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

1. BANCOS/Banks
Enero 6,00 13,45 12,52 6,94 10,76 5,92 2,53 2,82 3,00 1.73 2,07 1,58

Febrero 9.67 15,78 9,57 8,26 7,82 5,37 2,42 2,63 2,26 1,28 2.92 1,61

Marzo 12,43 14,68 8,34 7,49 7,81 5,11 3,00 2,30 2.39 1,35 2.47 1.27

Ahril l.S.yK H,5H 5,:?7 9,07 4.60 2,52 2.18 2.28 1,60 2,86 1,57

Mayo 10,27 20,68 8,19 7,01 10,16 4,44 2,31 2,21 2.45 1,49 2,82 1,56

Junio 18,14 15,62 8,29 7.86 8,70 3,91 3,00 2,22 2,22 1,58 3,88 1.10

Julio 14,94 14,98 RJ7 7.96 7,58 5,6 i ?.,97- 3,20 2,03 1,66 2,76 1.21

Agosto 17,85 9,97 6,82 8,07 7,87 3,40 2,76 3,02 1,98 1,70 1,62 1,21

Septiembre 18,21 7,27 5,14 11,04 7.67 3,28 2,38 3,34 2,00 1,59 1,58 0,93

Octubre 14,10 5,67 5,31 9,08 7,38 2,58 4,00 2,20 3,33 1,64

Noviembre 12,83 5,52 5,19 7,49 6,86 2,21 4,47 2,23 4,UJ l.S l

Diciembre 7,36 5,90 6,06 14,68 6,20 2,70 4,09 2,00 2,54 1,75

11. SOCIEDADES FINANCIERASl'inancial /nstitutions

Enero 8,80 16,35 12,17 8,02 10,98 6,14 2,74 3,28 3,51 1,90 2,68 1,96

Febrero 9,90 15,93 14,81 8,12 8,13 5.59 3,15 2,75 2,95 1,64 2,77 1,89

Marzo 12,75 20,78 11,31 7,41 8,23 5,37 3,10 2,80 2,87 1,36 3,04 1,71

Abril 17,64 18,00 10,71 5,91 8,95 5,00 2.79 2,47 2,60 1,88 3,33 1,70

Mayo 12,04 17,43 8,43 6,37 10,00 4,86 2,35 2,46 2,77 2,11 3,06 1,58

Junio 17,51 19,18 9,03 7,86 9,21 4,11 3,11 2,69 2,63 2,14 2,93 1,50

Juno 21,26 17,80 9,85 7,91 7,82 3,66 3,17 3,48 2,47 2,11 3,05 1,49

Agosto 15,04 12,21 8,73 8,32 8,15 3.49 3,11 3,25 2,43 2,01 2,16 1,40

Septiembre 13,42 8,28 6.14 10,64 7,72 3,42 2,71 3,59 2,51 1,89 2,03 1,41

Octubre 17,21 5,63 6,20 9,13 7,64 2,95 4,04 2,63 3.61 2,11

Noviembre 14,00 7,19 6,09 8,53 7,13 2,84 4,57 2 ^5 4,45 1,96

Diciembre 10,54 13,68 7,12 13,74 6,58 3,46 4,58 2,57 3,63 2,02

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de  las tasas mensuales vencidas pagadas observadas. Desde 
Tebrcro de 1979, corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes /  Until January. 1979. the rafes showed correspond to the arithmetical average of the monthly rates observed due and paid. Since February. 1979, they correspond to the weighted average rate of alt the transactions carried out during the month.
Las tasas de interés de operaciones no reajustables son expresadas en términos de 30 días, y las reajustables en términos anuales /  Interest rates for non-indexed transactions are expressed in SO day terms and those for the indexed ones in annual terms.

e

6
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TASAS DE INTERES EFECTÍVAS COBRADAS EN OPERAOGNES DE 90 A 365 DIAS (I)
Interest rates charged on deposits with maturities o f  90 to 365 days (1)

<»

o

o

o

o

< »

ESPECIFICACION
Item

OPERACIONES REAJUSTABLES 
Indexed transactions

OPERACIONES NO REAJUSTABLES 
Non indexed transactions

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BASCOS ! Banks
Enero 12,17 19,72 10,04 8,40 9,91 9,01 3 4 4 4,27 4,66 2,63 3,38 2,62

Febrero 11,92 16,14 12,21 9,03 9,32 8,63 4,04 4,04 3,97 2,47 4,30 2,81

Marzo 12,97 16,21 11,40 7,90 9,20 8,46 3,90 3,71 2,39 1,96 2,90 2,43

Abril 14,18 19,30 9,50 8.31 9,36 8,31 3,67 3,20 3,38 2,10 4,08 2 4 6

Mtyo 14,80 20,98 9,16 7,59 9,67 7,94 3,47 3,29 3 4 0 2,26 3,65 2,35

Junio 14,75 20,52 10,46 8,27 9,20 74 8 3,95 3 4 0 3,33 2,23 3,71 2,11

JuUo 14,35 23,17 9,27 8,71 9,74 7,56 3,99 4,34 3,13 2,29 4,05 2,17

Agosto 13,29 18,98 9,68 9,07 9,98 7,24 3,89 4,24 2,94 2,20 3,05 2,12

Septiembre 13,69 14,63 9.26 10,08 9,61 6,86 3,46 4,32 2,83 1,60 2 4 1 1,93

Octubre 17,19 13,27 9,01 10,17 9,30 3,60 5,27 3,08 3,43 2,39

Noviembre 18,67 10,76 9,73 9,61 8,97 3,76 5,85 2,92 5,23 24 6

Diciembre 15,95 10,36 8,20 10,43 8,87 4,14 5,42 2,50 4 4 3 2 4 6

Tasa Prom.

Anual Acum. 14,48 16,94 9,82 8,96 9,43 56,16 65,44 46,23 38,30 46,95

11. SOCIEDADES FINANCIERASFinancial Institutions
Enero 13,60 17,47 17,22 9,36 12,60 9,83 3,82 4,41 6,13 3,63 5,26 3,18

Febrero 14,93 17,64 16,30 11,80 1243 10,99 4,23 4,44 5,22 3,48 4,75 3,32

Marzo 15,32 16,07 17,37 11,13 12,08 11,40 4,28 3,99 2,87 3.11 4,74 2,86

Abril 18,17 18,20 14,36 11,35 8,11 10,44 4,00 3,93 4,38 2,91 4,89 3,01

Mayo 18,50 15,09 16,26 11,65 6,84 11,14 3,87 3,95 4.39 3,02 4,80 2,81

Junio 16,79 14,70 14,78 11,18 11,83 9,46 4,28 4,14 4.37 3,14 4 4 2 2,69

JuUo 14,83 13,91 1346 12,44 11,61 9,49 4,47 4,70 4,07 3,12 4,46 2,43

Agosto 17,24 13,29 13,02 1248 12,19 10,22 4,17 4,62 3,92 2,97 4,18 2 4 2

Septiembre 14,47 18,61 11,67 12,77 11,85 10,32 3,63 4,86 4,05 3,06 3 4 0 2,72

Octubre 14,82 17,10 10,99 12,73 11,89 4,04 5 4 2 3,96 4,42 3,00

Noviembre 15,27 17,45 10,05 13,04 10,51 4,16 6,35 4,04 5,70 2,93

Diciembre 15,45 1844 11,31 12,86 8,98 4,23 6 4 0 3.93 6,01 3,09

Tasa Prom.

Anual Acum. 15,77 16,49 13,88 11,90 10,90 61,92 75,14 65,25 54,81 63,34

1/ Corresponde a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas / Corresponds to the weighted average rate of all the transactions carried out.
Las tasas de interés no reajustables están expresadas en términos de 30 días y las reajustadas en términos anuales. No se dispone de infor­
mación para períodos anteriores /  Non-indexed interest rates are expressed in 30 day terms and the indexed ones in annual terms. There is no available information for the previous periods.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 AÑOS
Interest rates paid on transactions o f  1 to 3  years

ESPECIFICACIONItem MESMonth OPERACIONES REAJUSTABLES Indexed Tramactions OPERAaONES NO REAJUSTABLES Non Indexed Transactions
1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS En«ro 16,36 35,31 7,49 6,99 5.09 3,06 3.26 2^9 1.75 2,32Bankx Febrero 24.G5 8,12 7,84 8,79 4,66 3,22 3,01 7.,2\ 2.93 2,02
Marzo 11,89 7.83 7,74 8,50 5,59 2,79 3,32 2.03 2,98 -

Abril 26,69 10,13 6,87 8.08 5,60 2,74 3,17 2,15 3,29 1,92
MáVO 27.19 12.17 7.U6 7.85 4,92 2,76 3.17 2,34 3.31 1,81
Junio 22,51 10,95 6,99 7,61 4,88 2,60 3,17 2,26 3,02 1,65
Julio 18,05 9,68 7.35 7,60 4,14 3,16 2,82 2,31 3,24 1,73

Agosto 16,74 8,29 7.69 7,30 4.13 3,14 2,56 2,30 3,00 1,82
Septiembre 11,23 7,50 8,12 5,90 4,57 3,05 3,00 2.14 2,30 1,32
Octubre 8,75 7,25 8,01 5,60 3,32 2,99 3,17 2,37
Noviembre 9,05 7,49 7,70 5,66 4,02 2,98 4,06 2,25
Diciembre 8,60 6.71 9,01 6,29 3,33 2,98 3,36 2.27

Tasa prom edio 
anual acumulada Average annual acc. rate 16,61 10,02 7,66 7,21 44,22 43,17 35.28 38,07

TASAS DE IN TER ES EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE I A 3 AÑOS 
Interest rates charged for transactions o f  I to 3  years

ESPECIFICACIONItem MESMonth OPERACIONES REAJUSTABLES Indexed Transactions OPERACIONES NO REAJUSTABLES Non Indexed Transactions
1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS Enero 15,52 13,68 9,29 7,12 8,99 4,44 4,11 2,64 3,01 2,35
Banks Febrero 13,91 13,60 9,61 9,29 8,64 4,16 3,33 2,43 4,17 3,08

Marzo 15.13 13,58 9,17 9,50 8,33 3,70 3,95 2,47 2,39 2,00
Abril 16,65 12,40 8,83 9,54 7,75 3,78 3,58 2,38 3,49 2,00
Mayo 15,49 11,58 8,63 10,37 6,92 3,74 3,42 2,47 3,37 2,43
Junio 17.67 11,24 8,56 8,36 7,37 3.57 3,27 2,04 3,67 1,91
Julio 18,47 7,90 8,22 8,41 7,29 3,12 2,71 2,46 4.04 2,17
Agosto 17,46 9,66 9,90 9,90 7,58 4,01 3,64 2,53 3,21 1,91
Septiembre 14,07 9.59 8,92 10,41 7,60 4,05 3,38 1,37 2,52 2,02
Octubre 15,19 10,52 10,10 8,92 5,57 3,41 3,24 2,52
Noviembre 14,12 9,92 9,97 9,29 5,78 3,48 5,50 2,55
Diciembre 12,57 9,84 9,06 8,19 4,87 2,31 3,95 2,44

Tasa prom edio 
anual acumuladaAverage annual acc. rate 15,51 11,11 9,19 9.10 64,40 49,04 39.05 44,47
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o
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INTERES Y COSTO ALTERNATIVO DE ENCAJE EN E L  SISTEMA BANCARIO EN OPERACIONES 
ENTRE 30  Y 89 DIAS

Interest rates and reserve requirement cost in transactiom with a maturity period o f  30 to 89 days

PERIODO
Period

INTERES DEL ENCAJE 1/ Interest of cash reserve l¡ COSTO ALTERNATIVO DEL ENCAJE 2/ Alternative cost of cash reserve 2 /

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Enero _ _ 2,61 0,94 1,29 1,33 0,13 0,16 0,06 0,06 0,07 0,04

Febrero - - 2,10 0,57 2,05 1,88 0,15 0,15 0,05 0,06 0,06 0,03

Marzo - - 2,10 0,36 2,06 1,36 0,14 0,13 0,04 0,05 0,05 0,02

Abril - - 2,21 1,21 2,25 1,30 0,13 0,09 0,04 0,04 0,07 0,03

Mayo - - 1,70 1,42 2,13 1,36 0,13 0,09 0,06 0,03 0,05 0,00

Junio - 2.393/ 1.41 1,20 1,82 0,92 0,16 0,04 0,06 0,04 0,06 0,03

Julio - 3,51 1,40 1,24 2,55 1,18 0,16 0,03 0,06 0,03 0,04 0,03

Agosto - 3,14 1,29 1,08 1.71 1.14 0,14 0,04 0,06 0,04 0,02 0,02

Septiembre - 3,59 1,56 0,69 1,04 0,83 0,12 0,03 0,05 0,06 0.03 0,03

Octubre - 4,31 1,65 2,03 1,18 o:i3 0,03 0,05 0,08 0,04

Noviembre - 4,92 1,71 5,01 1,33 0,14 0,03 0,04 0,01 0,03

Diciembre - 4,74 4/ 1,42 2,54 1,46 0,17 0,22 0,05 0,06 0,03

1/ Durante el período agosto 75-abril 76 se tomó la tasa más alta entre P.D.T. y P.B.C. Hacia adelante corresponde al pago de interés efectua­
do poi éi <Ztn\ŝ  ¡ During the August 75-April 76 period the highest rate between P.D.T. (Treasury notes) and P.B.C. (Central Bank notes) was taken. There after it corresponds to the Central Bank interest payment.21 Es la diferencia producida entre el Spread bruto y el Spread neto /  h is the difference produced between Gross Spread and Net Spread.

3/ A partir de junio de 1982, se paga interés por el encaje base. Encaje Base: Encaje Promedio mantenido sobre depósitos a plazo / Since June, 1982, interest for basic reserve is paid. Basic Reserve: Average reserve kept on time deposits.
4 / A partir de diciembre de 1982 encaje base: Encaje promedio exigido sobre depósitos y captaciones a plazo, deducido el déficit de encaje / Since December, 1982, basic reserve: average reserve demanded upon time deposits and loans, reserve deficit being deducted.

a

o

TASA DE INTERES PARA OPERACIONES A 30 DIAS PLAZO 1/
Interest rate for transactions with a maturity period o f 30 days 1 /

PERIODOPeriod 1978 1979 1980 1981 1982

Enero 6,22 4,81 3,84 3,31 3,50

Febrero 5,96 3,08 3,92 2,89 3,37

Marzo 3,78 2,95 3,49 3,65 2,77

Abril 3,01 2,78 3,22 3,20 2,22

Mayo 3,62 2,67 2,36 2,38 2,13

Junio 4,37 3,57 2,40 3,37 249

Julio 3,02 3,30 2,35 2,99 3,00

Agosto 3,35 3,16 2,38 3,18 3,33

Setiem bre 3.84 2.91 2,41 2,44 3,20

Octubre 4,91 2,97 2.30 2,43 3,63

Noviembre 3.90 2,88 2,19 2,66 5,35

Diciembre 4.81 3,47 2,41 2,89 4,89

1/ Art. 5 °  letra e) del D.L. 455, modificado por D.L. 1.533 /  Article 5, letter e), D.L. 455, amended by D.L. 1,533.
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SPREAD DE TASAS DE INTERES EN OPERACIONES DE CORTO PLAZO
Spread short-term transactions

ESPECIFICACIONJtem SPREAD BRUTO SPREAD NETO

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS

Eiieiü + 0,45 + 0,86 + 1,16 + 0,76 + i,oy + 0,49 + ü,32 + 0,70 + 1,10 + 0,70 + 1,02 + 0,45
Febrero + 0,41 + 1,02 + 1,01 + 0,92 + 0,92 + 0,74 + 0,26 + 0,87 + 0,96 + 0.86 + 0,86 + n j i
Marzo + 0,40 + U,97 + + 0,58 + 0,61 + 0,26 + 0,84 + 0,89 1 0,68 » 0,53 + 0,59
Abril + 0,51 + 1,01 + 0,96 + 0,90 + 0,49 + 0,51 + 0,38 + 0,92 + 0,92 + 0,86 + 0,42 + 0,48
Mayo + 0,52 + 0,90 + 0,96 + 0,80 + 0,47 + 0,50 + 0,39 + 0,81 + 0,90 + 0.77 + 0,42 + 0,50
Junio f  0,68 + 0,91 + 0,92 »0,70 + 0,47 »0,53 + U,52 + U,87 + 0,86 + 0,66 + 0,41 + 0,50
Julio + 0,70 + 0,76 ♦ 0,97 + 0,64 + 0.47 + 0,43 + 0,54 + 0,73 + 0.91 + 0,61 + 0,43 + n,4f>
Agosto + 1),67 + U,«2 + 0,86 + 0,58 + 0,49 + 0,50 + 0,53 ♦ 0,78 + 0,80 + 0,54 + 0.47 + 0,48
Sqjtiem brc + 0,79 + 0,75 + 0,93 + 0,93 + 0.44 + 0,56 + 0.67 + 0,72 + 0.88 + 0,87 + 0,41 + 0,53
O ctubre + 0,75 + 0,50 + 0,90 + 0,68 + 0,37 + 0.62 + 0.47 + 0.85 + 0.60 + 0,33
Noviembre + 1,03 + 0,81 + 0,81 -0 ,29 + 0,41 + 0,89 + 0,78 + 0,77 -0 ,3 0 + 0,38
Diciembre + 0,94 + 0,88 + 0,78 + 1,26 + 0,42 + 0,77 + 0,66 + 0,73 + 1,02 + 0,39

II. SOCIEDADES FINANCIERAS
Financial Institutions

tn e ro + 0,60 + 0,99 + 2,23 + 1,39 + 1,96 + 1,04 + 0.45 + Cj82 + 2,12 + 1,31 + 1,84 + 0,98
Febrero + 0,51 + 1,14 + 1,79 + 1,66 + 1,79 + 0,95 + 0,35 + 0,98 + 1,69 + 1,52 + 1,69 + 0,90
Marzo + 0,62 + 1,22 + 1,65 + 1,51 + 1,28 + 1,19 + 0,46 + 1,07 + 1,57 + 1,43 + 1,20 + 1,14
Abril + 0,82 + 1,34 + 1,68 + 1,35 + 1,17 + 0,89 + 0,67 + 1,23 + 1,61 ♦ 1,25 + 1,07 + 0,84
Mayo + 0,94 + 1,19 + 1,53 + 1,24 + 1,45 + 0,92 + 0,79 + 1,08 + 1,44 + 1,19 + 1,36 + 0,88
Junio + 0,84 + 1,27 + 1,39 + 1,40 + 1,52 + 1,08 + 0,67 + 1,21 + 1,30 + 1,33 + 1,41 + 1,03
Julio + 0,81 + 0,83 + 1,56 + 1,17 + 1,18 + 0,74 + 0,64 + 0,79 + 1,47 + 1,11 + 1,10 + 0,70
Agosto + 0,90 + 1,00 + 1,44 + 1,09 + 1,47 + 0,87 + 0,75 + 0,95 + 1,35 + 1,03 + 1,41 + 0,83
Septiembre + 1.10 + 0,96 + 1,19 + 1,56 + 1,30 + 1,00 + 0,96 + 0,92 + 1,12 + 1,47 + 1,23 + 0,95
O ctubre + 1,03 + 0,86 + 1,39 + 1,08 + 0,99 + 0,87 + 0,82 + 1,31 + 0,98 + 0,93
Noviembre + 1,12 + 1,04 + 1,34 -  0,21 + 0,92 + 0,97 + 1,00 + 1,26 -  0,24 + 0,86
Diciembre + 0,97 + 1,37 + 1,18 + 2,01 + 0,91 + 0,80 + 1,13 + 1.10 + 1,89 + 0,85

Notas: /  Notes:
Spread Bruto: Diferencia entre las tasas dc colocación y captación de corto plazo / Gross Spread: Difference between short term lending and deposit rates.
Spread Ncto; Diferencia entre las tasas de colocación y captación de corto plazo, deducidos los costos de enc^e y reserva técnica/iVer Spread: Difference between short term lending and deposit rates, technical reserve and reserve costs being deducted.

o
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TASAS DE INTERES PROMEDIO DEL SISTEMA FINANCIERO (TIP) (1)
Average interest rates o f  the Financial System

(Porcentajes) / (Percentages)

O

9

o

O

o

Q

FECHA TASAS DE CORTO PLAZO NO REAJUSTABLES Non-indexed short term rates 
(30-89 DIAS) (2) / (30-89 days) (2)

TASAS DE INTERES REAJUSTABLES Indexed interest rates 
(90-365 DIAS) (3) /  (90-365 days) (3)

Captaciones 

Nominales Reales

Colocaciones 

Nominales Reales

Captaciones Colocaciones

1981 (Prom.) 2,93 2,18 3,61 2,86 12,89 14,31

1982 (Prom.) 3,32 1,72 4,19 2,58 12,15 16,85

1983 (Prom.) 2,10 0,34 3,03 1,28 7,81 10,02

1984 (Prom.) 1.97 0.18 2,70 0,91 8,42 9,00

1985 (Prom.) 2,32 0,35 2,89 0,92 8,16 9,43

1985

Enero 1,92 -1 ,18 3,03 -0 .07 10,77 9,92

Febrero 2,57 0,57 3,56 1,56 7,83 9,33

Marzo 2,74 -0 ,06 3,32 0.52 7,82 9,20

Abril 3,42 1,12 3,94 1,64 9,06 9,36

Mayo 2,92 0,92 3,41 1,41 10,16 9,67

Junio 2,65 -1 ,05 3,14 -0 ,5 6 8,72 9,20

Julio 3,12 1,82 3,59 2.29 7,58 9,73

Agosto 1,79 0,89 2,28 1,38 7.88 9,99

Septiembre 1,44 0,24 1,89 0,69 7,67 9,62

Octubre 1,71 0,21 2,09 0,59 7,39 9,31

Noviembre 1,72 0,12 2,13 0,53 6,87 8,97

Diciembre 1,92 0,62 2,34 1,04 6,22 8,87

1986

Enero 1.74 -0 ,96 2,23 -0 ,47 5,93 9,01

Febrero 2.01 1,11 2,75 1,85 5,37 8,63

Marzo 1,31 -0 ,19 1,92 0,42 5,12 8,47

Abril 1,59 0,19 2,10 0,70 4,61 8,31

Mayo 1.49 0,79 1,99 1,29 4,45 7,94

Junio 1,04 -0 ,26 1,58 0,28 3,92 7,58

Julio 1,41 0,41 1,84 0,84 3,61 7,57

Agosto 1,18 0,58 1,69 1,09 3,40 7,24

Septiembre 0,91 -0 ,59 1,47 -0 ,0 3 3,28 6,87

(1) Es la tasa de interés promedio, considerados Bancosy Sociedades Financieras,ponderada por el monto de cada operación efectuada en e! 
mes correspondiente.

(2) Tasas mensuales.
(3) Tasas reales anuales.
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TASAS DE ENCAJE DEL SISTEMA FINANCIERO 1/
Financial Institution reserve requirements 1¡

ESPECIFICACION
Item

1980 1981 1982 1983

Desde
01.12

Desde
01.07

Desde
01.11

Desde
01.12

Desde
20.08

Desde
06.09

Desde
01.10

Desde
01.11

Desde ] 
01.12

Desde
14.01

Desde
01.05

Desde
01.06

Desde
01.07

I. MONEDA NACIONAL 
Local Currency

-  TASAS BASICAS / Bank- R a m
1. Depósitos a menos de 30 días 

(vieta) 10 10 10 10 10 Irt m 10 10 10 lü 10 10
2. Depósitos y Captaciones de 

30 a 89 d>as plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4 4
3. Depósitos y Captaciones de 

90 días a 1 año plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4 4
4. Deposito» d m is (le 1 «ifu t>ld/.u 2/ 4 4 4 4 1 <1 A A 4 4 4 4

5. Depósitos de Ahono Vista 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
6. Depósitos de Ahono Plazo 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
7. Depósitos en la Cuenta 

Unica Fiscal 87 _ _ _ _ _

Piiiicipal (Tesorería General) 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
SERVIU 10 10 10 10 10 10 lü lU lU JU lú t o

Subsidiarias (Entidades Públicas) 87 87 87 87 67 47 30 10 10 10 10 10
8. Depósitos en Bancos Comerciales a 

la Vista y a Plazo de tas Instituciones 
afectas al DFL NO 1 de 1959 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

9. Depósitos a la orden Judicial 
exigibles a la vista 10 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

10. Captaciones por retrocompra de 
Inversiones Financieras 3/ 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

11. Depósitos vista de CORFO-ENAP- 
ENAMI-Caja Piev. Defensa Nacional. 
Caja EE.PP., S.S.S., Caja de 
EE. Púbücosy PP. 4/ 80 80 80 80 10 10 10 10 10 10 10 10 10

-  l A S \ M \ K C m \ L I  Marginal Rate 20 5/ - - - - - 95 ai 4S 20 -

II. MONEDA EXTRANJERA 
Foreign Currency

1. Depósitos y Captaciones a la Vista 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
2. Depósitos y Captaciones a Plazo 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4
3. Depósitos y Captaciones de Bancos 

y corresponsales del exterior
-  Vista:
-  Plazo:

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

10
4

1/ Estas tasas son aplicables a Bancos Comerciales, Banco del Estado, Sociedades Financieras, Bancos de Fomento, IFICOOP y Cooperativas 
de Ahorro y Crédito /  These rates are applicable to Commercial Banks, Banco del Estado, Financial Institutions, Development Banks, IFICOOP, and Savings and Credit Associations.21 Por las captaciones a más de 1 año plazo no se constituye encaje, excepto por aquellas que provienen de depósitos, las que deberán consti­
tuir encaje según plazo / For less than one-year term deposits, no reserve is constituted, except for those resulting from deposits which must constitute reserve according to terms.

3/ No consideran las operaciones con PDT o PDBC. Constituyen encaje según ei plazo de la operación /  Transactions with PDT (Treasury notes) or PDBC (Central Bank notes) are not considered. They constitute reserve according to the transaction term.
4 / Instituciones que estaban en la Cuenta Unica Fiscal. Las entidades de previsión se incorporan a esta tasa a partir del 01.07.81 (Institutions which were in the Sole Fiscal Account. Since July 1,1981, social security institutions are incorporated into this rate.5/ Afecta a todos los depósitos y captaciones en moneda nacional, excepto los señalados en 1.7,1.8,1.11 y la nota 2/. Se aplica sobre los mon­

tos que exceden a los promedios de octubre de 1981 /  It affects all deposits in local currency but those showed in 1.7,1.8,1.11, and note 
2 /  It is applicable to the amounts surpassing the averages of October, 1981.

6 / Establecido en Circular N° 3.013-196 de Normas Financieras del 14 de enero de 1983 / Set forth in circular letter 3,013-196 of Finan­cial Regulations as of January 14, 1983.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated 

(Hasta un año) / (To one year)

«

O

o

o

INSTITUCIONES
Item

MES
Month

CAPTACIONES /  Depotíts COLOCACIONES /  Loans

1982 1983 19B4 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

De 30 a 89 días

I BANCOS Enero _ _ 7.45 3,45 3.27 _ 14,27 13,32 8.62 7,41
Banks Febrero - - S,16 1.68 4.45 _ 11,81 12.61 7,35 8.08

Marzo - 7.60 4,69 1,81 6.84 - 35,23 12.03 8,79 11.57
Abril - - 3,07 0,70 7.26 _ 14,05 11,12 4.88 9.41
Mayo - - 1.46 1.01 5.74 _ 12,85 9.63 5.41 8,12
Junio - - 1,66 0,08 5,62 - - 5.94 4,67 7,90
Julio - - 2,20 6.98 6.51 _ 12.01 10,41 8,27 10,62
Agoito - 7,49 2.24 3,65 5.01 - 14.86 7,60 8,18 10,82
Septiembre 10.29 - 3.12 1.68 5.69 18,25 9.96 10,23 7,30 10.54
Octubre 9.75 3.96 3,26 1,45 18,35 10,00 9,93 6,75
Noviembre 4.68 3.52 7,07 1,78 15,55 13.60 12,55 8.59
Diciembre - 3.39 3.77 2.33 13.04 13.24 9.48 8.35

Tasa promedio
anual acumulada 8J1 5,17 3,99 2,20 16.28 1239 10.38 745
Average annual aee. rale

De 90 a 365 días

1 BANCOS Enero 10,74 B,00 4,05 3,34 17,97 13,21 8,99 6.35
Banks Febrero - 8.00 7.79 1.62 4.66 - 13,87 12,67 6.80 8.54

Sfarzo - 9.50 5.33 1.33 7.42 _ 13.85 12,58 6.71 10.00
Abri] - 5.00 3.21 0.31 6.44 - 11.17 10.93 10.09 7.19
Mayo - 4.94 2.21 0.84 5,31 - 10,12 7.37 8,39 7.24
Junio 4,00 2,43 0,05 6,64 11.39 7.16 4.73 8,37
Julio - 8.45 2.59 4,04 7.14 - 13.89 7.77 9.34 9,63
Agosto - 6.06 2.19 4,00 5,76 - 13,88 8.08 9,24 7.71
Septiembre 10,82 5,42 3.34 1,80 5,46 22,03 14.14 8.96 4.46 8,28
Octubre 9.24 5,50 3.59 1,53 19,83 15,50 8.27 4.22
Noviembre - 4.6S 5.64 1,99 18.56 12,87 12.25 5.58
Diciembre _ 3.66 4.12 2.44 18.47 12.74 8.29 7,89

Tasa promedio
anual acumulada 10,03 6.30 4,66 1.99 Í9.71 13,43 9.77 7,18
Average annual acc. rale

TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated 

(A más de un año) /  (One year and over)

O

INSTITUCIONES
ítem

MES
Month

CAPTACIONES /  Dtposits COLOCACIONES /  Loans

1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

De 1 a 3 años

I BANCOS Enero _ 4.00 4.67 _ _ 17.91 8.32 _ 4.09
Banks Febrero - _ _ _ _ - _ 10,50 4.82 9.69

Marzo _ _ _ 4.00 _ _ _ 7.00 2,90
Abril - _ 5.04 7,02 - _ 9.00 - 1,64
Mayo - _ _ 2,50 _ _ 13.04 - 7,00 3,10
Junio _ _ 1,40 _ _ _ _ - 2,38 2.32
JuUo - - _ _ _ _ 5.68 3.28 6,23
Agosto - - 4.00 - _ - 10,83 10.24 8,62 9.99
Septiembre - - - 5.00 _ 18,11 - - 0.90 -
Octubre - 1.50 _ _ 19.20 7,81 - 0.48
Noviembre - 4.10 _ _ 19.46 7.72 - 10.48
Diciembre _ _ _ 16.46 8.75 - 0,57

Tasa promedio
anual acumulada _ 2,79 3.12 4 J 4 18,30 10,95 8,73 4,50
Average annual acc. ftte

A más de 3 años

1 BANCOS Enero 9,38 19,45 _ 3.82 13.33
Banks Febrero _ _ _ _ _ _ _ 9,85 14.00 12.17

Marzo _ - _ _ 8.05 14,59 1240
Abril - - _ 6,00 - _ - 10.00 13.52 1245
Mayo _ _ _ 0,01 _ _ 8.18 - 11.48 10.10
Junio _ _ _ _ 7,00 - 1041 12.66
Julio _ _ _ _ _ 7,58 16.50 13.57 12.00
Agosto _ - - - 3.62 14.01 8.73
Septiembre - - - 5.60 - 18,59 8.00 9.02 12.65 8.32
Octubre _ _ _ 17,41 - 3.43 10,46
Noviembre _ _ _ _ 17,74 - 3.55 13.03
Diciembre _ _ _ 1,80 14.75 12,00 4.00 9,91

Tasa promedio
anual acumulada _ _ _ 441 17,11 10.28 7.48 11,76
A verage annuel acc. rate
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TASAS DE INTERES INTERNACIONALES
International Interest Rates



to

to
TASA LIBO A 180 DIAS PARA OPERACIONES ENUSS {^) ¡ Libor at J80 days for Operations in US$

(Porcentajes) / (Percentages)

PERIODO
Prom. Anual (1) 

Die. Annual averagePeriod Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Aga Sep. Oct. Nov.
1981 (••) 16,8750 16,6875 15,0000 16,8750 17,3750 17,4375 18.8750 18,8750 18,1250 16.5000 12.8750 14,8750 16,6979 

9,5000 13 39061982 (*•) 15,5000 15,0625 15,6250 15.0000 14,f  000 16,1875 14,1250 ]2,5625 12,0625 10,3125 10.25001983 (• • ) 9,6875 9,0000 9,9375 9,1250 9,8125 10,0625 10,7500 :0,7500 9,8125 9,8125 10.0625 10,1250 9,91151984 (••) 10,0000 10,5000 11,0625 11.3125 12,€250 12,7500 12,3750 12,3125 11,6875 10,3750 9!6250 9,2500 11 15621985 (**) 8,8125 10,1875 9,5625 9,1250 8,1250 8,1875 8,5625 8,2500 8,3125 8,1250 8.1875 8,0625 8.62501986 (•♦) 8,1250 7,8750 7,3750 6,8750 7,1875 6,8750 6,5000 5,7500 6,1250 5,9375
DIA / Day 1986

1 - _ 7,1875 _ _ 6,8125 6,4375 5,5625 6.1250
2 8,0000 — — 7,1875 _ 7,1875 6,8125 _ 5,6250 6,0625
3 8,0625 8,0625 7,8750 7,1875 - 7,3125 6,8125 __ 5,7500 6,0625
4 - 8,0625 7,7500 7,2500 - 7,1875 6,7500 6,5000 5,8125 _

5 8,0000 7,6875 _ 6,9375 7,2500 _ 6,5000 5,7500
6 8,1250 8,0625 7,6875 - 6,fil25 7,2500 _ 6,5000 5,9375
7 8,0625 8,0625 7,5625 7,1875 6,8125 — 6,7500 6,5000 _ 518750
8 8.0000 - - 7,0625 6,8125 _ 6,7500 6.4375 6,0000 5,8750
9 8,1875 - - 6,8750 6,8125 7,0625 6,8125 _ 6,0625 5,8750

10 8,2500 8,1250 7,5625 6,8750 _ 7,1875 6,7500 __ 5,9375 5,8750
11 - 8,1250 7,4375 6,8750 7,1875 6,6875 6.4375 _ _

12 - 8,1250 7,4375 _ 6,8750 7,1875 6,3125 6,1875 _
13 8,3750 8,1250 7,4375 — 7,C625 7,1875 _ 6,2500 _ 5,9375
14 8,3750 8,0625 7,5000 6,8750 6,9375 _ 6,6875 6,1875 5,9375
15 8,2500 - — 6,8125 7,C000 _ 6,6250 6,0625 6,0000
16 8,1875 - 6,6875 7,1250 7,0625 6,5625 _ 6,0625 6,0000
17 8,1250 8,0000 7,4375 6,5625 _ 7,0000 6,5625 __ 6,1250 6,0625
18 - 8,0000 7,4375 6,6250 - 7,0000 6,6250 6,1875 -

19 — 8,0000 7,5000 _ 7,1250 7,0000 6,3875 _ _
20 8,2500 8,0000 7,5000 7,1875 7,0625 _ 6,0625 — 6,1250
21 8,1875 8,0000 7,5000 6,6875 — — 6,5625 6,0000 - 6,1250
22 8,1875 - - 6,7500 7.C625 — 6,5625 5,9375 6,1250 6,0625
23 8,2500 — 6,8125 7.C625 7,0625 6,5625 6,1250 6,0625
24 8,1875 8,0000 7,5000 6,8125 - 7,0000 6,6250 _ 6,1250 6,0625
25 - 7,9375 7,5000 6,9375 — 6,9375 6,6250 5,8750 6.0625 _

26 - 8,0000 7,5000 — 7,0625 7,0000 5,8750 6,0000
27 8,1250 7,9375 7,4375 _ 7,C625 6,9375 _ 5,75C0 — 6,0625
28 8,1250 7,8750 - 6,9375 7,C000 _ 6,6250 5,8125 6,0625
29 8,0625 - 6,8750 7,C625 _ 6,6250 5,75C0 6,1250 6,0625
30 8,1250 6,8750 7,1875 6,8750 6,5625 _ 6,1250 5,8750
31 8,1250 7,3750 - 6,5000 - 5,9375

Promedio Mensual 8,1648 8,0281 7,5312 6,9062 7,COCO 7.0923 6,6630 6,1750 5,9803 6,0027Monthly average

(*) Hasta junio de 1982 corresponde a la tasa cotizada al cierre de Londres del día anterior. A partir de.ulio de 1982 corresponde a la cotización Fixing (apertura de Londres) ¡As of June. } 982, corresponds to the quoted rates at the London closing of the previous day. As of July. 1953, corresponds to the Fixing quotation (London opening).
( • • )  Corresponde a la tasa anual a 180 días, al último día hábil de cada mes / Corresponds to the annual rate at 180 days, as of the last working day of each ‘nonth.
(1) Corresponde al promedio de las tasas mensuales consideradas (ultimo d/a hábil de cada mes) /  Corresvonds to the average of monthly ratê considered (last working day of each month).
Fuente: Cable Reuter / Source: Reuter Cable.
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TASA PRIME PARA OPERACIONES EN US$ (*) /  Prime Rate for Operations in US$ (*)
(Porcentajes) / (Percentages)

PERIODOPeriod Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov.
Prom. Anual (1) 

Die. Annual average
1981 (•*) 20,00 19,00 17,50 18,00 20,50 20,00 20,50 20,50 19,50 18,00 16,00 15,75 18,77
1982 (•*) 15,75 16,50 16,50 16,50 16,50 16,50 15,50 13,50 13,50 12,00 1140 1140 14,65
1983 (*•) 11,00 11,00 10,50 10,50 10,50 10,50 10,50 11,00 11,00 11,00 11,00 11,00 10,79
1984 (**) 11,00 11,00 11,50 12,00 12,50 13,00 13,00 13,00 12,75 12,00 11,25 10,75 11,98
1985 (**) 10,50 10,50 10,50 10,50 10,00 9,50 9,50 9,50 9,50 9,50 9 4 0 9 4 0  9.88
1986 (*•) 9,50 9,50 9,00 8,50 8,50 8,50 8,00 7,50 7,50 7,50

DIA /  Day 1986

1 _ _ 9,00 _ _ 8,50 8,00 7,50 7,50
2 9,50 - - 9,00 - 8,50 8,50 - 7,50 74 0
3 9,50 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 7,50 74 0
4 - 9,50 9,50 9,00 8,50 8,50 8,00 7,50 _

5 - 9,50 9,50 - 8,50 8,50 - 8,00 7,50 _
6 9,50 9,50 9,50 - 8,50 8,50 - 8,00 — 74 0
7 9,50 9,50 9,50 9,00 8,50 - 8,50 8,00 74 0
8 9,50 - — 9,00 8,50 - 8,50 8,00 7,50 74 0
9 9,50 - - 9,00 8,50 8,50 8,50 - 7,50 74 0

10 9,50 9,50 9,00 9,00 8,50 8,50 - 7,50 740
11 — 9,50 9,00 9,00 — 8,50 8,50 8,00 __

12 _ 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 8,00 7,50 __

13 9,50 9,50 9,00 _ 8,50 8,50 - 8,00 74 0
14 9,50 9,50 9,00 9,00 8,50 - 8,00 8,00 _ 740
15 9,50 - - 9,00 8,50 - 8,00 - 7,50 74 0
16 9,50 — 9,00 8,50 8,50 8,00 - 7,50 74 0
17 9,50 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8,00 - 7,50 740
18 - 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8,00 8,00
19 _ 9,50 9,00 _ 8,50 8,50 - 8,00 __

20 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 8,00 _ 74 0
21 9,50 9,50 9,00 9,00 - - 8,00 8,00 740
22 9,50 - - 8,50 8,50 - 8,00 8,00 7,50 740
23 9,50 - - 8,50 8,50 8,50 8,00 - 7,50 740
24 9,50 9,50 9,00 8,50 - 8,50 8,00 - 7,50 740
25 _ 9,50 9,00 8,50 - 8,50 8,00 8,00 7,50 _
26 _ 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 8,00 7,50 _

27 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 7,50 - 740
28 9,50 9,50 - 8,50 8,50 - 8,00 7,50 - 740
29 9,50 - 8,50 8,50 - 8,00 7,50 7,50 740
30 9,50 — 8,50 8,50 8,50 8,00 - 7,50 740
31 9,50 9,00 - 8,00 - - 740

Promedio Mensual 9,50 9,50 9,12 8,84 8.50 8,50 8,20 7,93 7,50 7,50
Monthly average

N)
ON

(•) Corresponde a la tasa anual, Nueva York / Corresponds to the annual rate, New York.
( • • )  Corresponde a la tasa anual al ultimo día hábil de cada mes/ Corresponds to the annual rate of the last working day of each month.
h )  Corresponde al promedio de las tasas mensuales consideradas (último día hábil de cada mes) / Corresponds to the average of monthly rates considered (last working day of each 

month).
Fuente: Cable Reuter / Source: Reuter Cable.



o

©

o

o

o



o

o

o

o

a

o

( j

CREDITOS EXTERNOS
External Loans



Créditos liquidados ai amparo del artículo 14, Decreto 
471 del Ministerio de Economía, Fomento y Recons­
trucción

External Loans Disbursed through Article 14, Decree 
471 o f  the Ministry o f  Economy, Development and 
Reconstruction

G L O S A R I O G L O S S A R Y
Autorizaciones: Authorizations:
Indica el total de autorizaciones otorgadas por el Banco Indicates the total number o f  authorizations given by the
Central de Ch¡]e.(Sección Aportes de Capital). 

Liquidaciones:

Incluye sólo las liquidaciones efectuadas en Santiago. (Ex­
cepto en “Movimiento de Créditos Externos, Art. 14”).

Las liquidaciones no incluyen el depósito obligatorio que 
debe hacerse en el Banco Central de Chile, desde el 5 de 
abril de 1979.

Promedio:

Todos los promedios significan promedios ponderados. 

Spread equivalente:

Es el recargo que resulta de restar a ia Tasa de Interés Prome­
dio (Fija), el LIBOR promedio.

LIBOR promedio:

Es el promedio de ios últimos 20 días hábiles de cada mes. 

Spread promedio:

Es el recargo promedio sobre las tasas variables base, no in­
cluye comisiones ni otros recargos.

Tasa Fija Equivalente:

Es la tasa que resulta de sumar el Spread promedio al 
LIBOR promedio.

Sector Privado no Financiero:

Significan los particulares y las empresas del sector privado, 
es decir, excluye a los Bancos Comerciales, de Fomento e 
Instituciones Financieras Privadas.

Bancos Comerciales:

Incluye Banco del Estado de Chile.

Créditos en monedas distintas al dólar U.S.A.:

Se convierte a USS a la paridad del día en que se realiza la 
operación.

Costo Efectivo:

Corresponde al cálculo de la tasa interna de retomo del cré­
dito, es decir, incluye la tasa de interés, comisiones, gastos, 
etc.

Central Bank o f Chile.

Disbursements:

Includes only disbursements effected in Santiago. (Except 
in chart “Movement o f  External Credits, Art. 14").

Disbursements do  not include the Reserve requirement that 
must be deposited in the Central Bank o f  Chile, since April, 
5th, 1979.

Average:
All averages mean weighted average.

Equivalent Spread:
It is equal to the Average Interest Rate (Fixed) minus the 
average LIBOR.

Average LIBOR:
It is the average o f  the last 20 working days o f  each month. 

Average Spread:
I t is the spread charged above the basic variable rates, it 
does not include commissions or other charges.

Fixed Equivalent Rate:
It is equal to the Average Spread plus the Average LIBOR. 

Non Financial Private Sector:
Includes Private Sector Enterprises and Individuals. Ex­
cludes Private Commercial and Development Banks, and 
Private Financial Institutions.

Commercial Banks:

Includes "Banco delEstado de Chile”.

Loans in other currencies:

They are transformed to USS according to the daily parity. 

Actual Cost:

Corresponds to the determination o f  the internal rate o f  
return o f  the credit, i. e. it includes the rate o f  interest, com­
missions, expenses, etc.

o
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MOVIMIENTO DE CREDITOS EXTERNOS ART. 14 /  External Loans Movements Article 14
{Miles d e  U S$) /  (T h u u ia n d s o f  USS)

9

9

PERIODOPeriod
AUTORIZACIONESAuthorizations LIQUIDACIONES (4) Disbursements (4) AMORTIZACIONESRepayments INTERESESInterests SALDO (3) Balance (3)

Saldo al 31 12 74 10 449

Año 1975 99 844 58 827 (1) 1 013 (2) 819 68 263
Año 1976 340 176 262 600 (1) 24 5 39 (2 ) 7 600 306 324
Año 1977 412 004 336 419 96 199 (2) 27 709 546 544
Año 1978 1 069 041 780 180 101 556 62 133 1 225 168
Año 1979 1 586 890 1 245 208 323 404 174 285 2 146 972
Año 1980 3 049 836 2 503 737 694 414 384 124 3 956 295
Año 1981 5 523 076 4 516 677 1 591 305 830 003 6 881 667
Año 1982 2 414 308 1 770 790 911 342 1 109 946 7 741115
Año 1983 472 240 257 843 413 415 762 355 7 585 543
Año 1984 390 456 222 395 487 633 804 111 7 320 305
Año 1985 482 693 481 452 597 522 610 866 7 204 235

Año 1986
Enero 15 934 11 624 13 644 44017 7 202 215
Febrero 11 340 7 473 10 420 40 434 7 199 268
Marzo 11 969 12 350 25 900 46 158 7 185 718
Abril 39 314 17 457 27 950 28 696 7 175 225
Mayo 15 552 14 956 2̂ 1 884 43 169 7 165 297
Junio 11 873 7 523 50 559 45 583 7 122 261
Julio 19 244 9 404 16 043 44 103 7 115 622
Agosto 48 192 17 289 20 204 26 373 7 112 707
Septiembre 12 320 1 402 23 028 31 145 7 091 081

(1) Incluye liquidación de aportes cuya magnitud no es significativa en el total /  Includes settlements of contributions whose size is not meaningful within the total.
(2) Incluye reexportación de aportes cuyo monto tiene poca importancia en las cifras /  Includes re-exporting of contributions whose amount has little importance in the figures.
(3) Debido a notas (1) y (2) el saldo es sólo para efectos estadísticos /  Due to notes (1) and (2). the balance has statistical purposes only.
(4) Ver anexo (cuadro inferior) /  See Annex.

CREDITOS EXTERNOS. LIQUIDACION ARTICULO \ A ¡ External Loans. Disbursement Article 14
(Miles de US$) /  (Thousands of US$)

Anexo _____________________

PERIODOPeriod LIQUIDACIONES 
EFECTIVAS Act. Disbursements

DEVOLUCION DE 
DEPOSITOS Return of Deposits

LIQUffiAClONES EN 
BANCO CENTRAL Disbursements at Central Bank

TOTAL 
LIQUIDACIONES Total Disbursements

1975 58 827 _ _ 58 827
1976 262 600 - - 262 600
1977 336419 — - 336 419
1978 780 180 - - 780 180
1979 1 245 208 - - 1 245 208
1980 2 503 737 — - 2 503 737
1981 4516  677 — - 4 516 677
1982 1 770 790 — - 1 770 790
1983 156 086 5 371 96 389 257 843
1984 27 483 76 684 118 228 222 395
1985 26 671 1 463 453 318 481 452

Año 1986
Enero I l  524 - - 11 524
Febrero 7 473 - 7 473
Marzo 12 350 - 12 350
Abril 17 457 - - 17 457
Mayo 14 956 - - 14 956
Junio 7 073 450 - 7 523
Julio 9 404 - - 9 404
Agosto 17 289 - - 17 289
Septiembre 1 402 - - 1 402
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CREDITOS EXTERNOS. RESUMEN GENERAL (*) /  External Loans. General Summary (*)
(Miles de US$) /  (Ttiousands o f USS)

PERIODOPeriod AUTORIZADOAuthorized INGRESADOEntered DEPOSITOS (1) Deposits EFECT. LIQUID. Act. disbursed EFECT. LIQUro. 
ACUMULADO Act. disbursed acc.

PREPAGOS DE 
ENLACE Briage prepayments

LIQUID. NETAS 
DE PREPAGOS Disbursed net of prepayments

LIQUID. NETO DE 
PREPAGO ACUMUL. Disbursed net acc. prepayments

Ano 1979 1 586 890 I 287 Í57 65 784 1 221 373 1 221 373 - 1 221 373 1 221 373

Año 1980 3 049 836 2 509 830 33 011 2 476 819 3 698 192 163 125 2 S13 694 3 535 067

Año 1981 5 523 076 4 641 112 135 252 4 505 860 8 204 052 1 116 443 3 389 417 6 924 484

Año 1982 2 414 389 1 819 205 63 701 1 755 504 9 959 556 285 500 1 ¿70 004 8 394 488

Año 1983 472 240 249 847 219 249 628 10 209 184 - 249 628 8 644 116

Año 1984 390 456 149 680 (74 676) 224 356 10 433 540 - 224 356 8 868 472

Año 1985 482 693 478 336 (1 458) 479 794 10 913 334 - 479 794 9 828 060

Año 1986

Enero 15 934 11 524 _ 11 524 11 524 11 524 11 524
Febrero 11 340 7 473 - 7 473 18 99'» _ 7 473 18 997
Marzo U  969 11 912 - 11 912 30 909 _ 11 912 30 909
Abril 39 314 17437 - 17 437 48 346 - 17 437 48 346
Mayo 15 552 14 956 - 14 956 63 302 _ 14 956 63 302
Junio n  873 7 523 - 7 523 70 825 - 7 523 70 825
Julio 19 244 9 404 - 9 404 80 262 - 9 404 80 262
Agosto 48 192 17 289 - 17 289 97 55 : - 17 289 97 551
Septiembre 12 320 1402 - 1402 98 953 - 1402 98 953

(•) Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from the Province of Santiago only. 
(1) Los depósitos se iniciaron el 5.4.79 / Deposits began on April 5,1979.
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CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO 14 (*) /  External loans disbursed through Article 14 (*)
CLASIFICACION POR TIPO DE TASA DE INTERES /  Oassiflcation by interest rate

PERIODO
Period

CREDITOS A INTERES FIJO 
Fixed interest toens

CREDITOS A INTERES VARIABLE 
Variable Interest loans

TOTAL CREDITOS LIQUIDADOS 
Total external loans disbursed

Monto 
(Miles USS)

Tasi 
inter« 

promedio 
(% anual)

Spread 
equiva­
lente 

(% anual)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
efectivo 
equiva­
lente 

(% anual)

Monto Spread 
(MUes USS) promedio 

(% anual)

Tau fija Plazo 
equiva- promedio 
lente (me«et> 

(%■ anual)

Spread 
efectivo 

promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(% anua!)

Tasa fija 
equiva­
lent« 

(% anual)

Plazo
promedio

(meKs)

Spread 
efectivo 

promedio 
(•K anual)

Año 1976 67 648 9.29 ♦ 3.14 19.25 194 345 *2,50 8,57 16,50 262 193 *2,66 8.75 17.21

Año 1977 32 706 8.17 ♦ 1.75 26.57 296 830 *2J7 8.99 28.06 329 536 *2,49 8,91 27,91

Afto 1978 51 016 9.46 ♦ o .n 30,92 731 390 * 1.94 11.19 32.65 782 406 *1,73 11,08 32,54

AíSo 1979 36 056 10,54 -1.61 42,09 1 185 317 * 1,49 13.64 54.30 1 221 373 *1,40 13.55 53.94

Ario 1980 43 534 11,69 -1,67 60,17 2433 285 '»1.21 15,22 64.56 2 476 819 * 1,16 15,16 64.48

Año 1981 36 593 12,46 -4,31 59.92 4 469 267 + 1,11 17.88 59.63 4 505 860 *1,07 17.84 59.63

Año 1982 104 153 11,23 -0,36 19,04 1 651 351 + 1.11 15.50 52,52 1 755 504 *1,02 15.25 5043

Año 1983 14 788 6.74 -2.94 15,20 -2.94 234 840 -)-t.56 11.42 3445 ♦ 1,76 249 628 + 1,29 11.14 33.40 +1.48

Año 1984 6 731 2.90 -7.56 40.69 -7,56 217 625 * 1,40 12.40 35,81 + 1,49 224 356 + 1.13 11.69 35.95 + 1.22

Año 1985 17 671 5.57 -2.93 19.46 -2.93 462 123 *2.18 10,94 68,96 ♦2.25 479 794 + 1.99 10,74 67.13 + 2,06

Año 1986
Enero 8 393 0.65 -7,53 2,34 -743 3 131 ♦ 2.49 10,67 91,29 + 2.49 11524 -4.81 3.37 2641 -4,81
Febrero 5 358 5,93 -2,10 70.05 -2,10 2 115 +145 948 74.41 *145 7 473 -1,07 6,96 71.28 -1.07
M&izo 5 089 1.97 -5,56 77,86 -5.56 6 823 ♦ 2,03 946 84.16 + 2.03 11912 -1,21 6.32 81.47 -1.21
AbrU 2 791 0.00 -6.88 3,74 -6,88 14 646 + 2,55 9,43 93,65 + Í.55 17437 *1.04 7,92 79.26 + 1,04
Miyo 1217 7.46 0,47 62,33 0.47 13 739 + 2.50 9,49 91.61 + 2.50 14 956 + 2.33 9.32 89,23 + 2,33
Junto 751 7.98 0,89 32,29 0,89 6 772 + 2.07 9.16 95,01 + 2.07 7 523 * 1.95 9,04 88.75 + 1.95
Julio 1 023 0.00 -6,64 3.22 -6,64 8 381 + 2.06 8.70 91.95 + 2,06 9 404 * 1,12 7.76 82,33 ♦ 1,12
Agosto 13 819 0.04 -6.14 3.42 -6,14 3 470 + 1.8$ 8.03 10748 + 1.85 17 289 -4.54 1.64 34.33 -4,54
Septembre 100 0.00 -5,97 12,00 -5.97 1 302 + 2.45 8.42 102.46 *2.45 1 402 * 1.85 7,82 96.0] * 1.85

Libo Rate Prime Rate Año 1986 Libo Rate Pnme Rati-

Promedio 1976 6,12 6,83 Enero 8,18 940
Promedio 1977 6.42 6,83 Febrero 8,03 940
Promedio 1978 9.35 9,07 Marzo 743 9.13
Promedio 1979 12,15 12,67 Abril 6,88 8,83
Promedio 1980 13,99 15.17 Mayo 6,99 840
Promedio 1981 16.77 18,82 Junio 7,09 840
Promedio 1982 1348 14,84 Julio 6,64 8,15
Promedio 1983 9,90 10,80 Agosto 6.18 7.93
Promedio 1984 ií.22 12.04 Septiembre 5,97 740
Promedio 1985 8.64 9.43

to

to (*) Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from the Province of Santiago only.



CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO U  {*) ¡ External loam disbursed through Article 14 (*J
CLASIFICACION POR BENEFICURIO /  Classification by beneficiary

PPRIODO
PerioU

SECTOR PUBLICO 
Public Stctor

SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO 
Non Financial Private Sector

BANCOS COMERCIALES 
Commercial Banks

Monto 
(Mile>̂  USS)

Spread
promedio

anual)

Plazo
promedio
(meses)

Spread
efectivo

promedio
anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(% aniiit»

Plazo
promedio

(mrsc^)

Spread 
efectivo 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(% anual)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
efectivo 

promedio 
(% anual)

A ñ o  1978 32  551 1,49 j y 4 4 5  804 1,80 30 24 8  286 1.55 38
A n o  1979 21 96 6 0 ,9 6 59 68 7  986 1.65 •14 434 841 n .99 72
Arto 1980 73  790 0 ,9 0 66 796 263 1.12 61 1 465 890 0,99 66
A ño 1981 85 0 0 0 0,S7 ?1 1 134 357 l.i>U b i 2 824 782 0,89 59
A ño 1982 42 7  813 0 ,6 0 47 540 394 1,44 43 752 626 0.97 60
A ño 1983 4  75 0 1.00 12 l.OO 151 43 9 1.25 37 1,52 93 364 1,36 28 1.45
A ño 1984 - - 1 1 6 9 1 3 1.17 51 1,23 96 511 0.94 20 1,18
A ño 1985 - - - - 4 7 8  500 1.99 67 2,06 831 1,00 34 1.00

A ño 1986

Enero - _ 11 524 -4 ,8 1 27 -4 .8 1 _ - -

Febrero - - - 6  671 - 1 .2 6 74 - 1 .2 6 802 0 .50 45 o .so
Marzo - - - - 11 912 - I . 2 I 81 -1 .2 1 - - -
Abril - - — 17 43 7 ♦ 1,04 79 + 1,04 - - -
Mayo - - - - 14 956 + 2,33 89 + 2,33 - - -
Junio - - - - / + 1.95 89 + 1,95 - -
Julio - - - - 9  40 4 ♦ 1.12 82 + 1.12 - - - -
Agosto - - - _ 17 289 -4.54 24 -4,54 - - - -
Septiembre - - - . . . 1 402 ♦ 1,85 96 + 1.85 - - - -

PLRIODO
PeriinJ

BANCOS DE FOMENTO 
Development Banks

SOCIEDADES FINANCIERAS 
Financial Institutions

TOTALES
Totals

Monto Spread Plazo Spread Monto Spread Plazo Spread Munto Spread Plazo Spread
(Miles USS) promedio promedio efectivo (Miles USS) promedio promedio efectivo (Miies USS) promedio promedio efectivo

(% anual) (meses) promedio (% anual) (me«es) promedio (% anual) (meses) promedio
(% anual) (% anual) <% anual)

A ño  1978 4 8  26 5 1,99 31 7 500 1,76 28 78 2  40 6 1,72 33
A ñ o  1979 61 595 1,64 39 14 986 1,61 45 1221 374 1,40 54
A ñ o  1980 130 303 1.53 63 8 573 1.49 58 2 4 7 6  819 1.16 64
A ñ o  1981 441 6 3 5 1,25 52 20 086 1.49 55 4 505 860 1.07 60
A ñ o  1982 3 4  67 2 0 ,9 0 21 - 1 755 504 1.02 51
A ñ o  1983 - - 75 2 .00 24 2.00 249 628 1.29 33 1.48
A ñ o  1984 10 93 2 1.34 18 1,34 - _ _ 224 356 1,13 36 1.22
A ñ o  1985 463 1,69 4 8 1,69 - - - - 47 9  794 1,99 67 2.06

A ñ o  1986

E nero - _ _ _ _ _ _ _ 11 534 -4 .8 1 27 ^ . 8 1
F eb rero - - _ _ _ _ _ 7 473 -1 .0 7 71 -1 .0 7
M arzo - - - _ _ - 11 912 -1 .2 1 81 -1 .2 1
Abril - - _ _ _ _ _ 17 43 7 * 1.04 79 + 1.04
M ayo - - - — - 14 956 + 2,33 89 + 2,33
Ju n io - - - _ _ _ - - 7 523 * 1,95 89 + 1,95
Ju lio - - - - - _ — - 9 40 4 ♦ 1.12 82 + 1,12
A gosto - - - - - - - 17 289 ^ , 5 4 24 -4 .5 4
S ep tiem b re - - - - - 1 40 2 ♦ 1.85 96 ^ 1.85

9

Q

(*) Cifras sólo dc la provincia de Santiago /  Figures from the Province of Santiago only. 
2622



CREDITOS LIQUIDADOS POR EL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO ART. 14 (*) 
CLASIFICACION CON Y SIN GARANTIA BANCARIA / External loam disbursed by non financial 

private sector. Art. 14. Classification with and without bank guaranty (*)

O

o

PERIODO
Period

CON GARANTIA BANCARIA 
Wiih Bank Guaranty

SIN GARANTIA BANCARIA 
Withour Bank Guaranty

TOTAL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO 
Total non Financial Private Sector

Monto Spread PIfUo 
(Miles ÜS$) promedio promedio 

(% anual) (meses)

spread Monto 
efectivo {Miles USS) 

promedio 
(«  inual)

Spread 
promedio 
(% anual)

Plazo
promedio

(meses)

spread
efectivo

pioinedio
anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(•«> anual)

PUzo Spread 
promedio efectivo 
(meses) procnedio 

(% anual)

Aflo 1978 203 177 J.79 31 242 627 1.80 29 445 804 l.BO 30
Aflo 1979 264 287 1,52 43 423 699 1,74 44 687 986 1,65 44
Aflo 1980 358 833 I,]6  60 437 330 1,63 62 796 163 1,42 61
Aflo 1981 208 068 0.68 58 926 289 1,68 64 1 134 357 1,50 63
Aflo J982 106 919 0,4S 41 433 475 1.68 43 540 394 1,44 43
Aflo 1983 21 257 (1.36) 19 (1,36) 130 182 1,68 40 1.99 151 439 1,25 37 1.52
Año 1984 21 130 -0 ,88  44 -0 .88 95 783 1.61 52 1.70 116913 1.17 51 1,23
Año 1985 - - 478 500 1.99 67 2.06 478 500 1,99 67 2,06

Aflo 1986

Enero 11 524 -4,81 27 -4.81 11 524 -4.81 27 -4,81
Febrero _ - _ _ 6 671 -1.26 74 -1 .26 6671 -1 ,26 74 -1,26
Marzo _ _ 11 912 -1.21 81 -1.21 11912 -1,21 81 -1.21
Abril _ _ _ 17 437 * 1,04 79 * 3.04 17437 ♦ 1.04 79 * 1.04
Mayo 2 000 1,25 99 1.25 12 956 ♦ 2,50 88 ♦ 2.50 14956 ■f 2.33 89 ♦ 2.33
Junio _ _ 7 523 ♦ 1,95 89 ♦ 1.95 7 523 ♦ 1.95 89 ♦ 1.95
Julio _ _ _ _ 9 404 ♦ 1.12 82 ♦ 1.12 9 404 * 1.12 82 ♦ 1.12
Agosto _ 17 289 -4,54 24 -4 .54 17 289 -4 .54 24 -4.54
Septiembre 1 402 * 1,85 96 * 1.85 1402 + 1.85 96 ♦ 1.85

(•)  Cifras sólo de la provincia de Santiago Figures from the Province of Santiago only

CREDITOS LIQUIDADOS ART. 14 SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO
DETALLE POR TRAMO DE TASAS DE INTERES /  External loans disbursed through Art. 14

Non Financial Private Sector. Detail per tranch o f  interest rate
(Septiembre 1986) /  (September 1986)

NO OPE­ TRAMODE MONTO % MONTO % PLAZO
RACIONES TASA DE INTERES (MUes US$) ACUMULADO PROMtDlO
Number of Interest Rate Amount (MUes USS) (Meses)
Transactions tier Tranche (USS thousand. Accumulated A verage I erm

Amount (Months)
(USS thousand)

1 Oa LR 100 7,13 100 7,13 12,00

2 L R + l ,0 a L R  + 2,0 212 1 5 ,1 2 312 22,25 9 4 ,4 0

1 LR + 2,0 a LR + 3,0 1 000 71,33 1 312 93.58 108,00

1 LR + 3.0 y más 90 6,42 1 4 0 2 100,00 60,00

TOTAL LIQUIDADO EN SEPTIEMBRE DE 1986 USS 1.402 miles (1 0 0 ^ ).

TOTAL LIQUIDADO SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO : USS 1.402 miles (100%).

TASA DE INTERES LR + 1,85% anual.

TASA FUA EQUIVALENTE 7,82% anual.

PLAZO PROMEDIO 96,01 meses.
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to
o CREDITOS LIQUIDADOS ARTICULO 14 (*) / External loans disbursed th rou^  An. 14 f*')

CLASIFICACION POR PLAZO /  Classification by term

PERIODO
Period CREDITOS HASTA UN AÑO External loans to ¡ year CREDITOS A MAS DE UN AÑO 

Exterml loans at I year and over TOTAL DE CREDITOS LIQUIDADOS Total external loans disbursed
Monto 

(Miles USS)
Plazo

promedio
(meses)

Spread
promedio
(%anual)

Monto 
(Miles USS)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(<  ̂anual)

Monto 
i.Miles USS)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Ano 1983 95 315 4,47 0,83 154 313 51,28 1,58 249 628 33,41 1,29

Año 1984 37 364 2,59 1,54 186 992 42,63 1,05 224 356 35,96 1,13

Año 1985 19 815 2,88 -1 ,9 : 459 979 69,90 2,16 479 794 67,13 1,99

Año 1986

Enero 8 363 2,24 -7 ,53 3 161 90,72 2,40 11524 26,51 -4 ,81
Febrero 1 700 3,53 -7 ,44 5 773 91,23 0,81 7 473 71,28 -1 ,07
Marzo 2 870 5,80 -1 ,29 9 042 105,49 -1 ,18 11 912 81,47 -1 ,21
Abril 3 426 4.05 -4 ,55 14 Oil 97,66 2.41 17 437 79,26 1,04

Mayo 1411 10,25 0,12 13 544 57,46 2,56 14 956 89,23 2,33
Junio 300 6,70 0,36 7 223 92,16 2,05 7 523 88,75 1,95
Julio 2 163 2,75 -2 ,00 7 240 1C6,00 2,05 9 404 82,33 1,12
Agosto 13 429 1,78 -6 ,16 3 860 1C2.78 1,11 17 289 24,33 -4 ,54
Septiembre 100 12,00 -5 ,97 1 302 102.46 2,45 1 402 96,01 1,85

(*) Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from the Province of Santiago only

e
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o

a

o

CREDITOS HASTA 1 AÑO PLAZO LIQUIDADOS ARTICULO 14 (*)
CLASIFICACION POR BENEFICIARIO /  External Loans to 1 year

disbursed through Art. 14 Classification by beneficiary (*)

PERIODOPeriod
SECTOR PUBLICO 

Public Sector
SECTOR PRIVADO NO FINANC. 

Non Firuincial Private Sector
BANCOS COMERCIALES 

Commercial Banks
Monto 

(Miles US$)
Plazo

promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles US$)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles USS)

Plazo
promedio

(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Ano 1983 4 750 12 1,00 35 591 6 0,22 54 974 3 1,20

Año 1984 - - - 6 782 4 1,66 26 445 2 1,54

Año 1985 - - - 19 685 3 -1 ,92 130 1 - 0 ^ 3

Año 1986

Enero _ _ _ 8 363 2 -7 ,53 — - -

Febrero - - - 1 700 4 -7 ,44 - - -
Marzo — — — 2 870 6 -1 ,2 9 - - -
Abril — — — 3 426 4 -4 ,55 - - -
Mayo - - - 1 411 10 0,12 - - -
Junio - - - 300 7 -0 ,36 - - -
Julio - - - 2 163 3 -2 ,0 0 - — -
Agosto - - - 13 429 2 -6 ,16 - - -
Septiembre - - - 100 12 -5 ,97 - — —

PERIODOPeriod BANCOS DE FOMENTO Development Hanks SOCIEDADES FINANCIERAS Financial Institutions TOTALES HASTA UN AÑO Total to 1 year
Monto 

(MUes USS)
Plazo

promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(MUes US$)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(MUes USS)

Plazo
promedio

(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Año 1983 - - - - - - 95 315 5 0,83

Año 1984 4 137 3 1,97 - - - 37 364 3 1,54

Año 1985 - - - - - - 19 815 3 -1 .91

Año 1986

Enero _ _ _ 8 363 2 -7 ,53
Febrero _ _ - - - — 1 700 4 -7 ,44
Marzo _ _ _ — - — 2 870 6 -1 ,2 9
Abril _ — - - - 3 426 4 -4 ,55
Mayo - — - - - - 1 411 10 0,12

Junio _ _ _ — - - 300 7 -0 ,36

Julio _ _ _ - - - 2 163 3 -2 ,0 0

Agosto - - - - - - 13 429 2 -6 ,16

Septiembre - - - - - - 100 12 -5 ,9 7

(* )  C ifras só lo  de la  prov incia  d e  Santiago /  Figures fro m  th e  P rovince o f  S an tiago  o n ly .
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DEUDA EXTERNA
External Debt



to
On
to
00

DEUDA EXTERNA DE CHILE AL 31 DE DICIEMBRE DE CADA AÑO, 1975-1986 (♦) (**)
(Millones de USS)

ESPECIFICACION//fem 1975 1976 1977 1978 1979 198C 1981 1982 1983 1984
ESTIMA- ESTIMA- 

1985 CION CION 
30.06.86 30.09.86

1. Deuda Externa Total (II III) 4 854 4 720 5 201 6 664 8 484 11 OÍ-4 15 542 17 153 17 431 18 877 19318 19 033 19 139

Sector Público 4 068 3 762 3 917 4 709 5 063 5 063 5 465 6 660 8 394 12 347 13 725 13 789 14 060
Banco del Estado (166) (121) (94) (274) (252) (314) (397) (778) (877) (í 386» (1 387) (1 283) (1 267)
Banco Central (570) (517) (541) (788) (1 097) (9¿7) (528) (837) (2 378) (3 673» (4 358) (4 270) (4 353)
Sector Privado con Garantía Pública (21) (30) (46) (48) (76) (72) (69) (62) (413) (2 IJOi (1 994) (1 997) (2 020)

Sector Privado 786 958 1 284 1 955 3 421 6 021 10 077 10 493 9 037 6 534 5 593 5 244 5 079
Bancos (154) (168) (309) (660) (1 453) (3 497) (6 629) (6 703) (5 596) (3 459» (3 140) (2 980) (2 911)
Otros (1) (632) (790) (975) (1 295) (1 968) (2 524) (3 448) (3 790) (3 441) (3 065» (2 453) (2 264) (2 168)

II. Deuda Externa de Mediano y Largo Plazo 4 267 4 274 4510 5 923 7 507 9 4 :3 12 553 13 815 14 832 16 963 17 650 17 794 17 720

Sector Público 3 597 3 475 3 520 4 353 4 771 4 720 4415 5 157 6 689 10 601 12 161 12 689 12 813
Banco del Estado (14) (24) (24) (121) (243) (310) (393) (507) (609) (1 2723 (1 268) (1 259) (1 223)
Banco Central (437) (517) (536) (783) (1 097) (947) (528) (637) (2 078) (3 193) (4 033) (4 270) (4 353)
Sector Privado con Garantía Pública (21) (30) (46) (48) (76) (’ 2) (69) (62) (61) (1 718) (1 647) (1 638) (1 594)

Sector Privado 670 799 990 1 570 2 736 4 693 8 138 8 658 8 143 6 362 5 489 5 105 4 907
Bancos (38) (9) (15) (275) (768) (2 1Ó9) (4 690) (4 971) (4 795) (3 369) (3 045) (2 858) (2 759)
Otros (632) (790) (975) (1 295) (1 968) (2 524) (3 448) (3 687) (3 348) (2 993) (2 444) (2 247) (2 148)

III. Deuda Externa de Corto Plazo 587 446 691 741 977 1 671 2 989 3 338 2 599 1 914 1 668 1 239 1 419

Sector Público 471 287 397 356 292 343 1050 1 503 1 705 1 742 1 564 1 100 1 247
Banco del Estado (152) (97) (70) (153) (9) (4) (4) (271) (268) ( í H ) (119) (24) (44)

Banco Central (133) ( - ) (5) (5) ( - ) ( - ) ( - ) (200) (300) (^ 8 0 (325) ( - ) ( - )
Sector Privado con Garantía Pública ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) (352) (¿12) (347) (359) (426)

Sector Privado 116 159 294 385 685 1 328 1 939 1 835 894 171 104 139 172

Bancos(2) (116) (159) (294) (385) (685) (1 328) (1 939) (1 732) (801) (100) (95) (122) (152)

O tros(1) ( - ) { -) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) (103) (93) [72) (9) (17) (20)

IV. Banco Central con FMI 434 513 412 347 179 123 49 6 606 *»82 1 085 1 258 1 309

(*) Al 30.09.86.
(*•) Excluye deuda externa pagable en moneda nacional.
ü )  Excluye créditos de corto plazo para operaciones de comercio exterior. Incluye créditos de corto plazo, artículos 14 y 15 desde junio de 1982.
(2) Incluye créditos de corto plazo, artículos 14 y 15 desde junio de 1982.
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DEUDA EXTERNA DE MEDIANO Y LARGO PLAZO 
AL 31 DE DICIEMBRE DE CADA AÑO 1983-1986 ( • )  (**) 

(Clasiñcación por Acreedor)
(Millones de USS)

O

O

O

O

ESPECIFICACION ///e m 1983 1984 1985 30.06.86 30.09.86

I. Sector Público 6 6093 10 601,1 12 161,3 12 6 8 9 ^ 12 813,0

1. Organismos Multinacionales 645,1 935,4 1 425,3 1 645,8 1 690.8

-  Sector Público no Financiero 616,6 908,9 1361,3 1 582,4 1 627,8
-  Sector Público Financiero 28,5 26,5 64,0 63,4 63.0

2. Organismos Gubernamentales 790,8 606,1 629,6 613,1 638,7

— Sector Ihíblico no Financiero 603.6 554,7 594,5 583,1 611,8
— Sector Público Financiero 187,2 51,4 35,1 30,0 26,9

3. Bancos Privados e Instituciones Financieras 4 864,4 8 722,3 9 799,8 10 094,7 10 114,7

-  Sector Público no Financiero 2 402,5 2 635,1 2 956,9 3 024,7 3 040,2
— Sector Público Financiero 2 461,9 4 386,4 5 201,8 5 436,1 5 485,8
-  Sector Privado con Garantía Pública - 1 700,8 1641,1 1 633,9 1 588,7

4. Proveedores 267,3 244,5 200,9 222,7 302,5

-  Sector Público no Financiero 266,0 2444 200,9 222,7 297,7
-  Sector Público Financiero 1,3 - - - -

-  Sector Privado con Garantía Pública - - - - 4,8

5. Nacionalizaciones 40,4 20,4 13,6 10,6 6,8

6. Bonos 81,3 72,4 92,1 102,3 59,5

II. Sector Privado 8 142^ 6 362,1 5 488,6 5 104,6 4 906,9

- Sector Privado Financiero 4 795,2 3 368,7 3 044,6 1 857,9 2 759,2

-  Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 4 635,2 3 228,7 2 904,6 2 717,9 2 628,3
— Bonos (CD’s y FRN) 160,0 140,0 140,0 140,0 130,9

- Sector Privado no Financiero 3 347,0 2 993,4 2 444.0 2 246,7 2 147,7

-  Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 2 577,6 2 275,1 1 777,8 1 613,6 1 546,6
-  Con Otros Acreedores 769,4 718,3 666,2 633,1 601,1

III. Total (1 + II) 14 83 1 ^ 16 9 6 3 ^ 17 649,9 17 79 3 3 17719,9

_ Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 12 077,2 14 226,1 14 482,2 14 426.2 14 289,6
- Con Otros Acreedores (1) 2 754,3 2 737,1 3 167,7 3 367.6 3 430,3

(•) Al 30.09.86.
( • • )  Excluye deuda pagable en moneda nacional.
(1) incluye Bonos del Sector Público y del Sector Privado.
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DEUDA EXTERNA DE MEDIANO Y LARGO PL.VZO 
MOVIMIENTO DE CREDITOS SEMESTRE 1986 Y SALDOS AL 30.09.86 

Movimiento Créditos Enero-Septiembre 1986 (1)
(Millones de dólares)

DEUDORES UTILIZACION AMORTIZACION INTERES SALDO 
AL 30.09.86 (2)

A. Sector Público (I + II + III) 731,2 216,l 1 D20,7 12 813,0

1. Sector Público Financiero 221,3 SI,? 454,8 5 575,7

II. Sector Público no Financiero 506,3 17€,4 403,: 5 643.8

Ili. Sector Privado con Garantía Pública 3,6 2,0 162,7 1 593.5

(Refinanciación 83/84 Sector Financiero Privado) Í - ) : - ) C160,:) (1 555,6)

B. Sector Privado (1 + II) (3) 58,8 125,2 353.0 4 906.9

I. Sector Privado Financiero 0.7 22.2 193.6 2 759,2

11. Sector Privado no Financiero 58,1 103,0 154.4 2 147,7

C. Total Mediano y Largo Plazo (A + B) 790,0 3 4 U I 373,7 17 719.3

(1) Tipo de cambio correspondiente al mes en que se efectúa el movimiento o flujo.
(2) Tipo dc cambio al 30.09.86. El saldo se incrementa en US$ 280,2 millones respecto al saldo 31.12.85 por efecto tipo de cambio.
(3) Excluye Banco Andino por problemas contables.
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BA LA N ZA  D E PAGOS* /  Balance o f  P aym ents*  
1. CUADRO RESUMEN; AÑOS 1977 A 1985 ¡Summary 

(Millones de dólares) / {Millions of US dollars)

O

O

9

RUBROS//rcw 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984*» 1985**

I. CUENTA CORRIENTE -551 -1 088 -1  189 - I  971 -4  733 -2  304 -1  117 -2  060 - I  307
Current account

A. Bienes, Servicios y Rentas -626 - I  158 -1 269 -2  084 -4  841 -2  413 -1  214 -2  159 -1 368

I. Mercancías 34 -426 -355 -764 -2  677 63 986 293 788

F.xportaciones FOB (2 185) (2 460) (3 835) (4 705) (3 836) (3 706) (3 831) (3 650) (3 743)
Importaciones FOB (-2  151) (-2  886) (-4  190) (-5  469) (-6  513) (-3643) (-2  845) (-3  357) (-2  955)

2. Servicios No Financieros -295 -243 -239 -390 -701 -JS5 -452 -434 -255

3. Servicios Financieros -365 -489 -675 -930 - I  463 -1  921 - I  748 -2 0 1 8 - I  901

B. Transferencias Uniiateralas 75 70 80 113 108 109 97 99 61

II. CUENTAS DE CAPITAL 459 1 234 I 200 1 921 4631 2 380 1 049 1 961 1 323
Capital account

A. Capital, salvo reservu 577 1 946 2 247 3 165 4 698 1 215 508 1 978 1 224

1. Inversión Extranjera 16 177 233 170 362 384 132 67 112

2. Otro Capital 561 l 769 2 014 2 995 4 336 831 376 ) 911 1 112

Público 1/ -15 558 338 85 264 972 1 383 I 797 I 144
Privado 430 862 1 046 I 003 1 324 -537 -522 -40 10
Bancario 2/ 146 349 630 1 907 2 748 396 -485 154 -42

Mediano y Largo Ptazo (18) (291) (592) (1 439) (2 946) (328) (854) (-97) (-69)
Corto Plazo (128) (58) (38) (468) (252) (68) (-1  339) (251) (27)

B. Reservas -116 -712 - I  047 -1 244 -67 1 165 541 -17 99

Variatiún Tutal -118 -712 -1 256 -1  760 298 1 198 555 -33 187
Contrap. Mont./Desmon. Oro - - 43 80 _ _ 24 62 2
Contrap. Asig./Cancel. DEG - - 30 30 28 _ _ _ -

Contrap. Revalorizaciones - - 136 406 -393 -33 -38 -46 -9 0

III. ERRORES Y OMISIONES 92 -146 -11 50 102 -76 68 99 -16
Errors and omissions

SALDO BALANZA DE PAGOS l i s 712 1 047 1 244 67 -1  165 -541 17 -99
Balance B/P.

• Elaborada de acuerdo a la nueva forma de presentación, para lo cual se estimó el valor FOB de las importaciones y se cambió la serie de los Servicios No Finan­
cieros, respetando el saldo de la Cuenta Corriente. Se consideró como Reservas sólo aquéllas del Banco Central, incluyendo los activos y pasivos de corto plazo 
del sistema bancario en la cuenta "Capital, Salvo Reservas". Hasta 1978, las reservas corresponden a la definición antigua de “Reservas Internacionales neias dei 
Banco Central” ajustadas por las variaciones de pasivos de corto plazo del Banco Central. Por lo tanto, los pasivos de corto plazo del Banco Central aparecen 
en “otro capital". En consecuencia, hasta 1978, las reservas y el saldo de balanza de pagos que aparecen en esta serie, no coinciden con las anteriores publica­
ciones de balanza de pagos. Desde 1979 las reservas corresponden a la variación de tenencias de reservas, de acuerdo a la nueva defmicion adoptada por el Ban­
co Central, ajustada por las contrapartidas señaladas / Worked out according to  the new way o f  presentation, for which purpose FOB value o f  imports was 
estimated and the Non-Financial Services series was changed, keeping the Current Account balance. Only the Central Bank Reserves were considered as such, 
including, banking system short term assets and liabilities under the account "Capital, Excepting Reserves". Until 1978, reserves correspond to the old defini­
tions o f  "Central Bank Net international Reserves" indexed by changes in Centnil Bank short term liabilities. Therefore. Central Bank short term liabilities are 
under "Other Capital". Consequently, until ¡978, the reserves and balance o f  payments’ balance showed in this series do no t coincide with the previous pu ­
blications o f  the balance o f  payments. Since 1979 reserves correspond to the change in holdings o f  reserves, according to  the new definition adopted by the 
Central Bank which is adjusted by the counterparts mentioned.

“• Cifras provisionales /  Provisional figures.
II Excluye Banco del Estado. que se incluye en S 'lsttm aB m ano  /  Excb/des Banco del Estado. which is included in Banking System.
2/ A partir de 1979 incluye a los Bancos de Fomento / Since ¡979, Development Banks are included.
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2. EXPORTACIONES DE BŒNES (FOB) /  Exports ofgoaas
(Millones de dólares) / (Millions of US dollars!

tSPECIFICACION//rem 1980 I98I 1982 I9S3 1984* 1985*

MINEROS / Mining 2 614,6 2 177,5 2 123,7 2 335,4 I 961,7 2 084,8

Cobre 2 124,7 1 737,8 1 684,6 1 874,? 1 603,8 1 770,1
Gran Minería (1) (I 771,0) (1 403,4) (1 350.8) (1 505.9Í (1 279,5) (1 401,8)
Pequeña y Mediana Minería (353.7) (344.4) (333,8) (369.3: (324,3) (368,3)

Hierro 157,6 161.9 158.2 U 2.0 110,6 90,3
Salitre y Yodo 89,2 82,9 74.6 83,7 74.3 84.9
Plata Metálica 120,0 82,0 81.5 114.4 87,4 73.5
Otros Mineros 123,1 112,9 124,8 150,4 85,6 66.0

AGROPECUARIOS Y DEL MAR 
Agricultural, Livestock and sea products

339,9 365,4 374,9 327^ 428,3 500,2

Agrícolas 244,3 268,0 278.1 253,7 345,7 410.0
Pecuarios 36,9 29.1 33.5 25,4 28,9 26,8
Forestales 1,6 2.1 2.2 2.3 1.8 1.3
Pesca 57,1 66.2 61.1 45,1 51,9 62.1

INDUSTRIALES / Industrial 1 759,8 1 293,6 I 207,1 I 167,6 í 260,3 1 158,1

Alimenticios 375,6 326,0 365,8 423.9 406.8 402.7
(Harina de Pescado) (233,7) (202,0) (256,0) (307,1) (275,7) (275,4)
Bebidas 21,4 16,8 13.1 10,8 13.7 15,0
Maderas 286,2 121,0 122,3 116,4 116,3 112,0
Papel, Celulosa, Cartones y derivados 297,2 254,3 219.6 2C8,0 259,3 199,5
Productos Químicos y derivados del Petróleo 163,2 86.0 87,5 58.6 79.7 95,7
Industrias Metálicas Básicas 471.0 348,5 325.6 251.9 302,0 285.1

(Oxido y ferromolibdeno) (2) (336,9) (223,2) (177,6) (148,6) (165,0) (140.9)

Productos metálicos, maquinaria y artículos eléctricos 63.9 43.8 35,8 20,3 19,5 17,8

Material de Transporte 42,9 74,3 22,7 29,0 42,1 17.1

Manufacturas diversas 29,4 22,9 14.7 8,7 20,9 13,2

TOTAL 4 705,3 3 836,5 3 705,7 3 83C>5 3 650,3 3 743,1

(1) Información de ventas al exterior de Codelco /  Codelco’s information on sales abroad.
h )  Información dc ventas al exterior de Codelco y Molymet /  Codelco and Molymet's information of sales abroad. 
Fuente: Declaraciones de Exportación de Aduanas /  Source: Customs Export Declarations.
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EVOLUCION DE LAS EXPORTACIONES E IMPORTACIONES
(Millones de US$)

PERIODO: ENERO-AGOSTO DE CADA AÑO
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3. IMPORTACIONES DE BIENES /  Imports o f  goods
(Millones de dólares) / (M illions o f  U S dollars)

ESPECIFICACION ¡ Item 1980 I98I L982 1983 1984* 1985*

I. BIENES DE CONSUMO NO ALIMENTICIO Non-food consumer goods 1 271^ 1 904,0 894,4 493,4 552,3 454,3

II. ALIMENTOS/Fooí/5 799,0 823,0 598,8 530,9 492,1 280,2

111. BIENES INTERMEDIOS / Intermediate goods 2 800^ 3 144,0 1 912,8 1 754,7 2 097,0 1 893,7

Materias Primas 632,2 757,0 449,8 503,9 607,7 557.8

Repuestos y Productos Intermedios 1 205,5 1 431,0 831,2 659,2 895,1 789,6

Combustibles y Lubricantes 962,8 956,0 631,8 591.6 594,2 546,3

Petróleo ENAP 1/ (822,4) (672.0) (281,7) (410,0) (405,9) (447,9)

Resto (140,4) (284,0) (350,1) (181,6) (188,3) (98.4)

IV. TOTAL BIENES CORRIENTES / Total current goods 4 871,0 5871,0 3 397,0 2 779,0 3 141,4 2 628,2

V. BIENES DE CAPITAL /  Capital goods 1 273,7 1 447,0 696,9 391,8 597,4 640,3

VI. TOTAL IMPORTACIONES C.I.F. /  Imports (CIF) 6 144,7 7 318,0 4 093,9 3 170,8 3 738,8 3 268,5

VII. TOTAL IMPORTACIONES ¡ Imports (FOB) 5 468,8 6513,0 3 643,3 2 844,9 3 357,3 2 954,7

g j •  Cifras provisionales /  Provisional figures.
-J  11 Información de F.N AP respecto a compras de crudo en el exterior /  ENAP’s information regarding crude purchases abroad.
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ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL Y SISTEMA BANCARIO
Central Bank and Banking System: Foreign assets and liabiliiies

(Millones de USS de cada año) / (MilUons of US dolimi

ESPECIFICACION / Item 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971

BANCO CENTRAL / Central Bank

1. Total Reservas (A -  B) -5 ,2 15,4 -24 ,3 -16,5 35,2 77,4 54,3 125,4 285,2 393,5 162,7

A. Activos 83,5 91,4 91,7 109,5 160,2 187,6 149,3 235,7 373,5 434,8 241,7

B. Uso de Crédito del F ^ .I . 88,7 76,0 116,0 126,0 125,0 110,2 95,0 110,3 88,3 41,3 79Í»

II. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo

III. Otros Pasivos d d  Banco Central 128,5 169,9 160,5 148,0 159,5 125,3 129,0 8Ì.6 73,7 61,1 65,1

De Corto Plazo 50,6 70,9 60,3 48,7 69,4 32,3 34,2 - - - -

De Mediano Plazo 77.9 99,0 100,2 99,3 90,1 93,0 94,8 83,6 73,7 61,1 65,1

SISTEMA BANCARIO /  Banking System

II.

Activos y Pasivos dei Sistema 
Bancario Neto (A -  B)

A. Activos
B. Pasivos de Corto Plazo

Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo

m . Pasivos de Mediano Plazo

-29,8 -79,1 -78,2 -74 ,2 -58,5 -18,2 -16,6 -4 ,0 10,7 16,0 -42 ,9

20,6 14,8 22,3 21,9 21,7 46,3 50,7 52,2 59,3 67,2 45,9

50,4 93,9 100,5 96,1 80,2 64,5 67,3 56,2 4 8 ^ 51,2 88,8

— — : : 2,1 5.0 10,1



E SP E C IF IC A C IO N / / / t fm  1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985

BANCO CENTRAL / Centrai Bank
I. Total Reservas (A -  B) 75,8 167,4 94,0 -129,2 107,9 273,3 1 058,0 2 313,8 4 073,7 3 775,3 2 577,5 2 022,7 2 055,9 1 866,7

A. Activos 204,5 310,4 337,3 304,5 619,4 685,1 1 404.6 2 943,0 4 196,6 3 823,9 2 583,8 2 628,9 2 836,6 2 952,2

B. Uso de Crédito de! F.M.l. 128,7 143,0 243,3 433,7 511,5 411,8 346,6 179,2 122,9 48,6 6,3 606,2 780,7 1 085,5

II. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo 2,1 2,2 2,0 12,4 17,4 25,4 18,9 20,5 17,3 17,0 15,4 14,1 12,0 14,6

111. Otros Pasivos del Banco Central 309,7 533,1 522,3 609,1 568,5 542,4 786,9 1 096,0 944,8 526,3 836,7 2 378,7 3 711,2 4 404,5

Dc Corto Plazo 14,3 78,7 - 132,9 _ 4,8 5,0 _ 200,0 300,0 480,0 325,0
De Mediano Plazo 295,4 454,4 522,3 476,2 568,5 537,6 781,9 1 096,0 944,8 526,3 636,7 2 078,7 3 231,2 4 079,5

SISTEMA BANCARIO / Banking System
I. ActivcM y Pasivos del Sistema

Bancario Neto (A -  B) -149,8 -235 ,3 -221 ,3 -162 ,4 -131 ,6 -254,1 -373 ,6 -398 ,6 -832 ,7 - 1  107,0 -1  175,4 -721 ,9 -54,5 -252 ,0

A. Activos 59,4 80,5 120,0 109,2 132,0 117,3 167,0 300,8 505,0 842,2 827,6 699,4 611,9 341,4
B. Pasivos de Corto Plazo 209,2 315,8 341,3 271,6 263,6 371,4 540,6 699,4 1 337,7 1 949,2 2 003,0 1 421,3 666,4 593,4

11. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo - - - - - - - 18,2 48,9 67,3 131,9 115,3 144,6 70,4

III. Pasivos de Mediano Plazo 27,7 39,1 67,6 52,1 32,9 39,4 395,6 1 017,7 2 479,9 4 971,3 5 276,3 4 890,4 6 066,4 5 976,7

NOTAS: / Notes:
RLSHRVAS INTERNACIONALES / International Reserves.
Sf ha dcrmido como Reservas Internacionales sólo aquellas que están en poder del Banco Central. Con el objeto de adaptar la presentación de las Reservas a las recomendaciones con­
tenidas en la IV versión del Manual de Balanza de Pagos del F.M.l. se realizaron las siguientes modificaciones: /  The definitions of ‘‘International Reserves” corresponds only to those held by the Central Bank. In order toadapt the presentation of the reserves to the recommendations included in the IV version of the I.M.F. Balance of Payments Manual, the follow­ing modifications were carried out:

Sc excluyen los Pasivos de Corto Plazo / Short term liabilities are excluded.
l'ixccpcionalmentc se incluyen los Pasivos con el F.M.l. /  Liabilities with IMF are exceptionally included.
A contar dc 1971 el Oro se valoriza tomando como base los precios de Mercado / Since 1971. Gold is valued taking market prices as a base.

ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL SISTEMA BANCARIO / Banking System International Assets and Liabilities.
^  -  A contar dc 1971 cl Oro se valoriza tomando como base Ics precios de Mercado / Ànce 7977, Go/efi; va/ued raAren a fa

-  A contar dc 1977 se incluyen los Pasivos con ALALC f Since 1977, Liabilities with Alale are included. 
so -  A contar dc 1978 se incluyen cifras de los Bancos de Fomento / Since 1978, Development Bank figures are included.



g, ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL /  Central Bank: Foreign assets and liabilities
(Millones de dólares) /  (Millions of US dollars)

ESPECIFICACION//«m Dio. 81 Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Ene. 86 Feb. 86 •Mar. 86 ^br. 8Ó May. 86 Jjn. Be Jul. 86 Ago, 86 Sep. 86

1. TOTAL RESERVAS (A -  B) 3 775,3 2 577.5 2 022,7 2 055.9 1 856.7 I 604.8 1 471,0 1 600,5 1 6S1.6 1 779.7 I 618.3 I 568.8 I 535.3 1 453,5

A. Activos 

6. Uso de Crédito

3 823.9 2 563,8 2 628,9 2 836,5 2 952.2 2 705,5 2 616,0 2 799.2 2 864,7 3 001,2 2 876,0 2 792,3 2 837.4 2 762.7

del FMI

II. OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES

48.6 6.3 606.2 780.7 1 0J5,5 I 100,7 1 145.0 1 198,7 1 183.1 I 221,5 ] 258,3 1 223.5 1 302.1 I 309,2

DE MEDIANO PLAZO

UI. OTROS PASIVOS
DEL BANCO CENTRAL

17,0 15,4 14,1 12,0 14.6 15,2 16,0 15,8 16 7 16,2 16.9 17.8 18.6 18.6

(A +  B) 526,3 836,7 2 378,7 3 711,2 4 434.5 4 3 25.8 4 320,5 A 388,7 4 447 6 4 406,1 4 348.3 4 339.7 4 367.9 4 405.1

A. De Corto Plazo - 200.0 300.0 480,0 325.0 250,0 200,0 150.0 ICO.O 50,0 - - - -
B. De Mediano Plazo 526,3 636,7 2 078,7 3 231,2 4 079.5 4 075,8 4 120.5 4 238.7 4 347,6 4 356.1 4 348. J 4 339.7 4 367.9 4 405,1

- Reneg. Deuda Ext. 73-75
- Oblig. animktas pot

3,1 2.6 0,3 - - - - - - - - - - -

Dep. de Reneg. 83-84 3/ - - 179.4 112,6 5.8 5.6 5.6 0,3 0,3 0,3 0.3 0.3 - -

-  Conv. Reestruc. D. Externa - - - 500.9 600,4 577.2 581,7 580,9 620,1 617.1 619.2 623.2 627.5 623,2
-  Otios créditos 523,2 634,1 1 899.0 2 607,7 3 175,2 3 171.0 3 201,6 3 316.S 3 373.0 3 383,7 3 399,1 3413,8 3 428,5 3 464.3

Oblig. Asum. poi Dep. Reneg. 85 _ - 10,0 218.4 235,0 246,8 256.8 275,0 280.7 291.7 298.7 310.3 317.0
-  Dep. a/cta. fut. Reneg. 85 -  _ _ _ 79.7 87,0 90.I 33.9 ■’9.2 74.3 38.5 3.7

A CTIV OS Y  PA SIVO S IN T ER N A C IO N A LE S D EL  SISTEM A BA N CA RIO  /  Banking System: Foreign assets and liabilities
(Millones de dólares) /  (Millbns of US dollars)

1. TOTAL ACTIVOS Y PASIVOS

1.6 0.6

INTERNACIONALES ( A -  B) -1  107.0 -  I 175,4 -721.9 1/ -54^ 1/ -252,0 II -257,8 il -278.6 1/ -278,4 1/ -312.8 1/ -266,6 1/ -187,5 1/ -309,3 1/ -371.7 1/ -310,4 l/(«)

A. Activos 842,2 827,6 699.4 611,9 341,4 354,8 336,4 332,4 325 1 358,3 347,0 347.5 338.7 344.3

B. Pasivos a Corto Plazo

11. OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES

1 949.2 2 003.0 1421,3 666,4 593.4 612.6 615,0 610,8 557,9 624,9 534,5 656,8 710,4 654,7

DE MEDLf̂ NO PLAZO 

lU. PASIVOS DE

67,3 131,9 U 5^ 144,6 70,4 70,1 70,2 70,9 ■’CH7 70,6 68.7 68,8 64,0 58.4

MEDIANO PLAZO 4 971.3 5 276,3 4 890.4 2/ 6 066.4 5 575,7 5 953.5 5 957.4 3 94C.9 5 926.1 5 889,9 5 833.7 5 724.7 5 646,7 5 565.8

(*) Cifra provisional /  Provisional figures.
1/ No se incluyc infonnación de los bancos en liquidación / Information on banks in liquidation is not included.
2/ No incluyen los pasivos a largo plazo de los bancos declarados en liquidación / Long term liabilities of banks in liquidation are not included.
3/ Depósitos efectuados por deudores que no renegocian directamente, y cuyos compromisos son asumidos y reestructurados por el Blhco Central /  Deposits may by debtors who are not renegotiating directly and whose obligations are taken on and rescheduled by the Central Ban k.

O



RESUMEN DE EMBARQUES DE EXPORTACION 1/ /  Summary o f  export shipments 1¡
(Millones dc dólares de cada año) / (M illion dollars o f  each yea r)

o

o

9

O

AÑO
Year

SECTOR
MINEROMiningSector

«fc RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL %General Total

SECTOR 
AGROP. Y 
DEL MAR Agricultural. Livestock and Sea Products Sector

% RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL 
%General Total

SECTOR
INDUSTRIALIndustrialSector

% RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL 
%General Total

TOTAL
GENERALGeneralTotal

TOTAL
ACUMULADOAccumulatedTotal

1980 2 771,9 59,3 339,9 7,3 1 558,9 33,4 4 670,7 -

1981 2 261,3 57,9 365,4 9,4 1 279,6 32,7 3 906,3 -
1982 2 155.8 58,1 374.9 10,1 I 178,8 31,8 3 709,5 -
1983 2 296,6 59,9 327,5 8,5 1 211,4 31,6 3 835,5 -
1984 1 982,5 54,2 428.1 11,7 1 246,6 34,1 3 657,2 -
1985 2 327,5 60,9 515,1 13,5 980,2 25,6 3 822,9 -

1985 Enero 177,4 60,2 45,0 15,3 72,0 24,5 294,5 294,5
Febrero 149,2 55,1 59,3 21,9 62,5 23,1 271,0 565,5
Marzo 196,2 50,8 112,0 29,0 78,2 20,2 386,3 951,8
Abril 188,6 49,1 101,9 26,5 93,4 24,3 383,9 1 335,8
Mayo 237,1 67,9 46,2 13,2 65,9 18,9 349,2 1 685,0
Junio 166,7 60,8 30,7 11.2 77,0 28,1 274,4 1 959,4
Julio 193,9 61,3 37,6 11,9 84,8 26,8 316,3 2 275,7
Agosto 199,4 61,8 21,8 6,8 101,6 31,5 322,8 2 598.5
Septiembre 145.9 60,6 12,5 5,2 82,4 34,2 240,8 2 839,3
Octubre 254,4 67,2 16,2 4,3 107,8 28,5 378,4 3 217,7
Noviembre 183,9 69,2 10,4 3.9 71,5 26,9 265,7 3 483,4
Diciembre 234,7 69,1 21,5 6,3 83,2 24,5 339,5 3 822,9

1986 Enero 180,5 59,6 46,8 15,4 75,8 25,0 303,1 303,1
Febrero 168,3 53,8 76,2 24,4 68,2 21,8 312,7 615,8
Mar?.o 166,7 47,4 113,2 32,2 71,4 20,3 351,3 967,1
Abril 213,7 46,1 116,8 25,2 133,2 28,7 463,8 1 430,8
Mayo 184,9 52,4 59,3 16,8 108,8 30,8 352,9 1 783,8
Junio 203,7 60,6 44,2 13,1 88,2 26,3 336,2 2 119,9
Julio 181,9 50,1 68,9 19,0 112,5 30,9 363,7 2 483,6
Agosto 212,8 57,4 45,2 12,2 112,7 30,4 363,7 2 854,2

Ene.-Ago. 85 1 508,6 58,1 454,4 17,5 635,4 24,5 2 598,5
Ene.-Ago. 86 1 512,6 53,0 570,9 20,0 770,7 27,0 2 854,2 —

Variación % 
Ene.-Ago. 86 / 
Ene.-Ago. 85 0,3 - 25,6 - 21,3 - 9,8 -

1/ Debido a las aproximaciones, las sumas parciales o los porcentajes no necesariamente coinciden con los totales /  Due to approximations, partial amounts or averages do not necessarily coincide with totals.
2/ En 1986 se han efectuado algunos cambios en los criterios con que se asignan los productos entre las distintas agrupaciones o claves. Sólo 

con ta finalidad de comparar entre bases homogéneas, se han efectuado ajustes similares en el período equivalente del año 1985 / In 1986, the criteria used to allocate the products among the different groups have experienced some changes. Similar adjustfnents during equivalent period in 1985 were carried out, using homogeneous bases for the purpose of comparison only.
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K)
(7̂ EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS DE ACUERDO A LA C.LI.U 1/

Export shipments classified according to the ISIC 1¡
(Cifras en millones de USS • FOB) / (Figures in  m illion  o f  US$ ■ FOB)

ESPECIFICACION / Item 1984 1985
Ene.-Ago.

1985
Ene.-Ago.

1986
VARIACION % 2/ 

Ene.-Ago. 86/Ene.-Ago. 85

TOTAL GENERAL 3 6572 3 822,9 2 598,5 2 854^ 9,8
MINEROS / Mining 2 165,7 2 327,5 1 508,6 1512,6 0,3

Cobre 1 584,4 1 760,7 1 126,2 I 161,7 3,2
Hierro 110,6 91,8 59,1 5 8 ^ -1 ,5
Salitre y yodo 74,3 85,0 58,3 65,5 1 2 3
Molibdeno 139,1 144,6 98,4 65,0 -33 ,9
Oro 149,7 151,1 98,0 98,0 0,0
Plata 87a 77,1 51,2 55,9 9,2
Otros productos mineros 20,4 17,3 17,4 8,3 - 5 2 3

AGROPECUARIOS Y DEL MAR ¡Agricultural Livestock and seaproducts 428,1 515,1 454,4 570,9 25,6
Agrícolas /  Agricultural 345,6 425,8 393,5 496,9 2 6 3

Cereales 10,5 3.4 3.1 2.5 -19,4
Leguminosas 13,4 36.9 29,2 32,3 10,6
Hortalizas y chacras, frescas 11,6 6.5 4,9 8.9 81,6
Hortalizas y callampas, deshidratadas 3.1 3,1 2,5 4.1 64,0
Frutas frescas de carozo 29,8 35,4 28,6 42,7 49 3
Otras frutas frescas 261,7 320,2 309,4 384.7 243
Semillas y ñbras 5.9 1,1 0.6 10,6 1 666.7
Otros productos agrícolas 9.7 19,0 15,1 11.1 -26,5

Pecuarios /  Livestock 29,1 25,9 20,6 28,4 37,9
Lana de oveja 16.5 12,6 11,0 13,1 19,1
Cera y miel 1,8 2.4 2.2 1,5 -31 ,8
Animales vivos 2.5 1.6 1.1 1.6 45,5
Clines y pelos 1,3 4,3 2.7 6.7 148.1
Pieles sin curtir 3.9 4.2 2.9 3.5 20.7
Otros productos pecuarios 3,0 0.8 0.6 2,1 250,0

Forestal /  Forestry 1,6 0,5 0,4 0,5 25,0
Del mar /  Sea 51,8 62,9 40,0 45,0 12,5

Pescados fíeseos 36.8 47,8 27,2 36,0 32,4
Algas 14,3 13,0 11,6 7,7 -33 ,6
Otros productos de la pesca 0.6 2,1 1,2 1,3 83

INDUSTRIALES ¡Industrial 1 063.4 980,3 635,4 770,7 213
Alimenticios /  Foods 406,8 406,3 252,4 318,8 26 3

Harina de pescado 275,7 278,9 168,3 195,4 16,1
Moluscos y crustáceos 39,1 32,1 21,1 22,1 4.7
Conservas de pescado 19.7 10,7 7.3 13.8 89,0
Conservas de crustáceos 7.5 14,2 8,1 1.2 -85 ,2
Congelados de crustáceos 0.0 0.4 0,0 11,5 _
Conservas y congelados de moluscos 12.4 15,7 10,7 16.9 57,9
Conservas y jugos de frutas y hortalizas 14,4 15,6 13,3 20,0 50,4
Frutas secas 10,3 13,8 7.7 12,2 58,4
Otros productos alimenticios 17,7 24,9 15,8 25,7 62,7
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ESPECIFICACION//few 1984 1985
Ene.-Ago.

1985
Ene.-Ago.

1986
VARIACION % 21 

Ene.-Ago. 86/Ene.-Ago. 85

Vinos, bebidas y otros licores /  Wine, beverage and other liquors 13.6 13,6 7.6 7,4 -2 ,6

Maderas /  Woods 1163 113,6 72,5 85,2 17,5
Maderas en bruto 30,0 40.2 26.0 25,0 -3 .8
Maderas simplemente aserradas 74,3 51,4 33,4 43.9 31,4
Manufacturas de maderas 8.5 7.6 4.7 4.7 0.0
Otras maderas 3.5 14,4 8,4 11,6 38.1

Papel, celulosa y derivados /  Paper and Cellulose 259,4 210,4 143,8 163,8 13,9
Papel para periódicos 44,5 52,6 35,7 38,1 6.7
Celulosa 195,9 140.5 97.0 113.3 16,8
Cartulina para computación 13,2 9,5 6.3 2,4 -61 ,9
Artículos impresos 5,0 7,1 4.3 8.9 107,0
Otros 0.9 0.7 0.4 1,0 150,0

Productos químicos y derivados del petróleo /  Chemicals 124,3 133,2 93,8 77,9 -17 ,0
Petróleo y derivados 53.0 43,0 30,1 26.5 -12 ,0
Agar-agar y aceite de pescado 35,6 46,1 37,6 21,9 -41 .8
Otros productos químicos 35,8 44,1 26,1 29,5 13,0

Industrias metálicas básicas /  Basic metallic ind. 60,5 60,4 39,0 49,1 25,9
Ferromolibdeno 5,4 6.1 4,8 8.9 85.4
Hierro y acero 22,9 28,0 17,8 21,6 21.3
Cobre semielaborado 27,3 20.4 12.6 13.6 1.9
Otros productos de I.M.B. 4.8 5.9 3.8 4.9 28.9

Productos metálicos, maquinas y artículos eléctricos 19,5 13,3 6.4 12,9 101,6
Metallic products and electric articles 
Cobre elaborado 4,8 4,5 1.2 4.4 266.7
Artefactos y maquinarias 6,1 4,7 3.2 3.6 12.5
Otros 8,6 4.1 2,0 4,9 145,0

Material de transporte /  Transport material 42,1 17,2 12.3 42^ 245,5
Material de transporte 27,9 6,3 5.2 31,4 503,8
Partes y piezas de materiales de transporte 14,3 10.9 7.1 11,1 56.3

Manufacturas diversas /  Miscellaneous 20,9 12,4 7,6 13,1 72,4

to
s
U)

1/ Corresponde a una adaptación de la Clasificación Internacional Industrial Uniforme. En enero de 1986, se efectuaron algunos cambios en ios criterios con que se asignan los 
productos entre las distintas agrupaciones o “claves” . Entre los más importantes se pueden señalar el Oro Metálico y el Oxido de Molibdeno, los cuales fueron trasladados desde 
la clave “INDUSTRIALES" a la clave “MINEROS". Sólo con la finalidad de comparar entre bases homogéneas, se han efectuado ajustes similares en los demás períodos / It corresponds an adaptation of the Uniform Industrial International Classification. In January ¡986. the criteria used to allocate the products among the different groups or "keys" experienced some changes. Metallic gold and Molybdenum Oxide are among the most important being transferred from the "Industrial" to the "Mining key. Similar 
adjustments have been carried out during the other periods only for the purpose of comparing homogeneous bases.21 Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos / Due to approximations, totals do not necessarily coincide with addends.



Exports shipments according to country o f  destination (I)  
(Millones de USS de cada año) /  (Million US$ of each year)

EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS POR PAISES (1)

PAIS /  Country 1984 1985
Ene.-Ago.

1985
Ene.-Ago.

1986
VARIACION % 

Ene.-Ago. 86/Ene.-Ago. 85
AMERICA 
AMERICA LATINA 
Asociación Latinoamericana de 
intewación (ALADI)

A^entina
Bolivia
Brasil
Colnrnhia
Ecuador
Méxi£ú
Paraguay
Perú
Uruguay
Venezuela

Panama
República Dominicana 
Otros países Latinoamericanos 
AMERICA DEL NORTE 
Canadá
Pxfados IFnidn«
RESTANTES PAISES DE AMERICA (2) 
EUROPA
EUROPA OCCIDENTAL 
Comunktad E c o n ^ ic a  Europa (CEE) (3) 

üélglca-Luxem burgO  
Dinamarca 
España 
Francia 
Grecia 
Holanda 
Irlanda 
Italia 
Portugal 
Reino Unido
República Federal Alemana 

Sueci«
Suiza
Yugoslavia
Restantes países de Europa Occidental 

EUROPA ORIENTAL 
Bulgaria
República Democrática Alemana 
Rumania
Restantes países de Europa Oriental 

ASIA
MEDIO ORIENTE 

Arabia Saudita 
Egipto 
Irán 
Kuwait
Restarites países del Medio Oriente 

Emiratos Arabes (4)
Corea del Sur 
Hof^ Kong 
Japón
República Popular China 
Taiwan
Restantes paúes de Asia

AFRICA
Sud Africa 
Resto

OCEAJSILA
OTROS NO ASIGNADOS 
TOTAL GENERAL

15323 1 501,4 1 039,4 1 165,0 12,1
550,0 554,8 371,6 4383 18,0

536,9 536,1 361,1 418,9 16,0
(116,7) (843) (52,7) (93,9) 78,2
(14,7) (14,3) (8,2) (16.6) 102,4

(227,5) (209,7) (149,2) (177,1) 18,7
(43,0) (44,R) (29.7) (26,0) -1 2 3
(27,8) (343) (23.4) (20,1) -14.1

(8,9) (51,0) (30.3) (0,3) 72,6
(43) (5,8) (4,0) (2.8) -30.0

(44.9) (45,7) (31,9) (39.8) 24,8
(S.^) (9.2) (6.4) -30,4

(40.2) (33,7) (223) (27,9) 24.»
5,3 53 4,8 4,8 0,0
4,8 5,7 3.0 33 26,7
3,0 7,5 2,7 11,0 307,4

982,3 946,6 667,8 7263 8 3
31.1 75,8 39.4 51,4 303

QSI R?n.7 628.4 675,0 7,4
0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

1 257,7 1 459,7 969,6 1 098,6 133
I 217,7 1 409^ 936,9 1 070,1 14.2
1 060,7 1 226,1 810,0 982,9 21.3

(67.1) (91,0) (65.8) (57.4) 1 2 3
(1,0) (1,2) (1,0) (1.1) 10.0

(75,8) (74,4) (50,4) (783) 55,4
(163,4) (144,6) (98.0) (108,4) 10,6
(14.8) (22,0) (15,3) (20.6) 0,0
(92,2) (142,4) (1113) (123.7) 11,1

(0.4) (0,8) (0,2) (13,6) 6 700,0
(160.9) (197,2) (135,2) (149.4) 103

(12,9) (11,9) (9.8) (9.0) -8 ,2
(196.1) (256,2) (142,8) (151.3) 6,0
(364,8) (370,6) (240.4) (270,1) 12,4

24,6 523 34,6 34,2 -1 .2
8,4 5.2 33 4 3 37,1

153 13,2 10,0 18.7 87,0
20,0 26.6 18,4 293 58,6
10,0 49,8 32,7 7 8,.<5 -1 2 3

32,5 39,9 26,6 14,7 -44,7
7,5 6,8 3,7 8,6 132,4
0,0 3,1 2,4 5,2 116,7

773,8 783,9 5343 537,9 0,7
753 77,6 58,9 61,4 4,2

(30,5) (40.0) (32,6) (37.3) 14,4
(133) (9,1) (6.2) (7,9) 27,4

( - ) ( - ) ( - ) ( - ) -

(15,1) (14,7) (11.8) (8.4) -2 8 3
(16,6) (13,7) (8,3) (73) -6 ,0
23,0 16,6 14,8 9.8 - 3 3 3
64,9 89,3 62,2 50,1 -1 9 3

83 9,4 8 3 11,2 34,9
407,7 3923 258,7 2633 1,9
1253 124,9 78.1 643 -17,7
44,7 383 25,5 45,2 773
24.2 35,2 27,8 32,4 163
40,4 30,0 22,4 19,4 -13,4
363 27,2 19,7 16,6 -15,7

3,9 2,8 2,7 2.8 3.7
2.9 6,4 3 3 8,0 142,4

50,1 41,6 29,2 253 -13,4
3 657;^ 3 822,9 2 598,2 2 854,2 9 3

( 1)

(2)

(3)
(4)

Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos / Due to approximations, totals do not neces­sarily coincide with addends.
Comprende aquellos territorios no incluidos en América Latina ni en America del N orte / Comprises those territories neither included in lAitin America nor in North America.
A partir dc 1986 sc incluye a Portugal y España I Since 1986, Portugal and Spain are included.
Comprende principalmente Dubai y Abu-Dhabi /  Mainly comprising Dubai and Abu Dhabi.
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Export shipments, according lo countries o f  destination / /
(Millones de dólares) /  (Million USS)

PRINCIPALES PAISES DE DESTINO DE LOS EMBARQUES DE EXPORTACION DE CHILE 1/

O

o

o

PAIS /  Country 1984 1985
Ene.-Ago.

86
PARTICIPACION % 2/ 

c/r. Total Gral.

Estados Unidos 951,2 870,7 675,0 23,6

Japón 4Ü7.7 392,5 263,5 9,2

Alemania Federal 364.8 370,6 270,2 9,5

Reino Unido 196,1 256,2 51,3 1,8

Brasil 227,5 209,7 177,1 6.2

Italia 160,9 197,2 149,4 5,2

Francia 163,4 144,6 108,4 3,8

Holanda 92.2 142,4 123,8 4,3

Rep. Popular Giina 125,3 124,9 64,^ 2.3

Bélgica-Luxemburgo 67,1 91,0 57,4 2,0

Corea del Sur 64,9 89,3 50,1 1,8

Argentina 116,7 84,5 93,9 3,3

Canadá 31,1 75,8 51,4 1,8

España 75,8 74,4 78,3 2,7

Suecia 24,6 52,5 34,2 1.2

Perú 44,9 45.7 39,8 1.4

Colombia 43,0 44,8 26,0 0,9

Arabia Saudita 30,5 40,0 37,3 1.3

Alemania Democrática 32,5 39,9 14,7 0.5

Taiwàn 44,7 38,5 45,2 L6

Ecuador 27,8 34,5 20,1 0,7

Venezuela 40,2 33,7 27,9 1.0

Subtotal 3 332,9 3 453,4 2 459,3 8 6 3

Otros países 324,3 369,5 394,9 13,8

TOTAL GENERAL 3 657,2 3 822,9 2 8543 100,0

1/ Ordenados por los montos embarcados en 1985 / Arranged according to amounts shipped in 1985.21 Las participaciones relativas no necesariamente suman 100 debido a las aproximaciones / Due to approximations, relative participations 
do not necessarily total 100.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR FORMA DE PAGO
Im port registrations classified according to payment procedure

(M illo n es d e  d ó la res d e  cada  a ñ o )  /  (M illion  dollars o f each year)

AÑOSYears COBRANZA 1/ ACREDITIVOl/ Collection Letter of Credit
COBERTURA 
DIFERIDA 2/ Deferred Cover

OTROS 3/ Other TOTALTotal TOTAL 
GENERAL 

ACUMULADO Accumulated General Total

SOLICITUD DE 
REGISTRO DE 

FACTURA Invoice Register Application

1980 4 682.6* 210,7 230,4 5 123,7 365.2
iy81 5 872,1* 148,1 343,6 6 363,8 411,5
1V82 1 6 iy ,y 1 227,5 200,5 480,6 3 528,5 _ 302,4
1983 1 314,8 1 032,9 126,7 279,6 2 754.0 _ 214,8
1984 1 327,3 1 420,8 246,8 195,7 3 190,6 _ 289,9
1985 1 255,5 1 094,3 185,2 207,6 2 742,5 - 264.1

1985
Enero 87,9 99,6 16.2 14,8 218.5 218.5 22,6
Febrero 96,0 76.7 21.6 15,8 210.1 428.6 21,8
MdIZU 110,0 88,6 3G,3 14,8 255,7 681,3 26,7
Abril 115.4 84,6 10,2 16,2 226,4 910,7 21,3
Mayo 113,9 79,3 9.4 16,8 219,4 1 130,1 23,6
Junio 121,0 81,2 20,7 17,2 240,1 1 370,3 23,0
Julio 91,8 89,7 10,3 16,5 208,4 1 578,6 22,2
Agosto 120,4 106,8 16,3 21,2 264,7 1 843,4 23,5
Septiembre 66,1 92,0 10.4 8,6 177,1 2 020,5 20,3
O ctubre 123,1 102,0 7,3 20,4 252,8 2 273.3 16,9
Noviembre 77,9 98,0 12,4 19.3 207,6 2 480,8 20,6
Diciembre 126,0 95,7 14,1 25,9 261,7 2 742,5 21,6

1986
Enero 93,7 86,2 7,4 29,6 216,9 216,9 25.8
Febrero 111,6 74,8 6,6 17,3 210,3 427,2 17.4
Marzo 83,4 80,2 4,2 17,3 185,1 612,4 16,6
Abril 93,9 95,5 22,4 20,1 231,9 844,3 24.8
Mayo 102,1 82,3 9,3 19,5 213,2 1 057,5 16,1
Junio 118,9 80,1 25,4 16,7 241,3 1 298,7 18,0
Julio 109,3 108,7 37,1 19,5 274,6 1 573,4 18,3Agosto 109,9 114,4 29,9 19,3 273,6 1 847,0 23,7

Ene.-Ago. 85 862,4 706,6 141,0 133,3 1 843,4 184,8
Ene.-Ago. 86 822,8 722,2 142,5 159,5 1 847,0 - 160,8

Variación %
Ene.-Ago. 86 /
Ene.-Ago. 85 -4 ,6 2,2 1,1 19,7 0,2 - -13 ,0

1/21
3/

Hasta 1 año j Up to 1 year.
Más de 1 año. Incluye operaciones en cobranza y créditos de bancos y organismos financieros /  Over 1 year. It includes operations under collection and credits of banks and financial institutions.
Otros. Corresponde a forma de pago tales com o disponibilidades propias, operaciones sin cobertura, pagos directos, contada y otros / Other. It corresponds to forms of payment such as own resources, operations without cover, direct payments, cash and other.
Incluye acreditivos y cobranzas /  Includes letter of credit and collection.

o
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Economic classification o f  import registration according to final destination 1/ 
(Miliones de dólares de cada año CIF) / (Million dollars of each year CIF)

CLASIFICACION ECONOMICA POR DESTINO FINAL DE LAS IMPORTACIONES I /

ESPECIFICACION / Item 1984 1985
Ene.-Ago.

85
Ene.-Ago.

86
VARIACION ^  

Ene.-Ago. 86/Ene.-Ago. 85

BIENES DE CONSUMO / Consumer goods 520,1 340,9 224,8 252,0 12,1

De origen agricola 11,9 9,2 5.8 6,5 12,1

De origen industrial alimenticio 101,5 27,5 19,6 16,8 -1 4 ,3

De origen industrial no alimenticio 380,2 288,4 188,3 209.1 11,0

Farmacia y medicina (43,7) (37.2) (28.1) (25.7) (-8 .5 )

Herramientas (24,5) (23,7) (15,5) (18.9) (21.9)

Resto 2/ (312,0) (227.6) (144,7) (164,6) (13,8)

Automóviles 26,5 15,7 11,1 19,6 76,6

BIENES DE CAPITAL / Capital goods 510,4 561,2 373,0 4373 17,4

Maquinarias y equipos 413,7 430,5 295,1 349.4 18,4

Equipos de transporte 94,8 128.6 76,6 86,9 13,4

Ajiimales reproductores 1,9 2,1 1,4 1.5 7,1

BIENES INTERMEDIOS / Intermediate goods 2 160,1 1 840,5 I 2454 1 157,2 -7 ,1

Materias primas de origen agrícola 218,0 112,5 51,4 39,7 -2 2 ,8

Alimenticio (178,9) (82,0) (31.0) (14.8) (-5 2 .3 )

No alimenticio (39.1) (30,5) (20,4) (25,0) (22,5)

Materias primas de origen industrial 624,9 561,7 392,8 383,9 -2 ,3

Alimenticio (132,0) (100,7) (70,8) (33.3) (-5 3 ,0 )

No alimenticio (492,9) (461,0) (322,0) (350,6) (8,9)

Bienes intermedios industriales 466,7 374,4 253,1 288,2 13,9

Repuestos 200,0 194,6 129,3 151,3 17,0

De maquinarias y equipos (161,0) (160,2) (105.5) (127,8) (21,1)

De equipos de transporte (39,0) (34,4) (23,8) (23,6) ( -0 ,8 )

Combustibles y  lubricantes 582,3 521,8 368,2 260,4 -2 9 ,3

Petróleo crudo (420,6) (445,7) (316,4) (181,9) (-4 2 .5 )

Resto (161,7) (76,1) (51,8) (78.6) (51.7)

Partes y piezas para armaduría 68,2 75,5 50,6 33,6 -33 ,6

Subtotal 3 190,6 2 742,5 1 843,4 1847,0 0,2

ZONAS FRANCAS 289,9 264,1 184,8 160,8 -1 3 ,0

TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006,6 2 028,2 2 007,8 -1 ,0

1/ Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con ios sumandos / Due to approximations, totals do not neces­sarily coincide with addends.21 Incluye tratamientos arancelarios especiales / Includes special tariff treatments.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR PAISES (1) /  Import classified according to countries o f  origin (1)
(M illones de  USS de cad a  a ñ o )  /  (M illions o f  V SS o f  each y ea r)

PAIS /  Country 1984 1985
Lne.-Ago.

1985
Ene.-Agu.

1986
VARIACION *k 

Ene.-Ago. 86/Ene.-Ago. 85

AMERICA 1 792,3 1 530,7 1025,1 916,6 -10 ,6
AMERICA LATINA 902,7 787,6 536,2 455,7 -1 5 ,0
Aeociacion Latinoamericana de
Integración (ALADI) 900,0

Ii6u,y)
783,9 534,3 451,2 -1 5 ,6

Argentina (105,9) (69,0) (70,0) 1.4
Bolivia (6,6) (4,5) (3,3) (2.9) -12 ,1
BrasU (7.yf),4) (248,9) (163,7) (145.8) 10,9
Culunibia (21.5) (21,9) (14.4) 81.9
Ecuador (46.0) (48,1) (42,3) (42,2) -0 ,2
México (21.8) (14,7) (7,9) (10,1) 27,8
Paraguay (36,5) (27.0) (18,0) (18,1) 0,6
Perú (49.2) (41,1) (29,6) (35,5) 19,9
Uruguay (9.3) (4,1) (2,7) (3,7) 37,0
Venezuela (251,8) (267,7) (183,4) (96,7) -47 ,3

Panama 1.0 2,4 1.0 3,9 290,0
O tros países Latinoamericanos 1.7 1,3 0,9 0,6 -33 ,3
AMERICA DEL NORTE 814,3 713,8 464,9 435,9 -6 ,2
Canada 66,5 59,2 33,8 36,0 6,5
Estados Unidos 747,8 654,6 431,1 399,9 -7 ,2
TERRITORIO HOLANDES 74,8 29,1 23,8 24,9 4,6
RESTANTES PAISES DE AMERICA 0,5 0,7 0,2 0.1 -5 0 ,0
EUROPA 735,1 724,2 496,9 545,3 9,7
EUROPA OCCIDENTAL 728,5 718,6 493,0 540,5 9,6
Comunidad Económica Europea (2) 545,6 493,9 329,8 435,8 32,1

Bélgica-Luxemburgo (44,6) (32,0) (23,4) (34.5) 47,4
Dinamarca (10,9) (12.2) (8,3) (7.1) -14,5
España (81,1) (105,5) (83.0) (53,3) -35 ,8
Francia (97,6) (78,6) (54.6) (63,3) 15,9
Grecia (0,1) (0,1) (0.0) (0.1) 0,0
Holanda (28,2) (24,8) (17.4) (20.4) 17,2
Irlanda (2,8) (2,6) (1.9) (?,2) 15,8
It;«]ia (66,1) (50,3) (31,9) (38,7) 21,3
Portugal (2,5) (2,8) (1.6) (2,1) 31,3
Reino Unido (79,6) (84,3) (52,6) (58,0) 10.3
República Federal Alemana (215,7) (209,0) (139.7) (156,1) 11,7

Suecia 33,1 41,1 20,8 31,6 51,9
Sui/a 30,9 33,0 29.0 33,3 14,8
R estantes países de Europa Occidental 35,3 42,3 28,8 39,8 38,2

EUROPA ORIENTAL 6,6 5,6 3,9 .4,8 23,1
ASIA 471,1 366,6 215,4 310,3 44,1
MEDIO ORIENTE 29,3 79,9 29,1 25,8 -11 ,3

Egipto 0,0 76,8 27,3 24,1 -11 ,7
Resto 29,3 3,1 1,7 1,7 0,0

Corea dei Sur 40,7 24,2 16,1 25,6 59,0
Hong Kong 19,8 11,3 6,5 7,3 12,3
Japón 312.7 188,5 119,1 207,7 74,4
República Popular China 12,4 24,0 20,8 14,4 -3 0 ,8
Taiwan 37,3 23,5 14,0 18,0 28,6
R estantes países de Asia 18,9 15,2 9,8 11,5 17,3

AFRICA 164,7 101,1 92,3 58,1 -37 ,1
Gabón 113.3 27,1 27,1 0,0 -1 0 0 ,0
Nigeria 25,0 50,5 49,2 35,5 -2 7 ,8
Sud Africa 25,7 22,2 15,5 20,9 34,8
Resto 0,7 1,3 0,5 1.7 240,0

OCEANIA 21.6 14.3 10.4 11.9 14.4
OTROS NO ASIGNADOS
A ZONAS ECONOMICAS 5,8 5,4 3 3 4 3 45,5
SUBTOTAL 3 190,6 2 742,3 1 843,4 1 847,0 0,2
Zona Franca 289,9 264.1 184,8 160,8 -1 3 ,0
TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006,6 2 028,2 2 007,8 -1 ,0

O

(1) Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos /  Due to approximations, totais do not neces­sarily coincide with addends.
(2) A partir dc 1986 sc incluye a Portugal y España / Since 1986, Portugal and Spain are included.
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Import registrations, according to principal countries o f  origin I j  
(MiUones de US$) / (Million US$) (CIF)

PRINCIPALES PAISES DE ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES 1/

9

9

PAIS / Country 1984 1985
Ene.-Ago.

86
PARTICIPACION % 2/ 

c/r. Total Gral.

Estados Unidos 747,8 654,6 399,9 19,9

Venezuela 251,8 267,7 96,7 4,8

Brasil 296,4 248,5 145,8 7,3

Rep. Fed. Alemana 215,7 209,0 156,1 7,8

Japón 312,7 188,5 207,7 10,3

Argentina 160,9 105,9 70,0 3,5

España 81,1 105,5 53,3 2,7

Reino Unido 79,6 84.3 58,0 2,9

Francia 97,6 78,6 63,3 3,2

Egipto 0,0 76,8 24,1 1,2

Canadá 66,5 59,2 36,0 1.8

Nigeria 25,0 50,5 20,9 1.0

Italia 66,1 50,3 38,8 1.9

Ecuador 46,0 48,1 42,2 2,1

Perú 49,2 41,1 35,5 1,8

Suecia 33,1 41,1 33,3 1,7

Suiza 30,9 33,0 31,6 1.6

Bélgica-Luxemburgo 44,6 32,0 34,5 1,7

Paraguay 36,5 27,0 18,1 0,9

Holanda 28,2 24,8 20,4 1.0

Corea del Sur 40,7 24,2 25,6 1,3

Taiwàn 37,3 23,5 18,0 0,9

Subtotal 2 747,7 2 474,2 I 629,8 8 1 ^

Otros países 442,9 268,3 217,2 10,8

SUBTOTAL GENERAL 3 190,6 2 742,5 1 847,0 92,0

ZONAS FRANCAS 289,9 264,1 160,8 8,0

TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006,6 2 007,8 100,0

1/ Ordenados por las importaciones efectuadas a 1985 /  Arranged according to imports carried out in ¡985.
2/ Debido a que las importaciones a través de zonas francas no se distribuyen por países las participaciones relativas tienden a subestimarse. 

Los porcentajes no necesariamente suman 100 debido a las aproximaciones /  Since imports through free zones are not distributed by country, relative participations are likely to be underestimated. Due to approximations, percentages do not necessarily total 100,
2649



tooVio
INDICES DE PRECIOS Y QUANTUM DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES /  Price and Quantum Indexes o f  import and Export

(Bate; 1980=  100)

r.SPECIFICA CION//rcm INDICE DE PRECICS (1) /  Price Index (1) INDICE D l  QUANTUM (2) / Quantum Index (2)
1981 1982 19S3 1984 1985 1981 1982 1983 1984 1985

Total Exportaciones /  Total Export 86^8 72,40 7 i,l2 67,75 63,45 96,60 109.70 115,47 115.57 128,07

Mineros ¡Mining 81.48 70,89 74,33 64,19 63,26 100.13 109,72 111.47 111.42 121,19

Agropecuarios y del Mai 
Agrie., Livestock and Sea

103,34 93,80 80,52 91,16 92,9C 104.02 117.58 119,66 138,16 166.67

Industriales ¡Industrial 92,53 70,04 63,66 67,77 55,64 88,71 107,96 121,68 118,01 131,89

Total Importaciones /  Total Import 102,67 90,08 81J 9 81,45 B0,86 120,97 76,45 66,12 76,45 66,20

Bienes de Consumo / Consumption Goods 109,54 85,46 66^6 63,87 68,70 141,97 90.5Ó 62,98 66.40 40.97

Bienes de Capital /  Capital Goods 102,58 96,82 97^4 95,88 94,64 123,70 61,21 34,63 54.04 60,21

Bienes intermedios /  Intermediate Goods 99,02 90,57 83.'5 84,03 79,96 111,20 75.66 78,09 88,26 78.84

(1) Indice de Precios de Paasche /  Paasche Price Index.
(2) Indice de Quántum de Laspeyres / Laspeyres Quantum Index.

R E L A C IO N  D E  T E R M IN O S  D E L  IN T E R C A M B IO  /  Terms of Trade 
(Bass; 1980=  100)

i;SPECIFICACION//iem 1980 1?81 19B2 1983 1984 1985

Relación de Términos del Intercambio (1) 
Terms of Trade (I)

100,00 84,33 80,37 87,49 83,18 78,47

Variación Anual 
Annual Variation C%)

- -1 5 ^ 7 -4,7 8,86 -4 ,93 -5 ,66

Poder de Compra de las Exportaciones 
Purchasing Power of Exports

100,00 81.46 8S.17 101,12 96,13 100,50

Variación Anual 
Annual Variation ('*,)

- -1S.54 8,24 14,57 -4 ,84 4,55

(1) Esta relación compara los Indices de Precios de Exportaciones F.O.B. con lo» índices de Precios de Importaciones C.l.F. /  This mío compares the F.O.B. Exports Price Index with the C.I.F. Imports Price Index.
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FU E N T E S Y  N A T U R A L E Z A  DE LA 
IN FO R M A C IO N  E STA D ISTIC A

1. E m barques d e  E xpo rtac ión

E n tre  agosto  de 1980 y d iciem bre de 1983, las cifras 
de  em barques de  ex p o rtac ió n  se o b te n ía n  de dos docu ­
m en to s fu en te : D eclaraciones de E x p o rtac ió n  d e l Servi­
c io  N acional de A duanas y  L iqu idaciones F inales del 
B anco C en tra l de  Chile.

Las D eclaraciones de E x p o rtac ió n  se ingresaban  en 
los registros es tad ís tico s  de acuerdo  con sus fechas de 
acep tac ión , las q u e  p resen taban  un  desfase no  superio r 
a  20  d ía s  con  resp ec to  a las fechas efectivas en  q u e  se 
e fec tu ab a  el em b a rq u e , y se valorizaban  en  té rm in o s FOB. 
Las L iquidaciones F inales eran ingresadas según las corres­
p o n d ien te s  fechas de  p resen tac ión  al B anco C en tra l, en 
base al “ V alo r L íq u id o  d e  R e to m o ”  in d icado , el que 
p o d ía  ser m ay o r o  m en o r al m an ifestado  en la  respectiva 
D eclaración  de E x p o rtac ió n .

Las cifras de  em b arq u es de co b re  y  c o n cen trad o s  de 
m o libdeno  inc lu idas en e l p resen te  d o cu m en to  fueron  
en tregadas h asta  d iciem bre de 1981 p o r  la C om isión  Chile­
n a  del C obre y co rre sp o n d ían  a  los em b arq u es m ensuales 
efectivos, lo s que fueron  ajustados re tro ac tiv am en te  en 
!a m edida en que se ib a  conoc iendo  el m o n to  defin itivo  
de  las ventas en e l ex te rio r.

Las series de  em barques de e x p o rtac ió n  que  se p re ­
sen tan  en  este  d o cu m en to  d ifieren  d e  las e s tad ís tic a s  de  
ex p o rtac ió n  considerados en  la B alanza de Pagos.

Las d iferencias básicas en tre  am bas series res iden  en 
que  en  la  se ñ e  de ex p o rtac io n es ; 1) n o  se procesa la  D ecla­
ración  de Salida T em p o ra l, o b ten ién d o se  e s ta  in fo rm ac ión  
desde la D eclaración  de  E x p o rtac ió n , u n a  vez que se efec­
tú a  la ven ta  defin itiva  y , 2) el In fo rm e de V ariac ión  de

V alo r ingresa en  las e s tad ís ticas  del p e río d o  co rrespon ­
d ien te  a la fecha de la D eclaración  de E x p o rtac ió n  q u e  
m odifica .

E n  co n secu en c ia , el c o n c e p to  de  “ e m b a rq u e”  se 
ap rox im a al valor, prov isional o d efin itivo  según co rres­
p o n d a , de la m ercad e ría  al m o m e n to  de la salida d e l p a ís , 
en ta n to  que  e l de “ ex p o rtac ió n ”  co rre sp o n d e  al valo r 
de ven tas  d efin itivo  d e  la m e rcad e ría  en e l e x te r io r , c o n ­
c e p to  válido  para  la B alanza C om ercia l.

A c o n ta r de  1986 se e fe c tu a ro n  algunos cam bios 
en los crite rios con q u e  se asignan los p ro d u c to s  en las 
d is tin tas  agrupaciones o claves, co m o  tam b ién  d e n tro  de 
los co m p o n en tes  de las agrupaciones m ism as.

2 . Im p o rtac io n es

H asta d iciem bre de  1980 , las c ifras de im p o rtac io n es  
se cap tab an  de los R egistros de  Im p o rtac ió n  em itidos, 
ta n to  p o r ei B anco  C entral de  C hile  co m o  p o r  la C om isión  
C hilena del C obre , y  d e  las P lan illas de V en ta  de C am bios 
em itidas p o r  las em presas bancarias  y casas de  cam bio . 
Desde en e ro  de 1981 se  cam bió  la  d en o m in ac ió n  d e  R egis­
tro  de Im p o rtac ió n  p o r  In fo rm es de  Im p o rta c ió n , e lim i­
n án d o se  las P lanillas de  V enta d e  C am bios.

E stas c ifras co rrespond ían  a in te n c io n e s  de  im p o rta r. 
E l im p u esto  su s titu tiv o  que grava este  d o c u m e n to  (3%  
sob re  el va lo r C IF ), p e rm itía  asegurar q u e  u n  p o rcen ta je  
su s tancia l de  estas  in tenc iones se m a te ria lizab a , co n  algún 
desfase, en  im p o rtac io n es  efectivas.

Las cifras a  p a r tir  de m ay o  de  1982 c o rre sp o n d en  a 
im p o rtac io n es  e fec tivas cap tadas de  las D eclaraciones de  
Im p o rtac ió n  legalizadas por e l Servicio N ac iona l d e  A dua­
nas. S in  em b arg o , se han a ju s tad o  las series e s tad ís tic a s  
desde  1980  a  la fecha , u tilizan d o  e s ta  m ism a fu en te  de 
in fo rm ac ión  a o b je to  de p o d e r  e fe c tu a r  com parac iones 
sobre una  m ism a base.

O

9

9
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ESTADISTICAS DEL TIPO DE CAMBIO / Exchange Statistics 
COTIZACION DEL DOLAR / Quotation o f US. Dollar

(Pesos) / (Ch.$)

1986

DIADay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

Aedo.
1.458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo.
1.458

(1)
Obser.

Aedo.
1.658

(2)
Referen.

Aedo.
1.458

(1)
Obser.

Aedo.
1.658

(2)
Referen.

Aedo.
1.458

(1)
Obser.

Aedo.
1.658

(2)
Referen.

Aedo.
1.458

(11
Obser.

Aedo.
1.658

(2)
Referen.

Aedo.
1.458

(1)
Obser.

Aedo.
1.658
Í2)

Referen.

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
n
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

183,86
183,98

184,17
184,32
184.41
184.42 
184,47

184,46
184,53
184,56
184,75
184,82

184,95
185,02
185.17
185,16
185,22

185,28
185,37
185,49
185,55
185,60

180,28
180,35
180,42
180.49 
180,56 
180,63
180.70
180.76 
180,83 
180,88 
180,93 
180,98 
181,04 
181,09 
181,14 
181,19 
181,24 
181,29 
181,34 
181,39 
181,45
181.50 
181,55 
181,60 
181,65
181.70
181.76 
181,81 
181,86 
181.91 
181,96

185,70
186,02
185,86
185,88
185,95

185.90 
185,83 
185,62
185.90 
186,42

186,69
187,00
187,23
187,35
187,41

187,79
187,93
188,01
188,13
188,21

182,01
182,06
182,12
182.17 
182,22
182.27 
182,32 
182,37 
182,43 
182,55 
182,66 
182,78 
182,89 
183,01 
183,12 
183,24 
183,35 
183,47 
183.59 
183,70 
183,82 
183,93 
184,05
184.17
184.28 
184,40 
184,52 
184.63

188.50
188,72
188:75
18830
18830

189.02
188:91
188.80
189,39
189,42

189.17
188,91
189,03
189,27
189,45

189,76
18931
189,91
189.97

190,00

184,75
184.87 
184,98
185.10
185.22 
185,33 
185,45 
185,57 
185,68 
185,71 
185,74 
185,78 
18531 
185,84
185.87 
185,90 
185,94 
185,97 
186,00 
186,03 
186,06
186.10 
186,13 
186,16 
186,19
186.23 
186,26 
186,29 
186,32 
186.35 
186,39

189.43
190.01
190.01 
189,90

190,11
190,14
190,06
189,19
188,39

188,06
187.92
188,38
188,72
189,13

189.17
189.17 
189.42
189,40
189,63

189,24
188,47
183,26

186,42
186.45 
186,48 
186,51 
186,55 
186,58 
186.61 
186,64 
186,68
186.75 
186,82
186.89
186.96
187.03 
187,11 
187,18 
187,25 
187,32 
187,39
187.46 
187,53 
187,60 
187,68
187.75 
187.82
187.89
187.96
188.03 
188,10 
188,17

18738
18835
188J)6
188,20
183,14

187,93
187^9
187.71
187,52
18731

186,76
187,57

187.93
18S.21

183^5
188:33
18S:i8
18B:40
18B:05

188.25
188.32
188.39 
188:46 
188.53 
188.60 
188,68 
188,75 
188.82 
18838
188.95 
189.01 
189.07 
189.14 
189.20
189.26
189.33
189.39 
189.46 
189.52 
189,58 
189.65 
189,71
189,77
189,84
189,90
189.96 
190,03 
190,09 
190,16 
190,22

187,79
187,71
188,02
187,85
187,77

187,73
18737
188,40
188,25
187,85

188,33
187,90
188,09
187,93
187,56

187,99
189,27
190,78
192,50
19230

192,18

190,28
190,35
190,41
190,48
190,54
190,60
190,67
190.73
190,80
190,82
190,84
19037
190,89
190,91
190,93
190,96
190,98
191.00
191,02
191,04
191,07
191.09
191,11
191,13
191.15
191.18
191,20
191,22
191,24
191,27

Piomedio A verage 184,80 181,17 186,74 183,15 189,22 185 31 189,19 187,19 187.93 189.26 188,79 190,89

(1)

(2)

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, en Sesión 1.458 del 6 de agosto de 1982, acordó publicar diariamente el tipo de cambio del dclar de los Estados Unidos de 
América en función de las transacciones efectuadas por empresas bancarias el día hábil bancario anterior. Estí tipo de cambio se u'ilizaiá para establecer el monto en pesos que 
corresponda pagar por concepto de derechos aduaneros y otros gravámenes o impuestos en relaciór a! valor de las monedas extranjeras, además de otras determinaciones de 
carácter aduanero o tributario que corresponda efectuar.

mercado de 
diariamente, a partii

„  . , - - -------- ---------------------porcentaje equivalente
a la lasa de mflacion externa que estune, mensualmente, el Comité Ejecutivo del Banco Centra] de Chile.
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COTIZACION DEL DOLAR /  Quotation o f  US. Dollar
(Pesos) / (Ch. $)

1986

DIA
Day

JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

Acdo.
1.458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo.
1,458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo.
1.458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo.
1.458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo.
1.458
(1)

Obser.

Aedo.
1.658
(2)

Referen.

Aedo. Aedo. 
1.458 1.658 
(1) (2) 

Obser. Referen.

1 189,66 191,29 191,84 192,81 197,31 194,28 198,83 195,06 196,94
2 189,82 191,31 — 192,87 198,01 194,32 198,99 195,08 197,02
3 189,12 191,33 _ 192,93 198,31 194,37 199,10 195,10 200,93 197,09
4 188,91 191,35 191,84 192,99 198,30 194,41 - 195,11 201,17 197,17
5 — 191,38 191,99 193,05 198,32 194,45 — 195,13 201,14 197,24
6 - 191,40 192,92 193,11 _ 194,50 199,20 195,15 201,21 197,32
7 188,56 191,42 192,67 193,17 — 194,54 199,03 195,17 201,34 197,39
8 188,82 191,44 192,78 193,22 198,52 194,59 199,26 195,19 — 197,47
9 189,00 191,47 193,28 197,72 194,63 199,26 195,21 - 197,55

10 188,46 191,53 _ 193,32 198,17 194,65 199,23 195,28
11 188,60 191,59 193,01 193,37 _ 194,67 - 195,36
12 - 191,64 192,47 193,41 198,06 194,69 - 195,43
13 - 191,70 192,67 193,45 _ 194,71 199,12 195,51
14 188,34 191,76 193,94 193,50 _ 194,73 199,26 195,58
15 188,59 191,82 _ 193,54 198,16 194,75 199,38 195,66
16 188,56 191,88 — 193,58 197,82 194,77 199,57 195,73
17 188,88 191,94 _ 193,63 198,15 194,79 199,60 195,81
18 189,31 191,99 194,10 193,67 — 194,80 - 195,89
19 _ 192,05 194,90 193,71 _ 194,82 — 195,96
20 — 192,11 195,09 193,76 - 194,84 199,74 196,04
21 191,03 192,17 195,45 193,80 - 194,86 200,11 196,11
22 190,73 192,23 196,31 193,84 198,34 194,88 200,21 196,19
23 191,56 192,29 193,89 198,71 194,90 200,30 196,26
24 193,91 192,34 - 193,93 198,86 194,92 200,16 196,34
25 194,47 192,40 196,41 193,98 198,88 194,94 - 196,41
26 _ 192,46 197,48 194,02 198,76 194,96 — 196,49
27 _ 192,52 197,59 194,06 - 194,98 200,47 196,56
28 193,55 192,58 198,12 194,11 — 195,00 200,69 196,6429 192,93 192,64 197,63 194,15 198,95 195,02 200,71 196,71
30 192,88 192,70 - 194,19 198,82 195,04 200,78 196,79
31 192,55 192,75 - 194,24 200,83 196,86

Promedio 190,36 191,92 194,46 193,57 198,32 194,73 199,73 195,80Average

(2)
s>o\Lh

The Executive Board of the Central Bank of Chile, in Session N° 1458 of August. 6. 1982. resolved to publish daily the type of dollar exchange from U.S.A. on duty of the transactions made by bank enterprises the previous working day of the bank. This type of exchange will be use in order to stablish the amount in pesos which corresponds to pay for concept of custom duties and other taxes related to the value of the foreign currencies, in addition to other resolutions of custom and taxation character that corres­
pond to carry out.The Executive Board of the Central Bank of Chile, in Session 1658 of June, 28,1985, resolved that the type of exchange for operations to be made in the foreign exchange market by the Central Bank of Chile as of June, 29, 1985. will be equal to $ 168.90, per USA. dollar, value that will be daily indexed, from that date on. in accordance to the variation experienced by the development bank unit. The value indexed as we pointed out could also be daily diminished at the rate of a percentage equivalent to the external 
inflation rate to be monthly esteemed by the Executive Board of the Central Bank of Chile.
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COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS /  Quotation o f  Foreign Currencies 
(Promedios mensuales y anuales) / (Monthly and annual average)

iPesos) / (Ch.S)
MONEDA 19S5
Currency

Ene, Feb. Mar. Abr May. Jun. Jul. Ago. Sept. Oct.

D.E.G. 100,79 164,18 202,76 210,42 217,56 2 l7 .¡9 219,96 219,57 226,30 234,97 239,83 242,23

Dólar EE.UU. 98,48 160,86 184.80 186,74 189,22 189,19 187,93 188,79 190,36 194,46 198,32 199,73

Libra esterlina 130,64 210,93 263,58 266,77 277,58 283,:8 285,77 284,57 287,39 289,10 291,97 285.35

Marco alemán 34,50 55,67 75,71 80,06 83,54 83,29 84,40 84,65 88,44 94.26 97,12 99,67

Franco suizo 41,81 66,90 89,41 95,55 99,17 99,49 101,53 102,61 110,79 117,06 119,92 121.75

Franco francés 11,24 18,24 24,68 26,09 27,17 26,19 26,50 26,36 27,48 28,93 29,67 30,45

Franco belga 1,70 2,76 3,71 3,91 4.08 4,09 4,14 4,14 4.30 4,56 4,69 4.80

Corona sueca 11,90 18,95 2439 25,27 26,13 26,17 26,35 26.24 26,97 28,09 28,57 29.11

Corona danesa 9,51 15,46 20,69 21,75 22,61 22,57 22,85 22,80 23.65 25,08 25,67 26,49

Peseta española 0,61 0,96 1,21 1,27 1,32 i,;.2 1,33 1,32 1,39 1,45 1,48 1,50

Lira italiana 0,05 0,09 0,11 0,12 0,12 0,12 0,12 0,12 0,13 0.14 0,14 0,14

Florín holandés 30,61 49,37 67,17 70,87 74,01 73,89 74,98 75,04 78,49 83,63 86.03 88,19
Dólar canadiense 76,05 117,99 131,65 133,00 134,90 136,52 136,71 156,07 138,00 140,24 143.18 144.01
Yen japonés 0,41 0,69 0,92 1,01 1,06 1,08 1,13 1,13 1,20 1,26 1,28 1,28
Schilling austríaco 4,92 7,94 10,80 11,42 11,93 11,88 12.05 12,14 12.58 13,41 13,82 14,19
Bolívar venezolano 7,59 11,65 11,62 10,12 10,10 9,83 9,48 JO.ID 10,04 9,90 9,86 8,79
Peso uruguayo 1,80 1,62 1.47 1,46 1,41 1,38 1.31 1,28 1,26 1,28 1,23 1.21
Peso mexicano 0,58 0,64 0,48 0,44 0,41 0,39 0,36 0,34 0,32 0,29 0,28 0,26

Cruzado brasileño (**) 0,06 0,03 0,02 0,01 14,01 13,97 13,87 13,93 13,86 14,11 14,40 14,41
Austral argentino (*) 1,96 331,77 231,00 233,43 236,48 230,98 223,B9 217,01 212,76 204,70 205,19 186,88

D.E.G.: Derecho Especial de Giro.
Nota: A partir de agosto de 1982 el valor en pesos de las monedas extranjeras se ha determinado de acuerdo al tipo de cambio observado (Acuerde 1.458 del 6 de agosto de 1982 

del Comité Ejecutivo del Banco Central) promedio del mes correspondiente y a la cotización de las monedas extranjeras en dólares. Las cifras obtenidas son de carácter so­
lamente informativo y referencial / Note: As of August, 1982, the value in pesos of the foreign currencies has been determined in accordance to the observed type of ex­change (Agreement 1.458 of August 6, 1982 of the Executive Board of the Central Bank of Chile) average of the corresponding morth and the quotation of the foreign currencies in dollars. The figures obtained are just of on informative and referential character.
Desde junio de 1983 hasta el 18 de junio de 1985, la moneda de curso l^ a l  fue si peso argentino (l peso nuevo =  10 000 pesos antiguos);de$de el 19 de junio de 1985 cambió 
la moneda l^ a l y pasó a ser denominado “Austral” argentino (l aurtral =  1.000 pesos nuevos). Por esta razón, a partir de jurñc de 1985, Iss promedios se expresan en la 
nueva moneda (Austral argentino).

(•)

( • • ) Desde el 4 de marzo de 1986 el Cruceiro, moneda legal de Brasil, fue sustituido por el Cruzado; la equivalencia entre ambas es de 1 Cruzjdo por 1.000 Cruceiros. A partir 
de marzo de 1986, las cotizaciones promedio se expresan en la nueva moneda.
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COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS / Quotations offoreign currencies
(Por dólar de EE.UU.) / (Per U.S. dollar)

MONEDA
Currency

PROMEDIOAverage PROMEDIOAverage 1986 (1)

J 9ô 
(2)

1985
(2) Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sept. Oct.

D.E.G. 0,977 0,979 0,902 0,862 0,876 0,848 0,866 0,854 0,836 0,827 0,826 0,832

Libra esterlina 
(USS por£) 1,328 1,323 1,417 1,473 1,483 1,547 1,483 1,531 1,491 1,480 1,447 1,404

Marco alemán 2,775 2,886 2.384 2,215 2,327 2,188 2,312 2,198 2,097 2,052 2,022 2,065

Franco suizo 2,364 2,408 2,025 1,870 1.945 1,833 1,915 1,795 1,683 1,657 1,639 1,717

Franco francés 8.769 8,808 7,305 6,811 7,156 6,963 7,363 7,005 6,800 6,725 6,620 6,758

Franco belga 58,055 58,234 48,730 45,350 47,707 44,570 47,150 44,940 43,370 42,450 41,930 42,900

Corona sueca 8,286 8,471 7,486 7,150 7,341 7,014 7,335 7,116 6,976 6,913 6,883 7,025

Corona danesa 10,385 10,398 8,762 8,171 8,581 8.066 8,539 8,161 7.911 7,744 7,622 7.751

Peseta espai^ola 160,876 167,736 149,940 139,681 145.651 138,410 146,629 140,679 135,252 133,863 133,011 137,678

Lira italiana 1 767,707 1 880.667 1 623,000 1 508,486 1 581,254 1 500,000 1584,000 1 510,000 1 440,000 1 416,000 1 398,000 1 429,000

Flor in holandés 3,224 3,255 2.693 2,504 2.620 2,465 2,600 2,476 2,364 2,316 2,286 2,336

Dólar canadiense 1,295 1,366 1,420 1,422 1.396 1, 383 1,379 1,385 1,383 1,393 1,383 1,390

Yen japonés 238,542 235.103 192.920 179.973 179,231 168,450 173,250 163,900 153,900 155,800 153,550 163,000

Schilling austriaco 20,050 20,245 16,687 15.580 16,285 15,249 16,231 15,442 14,708 14,394 14,193 14,466

Dólar australiano 1,141 1,425 1,397 1,432 1,405 1,352 1,393 1,496 1,666 1,643 1,593 1,558

D.E.G.: Derecho Especial de Giro.
(1) Las cifras mensuales corresponden al último día hábil de cada mes I Monthly figures correspond to the last working day of each month.
(2)Corresponde al promedio de las cifras mensuales consideradas (últLmo día hábil de cada mes) ¡Corresponds to the average of the monthly figures considered (last working day of 

each month).
^  Fuente: Cable Reuter, Cierre Mercado de Londres /  Source: Reuter Cable. London marker closing.
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TIPO DE CAMBIO DEL DOLAR (NOMINAL MERCADO BANCARIO) /  Nominal Rate o f  Exchange Banks (Chilean currency per VS$)
PROMEDIOS MENSUALES Y ANUALES/A/ohí/í/j and yearly average 

(Cifras expresadas en la moneda legal del período) 1/ / (Figures expressed in local currency for the period) / /

AÑO
Year

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SLPTBRE. OCTUBRE NOVBRE. DICBRE. PROMEDIO
A  veragc

1960 1.051 1,051 1,051 1,051 1,051 1.051 1.051 1,051 1,051 1,051 1,051 1.051 1,051
1961 1,051 1,051 1.051 1,051 1.051 1,051 1.051 1.051 1,051 1,051 1.051 1.051 1.051
1962 1,051 1,051 1,051 1,051 1.051 1,051 1.051 1,051 1,051 1,286 1.414 1.545 1,142
1963 1,744 1,805 1,808 •1,814 1,822 1.840 1,848 1.872 1.906 1.951 1.996 2.088 1,874
1964 2,242 2,296 2,296 2,303 2,346 2.346 2,346 2,346 2,358 2.446 2,500 2,636 2,372
1965 2,842 2,850 2,898 2,975 3.026 3,080 3,138 3.186 3,276 3,391 3.416 3.450 3.127
1966 3,514 3.591 3,669 3,756 3,843 3,949 4,011 4,096 4.149 4,232 4.297 4.357 3.955
1967 4,425 4,525 4,624 4,735 4,830 4.917 5,020 5,157 5,288 5,466 5.631 5,755 5,031
1968 5,912 6,121 6,291 6,455 6,594 6,728 6,860 7,010 7,154 7.302 7,445 7,567 6.787
1969 7,726 7,972 8,160 8,389 8,703 8,949 9,223 9.433 9.621 9.771 9,824 9,920 8,974
1970 10,117 10,388 10,772 11.119 11.431 11.734 12,010 12.210 12,210 12.210 12,210 12.210 11,552
1971 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12,210 12.210 12,210 12,210 12,210 14,600 12.409
1972 15,800 15,800 15,000 15,800 15,800 15,800 15,800 23,220 25,000 25,000 25,000 25.000 19,418
1973 25,000 25,000 25,000 25,000 27,580 65.000 65.000 74,000 85,000 280,000 290.000 343.000 110,798
1974 371,000 416,000 483,000 545,000 611,000 725,000 790,000 839,000 I 021,000 1.173.000 1.540,000 1.619,000 831,917
1975 1,906 2,247 2,786 3,537 4,045 4.580 5.339 5.806 6.190 6.800 7,440 8.250 4,910
1976 9,190 10,100 10,760 11,510 12,560 13,540 12,820 13,510 14,330 15.170 16.130 17,030 13,054
1977 17,960 19,040 18,380 18,690 19.390 20,230 20.960 21,960 23,860 24.710 25,660 27,590 21,536
1978 28,350 29,120 29,860 30,610 31.300 31.830 32,290 32,730 33,050 33.320 33,570 33,840 31,656
1979 2/ 34,210 34,720 35,240 35,770 36,250 36,760 39,000 39.000 09.000 39.000 39,000 39,000 37,246
1980 3/ 39,000 39,000 39,000 39,000 ■39.000 39.000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000
1981 39,000 39.000 39,000 39,000 39.000 39.000 39.000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000
1982 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 43.020(*) 46,650 55,340(»*) 63^040 66.270 69.190 72.390 50,908
1983 74,040 76,380 74,480 73,690 75.100 77,030 78.250 79,550 81,240 83.340 85,290 87.070 78,788
1984 87,820 88,120 88.200 8 8 3 5 0 90.190 91.130 91.890 92.690 1Ü0.940 116.390 119.580 126.230 98,478
1985 128,980 131,840 145,690 148.760 152,150 155,060 170,810 176,490 178,190 179.19C 180.680 182.480 160,860

1986 184,800 186,740 189,220 189,190 187,930 188,790 190,360 194,460 198,320 199,730 189,979

1/ Las cifras correspondientes al periodo 1960*1974 están expresadas en escudos por dólar; a partir ds 1975 están indicadas en pesos por áólar /  Figures corresponding to the 
1960-1974 period are expressed in escudos per dollar; as of 1975 they are indicated in pesos per dollte’.21 El Comité Ejecutivo del Banco Central de ChUe, en su Sesión N° 1.279, celebrada el 29 de junio de 1979, acordó fijar a contar del 30 de junio de 1979 y hasta el 29 de febre­
ro de 1980, en $ 39,00 por dólar de los Estados Unidos de América, el tipo de cambio para las operaciones que este organismo realice en el mercado de divisas /  The Executive Board of the Central Bank of ChUe, in its Session 1.279, held on June, 29. 1979, resolved to fix, as of June, 30, 1979 to February, 29,1980, the type of exchange for operations that this agency carry out in the foreign exchange market in$ 39,00 per U.S.A. dollar.

3/ Mediante Circular N° 3.222 d d  4 de enero de 1980, el Comité Ejecutivo del Banco Central acordó mantener en $ 39,00 el valor del dólar, a contar del 1° de marzo dc 1980 / Throuf̂  the Circular 3.222 of January, 4, 1980, the Executive Board of the Central Bank of Chile resolved to maintain in S 39,00 the value of the dollar, as of March 1, 1980.
(*) Pot acuerdo del Comité Ejecutivo del Banco Central, tomado en Sesión N° 1.445 del 14 de junio de 1982 y publicado en el Diario OBcial del 15 de junio de 1982, se modificó 

el valor del dólar, a partir del 15 de junio de 1982, en relación con el peso chileno y una canasta le  monedas determinadas / By Agreement of the Executive Board of the Central Bank, taken in Session 1.445 of June, 14, 1982, and published in the Official Gazette of June. 15, 1982, the value of the dollar wcs modified, as of June, 15. 1982, in relation to the Chilean peso and a hamper of determined currencies.
(*•) Por Acuerdo del Comité Ejecutivo del Banco Central de Oiile, adoptado en Sesión N° 1.457 del 5 i e  agosto de 1982, publicado en si Diario Oficial del 6 de agosto de 1982, 

se autorizó a todas las personas naturales o jurídicas para efectuar libremente entre sí operaciones de cambios internacionales al tipo de cambio que resulte de la oferta y la 
demanda / By Agreement of the Executive Board of the Central Bank of Chile, taken in Session 1.457 of August, 5, 1982, published in the Official Gazette of August. 
6, 1982, all natural and juridical persons were authorized in order to carry out freely operations between them of international exchanges to the type of exchange that results from the supply and demand.
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COTIZACION DEL ORO Y ONZA TROY DE ORO Y PLATA (*) /  Quotation o f  gold and o f  the gold and silver Troy ounce (*)
(Promedio anual y mensual) /  (Annual and monthly average)

ESPECIFICACION 1985 1985 1986

Nov. Die. Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sept. Oct.

MONEDA 
(VALOR EN $) 
$ 100 Oro 

Comprador 30 734,00 35 257,00 35 226,00 38 339,00 37 976,00 39 316,00 38 696,00 38 656,00 38 851,00 41 352,00 43 934,00 49 790,00 50 818,00Vendedor 38 124,00 44 663,00 43 169,00 45 879.00 45 061,00 45 455,00 44 305,00 44 249,00 44 729,00 46 995,00 50 615,00 58 567,00 60 882.00

$ 50 Oro 
Comprador 15 367.00 17 628,00 17 613,00 19 169,00 18 988,00 19 658,00 19 348,00 19 328,00 19 425,00 19 938,00 21 967,00 24 895,00 25 409,00Vendedor 19 231.00 22 562,00 21 810,00 23 163,00 22 754,00 22 948,00 22 371,00 22 342,00 22 584,00 23 070,00 25 534,00 29 519,00 30 683,00

$ 20 Oro 
Comprador 6 126,00 7 051,00 7 045,00 7 668,00 7 595,00 7 863,00 7 739,00 7 731,00 7 770,00 7 975,00 8 787.00 9 958,00 10 164,00Vendedor 7 910.00 9 302,00 8 995,00 9 533,00 9 370,00 9 445,00 9 211,00 9 197,00 9 297,00 9 493,00 10 485,00 12 091,00 12 564,00

COSPEL 
(VALOR EN $) 
$ 100 Oro 

Comprador 30 131.00 34 566,00 34 536.00 37 587.00 37 232,00 38 545,00 37 937,00 37 898,00 38 089,00 39 093,00 43 072,00 48 814,00 49 822,00
Vendedor 37 883,00 45 851,00 42 718,00 45 433.00 44 614,00 45 013,00 43 867,00 43 814,00 44 290,00 45 258,00 50 162,00 58 096,00 60 398,00

$50 Oro 
Comprador 15 065,00 17 283,00 i7  268.00 18 793,00 18 616,00 19 273,00 18 969,00 18 949,00 19 044,00 19 547,00 21 536,00 24 407,00 24 924,00
Vendedor 18 870,00 22 101,00 21 359,00 22 716,00 22 307,00 22 506,00 21 933,00 21 907,00 22 145,00 22 629,00 25 081.00 29 048,00 30 199,00

GRAMO DE ORO FINO 
(VALOR EN $)

Precio Casa de Moneda 1614.00 1 840,00 1 835.00 1 994,00 1 978,00 2 047,00 2 030,00 2 064,02 2 082,77 2 129,28 2318,31 2 594,34 2 641,76
Precio ENAMI 1 598,00 I 821,00 1 817,00 l 973,00 1 957,00 2 026,00 2 009,45 2043,17 2 061,73 2 107,77 2 294,90 2 568,13 2 615,08

MERCADO DE LONDRES 
(USS) (**)

Onza Troy de Oro 317,41 325,59 321,88 345,56 339,05 346,12 340,71 342,48 342,80 348,55 376,28 418,61 423,86
Onza Troy dc Plata 6.15 6,12 5,89 6,06 5,87 5,66 5.22 5,10 5,15 5,04 5,20 5,65 5,65

SJ
On (*) Estas cotizaciones no incluyen el Impuesto al Valor Agregado.

(**) Corresponde a la cotización Fixing (apertura de Londres).
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CUENTAS NACIONALES

El Sistema de Cuentas Nacionales tiene como objetivo 
entregar antecedentes cuantitativos sobre los principales 
agregados económicos relacionados con la generación del 
p roducto  y con la utilización del ingreso, facilitando los 
análisis sobre el com portam iento de la economía en un 
con tex to  m acroeconóm ico. Constituye un elemento de 
ju icio  fundam ental en toda evaluación de política econó­
mica, por ser el único conjunto de estadísticas que presen­
ta  un cuadro coherente sobre la evolución histórica de las 
diferentes actividades económicas desde el punto de vista de 
la producción y utilización de los bienes y servicios.

DEFINICIONES DE ALGUNOS CONCEPTOS 
DE CUENTAS NACIONALES

La serie actual de Cuentas está basada en el Sistema de 
Cuentas Nacionales de Naciones Unidas (rev. 3), por lo 
cual los conceptos se han adecuado a dichas recomenda­
ciones.

Con el objeto de facilitar al usuario la correcta utili­
zación de las diferentes variables que componen el conjun­
to  de Cuentas Nacionales, se definen a continuación algunos 
conceptos de ellas.

Producto  Geográfico Bruto a Precios de Mercado:

Es una medida de la producción de bienes y servicios 
generados en un año en el país; corresponde al flujo de

bienes y servicios valorados a precio de mercado, neto de 
duplicaciones, producidos en un año, medido a través del 
Valor Agregado Sectorial.

^  Valor Agregado Sectorial 

+  Tributación a Importaciones 

-  rostft im putado dc los Servicios Bancario«

Producto Geográfico Bruto a Precio de Mercado

Gasto del Producto Geográfico Bruto a Precio de Mercado :

Corresponde a otra forma de medir el Producto 
Geográfico Bruto. El Gasto del Producto Geográfico 
Bruto a Precios de Mercado es el valor del flujo de bienes 
y servicios finales medido a través del destino o utilización 
de éstos.

Gasto en Consumo Final de los Hogares

Gasto en Consumo Final de las Instituciones Privadas 
Sin Fines de Lucro

Gasto en Consumo Final de Gobiemo

Variación de Existencias

Formación Bruta de Capital Fijo

Exportaciones de Bienes y Servicios

Menos: Importaciones de Bienes y Servicios

Gasto del Producto Geográfico Bruto a Precio de Mercado
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Por defirüción: (1)

RGB pm^ =  GASTO PGB a pm^

PGB príig =  GASTO del PGB pirig

PGB pitIq =  Producto Geográfico Bruto a Precio 
Mercado de! año t medido a precios 
del año o. En este caso el año base es 
1977.

Ingreso Geográfico: Suma de los ingresos percibidos 
por los factores de producción en compensación por su 
participación en el proceso productivo desarrollado en el 
país. Comprende la remuneración al trabajo y el excedente 
de explotación.

Ingreso Nacional: Suma de los ingresos percibidos 
por los factores de la producción suministrados por los 
residentes del país. Equivale al ingreso geográfico más 
los ingresos netos por factores de la producción recibidos 
del exterior.

Ingreso Nacional Disponible a precios de mercado: Es 
igual al Ingreso Nacional a precios de mercado más las trans­
ferencias corrientes netas del Resto del Mundo.

Ingreso Bruto Nacional Real: Concepto creado para 
medir la ganancia o pérdida de ingreso en el tiempo por 
efecto del Comercio Exterior. Mide el cambio en el poder 
adquisitivo del Producto Nacional Bruto a precios constan­
tes, por efecto de la variación de los términos de intercam­
bio de exportaciones e importaciones.

Este concepto se obtiene agregando al Gasto del 
Producto Geográfico Bruto a precios constantes el ingreso 
neto de factores recibido del Resto del Mundo y ajustando 
por el efecto de la variación de precios relativos de exporta­
ciones e importaciones.

Formación Bruta de Capital (o Inversión Geográfica 
Bruta): Inversión Bruta privada más Inversión Bruta efec­
tuada por el Sector Público.

Excedente de la Nación en Cuenta Corriente (o Aho­
rro Externo): Corresponde al saldo de la Cuenta de Tran­
sacciones Corrientes del Exterior. En esta cuenta los ingre­
sos están constituidos, principalmente, por las Exportacio­
nes realizadas por el país y los egresos por las respectivas 
importaciones.

Las transacciones corrientes comprenden los flujos 
de bienes y servicios no financieros, transferencias y pago 
de factores. Teóricamente, es equivalente al saldo de 1a 
Cuenta Corriente de la Balanza de Pagos.

Costo Imputado de los Servicios Bancarios: La gene­
ración de producción de los diferentes sectores recurre al 
Sector Financiero, ya sea para colocar los excedentes de 
caja, o para obtener fondos. En este sentido, el Sector 
Financiero está prestando un servicio al actuar como 
intermediador de los oferentes y  demandantes de fondos. El 
valor de este servicio, por el cual no existe un cobro explíci­
to , se mide en función de los intereses netos recibidos por 
el sistema financiero. Como es imposible desagregar este 
servicio entre los diferentes usuarios, el Sistema de Cuentas 
Nacionales recomienda restarle al Valor Agregado total 
de los sectores el “Costo Imputado del Servico Bancario” . 
Su contrapartida la constituye la producción bruta impu­
tada del Sector Financiero.

Ahorro Total Bruto: Por definición es equivalente 
a la Inversión Geográfica Bruta Total,

Ahorro Nacional Neto: Es el conjunto de saldos de 
ingresos y gastos corrientes de los diferentes sectores insti- 
tucionales residentes.

Deflactor Im plícito dd P.G.B.: Es un índice que indi­
ca la evolución de los predos medios de la economía. Su 
medición puede efectuarse tanto por el lado del origen 
como del destino del Producto, y  resulta de com parar la va­
riable a precios corrientes y a precios constantes. El deflac­
to r implícito tiene la siguiente expresión:

D.I. del P.G.B. =
Suma de los Valores a precios corrientes 
Suma de los Valores a precios constantes

(l)C abe destacar que esto implica una diferencia fundamental con 
ia serie anterior (base: 1965) en términos de nomenclatura, 
no así en términos conceptuales.

y corresponde a una media armónica, cuya ponderación 
los respectivos valores a precios corrientes.

son

o

Q
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TASA DE CRECIMIENTO ANUAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR
CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)

Annual Rate o f  Growth o f  Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic A ctivity (1 )
(Porcentajes) / (Percentages)

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982 {•) 1983 (*) 1984 (*) 1985 (*)

Agricultura, Silvicultura / .<4g?‘/cu//u/'e, Forestry 5,6 3,6 2,7 - 2 , 1 -3 ,6 7.1 5,6
Pesca / Fishing 14,3 7,5 18,1 9,4 8 ,8 n .5 5.6
Minería /  Mining 5,4 5,2 7.7 5.7 -1 ,9 4,4 2 , 2
Industria Manufacturera /  Manufacturing 7,9 6 . 2 2 .6 - 2 1 , 0 3,1 9,8 1 ,2
Electricidad, Gas y Agua 6 , 8 5,0 2 ,1 0 , 1 4.3 7,0 3.5Electricity. Gas and Water
Construcción /  Construction 23,9 23,9 2 1 . 1 -23 ,8 -5 .0 4.2 16,1
T ranspone y Comunicaciones 9,0 1 1 , 1 1 ,8 - 1 1 , 8 - 1 ,6 6 , 0 5,5Transport and Communication
t^om erao / 'J>ade 1 1 . 0 12,4 4,3 -17 ,3 -3 ,5 5,0 1,7
Sector Financiero /  Financial Sector 28,0 2 2 , 6 11,9 -5 ,4 -30 ,2
Propiedad dc Vivienda / Tenure of Houses 0,5 1,U 1,5 1,U 0 .6
Educación /  Education 1.9 - 1 .1 -2 .3 -0 ,3 4,3
Salud / Health 5,7 3,3 3,2 - 8 , 0 0,9
Otros Servicios /  Other Services 6.4 5,7 3,3 -1 6 ,2 - 2 ,6 5.4 (a) 0 , 0  (a)
Administración Pública /  Public Administration - 1 . 2 -3 ,2 - 1 ,8 -2 ,9 2 ,1

Imputaciones Bancarias ¡Imputed Bank Charges 45,6 41,0 27.6 -5 ,4 -57 ,8

Tributación a importaciones /  Tax on Imports 19,1 22,4 34,0 -44 ,2 -1 7 ,4

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 8,3 7,8 5,5 -14 ,1 -0 ,7 6,3 2,4Gross Domestic Product

PARTICIPACION SECTORIAL EN EL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO A PRECIOS CORRIENTES (1)
Sectors o f  A c tiv ity  Participation in Gross Domestic Product at Current Prices ( I )

(Porcentajes) /  (Percentages)
ESPECIFICACION /  Item 1979 1980 1981 1982 (*) 1983 (*)

Agricultura, Silvicultura / Agriculture, Forestry 6.7 6,7 5,8 4,9 5.0
Pesca /  Fishing 0 . 6 0,5 0,5 0,7 0,7
Minería /  Mining 9,8 8 . 6 5,6 7.7 1 0 ,1

Industria M anufacturera /  Manufacturing 2 1 , 2 21,4 22,3 18,9 2 0 , 6
Electricidad. Gas y Agua Electricity. Gas and Water 2 , 0 2 , 1 2,3 3,2 3,3

Construcción / Construction 4.3 5,2 6,4 5,6 4.7
Transporte y Comunicaciones Transpon and Communication 5,2 4,9 4,9 4,6 4,5

Comercio /  Trade 16,7 16,3 15,0 15,6 15,0
Sector Financiero / Financial Sector 8 , 1 9,8 10,7 1 1 , 2 7.1
Propiedad de Vivienda /  Tenure of Houses 7.4 7,5 7,8 9,4 8.4
Educación /  Education 4,1 4,1 4,8 5,4 4,8
Salud / Health 3,0 2,9 3,5 3.6 2,9
Otros Servicios / Other Services 3.9 4,5 5,3 4,8 4,3
Administración Pública /  Public Administration 5.5 5,1 5.3 6.3 5,8

Imputaciones Bancarias / Imputed Bank Charges -4 ,0 -5 .2 -6 ,4 -6 ,5 -2 ,9

Tributación a importaciones /  Tax on Imports 5,5 5,6 6 , 0 4,6 5,7

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTOGross Domestic Product 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(a) Incluye Sector Financiero, Propiedad de Vivienda, Educación, Salud, Otros Servicios, Administración Pública, Imputaciones Bancarias y 

Tribulación a Importaciones /  Includes Financial Sector. Tenure of Houses, Education, Health. Other Services, Public Administration, Imputed Bank Charges, Tax on Imports.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)
Gross domestic product by sectors o f  economic activity (I)

(Millones de pesos) / (MUUons o f  Ch.S}

O

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1983 (•) 1984 {•) 1985 (*)

Agricultura, s'úvicnltura/Agriculture, forestry 51 720 72 314 74 143 60 708 78 650 ( - ) ( - )
Pesca /  Fishing 4 410 5 392 6  567 8  663 10 150 ( - ) (—)
Minería /  Mining 75 321 91 985 71 403 95 212 157 672 ( - ) ( - )
Industria Manufacturera ¡Manufacturing 164 020 230 511 284 241 233 469 320 807 ( - ) ( - )
Electricidad, Gas y Agua / Electricity, 15 602 2 2  8 8 8 28 948 40 137 52 163 ( - ) (—)
gas and water
Construcción /  Construction 33 055 55 763 81 836 69 670 73 571 ( - ) ( - )
Transporte y Comunicaciones 39 923 52 815 61 865 57 502 70 609 ( - ) ( - )Transpon Communications
Comercio /  Trade 128 852 175 431 191 045 193 093 233 793 ( - ) ( - )
Sector Financiero /  Financial Sector 62 608 104 927 135 792 139 171 1 1 0 0 1 2 (—) ( - )
Propiedad de Vivienda ¡Tenure of houses 57 156 79 938 99 939 116 502 130 283 (“ ) ( - )
Educación /  Education 31 983 44 600 61 2 0 2 6 6  365 74 456 (_ ) ( - )
Salud /  Health 22 992 31 559 44 281 44 207 45 349 (—) (—)
Otros Servicios /  Oth& services (**) 30 291 48 855 6 6  957 59 440 67 070 (—) (—)
Administración ŸùbWcsJPublic administration 42 565 54 354 67 856 78 494 90 002 ( - ) ( - )
Subtotal /  Sub-total 760 498 1 071 332 1 276 075 1 262 633 1 514587 ( - ) ( - )
imputaciones Bancarias/ZmpufeJ bank charges -3 0  438 -5 5  852 -81 244 -8 0  778 -4 5  020 f—) (_)
Tributación a importaciones/7<jj: on imports 42 140 59 789 78 292 57 267 8 8  142 ( - ) ( - )

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 772 200 1 075 269 1273 123 I 239 122 i 557 709 1 893 394 2 576 638Gross Domestic Product

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1 )
Gross domestic product by sectors of economic activity (1)

(Millones de pesos de 1977) /  (Millions of 1977 Ch.$}
ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1983(*) 1984(*) 1985 (*)

Agricultura, silvicuhuTalAgricuiturc. forestry 26 966 27 927 28 683 28 084 27 062 28 988 30 612
Pesca /  Fishing 1 956 2 104 2 485 2719 2 959 3 299 3 484
Minería /  Mining 24 792 26 077 28 084 29 680 29 113 30 405 31 074
Industria Manufacturera ¡Manufacturing 73 777 78 332 80 336 63 500 65 466 71 858 72 692
lilectricidad. Gas y Agua /  Electricity, 7 383 7 754 7 913 7 921 8  265 8  841 9 150
gas and water
Construcción /  Construction IS 669 19 420 23518 17 920 17 022 17 737 20 593
Transporte y Comunicaciones 18 167 20 178 20 537 18 108 17 842 18916 19 961
Transport and Communications
Comercio /  Trade 59 767 67 149 7 0 0 Î2 5 7 872 55 873 58 6 6 8 59 639
Sector Financiero/ Financial Sector 27 920 34 243 38 320 36 255 25 317
Propiedad de Vivienda ¡Tenure of houses 20 824 21 029 21 341 21 561 2 1  6 8 6
Educación / Education 13 850 13 700 13 391 13 346 13919
Salud /  Health 10 019 10 346 10 679 9 822 9914
Otros Servicios /  Other services (“*) 12 417 13 126 13 558 11 359 1 1  060 109 214(a) 109 242 (a)
Administración Pública//’uí>/íc administration 17 502 16 941 16 637 16 161 16504
Subtotal /  Suh-total 331 009 358 326 375 494 334 308 322 002
Imputaciones Bincañas¡Imputed bank charges-12 280 -1 8  730 -2 3  902 • 22 614 - 9  547
Tributación a Importaciones/rax on imports 19 478 23 850 31 959 17 829 14 725

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 337 207 363 446 383 551 329 523 327 180 347 926 356 447
Gross Domestic Product
( 1)

(*)

Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales / These figures correspond to the updated version of 
the National Accounts System.
Cifras provisionales /  Provisional figures.

(• *) Incluye Restaurantes, Hoteles y Resto de Servicios ¡ Includes Restaurants, Hotels and Rest of Services.
(a) Incluye Sector Financiero, Propiedad de Vivienda, Educación, Salud, Otros Servicios, Administración Pública, Imputaciones Bancarias y 

Tributación a Importaciones / Includes Financial Sector, Tenure of Houses, Education, Health, Other Services, Public Administration, Imputed Bank Charges, Tax on Imports.
( - )  No se dispone de infonnación / No information available.
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TASA DE CRECIMIENTO ANUAL DEL GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO (1)
Annual Rate o f  Growth o f  Gross Domestic Product Expenditure (}}

(Purcenlajes) /  (Percentages)

ESPECIFICACION /Item 1979 1980 1981 1982 (’ ) 1983 (*) 1984 (*) 1985 (*)

Gasto en Consumo Final de H opres e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Households 
and Private Non-Profit Institutions

6.5 6 , 8 10,7 - 1 2 , 1 -3 ,4 1,3 - 1 .1

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Final Consumption Expenditure 9.2 - 8 ,1 -3 ,1 -1 ,3 - 0 , 6 1.5 -0 ,3

Form ación Bruta dc Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation 16,8 21,9 16,8 -3 3 ,9 -14 ,9 9,0 14,8

I'-xportaciones de Bienes y Servicios 
Export of Goods and Services 14.1 14.3 -9 ,0 4,7 0 . 6 6 , 8 6,9

Im portaciones de Bienes y Servicios Imports of Goods and Services 22,7 18,7 15,7 -36 ,3 -15,1 16,5 - 1 1 , 0

GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO 
BRUTO /  Gross Domestic Product Expenditure 8,3 7,8 5 4 -14 ,1 -0 ,7 6,3 2,4

( I ) Cifras correspondientes a la versión actualizada de! Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(•)  Cifras provisionales /  Provisional figures.
2 6 6 6
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Y GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO (1)
Gross domestic produci and expenditure on gross domestic product (1 )

(Millones de pesos) /  (Millions o f  Ch.S)

» ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1983 (•) 1984 (•) 1985 (•)

o
PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Gross Domestic Product 772 200 1 075 269 1 273 123 I 239 122 1 557 709 1 893 394 2 576 638

Remuneración al Trabajo Compensation of employees 278 585 411 076 515 513 514 262 ( - ) ( - ) ( - )

Excedente de Explotación 
Operating Surplus 321 029 430 916 456 097 423 878 ( - ) <-) C-)

o
Consumo de Capital Fijo 
Consumption of fixed capital 76 799 103 519 120 054 132 812 174 692 ( - ) ( - )

Impuestos Indirectos 
Indirect Taxes 110 649 150 701 201 488 184 8 6  7 ( - ) ( - ) ( - )

d Subvenciones / Subsidies -1 4 8 6 2 -2 0  943 -2 0  029 -1 6 6 9 7 ( - ) ( - ) ( - )

GASTTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 772 200Expenditure on gross domestic product 1 075 269 I 273 123 I 239 122 1 557 709 I 893 394 2 576 638

o

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Households 
and Private Non-Profit Institutions

546 292 760 472 948 249 932 684 I 141 863 1 381 675 1 785 245

Gasto en Consumo Final de Gobiemo 
Government final Consumption Expenditure

110 395 133 8 8 6 167 433 190 0 6  8 220 670 273 824 367 095

Variación dc Existencias 
Increase in stocks 22 360 46 679 52 231 -4 1 5 8 8 -3 3  699 24 224 -1 3 2 1 3

Formación Bruta de Capital Fijo Gross fixed capital formation 115 016 178 944 236 806 181 4SI 186 501 233 758 366 428

Exportaciones de Bienes y Servicios Exports of Goods and Services 179 742 245 387 209 020 239 862 374 465 459 488 749 205

o Importaciones de Bienes y Servicios 
Imports of Goods and Services -201  605 -2 9 0  099 -340  616 -2 6 3  355 -3 3 2  091 -4 7 9  575 -6 7 8  122

a
(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales / These figures correspond to the updated 

version cf the National A ccounts System 
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
( - )  No se dispone de información I No information available.
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GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO E INGRESO NAQONAL BRUTO (1)
Expenditure on gross domestic product arui national gross income (1)

(Millones de pesos de 1977) /  (Millions o f  1977 Ch.$)

ESPECIFICACION / item 1979 1980 1981 1982 (*) 1983(*) 1984 (*) 1985 {*)

O
GASTO DEL PRODUCTO GECKJRAFICO BRUTO
Expenditure on gross dorntisiit p/oduct

337 207 363 446 383551 329 523 327 180 347 926 356 447

Gasto en Coneumo Final de Hogares e 
Instituoionoo Privadas Sin H nss da Lucio 
Final Consumption Expenditure of Households and Private Non-Profit Institutions

•Ì39 899 in? 249 174 240 731 243 759 240 979

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Gov&nment Final Consumption Expenditure

48 874 44 916 43 502 42 924 42 657 43 315 43 206

Variación de Existencias 
Increase in stocks

13 571 22.707 31077 -12  714 -1 1 8 1 0 7 263 - 3  022 ©

Form ación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

52 593 64 105 74 847 49 448 42 091 45 870 52 650

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports of Goods and Services

75 310 8 6  077 78 373 82 069 82 583 8 8  190 94 257 •

Importaciones de Bienes y Servicios 
Imports of Goods and Services

- 9 i  Ü40 -110  461 -127  812 -81 37B b\f 0 7 i -8 0 4 7 1 - 7 1 Í2?

Total - Total 337 207 363 446 383551 329 523 327 180 347 926 356 447

Efecto de la Relación Términos de Intercambio 
Effect of Terms of Exchange Relation

7 639 7 362 59 - 8  105 - 4  166 ( - ) ( - )
•

Ingreso de Factores del Resto del 
Mundo (Neto) ¡ Factor's Income 
from abroad (Net) - 1 0  821 -1 2  990 -1 9  370 -2 6  254 -2 5  917 ( - ) ( - )

INGRESO NACIONAL BRUTO National Gross Income 334 025 357 818 364 240 295 164 297 097 <-) ( - )

e

(1 ) Cifras correspondientes a 'la  versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version 
of the National Accounts SysterK 

(*) Cifras provisionales / Provisional figures.
( - )  No se dispone de información /  No information available.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO SEGUN SECTORES TRANSABLES Y NO TRANSABLES (1) /
Gross domestic product by Tradeable and Non Tradeable sectors (1 )

(Millones de pesos de 1977) /  (MUUons o f  1977 Ch.$)

AÑOS
Years

PRODUCTO
GEOGRAFICO

BRUTOGrossDomesticProduct

SECTOR TRANSABLE 
Tradeable Sector

SECTOR NO TRANSABLE 
Non Tradeable Sector

RESTO
Rest

(2 )

INDICE DE 
PRECIOS 

RELATIVOS Relative Price Index
(3)

Valor
Value

DeHactor
Deflator

Valor
Value

Deflactor
Deflator

1976 261 945 105 796 50,93 154 353 47,42 1 796 107,40

1977 287 770 114 024 1 0 0 , 0 0 168 907 1 0 0 , 0 0 4 839 1 0 0 , 0 0

1978 311417 119 144 153,18 185 046 158,96 7 227 96,36

1979 337 207 127 491 231,76 203 518 228,49 6  198 101,43

1980 363 446 134 440 297,68 223 8 8 6 299,76 5 120 99,31

1981 383 551 139 589 312,60 235 905 355,96 8  057 87,82

1982 (*) 329 523 123 984 321,05 210 324 411,07 - 4  785 78,10

1983 (*) 327 180 124 600 455,28 197 402 479.89 5 178 94,87

1984 (•) 347 926 ( - ) {-) ( - ) < -) ( - ) ( - )

1985 (•) 356 447 (- ) ( - ) C-) <-) ( - ) ( - )

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
{2) Incluye las Imputaciones Bancarias y la Tributación a Importaciones /  Includes Imputed bank charges and Tax on imports.
(3) Indice de precios relativos =  (Deflactor Transable/Deflactor no Transable) x 100 / Relative Price Index — (Tradeable DefldtorlNon Tradeable Deflator) x ¡00.

^  (•) Cifras provisionales /  Provisional figures.
^  (_ ) No se dispone de información /  information available.
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TASA DE CRECIMIENTO TRIMESTRAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Quarterly Rates o f  Growth o f  Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic Activity

(Porcentajes) /  (Percentages)

ESPECIFICACION//rem 1983 (•) 1984 (•) 1985 1986(*)

ler.
Trim.

2 0

Trim.
3 er.

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim.
2 0

Trim.
3 er.

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim. Trim.
3 er.

. rirs.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim.

Agricultura ¡Agriculture - 1 ,8 -6.9 1.6 -5.7 -3.6 10,4 1 2 .1 3.8 - 2 .0 7.1 7.5 5.5 1,7 4.4 5.6 8 .8
Pesca / Fishing 5.7 17,8 -9,7 29.4 8 .8 -1,5 15,5 2 0 .6 12,4 11.5 3 4 .9 -18.9 3.6 1 1 .2 5.6 -22,9
Minería / Mining 1,3 -10,7 -4,4 7,0 -1.9 8 ,0 1 1 ,0 1,1 -1,4 4,4 -3.7 -3.6 9,0 7.2 2 .2 3.6
Industria Manufacturera -4.5 5.7 3.7 7,4 3.1 10.9 9.7 1 0 .2 8,5 9.8 2 ,8 - 1 ,2 -0.5 3.7 1.2 2 .2Manufacturing 
Electricidad, Gas y Agua 2 ,8 4,0 5.1 5,3 4,4 8.1 8,4 5.1 6.4 7.0 3.7 -0,7 4.7 6 ,6 3.5 7.6Electricity. Gas and Water 
Construcción / Construction -23,4 -2.4 4,3 5.0 -5,0 7.6 -0.7 -0,4 11.1 4.2 16,7 11.4 18.8 17.6 16.1 8 .0

Ccmiercio /  Trade -17,4 -6.7 0,4 1 2 ,6 -3,5 - 0 ,2 6,3 9.7 3.9 5.0 5.0 0.9 - 1.1 2.3 1.7 2 .8

Transporte y Comunicaciones -3,5 -4.3 0 .6 1 ,6 -1.5 5,2 7.5 7.4 4.0 6 .0 3,5 3.7 3.4 11,4 5,5 5.6Transport and Communication 
Ottoi ¡ Other (1 ) -7.8 - 1 .6 3.8 5.8 - 0 .1 5,4 6.7 6.3 3,4 5.4 1,6 - 1.2 -1.3 1,1 0 .0 2 ,2

Total P.G.B. /  Total G.D.P. - 8 ,0 -2,3 2 ,0 6,4 -0,7 6,4 7,9 6 .8 4.3 6.3 3.8 -0.4 1.4 4,3 2,4 3,5

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic Activity 

(Millones de pesos de 1977) /  (Millions of 1977 Ch. $)
ESPECIFICACION /  Item 1983 ( • ) 1984 (•) 1985 :*) 1986(*)

ler.
Trim.

20
Trim.

3er.
Trim.

4 0

Trim. Afto
ler.

Trim.
20

Trim.
3 er.

Trim.
40

Trim. Año
1er.

Trim.
1C

Trim.
3«-

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim.

Agricultura /  Agriculture 8  546 8  058 4 769 S 689 27 062 9 432 9 032 4 949 iS75 28 988 10 142 9 f c : i 5 0*1 5 818 30 612 11 037
Pesca /  Fishing 793 8 8 i 683 598 2 959 781 I 0 2 2 824 É72 3 299 1 054 829 8£3 748 3 484 812
Minería/Mning 6  985 6  897 7413 7818 29 113 7 543 7 653 7 498 7^11 30 405 7 263 7 374 8 173 8  264 31 704 7 524
Industria Manufacturera 14 971 16 995 16 500 17 000 65 466 16 598 18 642 18 180 H43B 71 858 17 066 18414 18 087 19 125 72 692 17 435
Manufacturing 
Electricidad, Gas y Agua 1 896 2 165 2  208 1 996 S 265 2 049 2 347 2 320 2 125 8 841 2 125 2 331 2 429 2 265 9 150 2 287
Electricity, Gas and Water 
Construcción /  Construction 3 841 4551 4 328 4 302 17 022 4 132 4517 4 310 4 778 17 737 4 821 5 333 5 121 5 618 20 593 5 207
Comercio /  Trade 13 042 13 717 14 142 14 973 55 874 13 016 14 581 15 514 15 557 58 6 6 8 13 667 14 713 15 344 15 915 59 639 14 050
Transporte y Comunicaciones 4 469 4 355 4 470 4 548 17 842 4 702 4681 4 801 4732 18 916 4 8 6 8 4 856 4 9€4 5 273 19 961 5 142
Transport and Communication 
Otros /  Other (1) 25 290 25 907 26 261 26 119 103 577 26 662 27 640 27 909 n  0C3 109 214 27 095 27 307 27 549 27 291 109 242 27 704

Total P.G.B. /  Total G.D.P. 79 833 83 530 80 774 83 043 327 180 84 915 90 115 8 6  305 8 6  591 347 926 8 8  1 0 1 90 478 &7 5Ó1 90317 356 447 91 198

(1) Incluye Servicios Financieros, Propiedad de Vivienda, Administración Pública, Servicios Personales., Imputaciones Bancarias y Desechos de Importación / Includes Financial Services, Tenure of Houses, Public Administration, Personal Services, Imputed Bank Charges and Tax on Imports.
(•) Cifras provisionales /  Provisional figures.
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INGRESO DE LOS FACTORES, POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA Y TIPO DE PRODUCTOR
Factor Income by Kind o f  Economic A ctivity and Type o f  Producer

{Millones de pesos) ¡(Millions o f  Ch.$)

ESPECIFICACION 1974 1975

9 INGRESO DE LOS FACTORES / Factor income INGRESO DE LOS P ACTORES ¡ Factor income

f i
Total
Total

Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación 
Operating Surplus

Total
Total

Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus

A) INGRESO DE FACTORES SEGUN 
CLASE DE ACTIVIDADFactor Income by Kind of Economic Activity

5 684 2 390 3 293 21235 9 774 11461

Agncultuia, silvicultura Agriculture. Forestry 372 143 229 1 548 637 912

Pesca / Fishing 34 1 0 24 92 49 44

Minería /  Mining 636 306 330 3 018 1 308 1 710

O
Industria Manufacturera .Manufacturing 2 176 791 1 385 4  675 2  8 8 6 1 788

Electricidad, Gas y Agua Electricity, gas and water 46 58 - 1 2 yii 305 71

Construcción / Construction 510 240 269 1 772 786 986

9 Transporte y Comunicaciones Transport and Communications 405 253 152 940 1 144 -2 0 3

Cornercio /  Trade 778 2 0 0 577 4 158 763 3 394

Sector Financiero /  Financial Sector 505 190 315 2 127 899 1 228

Propiedad de Vivienda Tenure of Houses 81 l l 71 1 755 52 1703

Educación / Education 63 45 18 317 245 71

Salud / Health 8 8 15 73 462 81 382

O Otros Servicios (1) / Other Services (I) 213 128 85 1 041 619 422

Menos: Costo Imputado de los 
Servicios Bancarios /  Minus: Imputed Bank Service Cost -2 2 3 - -2 2 3 - 1  047 - - 1  047

B) INGRESO DE FACTORES DE 
OTROS PRODUCTORES Factor Income of other producers I 040 1 035 5 4 051 4 043 8

Admimstración, Salud y Educación Administration, Health and Education 948 943 5 3 650 3 642 8

9
Instituciones Privadas sin Fines de 
Lucro /  Private Non-Profit Institutions 92 92 - 401 401 -

Q TOTAL INGRESO GEOGRAFICO (A + B)Total Domestic Income (A + B) 6  724 3 425 3 298 25 286 13 817 11 469

(1) Incluye: Restaurantes, hoteles y resto de servicios / Includes restaurants, hotels and rest o f  service.
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(Cont.)

ESPECIFICACION 1976 1977
INGRESO DE LOS FACTORES/Facformcome INGRESO DE LOS FACTORES / Factor income

Total
Total

Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus

Total
Total

Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus

A) INGRESO DE FACTORES SEGUN 
CLASE DE ACTIVIDAD Factor Income by Kind of Economic Activity

79 963 3541Í 44 552 179 122 79 978 99 144

A^icultiu-a, Silvicultura Agriculture, Forestry 7 714 2 311 5 403 21 593 5 406 16 187

Pcsca / Fishing 396 204 193 1 296 577

Minería / Mining 10 966 4 832 6 134 19 555 9 640 9 915
Industria Manufacturera Manufacturing 22 477 11 365 11 111 43 972 24 176 19 797

Electricidad, gas y aguaElectricity, gas and water 1 0H3 1 003 80 2 487 1 971 516

Construcción /  Construction 5 679 2 365 3 315 12 164 5 470 6 694

Transporte y Comunicacíuims Transport and Communications 3 393 3 542 -149 9 121 8 444 677

Comercio /  Trade 12 122 3 014 9 108 33 622 7 606 26 016

Sector Financiero / Financial Sector 7 058 2 996 4 062 15 879 7 121 8 757

Propiedad de Vivienda Tenure of Houses 5 433 165 5 268 11 593 376 11 217

Educación / Education 1 239 963 276 3 431 2 623 808

Salud / Health 1 869 292 1 576 4 523 769 3 755

Otros Servicios (1 ) / Other Services (I) 3 876 2 359 1 517 9 038 5 799 3 238

Menos: Costo Im putado de los 
Servicios Bancarios / Minus: Imputed Bank Service Cost -3  342 - -3  342 - 9  152 - -9  152

B) INGRESO DE FACTORES DE 
OTROS PRODUCTORES Factor Income of other producers 13 992 13 924 67 33 631 33 515 116

Administración, Salud y Educación Administration, Health and Education 12 675 12 607 67 30 495 30 379 116

Instituciones Privadas Sin Fines de 
Lucro / Private Non-Profit Institutions 1 317 1 317 - 3 136 3 136 -

TOTAL INGRESO GEOGRAFICO (A + B)
Total Domestic Income (A + B) 93 955 49 335 44619 212 753 113 493 99 260

(1 ) Incluye: Restaurantes, hoteles y resto de servicios (Includes restaurants, hotels and rest of service. 
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(Cont.)

O

O

O

ESPECIFICACION 1978 1979
Item INGRESO DE LOS FACTORES /  Factor income INGRESO DE LOS FACTORES/Facro/'meóme

TotalTotal Remuneración 
al trabajoCompensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus

TotalTotal Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus

A) INGRESO DE FACTORES SEGUN
CLASE DE ACTIVIDAD 312 425 Factor Income by Kind of Economic Activity

135 903 176 522 5 2 2 338 202 100 320 238

Agricultura, Silvicultura Agriculture, Forestry 26 307 8  697 17 609 40  162 12 146 28 016

Pesca /  Fishing 2 649 1 055 I 595 4 046 I 761 2 285

Minería /  Mining 32 432 15 909 16 523 71 541 22 665 48 876

Industria Manufacturera Manufacturing 82 059 41 463 40 596 125 331 57 435 67 896

Electricidad, gas y agua Electricity, gas and water 2 167 3 149 -9 8 2 5 807 5 071 736

Construcción /  Construction 19 996 9 180 1 0  816 3 2 238 15 189 17 049

Transporte y Comunicaciones Transpon and Communications 16 215 13 239 2 976 25 065 18 984 6  082

Comercio /  Trade 61 672 13 664 48 008 108 887 23 904 84 983

Sector Financiero / Financial Sector 29 930 12 722 17 208 56 459 19 402 37 056

Propiedad de Vivienda Tenure of Houses 23 166 648 22518 37 448 951 36 497

Educación /  Education 6  484 5 498 986 8  204 6  996 1 208

Salud / Health 8 172 1 298 6  874 12 512 2 124 10 388

Otros Servicios (I )  /  Other Services (I) 15 442 9 381 6  061 25 076 15 472 9 604

Meoïos: Costo Imputado dc los 
Servicios Bancarios /  Minus: Imputed Bank Service Cost -1 4  266 - -1 4  266 - 3 0  438 - - 3 0  438

B) INGRESO DE FACTORES DE 
OTROS PRODUCTORESFactor Income of other producers 52 060 51 810 249 77 276 76 485 791

Administración, Salud y Educación Administration, Health and Education 47 172 46 922 249 70 274 69 483 791

Instituciones Privadas sin Fines de 
Lucro / Private Non-Profit Institutions 4 8 8 8 4 8 8 8 - 7 002 7 002 -

TOTAL INGRESO GEOGRAFICO (A + B)
Total Domestic Income (A ♦ B} 364 485 187 713 176 771 599 614 278 585 321 029

(1 ) Incluye; Restaurantes, hoteles y resto de servicios /  Includes restaurants, hotels and rest o f  service.
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(Cont.)

ESPECIFICACION 1 9 8 0 1 9 8 1
Item INGRESO DE LOS FACTORES / Factor income INGRESO DE LOS FACTORES ¡ Factor income

TotalTotal Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Exploitation 

surplus

TotalTotal Remuneración 
al trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
explotación Operating Surplus O

A) INGRESO DE FACTORES SEGUN
CLASE DE ACTIVIDAD 741 038 Factor Income by Kind of Economic Activity

310079 430 959 844 193 388 150 456 043 O

Agricultura, Silvicultura Agriculture. Forestry 54 567 17 546 37 021 54 602 21 453 33 149

Pesca /  Fishing 4619 2 525 2 094 5 649 3 277 2 372

Minería / Mining 87 845 31 396 56 449 65 635 36 213 29 422

Industria Manufacturera Manufact uring 180 366 91 068 89 298 218 138 109 232 108 906

Pllectricidad, gas y agua Electricity, gas and water 10 400 6 948 3 452 15 316 8 442 6 874

oConstrucción / Construction 55 573 25 440 30 133 80 115 36 476 43 639

Transporte y Comunicaciones Transport and Communications 33 717 26 150 7 567 39 354 29 395 9 959

Comercio / Trade 147 358 38 996 108 362 150521 51 007 99 514

Sector Financiero / Financial Sector 96 494 33 100 63 394 123 989 42 604 81 385 0
Propiedad de Vivienda Tenure of Houses 55 055 1 410 53 645 70 867 1 860 69 007

Educación /  Education 12 278 9 553 2 725 18 120 13 636 4 484

Salud / Health 17 475 3411 14 064 26 472 4 339 22 133

O tros Servicios (1) / Other Services (I) 41 143 22 536 18 607 56 659 30 216 26 443

Menos: Costo Imputado (íe los 
Servicios Bancarios / Minus: Imputed Bank Service Cost -55 852 - -55 852 -81 244 - -81 244 o

B) INGRESO DE FACTORES DE 
OTROS PRODUCTORESFactor Income of other producers 100 954 100 997 -43 127 417 127 363 54

Administración, Salud y Educación . 91 721 Administration, Health and Education 91 764 -43 116 261 116 207 54

Instituciones Privadas sin Fines de 
Lucro /  Private Non-Profit Institutions 9 233 9 233 - 11 156 11 156 —

•

TOTAL INGRESO GEOGRAFICO (A + B ) 84 1 991 411 076 430 916 971 610 515 513 456 097
Total Domestic Income (A + B)

(1) Incluye; Restaurantes, hoteles y resto de servicios / Includes restaurants, hotels and rest of service. 
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(Cont.)

O

O

O

ESPECIFICACION 1982*
Itern INGRESO DE LOS FACTORES / Factor Income

TotalTotal Remuneración 
al Trabajo Compensation of Employees

Excedente de 
Explotación Operating r̂plus

A) INGRESO DE FACTORES SEGUN CLASE DE ACTIVIDAD 
Factor Income by Kind of Economic Activity 792 691 368 817 423 874

Agricultura, Silvicultura / Agriculture, Forestry 41 167 22 927 18 240
Pesca / Fishing 7 589 4 221 3 368
Minería /  Mining 83 170 35 698 47 472
Industria Manufacturera /  Manufacturing 167 904 88 216 79 688
Electricidad, Gas y Agua ¡Electricity, Gas and Water 21 216 8 793 12 423
Construcción / Construction 66 603 34 698 31 905

T r a n ^ r te  y Comunicaciones /  Transport and Communication 33 425 30 886 2 539
Comercio /  Trade 151 156 48 457 102 699
Sector Financiero / Financial Sector 126 789 44 317 82 472
Propiedad de Vivienda / Tenure of Houses 84 794 2 070 82 724
Educación / Education 17 457 15 717 1 740
Salud / Health 24 630 4 054 20 576
Otros Servicios (1) / Other Service (I) 47 569 28 763 18 806
Menos: Costo Imputado de los Servicios Bancarios 
Minus: imputed Bank Service Cost -80 778 -80 778

B) INGRESO DE FACTORES DE OTROS PRODUCTORES 
Factor Income of Other Producers

145 449 145 445 4

Administración, Salud y Educación 
Administration, Health and Education

133 043 133 039 4

Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Private Non-Profit Institutions

12 406 12 406 -

TOTAL INGRESO GEOGRAFICO (A + B) 
Total Domestic Income (A * B)

938 140 514 262 423 878

(•) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1 ) Incluye Restaurantes, hoteles y resto de servicios /  Includes Restaurants, hotels and rest of service.
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INGRESO NACIONAL DISPONIBLE Y SU ASIGNACION (1)
National Disposable Income Allocation ¡1}

(Millones de pesos) /  (Millions of ChS)

ESPECIFICACION /  Item 1979 1980 I98I 1982(*) 1983 (*) 1984 (•) 1985 (*)

ASIGNACION DEL INGRESO DISPONIBLEAllocation of Disposable Income 675 937 939 911 I 100 205 1 016 189 ( - ) ( - ) ( - )

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro Final Consumption Expenditure of Households and Private Non-Profit Institutions

546 292 760 472 948 249 932 684 1 141 863 1 381 675 1 785 245

Gasto en Consumo Final de G obierno, Government Final Consumption Expenditure 110 395 133 8 8 6 167433 190 068 220 670 273 824 367 095

Ahorro Total Neto Net Total Savmgs 19 250 45 553 -15 477 -1 0 6  563 ( - ) ( - ) ( - )

INGRESO NACIONAL DISPONIBLENational Disposable Income 675 937 939 911 I 100 205 1 016 189 ( - ) ( - ) ( - )

Remuneración al Trabajo Compensation of Employees 278 585 411 076 515 513 514 262 Í - ) ( - ) ( - )

Excedente de Explotación Operating Surplus 321 028 430 916 456 097 423 878 ( - ) ( - ) ( - )

Ingreso de Factores del Resto del Mundo 
(N eto) /  Factor Income of Received From The Rest of the World (Net) - 2 4  709 -3 6  266 -57 076 -9 5  541 ( - ) ( - ) ( - )

— Impuestos Indirectos /  Indirect Taxes 110 649 150 701 201 448 184 867 ( - ) <-) ( - )

- Subvenciones /  Subsidies - 1 4  862 -  20 943 -20 0 29 -1 6  698 ( - ) ( - ) ( - )

Transferencias Corrientes del Resto del 
Mundo (Neto) ¡Current Transfers Received From the rest of the World (Net) 5 246 4 427 42 1 2 5 421 ( - ) ( - ) ( - )

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.

Q
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FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) / Gross Capital Formation (1)
(MiUones de pesos) /  (Millions o f  Ch.S)

O

ESPECIFICACION//fsm 1979 1980 1981 1982 (•) 1983 (•) 1984 (•) 1985 (•)

FORMACION BRUTA DE CAPITALGross Capital formation 137 376 225 623 289 037 139 863 152 802 257 982 353 215

Variación de Existencias Increase in stocks 22 360 46 679 52 231 -4 1 5 8 8 -3 3  699 24 224 -1 3  213

Formación Bruta de Capital Fijo Gross fixed capital formation IIS 0 1 6 178 944 236 806 181 451 186 501 233 758 366 428

Construcción / Construction 57 311 96 398 134 127 109 283 C-) ( - ) C-)

Edificación Habitacional Residential building 23 885 44 839 65 687 44 274 ( - ) ( - ) ( - )

Fxlifícación no Habitacional Non-Residenlial building 9 997 16 018 21 892 19213 ( - ) (-> ( - )

Obras de Ingeniería y otras obras("'*) Engineering and other works(**J 23 429 35 541 46 548 45 796 ( - ) ( - ) ( - )

Plantaciones y Mejoras de Tierras Plantation and Land Improvement 4 957 8  621 8  860 9 567 ( - ) ( - ) ( - )

Ganado Reproductor.de Leche y 
de Trabajo
Breeding, Dairy and Work Cattle 786 964 746 183 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 747 927 501 53 ( - ) ( - ) ( - )

Importado / Imported 39 37 245 130 ( - ) ( - ) ( - )

Equipo de Transporte Transport Equipment 20 400 31 037 39 549 18 779 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 1 660 2 274 2521 1 896 ( - ) ( - ) ( - )

Importado /  Imported 18 740 28 763 37 028 16 883 ( - ) ( - ) ( - )

Maquinaria y Equipo Machinery and equipment 31 561 41 924 53 524 43 639 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 4 885 6  850 8  246 5 269 ( - ) ( - ) ( - )

Importado / Imported 26 676 35 074 45 278 38 370 ( - ) ( - ) ( - )

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales / These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(•) Cifras provisionales /  Provisional figures.

(**) Incluye las obras de regadío y decontrol de inundaciones /  Includes irrigation and flood control works.
( - )  No se dispone de información / No information availaUe.
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FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) / Gross Capital Formation (1)
(Millones dc pesos de 1977) / (M illionsof 1977 Ch.S)

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1 9 8 2 0 1983(*) 1984 (•) 1985 (•)

FORMACION BRUTA DE CAPITAL Cross Capital I-ormation 6 6  164 8 6  812 105 925 36 734 30 281 53 133 49 628

Variación de ExistenciasIncrease in stocks 1 3 571 22 707 31 077 - 12714 - 1 1  810 7 263 - 3  022

Formación Bruta de Capital Fijo Gross Fixed Capital Formation 52 593 64 105 74 847 49 448 42 091 45 870 52 650

Construcción / Construction 25 945 32 211 38 333 28 639 ( - ) ( - ) ( - )

1-^ificación Habitacional / Residential Building 11 062 15 669 19 711 12 385 ( - ) ( - ) ( - )

Edificacion no Habitacional Non Rvsidantial Building 4 729 5 560 6  296 5 171 ( - ) ( - ) Í - )

Obras de Ingeniería y otras obras(**) Engineering and other works(**} 10 154 10 982 12 326 11 083 ( - ) ( - ) ( - )

Plantaciones y Mejoras de TierrasPlantation and Land Improvement 2 312 2 443 2  266 2 146 { -) ( - ) ( - )

Ganado Reproductor, de Leche y 
de TrabajoBreeding, Dairy and Work Cattle 376 350 278 62 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 355 339 190 26 ( ) ( ) { -)

Im portado I Imported 2 1 11 8 8 36 ( - ) ( - ) ( - )

Equipo de TransporteTransport Equipment 9 302 11 865 14 444 5 730 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional / Domestic 788 984 906 601 ( - ) ( - ) ( - )

Im portado / Imported 8514 1 0  881 13 538 5 129 ( - ) ( - ) ( - )

Maquinaria y EquipoMachinery and Equipment 14 658 17 236 19 527 12 871 ( - ) ( - ) Í - )

Nacional / Domestic 2 071 2 331 2 467 1 360 ( - ) ( - ) C-)

Im portado / Imported 12 587 14 905 17 060 11 511 ( - ) ( - ) C-)

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond lo ihe updaied version of the National Accounts System 
(*) Cifras provisionales / Provisional figures.

(* •)  Incluye las obras de regadío y de control de inundaciones / Includes irrigation and flood control works.
( - )  No se dispone de información /  No information available.
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TRANSACCIONES DE CAPITAL DE LA NACION (1)
Capital Transactions o f  the Nation (1)

(Millones de pesos) / (MUlions o f  Ch. $)

o ESPECIFICACION //rem 1979 1980 1981 I982  (*) 1983(*) 1984 (♦) 1985 (•)

o Financiamiento de la formación Bruta 
de CapitalFinancing of Gross Capital Formation 137 376 22S 623 289 037 139863 152 802 257 982 353 215

Ahorro Total Bruto Total Gross Savings 137 376 225 623 289 037 139 863 152 802 257 982 353 215

Ahorro Nacional Bruto National Gross Savings 96 049 149 071 104 577 26 250 6 8  245 ( - ) ( - )

o
Ahorro Nacional Neto National Net Savings 19 250 45 553 -1 5  477 -1 0 6  562 -106  447 Í - ) C-)

Sector Público Public Sector (2) 54 773 ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - )

Q Sector Privado Private Sector (3) -3 5  523 ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - )

Consumo de Capital Fijo Fixed Capital Consumption 76 799 103518 120 054 132812 174 692 ( - ) ( - )

o
Menos: Excedente de la Nación por 
Transacciones Corrientes Minus: National Surplus on Current Transactions

-41 327 -7 6  552 -1 8 4  460 -1 1 3 6 1 3 -8 4  557 ( - ) ( - )

Formación Bruta de Capital Cross Capital Formation 137 376 225 623 289 037 139 863 152 802 257 982 353 215

Variación de Existencias Increase in Stocks 22 360 46 679 52231 -4 1 5 8 8 -3 3  699 24 224 -1 3  213

A

Formación Bruta de Capital Fijo Gross Fixed Capital Formation 115 016 178 944 236 806 181451 186 501 233 758 366 428

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(2) Incluye Administraciones Públicas y Empresas Públicas Sociedades y no Sociedades /  Includes Public Administrations and Partner­ship and Non-Partnership Public Enterprises.
(3) Incluye Empresas Privadas Sociedades y no Sociedades, Instituciones sin fines de Lucro y Hogares /  Includes Partnership and Non- Partnership Private Enterprises. Non-Profit Institutions and Homes.
(•) Cifras provisionales ¡Provisional figures.
( - )  No se dispone de información /No information available.
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TRANSACCIONES EXTERIORES EN CUENTA CORRIENTE (1)
External Transactions in Current Account (Jj 

(Millones de pesos) / (MiUions of Ch$)

ESPECIFICACION / Item 1978 1979 1980 198K*) 1982(*> 0

INGRESOS CORRIENTES / Current Income 106 719 192 240 264 973 240 170 274 564
e

Fjcportaciones de Bienes y Servicios 
Exports of Goods and Services ICO 352 179 742 245 387 209 021 239 863

Ingresos de Factores recibidos del Resto 
del Mundo /  Factor Income Received From the Rest of the World 2 034 5 251 1 2  008 23 622 25 452

Transferencias Corrientes del Resto del 
Mundo / Current Transfers From the Rest of the world 4 3TÌ 7 247 7 578 7 527 9 249

o

9

UTILIZACION DE LOS INGRESOS CORRIENTESAllocation of Current Income 106 719 192 240 264 973 240 170 274 564

im portaciones de Bienes y Servicios Imports of Goods and Services 116 654 201 605 290 100 340 616 263 355

Ingresos de Factores Pagados ai Resto del 
Mundo / Factor Income Paid to the Rest of the World 15 377 29 960 48 274 80 699 120 993 •

Transferencias Corrientes al Resto del 
Mundo / Current Transfers to the Rest of the World 124 2  0 0 1 3 151 3 315 3 829

Excedente de la Nación por Transacciones 
Corrientes / National Surplus on Current Transactions -2 5  436 -41  326 - 7 6  552 -1 8 4  460 -113  613

•

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales / These figures correspond to the updated version of National Accounts System.
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
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DEFLACTOR MPLICITO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE 
ACTIVIDAD ECONOMICA (1)

Im plicit Deflator o f  Gross Domestic Product by K ind o f  Economic A ctiv ity  (1) 
(Indice, Base 1977 =  100) /  {Index, Base Ì977 =100)

ESPECIFICACION ¡Item 1978 1979 1980 1981 1982(*) 1983 (*)

Agricultura, Silvicultura 133,73 191,80 258,94 258,49 216,16 290,63Agriculture, Forestry
Pesca /  Fishing 170,18 225,45 256,28 264,23 318,60 343,01
Minería /  Mining 154,19 303,81 352,75 254,25 320,79 541,59
Industria Manufacturera /  Manufacturing 159,67 222,32 294,27 353,81 367,67 490,04
Electricidad, Gas y Agua 139,31 211,32 295,17 365,82 506,71 631,11
Electricity, Gas and Water
Construcción / Construction 161,45 210,95 287,14 347,98 388,79 432,21
Transporte y Comunicaciones 160,26 219,76 261,74 301,24 317,55 395,74
Transport and Communication
Comercio /  TTade 149^2 215,59 261,26 272,87 333,66 418,43
Sector Finandero / Financial Sector 156,93 224,24 306,42 354,36 383,77 434,54
Propiedad de Vivienda /  Tenure of Houses 185,47 274,47 380,14 468,28 540,33 600,76
Educación /  Educati<xi 160,96 230,92 325,54 457,05 497.27 534,93
Salud /  Health 163,00 229,48 305,05 414,67 450,11 457,44
Otros Servicios /  Other Services 162,78 243,95 372,21 493,86 523,27 606,44
Administración Pública 158,45 243,21 320,84 407,87 485,71 545,33Public Administration
Imputaciones Bancarias 156,38 229,21 298,20 339,91 357,20 471.56Imputed Bank Charges
Tributación a Importaciones 153,65 216,35 250,69 244,98 321,20 598,58Tax on Imports
PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 156^4 229,00 295,85 331,93 376,04 476,10Gross Domestic Product

DEFLACTOR IMPLICITO DEL GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO (1)
Im plicit Deflator o f  Gross Domestic Product Expenditure (1 )

(Indice, Base 1977 =  :100) /  (Index Base, 1977 =100)

ESPECIFICACION /Item 1978 1979 1980 1981 1982 (•) 1983(•)

Gasto en Consumo Final de Hogares e
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 153,87 227,72 296,94 334,41 374,31 474,33Final Consumption Expenditure of Householdsand Private Non-Profit Institutions
Gasto en Consumo Final de Gobierno 157,11 225,88 298,08 384,89 442,80 517,32Government Final Consumption Expenditure
Formación Bruta de Capital Fijo 159,07 218,69 279,14 316,38 366,95 443,10Gross Fixed Capital Formation
Exportación de Bienes y Servicios 152,10 238,67 285,08 266,70 292,27 453,44
Expo’ts of CcH>ds and Services
Importaciones de Bienes y Servicios 153,79 216,69 262,62 268,50 323,62 480,79Imports of Goods and Services
PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 156,54 229,00 295,85 331,93 376,04 476,10Gross Domestic Product

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales / These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
{*) Cifras provisionales /  Provisional figures.

2681



o
o

o

Q

O



o

o

o

ESTADISTICAS DE PRODUCCION
Production Statistics



ESTADISTICAS SILVOAGRICOLAS
Forestry and Farming 

ESTADISTICAS FORESTALES /  Statistics
INDICE DE PRODUCCION FORESTAL (♦) /  Forestry Production Index (*) 

(Base: Prom edio 1980 =  1 0 0 ) /  (Base: 2 9 8 0 Average =  1 00)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

General
Index

VARIACION /  Variation (%) AGRUPACION / Collection

Mensual
M onthly

Respecto 
Diciembre 
Respect to 
December

Trozas de 
Exportación 

Export 
Blocks

Madera
Aserrada
Sawed
Wood

Tableros 
y Chapas 

Panels and 
Sheeting

Celulosa
Cellulose

Papel para 
Periódicos 
Newsprint

I9«4 Prom. lUU,» 0,6 ( 93.2 81,7 268,9 95 9 132,9
1983 Piuiii, 107,2 0,2 C*) 125.R 77,9 241.0 95,3 137,1
I9«b Lne. 120.0 10,1 10,1 58.5 M5.6 112,8 86,8 137,7

Feb. 103.7 - 13.6 - 5,3 96.1 98.2 163,1 89,8 136.8
Mar. 103,4 0.3 5.6 129,5 9̂ 5 f, 127.3 93,7 137,6
Abr. 98,5 -4 ,7 - 10.1 160,2 64.2 223.4 86.3 U /.2
May. 111,2 i 2,y 1.6 198,6 64.0 2B4.'1 96.3 138.3
Jun, 100,7 - 9.4 8.0 112,4 59,2 221.4 105,2 130.1
Jul. i n .8 11,0 2.1 103,6 67.6 294.1 107,5 144,9
Ago. 103,3 -7 ,6 -5.7 139,1 57,8 237,7 101.2 147.8
Sep. 103,4 0,1 •5.6 180.2 58,9 225,4 99,8 128.8
Oct. 111,9 8.2 2.2 139,5 80,2 238.8 104,2 133,8
Nov. 108.3 -3.2 - 1.1 94.1 87.5 251,6 92,0 137,6
Die. 109,7 1.3 0,2 97.7 86,5 312.2 80,4 144,8

1986 Ene, 153,9 40,3 40,3 157,1 180,5 265,1 107,9 123,7
Feb. 118.0 -23.3 7,6 140,2 133,2 135,9 96.0 113.8
Mar. 135,8 15,1 23,8 98,0 141.2 249.2 111,3 134,0
Abr. 125,9 - 7,3 14,8 141,9 114.9 275,7 96,2 139,6
May. 107,7 14,5 1,8 64.0 80,0 276.9 94.5 150.6
Jun. 108,4 0,6 - 1.2 81,8 71,3 254.6 108,1 144,1
Jul, 107,5 - 0.8 - 2.0 80,3 73,3 288.3 98,6 133,0
Ago. 104.0 -3 ,3 -5,2 108,8 69,9 267,4 88,8 151,5

INDICE DE PRODUCCION FORESTAL POR RUBROS (*) /  Forestry Production Index per Item (*) 
(Base: Prom edio 1980 =  100) /  (Base: 1 9 8 0  Average =  100)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

General
Index

R U B R O S  I I t e m s

Trozas
Export.

Fino
Radiata
Export
Blocks

Radiate
Pine

Madera
AserradaSatved

Wood

Tableros /  Panels
de Fibra

o f  Fibers
Pino ra­

diata 
Radiate 

Pine

Otras es­
pecies 
Others 
Species

Par­
tículas

Par­
ticules

Contra­
chapados
Counter-
sheeting

Chapas y 
Tulipas 

Sheeting 
and 

Tulips

Celulosa / Cellulose
Blanquea- Semiblan- 

da queada 
White- Semi­

ned White 
ned

Cruda
Crude

Papel
para

Periódicos
Newsprint

1984 Prom. 108,8 93,2 108,6 35,6 92,3 397,5 150,0 156,7 136,1 56,2 81.9 132,9
1985 Prom. 107,2 125,8 101,3 38,1 99,5 328,8 186,9 190,8 145,5 44,7 78,2 137,1
1985 Ene. 120.0 58,5 147,1 61,7 97.1 468.0 165.9 205.8 147,3 65,9 46,8 137,7

Feb. 103,7 96.1 118,6 63,2 96,1 205,8 126,5 163.9 117,1 50,7 86.2 136,8
Mar. 103.4 129,5 119,1 55,4 102,7 117,7 178,8 203.8 110.2 74,7 89,2 137,6
Abr. 98,5 160,2 75,7 44,5 96.9 291,1 209.2 188.9 118,3 23,5 90,3 127,2
May. 111,2 198,6 86.1 26,2 102,1 399.5 210.4 209,7 176.2 28,0 63,3 138,3
Jun. 100,7 112,4 85.5 14,3 88,6 281,3 239,1 209,2 152,8 82,0 77.0 130,1
Jul. 111,8 103,6 89.3 30,5 95,9 410,7 242,1 216,5 171,8 42,2 85,9 144,9
Ago. 103,3 139,1 84.4 12,3 83,9 324.8 194,1 228,7 164,5 34,0 81,2 147.8
Sep. 103,4 180,2 73,1 34,6 104,7 308.2 154,3 176,2 159,0 34.1 82,7 128,8
Oct. 111,9 139,5 112,0 25,7 107,6 324.9 178,4 171.2 165,2 35.2 87,2 133,8
Nov. 108,3 94,1 119,7 32,4 109,7 351.5 168,5 160,2 144.6 46,4 70,4 137,6
Die. 109,7 97,7 104,4 55,8 108,8 4624 175,5 155,8 i l 8,6 19,7 78,2 144,8

1986 Ene. 153,9 157,1 130,1 266.9 95,7 368,0 210,9 194,2 183.8 31,9 81,9 123,7
Feb. 118,0 140,2 143,2 116,1 90,2 155,3 153,5 103,9 173,6 21,2 68,0 113,8
Mar, 135,8 98,0 149,0 128,0 63,3 363.1 196,1 138,4 174,3 544 86,7 134,0
Abr. 125,9 141,9 129,4 90.0 102.9 374,2 259.9 142,5 122,4 86,3 79,4 139,6
May. 107.7 64.0 100.8 44.5 78.3 398,8 228.2 126,0 139.5 40,4 834 150,6
Jun. 108.4 81,8 93,9 32,6 91,6 354,9 213.6 131,0 169.4 39,9 90,6 144,1
Jul. 107,5 80,3 94.8 364 102,1 404.4 233,7 156,7 183.2 26,6 634 133,0
Ago. 104,0 108,8 964 24,3 97,3 360.9 258,3 154,6 115,2 77.9 12,2 1514

(* )E s te  índ ice  ha sido calculado a base de encuestas realizadas, desde noviem bre de 1983, a 165 empresas que desarrollan su actividad 
p ro ductiva  forestal en tre  la VI y XI Región. Dichas empresas fueron  seleccionadas a base de  los antecedentes contenidos en  e! Censo 
Foresta l de 1980 / T his in d e x  h a s b e e n  fig u re d  o u t o n  th e  basis o f  su rveys  e ffec ted , a s  o f  N o v e m b e r  1 9 8 3 , to  1 6 5  en terprises w h ich  carry  
o u r  th e ir  p ro d u c tiv e  fo r e s tr y  a c tiv itie s  b e tw e e n  the V I  a n d  X I  R eg io n . Said  en terprises w ere se lec ted  fr o m  in fo rm a tio n  c o n ta in e d  in  th e  
fo r e s tr y  C ensus o f  1980.

( •* )  V ariación diciem bre a d ieiem bre / V aria tion  fr o m  D e c e m b e r  to  D ecem ber.
Fuente: Corporación Nacional Foresta! / Source: National Forestry Corporation.
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ESTADISTICAS AGRICOLAS / Agricultural Statistics 
PRINCIPALES RUBROS DE PRODUCCION AGRICOLA /  Main Items o f Agricultural Production

a) SUPERFICIE SEMBRADA /  ay Sown Land 
(Miles de hectáreas) /  (Thousands of hectares)

RUBROS / Item Año 
Agrícola (•) 
Agricul­tural year (*) 
1981-82

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (*) 
Agricul­tural year (*) 
1982-83

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (•) 
Agricuh turai year (*) 
1983-84

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (*) 

-4^'cu/- 
tura! year (*) 

1984-85

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (*) 

Agricul­
tural year (*} 

1985-86

Variación
anual

Annual
Variation

%

TOTAL 945 -12 ,4 871 -7 ,8 1 051 20,7 1 083 3,0 1 136 4,9

Cereales /  Cereals
Trigo i Wheat 374 -13 ,4 359 -4 ,0 471 31,2 506 7.4 569 12,5

Avena / Oats 6 8 -15 ,0 85 25,0 96 12,9 85 -11,5 64 -24 ,7

Cebada /  Barley 58 26,1 38 -34 ,5 33 -13 .2 35 6 ,1 23 -34 .3

Centeno / Rye 6 -33,3 5 -16 ,7 4 - 2 0 , 0 5 25,0 5 0 . 0

Arroz / Rice 37 19,4 30 -18 ,9 40 33,3 39 -2 ,5 32 -18 ,0

Maíz I Com 107 -15,1 118 10,3 138 16,9 131 -5 .1 105 -19 ,9

Leguminosas y Papas 
Legumes and Potatoes

Frejoles /  Beans 1 2 2 3,4 8 6 -29 ,5 85 - 1 .2 83 -2 ,4 90 8,4

Lentejas /  Lentils 39 -18,8 23 -41 ,0 24 4.3 36 50,0 37 2 . 8

Arvqas /  Peas 12 -33 ,3 1 0 -16 ,7 1 0 0 . 0 6 -40 ,0 8 33,3

Garbanzos / Chickpeas 1 0 -37,5 8 - 2 0 , 0 1 2 50,0 1 1 -8 ,3 1 2 9,1

Papas/A )ía/oeí 77 -14 ,4 67 -13 ,0 81 20,9 63 - 2 2 , 2 53 -15 ,9

Cultivos Industriales 
Industrial Crops

Remolacha / Sugarbeet 2 2 -40,5 36 63,6 48 33.3 44 -8 ,3 51 15,9

Maravilla / Sunflower 3 -40 ,0 3 0 , 0 5 66.7 2 0 300,0 30 50,0

Raps / Rape Seed 1 0 -58,3 3 -70 ,0 4 33,3 19 375,0 57 2 0 0 , 0

(*) Se entiende por año apícola el período en que la siembra se efectúa en el año n y la cosecha en el año n + 1 / An agricultural year is the period between sowing in year n and
O' harvesting in year n * 1.
2^ Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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b) COSECHAS I b) Harvesis
(Miles de quintales métricos) / (Thousands o f  metric quintals)

RUBROS I Items Año 
Agrícola (*) 
Agricul­

tural year (*) 
1980-81

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (*) 
Agricul­

tural year (*) 
1981-82

Variación
anual
Annual
Variation

%

Año 
Agrícola (*) 
Agricul­

tural year (*) 
1982-83

Variación
anual
Annual
Variation

%>

Año 
Agiícola (*) 
Agricul­

tural year (*} 
1983-84

Variación
anual
Annual
Variation

%

A-ño 
Aerícola (•) 
Agricul­

tural year (*)
1984-85

Variación
anual

Annual
Variation

%

Cereales /  Cereals
Trigo /  Wheat 6  860 -29 ,0 6  505 -5 ,2 5 860 -9 .9 S 883 68.7 11 647 17,9

Avena / Oats 1 307 -24 ,2 I 176 - 1 0 , 0 1 463 24,4 ] 630 11.4 1 704 4,5

Cebada Barley 914 -13 ,0 1 179 29,0 732 -37 ,9 735 0,4 850 15,7

Centeno / Rye 92 -11.5 61 -33,7 45 -26 ,2 44 - 2 ,2 115 161,4

Arroz /  Rice 997 4,5 I 312 31,6 1 156 -11 .9 1 650 42,7 1 566 -5,1

Maíz /  Corn 5 182 27,9 4 841 - 6 , 6 5 116 5.7 7 214 41,0 7 718 -7 ,0

L^uminosas y Papas 
Legumes and Potatoes

Frejoles / Beans 1 382 64,1 1 625 17,6 844 -48,1 941 11,5 1 007 7,0

Lentejas /  Lentils 177 -34 ,0 158 -10,7 138 -12,7 160 15,9 247 54,4

Arvejas /  Peas 1 1 0 -19 ,1 74 -32,7 57 -23 ,0 63 10,5 63 0 . 0

Garbanzos / Chickpeas 64 -44 ,8 41 -35 ,9 32 - 2 2 , 0 69 115,6 92 33,3

Papas i Potatoes 10 073 11,5 8416 -16,5 6  836 -18 ,8 10 362 51,6 ?086 -12,3

(Tuitivos Industriales 
Industrial Crops

Remolacha / Sugarbeet 14 605 224,4 9 630 -34,1 16 428 70,6 21 940 33,6 2: 244 -3 ,2

Maravilla / Sunflower 74 -80,7 54 -27,0 46 -14 ,8 74 60,9 325 339,2

Raps / Rape Seed 269 -63,4 132 -50 ,9 29 -78,0 41 41,4 319 678,1

(•) Se entiende por año agrícola cl período en que la siembra se efectúa en el año n y la cosecha en c. año n + 1 / An apicultural year is the period between sowing in year n and 
harvesting in year n +1.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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c) RENDIMIENTOS / c) Yields
(Quintales métricos por hectárea) /  (Metric quintals per hectare}

O

O

R U B R O S//rcm AÑO AGRICOLA (•)  ¡ Agricultural year (*j
1980-81 1981-82 1982-83 1983-84 1984-85

Cereales /  Cereals
Trigo /  Wheat 15,9 17,4 16,3 2 1 , 0 23,0

Avena /  Oats 16,3 17,2 17,2 16,9 2 0 , 1

Cebada /  Barley 19,9 20,5 19,2 2 2 , 2 24,3

Centeno /  Rye 1 0 ^ 1 1 , 0 9,1 12,9 2 2 , 8

Arroz ¡Rice 31,8 35,5 38,0 41.4 40,8

Maíz /  Com 41.3 45,2 43,4 52,1 59,1

Leguminosas y Papas 
Legumes and Potatoes

Frejoles /  Beans 11,7 13,4 9.8 1 1 ,1 1 2 , 1

Lentejas /  Lentils 3,7 4,1 6 , 0 6 , 8 6 , 8

Arvejas / Peas 6 3 6 , 1 5,9 6,5 9,8

Garbanzos / Chickpeas 4,0 4,0 4,1 5,8 8 , 1

Papas /  Potatoes 1 1 2 , 0 108,7 1 0 1 , 8 127,3 144,5

Cultivos Industriales / Industrial Oops

Remolacha /  Sugarbeet 397,4 438,7 461,3 458,7 481,5

Maravilla /  Sunflower 14,5 15,8 16,0 15,1 16,3

Raps /  Rape seed 11,3 1 2 , 8 1 0 , 8 9,7 16,7

(•)  Se entiende por año agrícola el periodo en que la siembra se efectúa en el año n y la cosecha en el año n + 1 / Án agricultural year is the period between sowing in year n and harvesting in year n 1.
Fuente: instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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ESTADISTICAS M INERAS /  M ining Sta tistics
INDICE DE PRODUCCION MINERA /  Mining Production Index

{Base: junio de 1976 =  100) /  (Base: June 1976 =100)

PERIODOPeriod MINERALES METAUCOS Metallic Minerali
MINERALES NO METALICOS Non MetcUic M'Jiemls INDICE

GENE­
RALGeneralIndexCobre

Copper
Molib­
deno

Molyb­denum

Homo

Lead
Zinc

Zinc
Oro

Gold
Plata

Silver
Hieno

Iron
Manga­
nesoManga­
nese

Indice
del

grupoGroup
Index

Salitre

Nitrate
Yodo

Iodine
Cali7.li;
Limes­tone

Carbón

Coai
Petró­

leo

Petro­leum

Indice
del

grupo-
GroupIndex

1981 113,4 109,1 7,0 58,2 323,2 268,7 82,1 108,9 116,9 96,6 170,6 2204 ■:'4,4 187,6 145,1 1 2 0 , 2

1982 128,8 142,4 48,4 217,2 438,6 281,4 62,4 68,7 132.4 89,3 164,8 114^ 63,2 194,0 139,7 133,2
1983 128,8 108,4 52,4 230,1 460,8 348,5 57,6 1 1 1 ,1 132,4 96,3 177,2 153^ 69,9 178,3 136,8 132,9
1984 134,2 119,8 133,7 736,1 436,6 364,9 6 8 , 6 1 1 1 , 6 139,4 1 1 2 , 6 168,9 163,3 34.7 174,7 141,7 139.7
1985 (•) 139,3 130,6 73,3 846.4 444,7 373,5 62,6 152,0 144.4 ( - ) ( - ) 164,8 80,4 162,0 138,1 143,7

1985 (•)
Enero 131,6 84,7 87,3 1 041.5 341,1 285,2 34.9 218,5 131,5 132,9 185,1 181.1 83,3 177,5 148,4 133,5
Febrero 122.3 1 0 2 , 6 78,3 970,5 408,0 369,6 26.9 175.1 126,2 124,4 175,2 124.7 75,4 156,6 131,8 126,8
Marzo 135,1 114,7 81,6 936,9 440.6 363,8 71.8 160,4 140,5 126,9 191,9 96.8 78,3 166,7 137,3 140,2
Abril 136,1 131,5 80,9 966,4 385.2 327,8 6 8 . 6 175,7 140,7 118,8 185,1 149,7 78.3 160,6 134,5 140.0
Mayo 128,4 138,7 49,1 877,4 516,3 358.9 71.7 157,0 136,4 127,9 188.9 158,8 83.6 164.7 140,1 136,8
Junio 125,1 153,6 12J 834,1 499,1 384,6 71,2 99,7 134,5 ( - ) ( - ) 182.4 77 9 157,3 135,7 134,6
Julio 149,1 146,0 65,2 858,5 490,9 381.4 81,6 103,2 155,3 ( - ) ( - ) 128.8 82.5 156,7 132,2 152,6
Agosto 149,3 147.7 8 8 , 0 945,2 33è,3 400,7 78.7 2 0 2 , 2 154,4 ( - ) ( - ) 195.5 84,9 154,8 137,2 152,4
Septiembre 139,0 136,6 87.3 798.2 509.7 358.5 64.8 123.8 144 8 ( - ) ( - ) 154,5 71,2 150,7 128.0 142.9
Octubre 154,7 135,5 68,9 1.068,7 451,0 426,2 68,5 159,0 1600 (- ) ( - ) 2 0 -’ .? 82.0 160,4 141,9 157,9
Noviembre 144.7 132,1 66,7 620,3 475,7 391,8 51.2 163,5 148 7 ( - ) ( - ) 162.5 79,7 166,9 141,7 147,9
Diciembre 155,9 143,8 53,9 239.2 482,0 433,4 61,7 85.8 159.6 ( - ) ( - ) 2 3 4 J 8 8 , 1 171,1 148,4 158,3

1986 (•)
Enero 137,7 113.1 37,8 224.0 531,2 301,1 56,2 148.0 139.8 ( - ) ( - ) 177.9 89,9 166.1 140,1 139,8
Febrero 133,9 1 1 0 ,1 40,1 247,9 516,2 475,4 (*•) 141,9 136 9 ( - ) ( - ) 136.3 8 6 , 2 143,7 126.8 135,7

Marzo 148,7 99,6 39,0 223,5 445,3 415,8 67.6 2 0 2 , 2 151 1 ( - ) ( - ) 162.4 77,5 165,3 137.9 149,6

Abril 148,3 136,8 39.7 209,2 459,3 381,8 169,3 143.2 141.8 ( - ) ( - ) 144,5 92,5 158,5 138,5 150,3

Mayo 145,1 150,7 42,3 205,5 481.3 374,4 47,6 1 2 1 . 6 148.4 ( - ) ( - ) 206,8 91,3 164,9 142,1 147,7

Junio 139,5 136.4 41.9 226,7 348.3 343,7 61,6 144.9 141,7 ( - ) ( - ) 13i,6 8 f , l 156,0 133,4 140,7

Julio 144,1 95,1 54,3 253,5 470,1 364,3 6 6 , 0 140,4 146,0 ( - ) ( - ) 154.5 89.S 157,0 135.4 144,8

Agosto 142.1 113,9 49,8 209.2 415,2 353.3 78,3 117,7 144.9 ( - ) ( - ) 249,2 84,6 154,2 137,4 144,0

(*) Q£ras provisionales / Provisional figures.
(• • )  Sm producción / Without production.
( - )  No se dispone de información / No information available.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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PRODUCCION CHILENA DE COBRE COMERCIABLE / Chilean Production o f Tradeable Copper 
(Miles de toneladas métricas, cobre fino) /  (Thousands of metric tons, refined copper)

O

9

O

PERIODO
Period

Refinado 1 / 
Refined

POR PRODUCTOS ¡By Products

Blister Graneles 2/ 
Blister In Bulk

Total
Total

CONSUMO NACIONAL 3/ 
National Consumption

(Refinado)
(Refmed)

1931 775,6 178,2 127,3 1 081,1 39,0

1982 852,5 194,3 195,4 1 242,2 32,8

1983 834,2 224,7 198,6 1 257.5 24,3

1984 879,7 218,6 192,4 1 290,7 35,3

1985 884,3 204,2 267,9 1 356,4 25,7

1985 Enero 67,7 19,7 1 0 ,0 97,4 1 ,8

Febrero 70,1 10,7 18,8 99,6 1,3

Marzo 70,8 14,4 2 0 ,1 105,3 2 , 6

Abril 70,3 16,3 19,8 106,4 2 , 1

Mayo 64,4 3,6 42,8 1 1 0 , 8 2 , 2

Junio 61,8 11,5 27,7 1 0 1 , 0 2 , 2

Julio 80,4 23,5 16,7 1 2 0 , 6 2 ,1

Agosto 80,8 18,7 23,6 123,1 1 ,1

Septiembre 74,6 20,7 16,7 1 1 2 , 0 2 , 0

Octubre 79,4 22,4 2 1 , 6 123,4 2 , 8

Noviembre 76,3 24,3 2 2 . 1 122,7 3,0

Diciembre 79,7 18,4 28,0 126,1 2,5

1986 Enero 68,5 20,7 19,7 108,9 2,9

Febrero 66,5 19,2 18,5 104,2 1 ,1

Marzo 80,4 2 0 , 1 2 1 , 0 121,5 2,4

Abril 83,5 15,5 27,3 126,3 2 , 2

1/ Incluye cobre electrolítico Tres Estrellas y Mantos B lancos/ Includes electrolytic copper from Tres Estrellas and Mantos Blancos.
2/ Incluye cementos, concentrados, escorias y m inerales/ Includes cement copper, concentrates, slag and minerals.
3/ Entregas de cobre a la industria Manufacturera Nacional para consumo interno y exportación de manufacturas /  Copper deliveries to the National Manufacturing Industry for domestic consumption and manufactured exports.
Fuente: Comisión Chüena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
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PRODUCaON DE MINERALES DE HIERRO ¡Iron production 
(Toneladas métricas) /  (Metric tons)

PERIODOPeriod MINERAL (•) PELLETS PRODUCCION KCUIAMLA-DM Accumulated Production 
Mineral {•*) Pellets

1981 8  514 176 3 266 375
1982 _ _ 6  469 670 3 376 630
1983 _ _ 5 973 672 3 071 900
1984 _ _ 7 115 792 3 374 819
1985 - - 6  493 833

1985 Junio 614 862 330 170 2 981 368 1 570 850
Julio 704 690 349 280 3 6 8 6  058 1 928 130
Agosto 680 213 345 680 4 366 271 2 273 810
Septiembre 559 533 324 960 4 925 804 2 598 770
Octubre 591 827 337. 57(1 5517 631 2 931 340
Noviembre 442 759 333 690 5 960 390 i 2bb 030
Diciembre 533 443 339 620 6  493 833 3 604 650

1986 Enero 485 179 180 245 485 179 180 245
Febrero (***) 6  650 485 179 186 895
Marzo 694 143 392 180 1 179 322 579 075
Abril 758 500 318350 1 937 822 897 42S
Mayo 647 635 340 148 2 585 457 1 237 573
Junio 532 497 225 770 3 117 954 1 463 343
Julio 762 037 340 960 3 879 991 1 804 303

(*) Incluye la producción de preconcentrados / Includes production of pre-concentrates.{**) No incluye la producción de pellets / Does not include pellets production.
(** •) Sin producción /  Without production.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Compañía Minera del Pacífico, Compaiíía Siderúrgica 
H uachipato S.A. /  National Geology and Mining Service, National Bureau of Statistics, Pacific Mining Company. "Huachipato S.A. "Iron and Steel Company.

e

PRODUCCION DE ALGUNOS MINERALES / Production of selected minerals
FbKlUUUPeriod COBRE Copper 

(ton.) (tons )

CALIZAS Limestone 
(ton.) (tom )

MOLIBDENO Molybdenum 
(ton. fino) (tons pure)

PLOmO Lead 
(ton. fino) (tons pure)

ZINC MAN(JANfc.SU OKÙ Zinc Manganese Gold 
(to a fin o ) (ton.mineral) (kg. de fino) (tons pure) (tons mineral) (kgs.pure)

PLATASilver 
(kg.de fino) (kgs,pure)

1981 1 105 537 2 923 016 15 360 223 1 516 25 557 12 456 361 107
1982 I 255 101 1 667 298 20 048 I 552 5 656 16 1 1 1 16 907 382 188
1983 1 255 374 2 141 717 15 264 1 679 5 993 26 050 17 759 468 276
1984 1 307 503 2 325 949 16 861 4 284 19168 26 172 16 829 490 365
1985 (*) 1 357 070 1 933 903 18 389 2 349 22 040 35 658 17 139 501 943

1985 (*) Junio 101 586 178 435 1 802 194 1 810 1 950 1 603 43 077
JuUo 121 053 125 959 1 712 174 1 863 2017 1 577 42 717
Agosto 1 2 1 2 1 0 191 220 1 733 235 2051 3 953 I 080 44 872
Septiembre 112890 151 107 1 602 233 1 732 2 420 1 637 40 145
O ctubre 125 595 203 371 1 590 184 2319 3 109 I 449 47 736
Noviembre 117 474 158 997 1 550 178 1 346 3 197 1 528 43 879
Diciembre 126 569 229 251 1 687 144 519 1 678 1 548 48 533

1986 (*) Enero i n  834 174 036 I 327 1 0 1 486 2 893 1 706 33 726
Febrero 108 741 133 347 1 291 107 538 2 775 1 658 53 240
Marzo 120 724 158 861 1 168 104 485 3 953 1 430 46 566
Abril 120 425 141 320 I 605 106 454 2  800 1 475 42 759
Mayo 117852 200 321 1 768 113 446 2 378 I 546 41 926
Junio 113 262 135 604 1 600 1 1 2 492 2 833 1 119 38 487
Julio 117021 151 094 1 116 145 550 2 744 I 510 40 804
Agosto 115 433 243 813 1 336 133 454 2 302 1 334 39 786

(*) Cifras provisionales /  Provisiorwl figures.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería. Instituto Nacional de Estadísticas /  Sources: National Geology and Mining Service. National
Bureau o f  Statistics.
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PRODUCCION DE SALITRE, YODO Y SULFATO DE SODIO / Nitrate. Iodine, Sodium Sulfate Production

O

o

o

o

o

o

PERIODOPeriod SALITRE Nitrate 
(ton. brutas) (Gross tons)

YODOIodine
(ton.)(Tons)

SULFATO DE SODIO Sodium Sulfate 
(ton.)(Tons)

1980 620 400 2  601,0 70 100
1981 624 400 2  6 8 8 , 0 58 320
1982 576 750 2 596,0 47 610
1983 622 513 2 793,0 51 300
1984 712 600 2  661,0 56 770

1985 Enero 71 550 243,0 3 240
Febrero 67 000 230,0 3 110
Marzo 6 8  350 282,0 5 300
Abril 63 979 243,0 4 300
Mayo ( - ) ( - ) ( - )

( - )  No se dispone de información / No information available.
Fuentes: Sociedad Química y Minera de Chile, Servicio Nacional de Geología y Minería /  Sources: Chilean Chemical and Mining Society,National Geology and Mining Service.

PRODUCCION DE CARBON /  Coal Production

PERIODO PRODUCCION BRUTA /  Gross Production PRODUCCION NETA ¡Net Production
Period Mensual Ton. acumuladas Mensual Ton acumuladas

Monthly Accumulated tons Monthly Accumulated tons
1981 1 168 963 1 147 122
1982 996 804 975 070
1983 1 095 230 1 077 831
1984 1 322 584 1 306 785
1985 (•) 1 255 517 1 240 978

1985 (•) Enero 108 206 108 206 107097 107 097
Febrero 97 601 205 807 96 972 204 069
Marzo 102 038 307 845 ICO 675 304 744
Abril 1 0 1  8 8 8 409 733 100706 405 450
Mayo 108 966 518 699 107518 512 968
Junio 101 598 620 297 100149 613 117
Julio 107 733 728 030 106 115 719 232
Agosto 110 667 838 697 109 173 828 405
Septiembre 92 595 931 292 91495 919 900
Octubre 106 948 1 038 240 105403 1 025 303
Noviembre 103 469 1 141 709 102425 1 127 728
Diciembre 113 808 1 255 517 113 250 1 240 978

1986 (•) Enero 116 132 116 132 115 542 115 542
Febrero 111 397 227 529 110 829 226 371
Marzo 100 591 328 120 99 665 326 036
Abril 1 2 0  2 1 1 448 331 118 960 444 996
Mayo 118 502 566 833 117 342 562 338
Junio 110 937 677 770 109407 671 745
Julio 116836 794 606 115 402 787 147
Agosto 109 908 904 5 14 108788 895 935

(•) Cifras provisionaies ¡Provisional figures.
Fuentes; Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Empresa Nacional del Carbón, Compañía Carbonífera 

Schwager Ltda. /  Sources: National Geology and Mining Service, National Bureau of Statistics, National Coal Enterprise. "Schwager Ltd." Coal Company.
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PRODUCCION DE PETROLEO Y GAS NATURAL /  Crude oil and natural gas production

PERIOIX)Period PETROLEO CKUDOJCrude OH
(miles de m )

(thousands o f  m^)

GAS NATURAL/A'fifüM/ Qas
(millones de m^)
(millions o f  m^¡

1981
1982
1983
1984
1985

1985

1986 (*)

Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre

Eiieiu
f-'e-brern
Marzo
A t i r l l

Mayo
Junio
Julio
Agosto

2 401,3 
2 484,2 
2 283.8 
2 236,7 
2 074,4

171,4
175.7
167.8
167.2
165.2
160.8
171.2
178.1 
182,6

177.1
153.3
176.4
169.1 
176,0
166.5
167.5 
16^4

5 079.1 
5 064.5 
4 802.8 
4 897,7 
4 638.1

385.5
400.6
386.5
400.4 
4ÍH,2
387.0
389.6
368.5
382.5

388.9
349.8 
386.3
363.9
376.1
371.1
382.1
383.6

O

0

e

PRODUCCION NETA DE DERIVADOS DEL PETROLEO ¡ N e t production o f  petroleum by products
(Miles de /  (Thousands uf

PERIODOPeriod GAS
LICUADOLiquid Gas

KEROSENE PETROLEO 
DIESEL Diesel Oú

GASOLINA / Gasoline
DomésticoDomestic Aviación Jet kero Corriente ( • • )Mogas Regular EspecialMogas Premium

1981 872,2 256,7 240,3 1220,9 654,4 766,9
1982 781,7 190,9 181,7 927,2 405,2 748,4
1983 822,8 204,0 179,1 I 203,6 302,0 992,4
1984 812,2 135,9 2 0 0 , 1 1 282,9 285,7 1 023,21985(*) 767,2 119,8 189,5 1391,0 286,7 1 025,6
1985 (• )  Enero 69,7 4,4 11,4 104,3 17,6 90,9

Febrero 63,0 -0 ,7  (a) 17,4 128,5 29,9 102,3
Marzo 50,9 10,3 19,1 111,9 26,4 70,4
Abril 54,2 12,9 1 1 , 0 68,4 18,3 71,5
Mayo 62,5 2 0 , 6 17,3 134,4 26,4 86,5
Junio 72,6 26,5 15,1 135,6 23,1 107,1
JuUo 75,0 19,9 17,1 104,6 25,8 6 8 , 0
Agosto 71,7 8,7 12,3 121,9 29,2 95,8
Septiembre 71,1 3,2 19,2 160,5 19,2 103,7
Octubre 58,0 5,2 2 0 , 2 73.1 17,4 75,1
Noviembre 55,0 5,2 9,8 112,4 17,1 72,0
Diciembre 63,5 3,6 19,6 135,4 36,3 82,3

1986(*)Enero 69,0 3,0 18,2 142,0 29,8 88,9
Febrero 58,9 4,0 1 1 , 6 114,3 26,1 81,3
Marzo 60,9 8 , 6 19,9 124,6 17,7 6 8 , 2
Abril 65,0 10,7 16,9 125,1 25,3 64,5
Mayo 72,5 16,0 6,4 125,8 13.1 94,8
Junio 67,6 29,0 17,2 99,8 7,5 95,0
Julio 75,3 34,3 15,0 124,3 15,8 92,6
Agosto 76,1 1 1 , 1 25,9 137,3 24,3 89,5

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
C**) Incluye gasolina 81 y 87 octanos /  Includes gasoline 81 and 87 octanes.
(a) Las producciones negativas indican traspasos entre productos y/o reprocesos /  Negative productions indicate transfers between products and/or reprocessing.
Fuente: Empresa Nacional del Petróleo /  Source: National Petroleum Enterprise.

«
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ESTADISTICAS IN D U STRIA LES /  Industria l S ta tistics
PRODUCCION DE ALGUNAS INDUSTRIAS IMPORTANTES ¡Production o f  selected industries

PERIODO
Period

Harina de Fideos y 
pescado pastas 

{miles ton.) (miles ton.)

Fish meal Noodles (thousand (thousand tons) tons)

Cerveza 
(miU. Its.)

Beer (millions of liters)
(1)

Aguas y 
bebidas 
gaseosas 

(miU. Its.)

Beverages (mill, liters)

Tableros 
de fibra 
prensada 

(miles m2)

Pressedfiberpanels(thousandm'̂ )

Celulosa 
(miles ton.)

Cellulose(thousandtons)

Papel para 
periódicos 
(miles ton.)

Newsprints(thousandtons)

Papeles y Neumáticos 
cartulinas (miles unid.) 

(miles ton.)

Papers and Tires cardboards (thousand (thousand units) tons)
(2) (3)

Vidrios 
planos 

(miles m^)

Flat glass (thousand m'̂ )

Cemento 
(miles ton.)

Cement(thousandtons)

Planchas 
de hierro 
o acero 

(miles ton.)

Iron or steel plates (thousand tons)
(4)

Alambres 
y cables 

desnudos 
de cobre 

(miles ton.)
Copper wire and bare cable (thousand tons)

1981 Total 465,6 68,0 186,2 460.6 13 157.2 601,7 130,5 81,7 869,7 2 181,5 1 862,8 271,8 20,1
1982 ” 555,6 68,0 172,4 364.9 14 211,2 542,4 123,1 39,6 482,2 474,7 1 131,6 102,1 15.8
1983 " 520,7 65,8 166,6 334.5 13 054,9 637.8 154,5 80.7 595,1 2 955,7 1 255.0 163,3 13,3
1984 " 709,6 70,4 167,8 324.8 12 466,8 659,6 173,0 80,8 913,2 2 104,0 1 390,2 221,7 14,6
1985 ” 723,1 76,5 176,7 352,4 13 357,8 657,5 180,1 74,8 858,1 2 977,1 1 429,5 215,0 11.7

1985
Enero 68,7 3,7 18,7 35,0 1 088,7 58.1 15,1 4.1 83,6 (-) 125,8 11,2 1.3
Febrero 74,0 6.5 17,9 29,1 1 077,2 53,1 14,6 5.1 80,5 59,6 134,4 14,1 0,4
Marzo 52,3 7,2 18,0 27,1 1 151,3 53,7 15,3 5.8 77,7 228,5 120,7 25,7 1,2
Abril 43,8 6,5 13.6 26,2 1 086,5 52,0 14,1 5,4 68,7 342,4 124,1 20,7 0,8
Mayo 31,7 6.9 10,9 21,0 1 114,3 52,8 14,7 6.3 65,7 275,9 131,4 22,5 0,7
Junio 90,4 7,5 9,0 20,1 994,2 56,8 14,3 7,0 63,4 313,0 95,9 23,0 0,6
Julio 91,2 6,8 10.8 24,1 1 075,3 60,1 15,6 7,3 60,0 295,7 101,9 20,3 0,8
Agosto 64,9 6,8 12,2 25,3 939,8 57,5 15,6 7,6 70.0 287,8 104,1 13,3 0.9
Septiembre 46,8 5,7 14,1 32,7 1 173,9 56,5 15,3 6,2 43,2 295,8 93,7 13,6 l.O
Octubre 63,1 7.4 13,8 30,0 1 206,7 58,8 13,9 7,4 85,0 306,5 130,1 16,5 1.3
Noviembre 58,8 6,8 17,1 29,7 1 229,6 51,1 15.9 6,7 82,1 276,7 124,3 17,3 1.6
Diciembre 37,4 4,8 20,6 52,3 1 220,3 46,9 15,7 5,9 78,3 295,1 143,0 16,8 1.2

1986 (•)
Enero 0.2 2,6 18,3 35,7 1 072,8 55,0 13,3 5,3 92,9 249.4 125,0 19,6 1,0
Febrero 78,8 5.7 18,3 32.7 I 010,9 53,5 12,4 5.6 78,5 267,5 123,0 10,0 0,6
Maao 34,7 6,7 15,9 29,8 709,7 62,0 15,4 8.1 66,8 298,8 124,9 22,3 0,7
Abril 105,8 5,9 13,9 27,2 1 153,5 54,6 14.9 7.8 60,9 273,9 130,0 21,0 8.9
Mayo 102,6 7,0 12,3 25.4 878,4 55,6 15,5 8,8 58,4 299,6 104,3 22,1 9,0
Junio 95,8 6.4 8,4 21,7 1 027,4 55,7 15,1 7,3 62,3 178,9 84,7 20,3 1,3
Julio 43,8 7,2 10,9 27,1 1 144,5 53,8 15,0 8,7 61,1 210,0 103,1 20.8 1.3
Agosto 59,6 6,3 11.9 26,4 1 091,1 50,0 16,5 6,6 57,6 289,5 122,3 22,8 L6

to
o\
VO

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Se refiere a cervœa embotellada y enlatada /  Refers to canned and bottled beer.
(2) Corresponde a papeles y cartulinas para impresión y escritura de todo tipo /  Corresponds to papers and cardboards for impression and writting of all kind.
(3) Excluye los neumáticos para motos y bicicletas/ Excludes the tires for motorcycles and bicycles.
(4) Excluye la hojalata /  Excludes tin plate.
( - )  Sin producción /  Without production.
Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE DE PRODUCCION INDUSTRIAL MANUFACTURERA (INE) {l)¡Mamfacturmg Indusîjy Production Index (1)
(Base: Promedio 1979 = \^0)}(Base: 1979 Average =100)

PERIODO
Ptriod

INDICE
GENERAL

Gtntrtì
Ìitda

311-2
PRODUCTOS

ALDáENTICIOS
Fooáftufft

313 
INDUSTRIA 
DE BEBIDAS 

Berenga

314 
INDUSTRU 

DELTABACO 
Tobecco

321
Fabricación 
DE TEXTILES 

Textik 
produeti

322 
PRENDASDE 
VESTIR EXC 
CALZADOS 

Germentt ext. 
footweer

323 
INDUSTRIA 
DEL CUERO 
PROD. DE 
CUERO Y 

SUCEDANEOS 
Letther. by 

prod. 
tubttiluiet

324 331 332 341 
FaB. OE IND. DE LA FAB. DE FAB. DE 

CALZADO EXC MADERA Y SUS MUEBLES EXC. PAPEL Y 
DE CAUCHO PRODUCTOS METALK«5 SUSPRODUC 
OPLASTICO EXC. MUEBLES fumínff»«6, Ptptrend 
Foo^ntrtxe. Wood íniL melal'ác produc's 

ruíbe’ cr exc. fiimilurt 
pimk

342 
IMPRENTAS, 

EDITORIALES 
EIND. 

CONEXAS 
PrinUng 

Publiihmt 
and other

3SI
FABRICACION
SUSTANCIAS

QUIMICAS
IND.

Oiemíeals
products

3S2 
FAS. DE 

OTROS PROD 
QUIMICOS' 

Olher diem k^  
product!

1981 Promedios 107.4 110.2 105,0 92,1 913 1453 120,7 71.9 75,4 1083 98.S 1853 88,9 1143

1982 90,1 111,6 89.8 76.8 67,0 793 90,6 59.9 59.8 67,0 82,5 168.1 69,8 104,8

1983 94.S 112,8 93,3 76,9 76,0 813 89,8 71.2 703 56,3 94,8 1633 84,2 953

1984 103,9 130,8 94,0 81,2 95,1 95.9 88,8 «9.7 79,0 77,2 98,7 1663 88,9 1013

1985 104,0 127,1 963 80.7 101.6 104.0 66.4 75.5 87.6 104,0 1473 90,8 100,8

1985

Enero 94,0 113,5 92,9 31.5 72.8 93.6 50.4 43.6 89.2 72,9 101,4 135.6 92,2 102,6

Febrero 87,8 114,4 80,4 84,8 78,6 56.5 70.1 51.4 78,5 55,? 92.1 132,9 84,7 60,0

Marzo 104,7 117,5 90,9 80.7 983 98,7 76,6 <7.1 98,9 77,? 114,7 144,1 103,1 113,9

Abril 104,9 127,9 89,9 85,5 104.6 106,9 84,0 72.4 81.0 81.6 lOl.Q 138,0 95,1 111,6

Mayo 106,3 143,0 86,2 85.9 108,1 105,4 92.7 75,5 66,7 77,2 116,8 137.7 108,7 111,7

Junio 106.5 154,7 80,0 83,0 1023 95,7 713 623 66,3 83.5 109,2 1473 95,0 102,0

Julio 115,0 161,1 97,1 97,4 113.4 99,1 69,8 61,1 70,1 96.8 108,2 164,9 92,6 103,2

Agosto 110,0 14S.8 100,9 913 10S.9 102,7 81.S 62.2 623 993 n t . i 139.1 102.6 105,0

Sepiiembre 98.0 106,4 100,4 69,6 94,0 105,0 69,6 60,3 54.7 853 94,2 138,1 90.9 91,9

Octubre n i . i 119,2 104,8 95.5 119.6 1273 86,0 91J 78.0 107,2 110,: 161.0 84,8 117.2

Noviembre 103,5 114,6 97,2 78,6 107,4 130,1 80,2 78,2 78,6 96.7 94,* 162,8 76.1 93,6

Diciembre 105,8 106,9 1373 843 110.4 126,4 82,1 71.7 823 116,8 94.Î 166,2 63,7 96,8

1986 (•)

Enero 100,0 98,7 105,5 1003 79.2 96,4 593 3S.6 88,5 1069 97,0 157,2 69,7 108,2

Febrero 87,1 114,1 86,9 23,2 89,2 673 57,7 55.7 73,7 86.1 97,8 141,2 57,4 58,1

Mano 105.9 112,0 95,1 83,7 118,9 1013 80,6 66,4 79.2 123,8 115,2 159,5 673 1133

Abril 120,2 168,7 101.6 98,5 129,9 125,9 79.8 7S.5 77.6 1253 114,1 1623 953 110,7

Mayo 116.1 168,4 96,8 94.1 123,2 110,6 80,2 67.2 66,9 126 5 110,6 170,0 1003 109,2

Junio 114.9 157.0 85,4 lO U 120,9 97,0 71,1 64.7 65,6 1463 112.8 194,7 104,8 117,8

Julio 119.6 157,4 93,0 1093 125,9 106,8 74,4 7 2 Í 70.9 148.0 118,0 195,0 97,5 115,1

Agosto 117.8 1603 94,1 99.0 138,9 1193 633 65.7 593 135,7 109.3 179,0 111,7 101,6

O
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PE.RIODO
Ptrioä

353 3S4 
REFÍNCRIAS PROD. DERI­

DE PtTROLCO VADOS D£ PE- 
Pttrohum TROLEO Y 
teftnínt CARSON 

Ptiroi. tnd 
coil by products

355 
FAB PRO­

DUCTOS DE 
CAUCHO 
Rubber 
producís

356 
FAB PRO­

DUC. PLAS­
TICOS 
N.E.P. 

Plástic mmuf.

361
FAB. OBJETOS 

DE BARRO. 
LOZA V POR­

CELANA 
Qry. etramici 
and erocktry

362 
FAB DEVV

D R ios y s u s  
PRODUCTOS 

GItUtnd 
by producís

369 
FAB. DE 

OTROS PROD. 
MINERALES 

NO METALICOS 
Oiher 

r¡on-metallk 
mliurals

371
IND. BASICAS 
DE HIERRO V 

ACERO 
Basic Iron 
and ttiel

372
IND. BASICAS 

DE META­
LES NO 

FERROSOS 
Uon ftrrous 
btsícpmd.

381 
FAB. PRO­

DUC META­
LICOS EXC 

MAQ. Y 
EQUIPOS 

MeiaS. prod. 
exe. machín

382
CONST. HA- 
QUINARUS 

EXC LA 
ELECTRICA 

Mtehinery 
exc. eUctrlc

383 
CONST. MA­

QUINAS. APA­
RATOS Y 

ACCESORIOS 
ELECTRICOS 

Eleeulc. maehin. 
and íppliaaces

384
CONST. MA­
TERIAL DE 

TRANSPORTE 
Traniporl 
material

365 39»
FAB. EQUIPO OTRAS IND. 

PROFESIONAL MANUFACTII- 
Y ART. RERAS 

OFTALMICOS MlKclUteoui 
Profetslonal manufact. 
eguip. and 

op/il/ialm,a/l.

1981 Promedios 90.S 67.4 112,9 117,9 164,7 88.1 134.2 103,5 96,2 107,4 130.8 108,8 107,7 96.2 1673

1982 70,0 84.1 76,4 108,0 31.2 47.1 74,2 68,4 105.5 83.8 58,6 59,5 63.2 66,7 77JD

1983 80.4 78.1 1103 115,6 J523 78.8 96.6 87.4 106,2 82,8 50.2 70,4 42,9 73,5 793
1984 80,3 76.B 127,9 135.9 292,2 74.8 104.5 104,7 110.9 83,5 64,8 84,8 44,7 793 813
1985 80,5 69,2 122,3 157,2 334.0 86,8 108,0 103.2 107.6 90,4 56,3 86.5 55.9 84,0 63.4

1985

Enero 74,5 88.4 120,0 161,9 297,6 48,2 110,0 68,2 112.0 76.9 33,6 69,4 54.1 76,5 57,5

Febrero 88.4 48.3 100.1 115,4 2813 46,6 107,0 703 98,7 73,5 10,6 39,7 45.7 50,7 68.4

Maizo 78,9 62,0 100,9 159,6 312,7 903 105,5 127,9 105,9 103,1 39,1 69,2 56,0 93,7 69.3

Abril 60.8 59.8 101.7 167,4 276,8 97,2 1193 113,4 104.6 106,2 54,5 98.1 583 923 773

Mayo 90.9 82,0 116,0 165,0 349,2 833 134,5 111,9 76.7 993 49,2 105,7 56.8 97,6 86,0

Junio 99,1 79,5 151,8 150,7 250.7 98.8 IlOJ) 111,1 90.8 86.9 48,1 100.3 563 86.6 48.9

Julio 74.9 66,1 128,3 158,9 4113 97X1 96,5 130,7 117.6 87,3 68,5 Í03,l S9,l 70.8 57,8

Agosto 83,1 95,3 117,5 153,7 377,7 95,5 96,5 119,2 91.4 63,4 97,4 483 86,5 57,5

Septiembre 93,8 57,9 111,6 213.9 352.1 80.7 84,8 93,5 1143 73,9 66,7 69,5 48.4 76.1 52,6

Octubre 62,6 56,0 171,5 128,9 405.2 106,2 108,6 105,4 119.6 106,1 87,8 98,9 69,8 94,2 62.9

Noviembre 70,5 59,8 148.8 137,7 374,7 109,9 104,5 99.9 1153 92,6 77.4 88,8 55,8 77,1 633

Diciembre 88,4 75,1 98,9 173,7 319,0 105,9 1193 110,0 116.7 88,2 76.6 78,4 61,9 1063 59,0

1986 {•)

Enero 86J 733 n e .8 1793 403.4 114,7 150.8 96.9 108,9 75,6 78.9 77.4 55,1 943 85.5

Febrero H l 124,9 90.9 136,5 336,6 96,9 138,2 36,6 101,7 86,9 293 533 37,8 73,0 42,2

Marzo 71.1 75,6 84,6 173,9 361.$ 1133 1413 112.9 114.6 923 S9.fi 94.9 56.8 110,7 70.9

Abril 75.0 774 83,6 202.7 363,2 92,7 134,4 115,9 111,9 104.4 71.9 114,6 44,1 121,2 82,2

Mayo 80,3 55,7 89.1 180,9 352,2 85,9 98,3 114,6 1093 87,6 68,4 119,7 47,5 124,2 71,5

Junio 86,3 33.5 %,5 146,9 337,0 70,4 80,4 101,0 110.4 102,0 71,6 1223 50,7 126,6 61,7

Julio 94.8 333 132.6 175,9 3143 69,6 90,4 116.6 1143 107,2 76,5 142,4 45.2 122.0 63,8

Agosto 91.9 73,6 109,7 174,6 283,9 117,4 93.9 110,5 115,2 106,8 73,5 119,9 37,7 1213 58,0

to
On
VO
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(1) Corresponde a un nuevo Indice de Producción Física, basado en los antecedentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado en el año 1979. Este nuevo indicador reem­
plaza al antiguo Indice de Producción Industrial Manufacturera (Base: Promedio 1968 =  100), publicado en el Boletín Mensual del Banco Central de Chile /  Corresponds to a new Physical Production Index, based on data proceeding from the V National Census of Manufactured Products effected in 1979. This new indicator replaces the former Manufacturing Industry Production Index (Base: 1968 Average =100), published in the monthly Bulletin of the Central Bank of Chile.

(•) Cifras provisionales / ôvisional figures.
Fuente: Instituto Nacional de F-stadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE DE VENTAS FÍSICAS DE INDUSTRIAS MANUFACTURERAS (I.N.E.) (1 ) /  Manufacturing industries Sales Index ( l)
(Base: Promedio 1979 =  100) /  (Base: 1979 Average =100)

PERIODO
Feriad

INDICE
GENERAL

Cenemi
Index

311-2
PRODUCTOS

ALiMErrricios
Foodstuffs

313 
INDUSTRIA 
DE BEBIDAS 

Befetages

314 
INDUSTRIE 

DEL TABACO 
Tobacco

321 322 
FABRICACION PRENDAS DE 
DE TEXTILES VESTIR EXC 

Textik CALZADOS 
producll Garments ixc.

foolwetr

323 
INDUSTRIA 
DEL CUERO 
PROD. DE 
CUERO y 

SUCEDANEOS 
Leather, by 

prod, 
¡ubsiltuies

1981 Promedios 103,2 106,9 102,6 92,1 92,5 146,9 123,6
1982 90,3 I1S,8 89,5 78.1 63,0 81,4 87,5
1983 94,2 113,5 90,4 76,2 75,4 80,7 84.8
1984 101,1 121,7 93,9 79,8 84.8 92.6 83.9

1985 1043 130.6 993 80,2 96,6 105.0 72,6

1985

Enero 94,4 118,5 89,9 80,2 66,8 94.5 50,0

Febrero 89.7 122,6 87,7 80,8 743 63,9 70,9

Mareo 109,8 134,7 98,3 89,1 97,8 101.2 72,2

Abrü 101,6 1103 983 78,1 106,7 105,0 80,3

Mayo 105,6 126,9 90,5 84,9 103,7 101,4 803
Junio 96,9 127,2 763 67,6 88,0 91.5 64,0
Julio 104,1 134,9 97,2 84,1 99,8 97,4 75.8
Agoato 106,8 152,7 104,9 73,6 105.5 973 79.8
Sepiiembre 1053 135,5 112,5 783 93,1 110,8 64.1

Ociubte 113,9 148,0 87,9 823 121,0 130,0 82,5

Noviembre 107,1 119,7 101,8 82,1 97.5 128,2 76,6

Diciembre 115.7 136,2 146.5 81.1 104,8 139,2 75.0

1986 (•)

Enero 101,0 114,4 103,5 813 85,9 96.2 54,8

Febrero 91,8 110.5 90,1 87,5 90,9 74,9 61.0

Marzo 107,8 116.4 102,7 72,5 122,1 118.6 75,7

Abril 114,2 135.1 109,9 84,1 131.1 129,9 77,7

Mayo 110,8 148,0 94.2 88,5 114.6 1133 69,9

Junio 107,8 133.9 823 63,5 105,7 100,0 62,5

Julio 116,0 157,4 95,6 803 117.6 101,8 67,2
Agosto 111,2 146,1 91,2 82,9 129,0 109.0 62,2

324 
FAB. DE

J3I 
IND. DE LA

332 
FAB. DE

341 
TAB. DE

Î42 351 352
:MrRE^ '̂AS, FaBRICACÍON FAB. DE

DECAUCHO PRODUCTOS MCTALICOS SJSPRODUr.
OPLASTICO EXC MUEBLES Funiifureexc. Ftptrand
FootMttrtxc ito*d ind. melolUc froduers

rubber O' exc jûrniiure 
platlic

E.IND. 
CONEXAS 

-Minting 
ñtbliihlng 
»td olher

QUIMICAS
ÍND

Chemicals
producís

QUIMICOS 
Olher chemleeli 

products

76.3

65.2

69J0

71J0

73.1

64.1 

654 

92 5 

79.5 

79 1 

61 5 

560 

58 I 
60S 

90 I 

78 1

92.1

54 5 

544 

76.7 

82 7 

634 

56 9 

583 

60 3

77.3

63.3 

7D.5 

77,1 

75,9

57.5 

72,0 

.19.4

51.6
89.7 

6D.9 

46.5 

7'1,6

72.7

70.8 

ao,8

S7.7

9)2
65.0 

79,3

89.1

72.5
48.6

75.1

72.2

105.0

67.7

53.0

73.7 

87,9

64.4 

61.9 

81,8

83.1

77.5

78.5 

94,8

93.1 
87,7 

103,4

99.2 

129.9

1063

97.4

134.8

131.8

132.9 
135,5

145,4

I4S,0

87.3

80.4 

94,3 

96.2 

101.7

82,2

89.7 

93,3

:i4.8

:08,7

:o‘»,7

98.9

i0’ .4
:oo.6

99,5

;02.3

14.8

102,8

9'T,9
115,7

104.6

105.7 
1)7.2

M8.2

102,2

!94,9

:72.5

171.4

J75.0
■54,1

;49,3

.'44,9

•49,5

.43,4

41,8

.53,2

¡72.2

44.0
:43.6

■68.1

.70.1

:69,2

:74,0

:49,6

172.7

:69,8

;76,5

:063

:05,4

:87.6

86.2

74,3

88.1

93,7

94,6

98,5

82.9

98.1

101.0

114.8

102.5 

96,0

104.9

96.5

91.7 

793

68.8

74,1

61.3

86,8

92,0

99,6
108,8

108,9

1113

115.4 

105,1 

97.8

101.5 

104,7

107.9 

76,6

1233

110,5

110.4

105.7

100.4

104.1

95.9

117.2

101.7 

103,0

112.7 

783 

1173

114.8

109.5

116.6

1103
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PERIODO
Period

353 3S4 
REFINERIAS PROD. DERI­

DE PETROLEO VADOS DE PE- 
Ftiroleum TROLEO Y 
reflnlitg CARBON 

PtlroL and 
cotí by producit

3SS 
FAB. PRO­

DUCTOS DE 
CAUCHO 
liubber 

products

356 
FAB. PRO­
DUC. PLAS­

TICOS 
N.EP. 

Ftcsric mtnuf.

361
FAB. OBJETOS 

DE BARRO. 
LOZA Y POR­

CELANA 
Chy. ceramkí 
ind eroekery

362 
FAB DE VI­

DRIOS Y SUS 
PRODUCTOS 

Class and 
by products

369 
FAB. OE 

OTROS PROD. 
MINERALES 

NO METALICOS 
Other 

non-meialHc 
minerals

371
IND. BASICAS 
DE HERRO y 

ACHRO 
Basic iron
and Steel

372
IND. BASICAS 

DE META­
LES NO 

FERROSOS 
Non ferrous 
basic prod.

381 
FAB. PRO­

DUC. META­
LICOS EXC. 

MAQ. Y 
EQUIPOS 

Melali prod. 
exc. maetln

3B2 
CONST. MA- 
QUINARUS 

EXC. LA 
ELECTRICA 
Machinery 

exc. electric

383 
CONST. MA­

QUINAS. APA­
RATOS Y 

ACCESORIOS 
EUCTRICOS 

Electric, mochín, 
and appllmcet

384 
CONST. MA­
TERIAL DE 

TRANSPORTE 
Tran^ort 
material

385 390 
FAB. EQUIPO OTRAS IND. 

PROFESIONAL MANUFACTC- 
Y ART. R£RAS 

OFTALMICOS MistiUineous 
Professional manufact. 
equip, and 

ophihalm art.

1981 Protnedius 72,3 64.1 124.8 108.0 141,6 85.6 134,9 99,2 82.1 lOl.G 123,2 107.1 107.0 102.1 16^.4

1982 69,8 76,9 88,5 101.3 26,1 53.9 75.6 6i5,7 99.2 82.2 67,3 653 55.2 74,0 75.9

1983 81,2 65.9 119.4 108.5 139.3 62.5 943 78.1 105.0 76.3 57,1 74.0 45.1 81.0 ■'5,2

1984 80.8 70.8 136,8 122,2 251,7 71.6 104,8 102,6 107,7 83.1 65.6 83.1 45,2 863 84,6

1985 83.7 64.1 123.2 153.8 282,4 72.3 108.6 9S.8 106.5 87,8 60,7 86.8 57.5 102.5 67,4

1985

Enero 85.6 70,6 146,4 141,4 315.0 54.9 110.0 72.1 92.7 86.7 38.8 72.6 54.6 97,0 63.9
Febrero 77.8 54.8 123,6 104.8 276,6 56.4 99.6 85,6 83.1 74.8 36.9 613 49.2 108,7 67,5
Marzo 77.0 66.7 102.0 :46.0 268.3 70.7 118.6 104,4 118.8 100.1 45.3 92,7 58,0 127.0 80,1
Abril 73.9 55.0 96.2 154,7 244,8 68.5 132.0 114,6 95,0 95.2 S7.9 95.8 57.1 110.1 75.4
Mayu 91.2 56,0 109,1 153,9 282,0 62,2 114,9 88.6 108.6 85.9 56,6 96.4 55.8 91.1 86.6
Junk) 78,0 50.3 149.0 135,6 243,0 56.6 107,1 118.0 80.5 79.2 53.1 83.0 51.9 80.0 51.7
Julio 94.0 67.6 126,3 144,3 354,8 74.1 101.7 120.3 90.8 92.5 613 99.0 58.9 104,1 59.3
Ajosto 90.0 80.8 105.1 133,2 276.2 89.8 98,7 69.1 107.1 86.9 59.9 96,6 47.5 112.6 67.S
Septiembre 85.6 62,8 119.5 287,2 232.0 65.1 90,9 95.1 108,5 76.5 64.2 80.5 50.6 83,7 60,7
Octubre 82,0 66,6 174.4 123,2 309,0 73.3 113.7 933 124.1 1013 69,5 94.7 623 86.1 64,9
Noviembre 84.7 64,3 143.9 126,9 321.3 100,7 102.0 763 133.7 90.7 86.5 93.4 55.1 86,4 6J,7

Diciembre 84.9 73,4 83.0 194,8 266.3 94.8 114.6 111.7 135.6 84,4 98.9 76,1 88,7 1433 67.8

1986 (•)

Enero 74.1 80,0 147.4 177,9 333.8 89.5 135,1 86.5 98,4 90.7 54,4 82,2 41,6 73.5 95,5

Febrero 73,5 70,3 96J 125.8 314,1 84.1 127.7 83.8 96.2 83.5 44,7 70,1 36.7 110.2 43.a

Marzo 6S.7 81.1 86.8 16S.1 340,6 89J 123.8 80,9 126,2 92,6 64.9 95,5 58,0 1193 77.4

Abril 81.8 66,2 95.1 188.8 290,4 85.0 121.7 103.2 115.8 104.8 73.0 125,2 42,8 110.0 94,7

Mayo 101.8 51.9 81.5 167.2 293,7 82.4 97.9 97.8 99.8 91.5 69.2 116,4 47.0 122.5 96.0

Junio 94.1 68.7 80,7 133.1 310.5 74,7 79.4 85.9 113.9 99,9 643 110.4 49.9 115,9 55.9
Julio 82.7 41.1 103.9 161,7 2503 85,9 97.7 132,2 104.9 1043 71.9 123.5 46.5 116.7 65.0
Agosto 86.0 53.3 102.0 161.6 245,0 79.S 93,5 91.9 n i .4 1023 74.8 111,2 39.1 128.9 58,7

(1) Corresponde al nuevo Indice de Ventas Físicas calculado por el Instituto Nacional de listadísticas, a base de b s  ante;:edentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado 
en el año 1979 /  Corresponds to a new fítysical Sales Index, based on data proceeding from the V National Cennts of Manufactured effected in 1979.

^  (*) Cifras provisionales
'O Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



INDICE DE PRODUCCION INDUSTRIAL (SOFOFA) /  Industrial Production Index
(Base: Promedio 1969 =  100) / (Base: 1969 Average =  100)

PERIODOPeriod INDICE
GENERALCeneraiIndex

AGRUPACION / Collection
Bienes de 
Consumo 
Habitual

NondurableConsumerGoods

Bienes de 
Consumo 
Durable

DurublaConsumerGoods

Material
de

Transporte

TransportMaterials

Productos 
Intermedios 

para la 
Ijidusiiia¡ntcrmodiata Products for Industry

Bienes 
Intermedios 

para la 
Construcción !nt«r*nedifítp Gor̂ds ff>r Construction

Artículos
Manufacturados

diversos

MiscellaneQUiManufacturedArricies

1981 (Pruiiiediu) 129,3 119,0 134,8 94,6 1^4,0 142.8 1 2 1 , 2

1982 106,6 106,3 59,2 59,5 146,3 99,4 93,4

1983 111,5 115,7 48,2 42,7 154,7 99,3 1 0 2 , 6

1984 120,9 126,1 62,0 42,0 156,5 115,0 118,4

1985 ” 1 2 0 , 2 125,6 51,9 44,7 156,7 119,4 112,9

1985

Enero 109,0 109,9 39,1 46,7 145,0 106,3 1 2 1 ,1

Febrero 107,4 1 1 1 , 0 23,9 44,9 150,8 97,8 108,6

Marzo 119,2 119,8 45,8 44,4 163.4 128,2 106,9

Abril 1 2 1 , 6 129.4 50,7 46,5 150,1 127,2 113,3

Mayo 125,3 130,6 49,4 44,6 159,7 133,9 118,1

Junio 1 2 1 , 0 128,5 51,4 42,3 157,1 114,3 114,7

Julio 127,4 137,7 65,4 36,7 162,6 118,6 114,0

Agosto 123,6 133,0 57,2 44,4 155,9 117,5 114,4

Septiembre 114,2 119,7 47,5 41,7 154,9 109,3 98,5

Octubre 127,3 136,9 61,1 44,7 158,2 126,3 115,2

Noviembre 1 2 1 , 6 125,7 62,9 43,1 158,8 1 2 1 , 1 113,7

Diciembre 125,2 124,8 6 8 , 6 56,3 163,9 131,9 116,8

1986

Enero 115,2 103,1 64,1 58,4 162,6 1 2 2 , 8 132,0

Febrero 113,8 118,7 33,6 44,5 152,1 1 1 2 , 2 109,7

Marzo 124,6 127,5 58,2 45,5 165,2 126,3 116,4

Abril 135.5 148,6 64,5 40,5 165,8 136,5 115,8
Mayo 134,1 150,5 69,2 37,0 163,6 124,8 111,3
Junio 134,2 142,7 74,4 40,3 169,3 131,8 1 2 0 , 6

Julio 134,9 146,9 72,7 42,8 160,3 138,1 1 2 2 , 6

Agosto 132,8 145,3 70,8 43,6 154,7 139,0 117,4

O

O

o

rú en te : Sociedad de Fomento Fabril /  Source: Manufacturer's Association. 
2 7 0 0



I INDICES DE PRODUCCION Y DE VENTAS INDUSTRIALES. INE
(Base: promedio 1979 =  100)
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INDICE DE VENTAS INDUSTRIALES (SOFOFA) /  Industrial Sales Index
(Base: Promedio 1969 =  100) /  (Base: 1969 Average ~ 1 0 0 )

PERIODOPeriod INDICE
GENERALGeneralIndex

AGRUPACION / Collection
Bienes de 
Consumo 
Habitual

NondurableConsumerGoods

Bienes de 
Consumo 
Durable

DurableConsumerGoods

Material
de

Transporte

TransportMaterials

Productos 
Intermedios 

parala 
Industria Intermediate Products for Industry

Bienes 
Intermedios 

para la 
Construcción Intermediate Goods for Construction

Artículos
Manufacturados

diversos

MiscellaneousManufacturedArticles

1981 (Promedio) 127,9 117,2 129,6 82,0 154,1 148,4 115,1
1982 109,3 106,1 71,4 59,5 148,8 107,8 96,0
1983 110,9 1 1 0 , 8 54,9 48,4 155,9 103,8 99,5
1984 117,9 117,9 63,4 39,1 158,0 119,7 116,1
1985 1 2 1 , 8 1 2 2 , 6 60,0 41,5 158,9 134,6 112,5

1985

Enero 109,0 104.1 46,3 42,1 149,7 109,1 131,1
Febrero 111,3 111,4 49,4 40,9 147,9 115,9 113,4

Marzo 125,8 125,7 55,1 40,6 174,8 137,8 105,2

Abril 1 2 1 , 2 121,4 52,7 41,8 153,2 151,3 109,2
Mayo 1 2 1 , 8 119,0 67,6 41,1 157,5 142,7 118,6
Junio 113,6 109,7 60,3 38,8 157,1 123,0 108,5
Julio 120,3 1 2 0 , 0 61,1 35,5 162,8 131,4 108,5
Agosto 121,9 127,6 59,4 41,8 154,7 128,5 108,4

Septiembre 122,3 124,5 60,3 39,3 162,8 132,5 104,4

Octubre 132,5 141,0 60,9 40,7 158,4 147,0 119,0
Noviembre 127,6 128,7 69,1 41,0 163,8 151,5 105,3
Diciembre 133,8 138,7 78,0 54,8 164,0 144,7 118,0

1986

Enero 123,3 116,8 53,7 54,0 161,3 142,6 139,4

Febrero 117,0 117,2 51,2 41,4 157,9 123,4 1 1 0 , 6

Marzo 130,5 129,8 65,6 42,6 174,8 144,1 118,4

Abrü 134,5 143,4 72,5 37,5 168,5 137,9 116,6

Mayo 130,1 138,0 83,7 35,3 164,9 130,9 106,3
Junio 126,3 126,7 69,4 37,5 167,2 134,1 119,3
Julio 130,8 127,4 78,2 67,3 165,0 150,6 1 2 2 , 0

Agosto 123,2 125,8 6 6 , 0 39,7 156,2 134,1 116,6

O

9

O

Fuente: Sociedad de Fomento Fabril /  Source: Manufacturer's Association.
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PRODUCCION DE LINGOTES DE ACERO Y DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS 
Production o f  steel ingots and dispatch o f  finished products 

(Miles de toneladas) / (Thousands of tons.}

PERIODOPeriod PRODUCaON LINGOTES DE ACERO Production of Steel Ingots
DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS Dispatch of Finished Producís

MensualMonthly
AcumuladoCumulative

Mercado Interne 
Domestic Market AcumuladoCumulative

Mercado Extemo Fcreî  McB-ket AcumuladoCumuhiive TotalTotal AcumuladoCumulative

1981 625,5 452,9 4,6 457,5

1982 478,4 229,0 165.6 394,6

1983 593,2 318,6 143,8 462.4

1984 662,8 410,1 « , 8 508,9

1985 654,5 370,7 99,7 470,4

1985
Enero 55,5 55,5 27,4 27,4 3:4 0,4 27,8 27,8

Febrero 54,2 109,7 28,9 56,3 0 . 2 G.6 29,1 56,9

Marzo 81,9 191,6 34,3 90,6 19.9 20,5 54,2 1 1 1 ,1

Abril 58.0 249,6 40,8 131,4 0 , 1 2 0 , 6 40,9 152,0

Mayo 26,7 276,3 35,6 167.0 0 ,1 20,7 35,7 187,7

Junio 51,3 327,6 32,1 199,1 18,9 39,6 51,0 238,7

Julio 54,0 381.6 32,7 231,8 0 , 1 39,7 32.8 271,5

Agosto 56,7 438.3 26.0 257,8 1,9 41,6 27,9 299,4

Septiembre 54,3 492,6 23,5 281,3 2 1 . 6 63,2 45,1 344,5

Octubre 53,2 545,8 36,1 317,4 0,3 63.S 36,4 380,9

Noviembre 53,3 599,1 22,3 339,7 19,2 82,7 41,5 422,4

Diciembre 55.4 654,5 31,0 370,7 l?,D 99,7 48,0 470,4

1986

Enero 54,3 54,3 32,2 32,2 1 1 , 2 1 1 , 2 43,4 43,4 1

Febrero 50,2 104,5 27,4 59.6 13,7 21,9 38,1 81,5
1

Marzo 55,8 160,3 33,7 93,3 2 U -13,4 55,2 136,7

Abril 35,8 196,1 40,9 134,2 [ - ) ( - ) ( - ) ( - )

Mayo 67,8 263,9 37,7 171,9 3,4 4 6 ^ 41,1 177,8 1

Junio 75,3 339,2 23,7 195,6 6,4 53,2 30,1 207,9 1

Julio 55,0 394,2 37,6 233,2 15,6 72,8 57,2 265,1 1

Agosto 54,6 448,8 31,6 264,8 6 . 1 78,9 37,7 302,8
_______ U

Fuente: Compañía Siderúrgica Huachipato S.A. t Source: "Huachipato S.A. ” Iron and Steel Company.
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PRODUCCION AUTOMOTRIZ ¡ Automotive Production 
(Número de vehículos armados en Chile) /  (Number of Vehicles assembled in Chile)

1984 1985 1985 1986

ESPECIFICACION ¡Item Jul. Ago. Sep. Oct. Nov. Die. Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jui.

EMPRESAS / Enterprises

Automotores Franco (ühilena 
S.A. (1) (Renault-Peugeot) 3 262 4 268 435 387 278 411 314 352 370 18 246 161 138 1 2 0 178

General Motors Chile S.A, 3 485 3 877 384 368 246 394 246 444 107 223 2 1 0 226 194 2 1 0 24

TOTAL 6  747 8  145 819 755 524 805 560 796 477 241 456 387 332 330 2 0 2

TIPO DE VEHICULO 
Type of Vehicle

Automóviles /  Automobiles 4 188 4 620 435 363 279 434 360 435 275 6 6 126 113 114 1 2 0 154

Camionetas 
ñck-up Trucks

2 559 3 525 384 392 245 371 2 0 0 361 2 0 2 175 330 274 218 2 1 0 48

Camiones {Trucks - - - - - - - - - - - JL - - -

Furgones /  Vans - - - - - - - - - - - - - -

TOTAL 6  747 8  145 819 755 524 805 560 796 477 241 456 387 332 330 2 0 2

^  (1) Esta empresa resultó de la fusión de Renault Chile con Automotores San Cristóbal /  This enterprise is a meige between Renault Otile and Automotores San Cristobal. 
S  Fuente: Co^>oración de Fomento de la Producción (Comisión Automotriz) / Source: Production Development Corporation.



ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION / Construction Statistics 
EDIFICACION INICIADA POR EL SECTOR PUBLICO EN TODO EL PAIS 

Construction started by public sector in the entire country

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m2 Miles de 
Pesos Thousands ofCh. $

N® Viviendas
A® Dwellings MUes de 

Pesos Thousands ofCh. S

Miles de 
PesosihoUsands of CTí. $

m2 Miles de 
Pesos Thuuiunds ofCh. S

1980 311 903 2 697 700 1 846 134 805 883 121 5 307 37 33S 171 791 1 777 246

1981 279 331 4 068 174 589 46 367 411 252 1 683 12918 231 281 3 644 004

1982 186 598 2 185 833 436 25 354 234 130 11 723 91966 149 521 1 859 737

1983 155 252 1 724 842 864 61 937 615 095 2 625 27 291 90 690 1 082 456

1984 136 037 1 968 204 276 23 039 302 988 4 747 58 035 108 251 1 607 181

1984

Fnero 15 325 189 859 127 11 989 144 887 169 1 257 3 167 43715

Febrero 10 501 94 795 19 1 327 15 813 - - 9 174 78 982

Marzo 8  548 129 062 3 356 5 530 158 1 171 8  034 122 361

Abril 8  735 94 502 4 184 1 587 773 18 135 7 778 74 780

Mayo 1 1  818 187 852 2 948 304 3 586 11 380 183 318

Junio 10 395 174 959 51 3 649 65 040 74 646 6  672 109 273

Julio 7 925 121 497 2 91 2 378 456 4 647 7 378 114 472

Agosto 11 984 162 571 7 916 14 453 - - 1 1  068 148 118

Septiembre 24 270 504 022 9 776 5 194 - - 23 494 498 828

Octubre 4 540 49 567 1 42 252 - - 4 498 49 315

Noviembre 60 1 3 67 305 - - - 2 520 23 393 3 493 43 912

Diciembre 15 983 192 213 51 3 575 46 906 293 5 200 12 115 140 107

1985

Enero 17 844 236 423 37 6  026 78 955 722 3 530 11 096 153 938

Febrero 5 634 80 936 2 913 17 459 2 0 188 4 701 63 289

Marzo 11 257 161 6 8 8 1 0 574 4 965 49 409 10 634 156 314

o

o

o

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics. 
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EDIFICACION INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PUBLICO
Construction Started in Eighty Selected Townships. Public Sector

9

Q

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR., COMERC. V 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ol. S

N ° Viviendas N̂ Dwellings
m2 Miles de 

Pesos Thousands of Ot. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ol. S

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ot. $

1980 265 430 2 249 710 1 589 125 424 823 222 5 089 35 301 134 917 1 391 187

1981 183 367 2 337 565 534 43 825 395 563 1 080 7 306 138 462 1 934 696

1982 139 393 I 621 769 314 20 988 165 402 11 723 91 966 106 682 1 364 401

1983 119 334 1 312 700 845 61 114 604 221 2418 24 791 55 802 683 6 8 8

1984 80 779 1 312 282 196 17 003 209 497 4 087 53 249 59 689 1 049 536

1984

Enero 13 654 168 044 125 11 867 142 524 42 195 1 745 25 325

Febrero 5 204 58 600 1 0 787 10 931 - - 4 417 47 669

Muizo 2 464 27 771 3 356 5 530 - - 2  108 22 241

Abril 2 404 36 726 4 184 1 587 635 16 628 1 585 18511

Mayo 7 411 113 408 2 134 948 304 3 586 6  973 108 874

Junio 2 729 60 828 - - - 74 646 2 655 60 182

Julio 2 984 43 435 - - - 291 4 020 2 693 39 415

Agosto 8  184 107 837 1 1 0 0 1 071 - - 8  084 106 766

Septiembre 2 0  060 457 822 - - - - - 2 0  060 457 822

Octubre 2 638 32 324 - - - - - 2 638 32 324

Noviembre 4 729 52 722 - - - 2 448 22 974 2  281 29 748

Diciembre 8  318 152 765 51 3 575 46 906 293 5 200 4 450 100 659

1985

Enero 12 630 182 717 37 6  026 78 955 722 3 530 5 882 100 232

Febrero 1 944 33 366 2 913 17 459 20 188 1 Oil 15 719

Marzo 8  875 121 945 7 352 1 959 49 409 8  474 119 577

Fuente; Instituto Nacional de MsXadhWas ¡ Source: National Bureau o f  Statistics.
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EDIFICACION APROBADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PRIVADO
Construction Authorized in Eighty Selected Townships. Private Sector

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing

Miles de 
Pesos Thousands oj Ch. $

N° Viviendas /VO Dwellings Miles de 
PesosJ housands of Ch. $

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS hidustry. Trade and Financial Insiitutions

m2 Miles de
Pesos Thouiunds of Ch. S

SERVICIOSServices

m2 Miles de
Pesos Thousands of Ch. S

1980 4 031 745 26 697 031 41 721 2 932 843 19 573 862 929 420 5 960 445 169 482 1 162 724

I9H 1 4 935 181 42 079 106 49 268 3 660 755 31 956 694 1 064 6f)0 8  27H702 209 826 1 843 710

1982 1 941 203 14 518 756 23 825 1 308 907 9 810 027 453 850 3 033 486 178 446 1 675 243

1983 2 292 493 19 504 250 33 477 1 770 244 15 570 193 363 410 2 387 080 158 839 1 546 yV7

1984 2 656 475 25 164 740 41 479 2 105 339 19 702 616 423 982 3 875 664 127 154 1 586 460

1984

linero 208 615 2 105 221 3 397 173 417 I 833 408 26 453 197 665 8  745 74 148

F'ebrero 165 153 1 399 458 2 574 130 939 1 139 978 26 064 180 129 8  150 79 351

Marzo 200 567 I 869 983 2 827 158 670 1 496 779 29 137 207 032 12 760 166 172

Abril 308 539 2 628 765 5 801 261 685 2 155 543 39 534 372 428 7 320 100 794

Mayo 209 401 2 024 920 2 874 165 358 I 622 086 31 654 262 635 12 389 140 199

Junio 205 910 2  061 21A 2 920 167 695 1 6 8 6  591 27 956 274 426 10 259 100 257

Julio 181 124 1 737 003 2  1 1 1 142 765 1 410 685 28 648 209 184 9711 117 134

Agosto 147 050 1473  458 1 877 110 387 1 141 603 29 214 241 993 7 449 89 862

Septiembre 172 055 2 002 944 1 973 111948 1 153 208 49 022 690 961 11 085 158 775

Octubre 228 778 2 297 189 3 009 155 521 1 543 956 58 102 562 179 15 155 191 054

Noviembre 294 308 2 776 401 5 113 241 764 2 269 264 43 478 385 432 9 066 121 705

Diciembre 334 975 2 788 124 7 003 285 190 2 249 515 34 720 291 600 15 065 247 009

o

e

1985

Enero 389 883 3 822 977 7 348 343 997 3 394 049 35 139 290 794 10 747 138 134

Febrero 182 898 2 280 378 2 387 139 517 1 770 620 28 366 283 111 15 015 226 647

Marzo 195 761 2 113 339 2 957 151 672 1 645 848 23 874 239 528 20 215 227 963

Fuente: Instituto Nacional Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics. 
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EDIFICACION APROBADA E INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. 
SECTORES PUBLICO Y FRIVAOO

Construction Authorized and Started in Eighty Selected Townships. Public and Private Sectors

o

9

O

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m2 Miles de 
Pesos Thousands ofCh. S

N® Viviendas NO Dwellings
m2 Miles de 

Pesos Thousands of Ol. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands ofOt. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ol. $

1981 5 118 548 44 416 671 49 802 3 704 580 32 352 257 1 065 680 8  286 008 348 288 3 778 406

1982 2 080 596 16 140 525 24 139 1 329 895 9 975 429 465 573 3 125 452 285 128 3 039 644

1983 2411 827 20 816 950 34 322 1 831358 16 174 414 365 828 2 411 871 214 641 2 230 665

1984 2 737 254 26 477 022 41 675 2 122 342 19912 113 428 069 39 2 8 9 1 3 186 843 2 635 996

1985 3 260 846 40 077 314 51 303 2 602 621 31 333 076 428 335 5 130 054 229 890 3 614 184

1985

Enero 402 513 4 005 694 7 385 350 023 3 473 004 35 861 294 324 16 629 238 366

Febrero 184 842 2 313 744 2 389 140 430 1 788 079 28 386 283 299 16 026 242 366

Marzo 204 636 2 235 284 2 964 152 024 1 647 807 23 923 239 937 28 689 347 540

Abril 226 903 3 032 425 3 002 176 378 2 345 929 18 390 196 702 32 135 489 794

Mayo 167 116 1 982 680 2 048 117 292 1 431 763 28 839 260 547 20 985 290 370

Junio 232 194 2 653 225 3 787 194 606 2 192 659 24 557 281 588 13 031 178 978

Julio 261 706 2751 478 4 278 215 477 2 236 021 37 606 389 201 8  623 126 256

Agosto 178 486 2 354 139 2  622 143 778 1921 425 23 278 226 689 11 430 206 025

Septiembre 297 205 3 593 441 5 236 238 072 2 938 053 45 569 462 839 13 564 192 549

Octubre 348 916 5 306 404 4 482 227 364 3 158 814 98 017 1 710 878 23 535 436 712

Noviembre 319 287 3 785 392 5 719 272 569 3 184 852 31 670 332 101 15 048 268 439

Diciembre 437 042 6  063 408 7 391 374 608 5 014 670 32 239 45! 949 30 195 596 789

1986 (*)

Enero 281 609 4 494 045 3 251 200 334 3 277 485 47 350 566 854 33 925 649 706

Febrero 208 437 3 117 244 2 695 153 217 2 311 805 32 597 397 523 22 623 407 916

Marzo 220 527 3 709 508 2 805 169 475 2 973 568 30511 349 864 20 541 386 076

Abril 237 680 4 040 848 2 966 173 268 2 801 683 33 588 467 204 30 824 771 961

Mayo 152 358 2 354 226 1 640 100 717 1 613 920 33 415 360 057 18 226 380 249

Junio 308 243 4 984 930 4 509 253 285 4 101 386 33 787 374 223 21 171 509 321

Julio 267 719 4 750 823 3 426 195 691 3 495 106 43 374 526 460 28 654 729 257

(•) Cifras provisionales / Provisional figures.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
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INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN INSUMOS (*) (ICE)
hìdex o f  Cou o f  Average type building according to inputs (*)

(Base: Dieiembre 78 =  100) / (Base: December 78 =  100)

PERIODOPeriod

1981
1982
1983
1984
1985 
198.5

Ì986

Diciembre
Diciembre
Diciembre
Diciembre
Dicieinbie
Julio
Agosto
Sepliembm
Of-tubr«
Noviembre
Dioiombr©

Enero
Fftbrp.rn
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre

INDICE
GENERAL

^VARIACION /  Variation SUBINDICES / Sub-Indices
GeneralIndex

Mc3Month Rcsp. Q Die.Respect to Dec. 1 2  mofios 12 months MatffrialesMaterials
Sueldos y 
Salarios Wages and Salaries

MisceláneosMiiceilangoiis(*V
218,52 0 , 0 14,5 14,5 217,31 235,69 126,99
729,83 0 , 8 5,2 5,2 248,60 219,62 140,22
253,53 0 , 6 10,3 10,3 288,83 218,63 177,35

45 1 ,1 IH.y 18.9 364,99 232,12 202,91
370,97 0.9 23,1 23.1 472,80 256,17 234.69
345.72 1 ,6 14,7 29,8 434,39 246,U4 226.22
352,75 2 . 0 17.0 31,2 446.36 247,22 227,49
358,24 1 ,6 18,8 25,2 455,79 248,88 228.05
^62,05 1 .1 2 0 , 1 23,4 460,89 250,25 231,92
367,83 1 ,6 2 2 , 0 23.3 467,9b 255,24 232.10
370,97 0,9 73.1 23,1 472.80 256,17 234,69

374,43 0,9 0,9 2 2 , 0 475,61 260,09 Tii.b'l
384,26 2 . 6 3,6 2 i;o 491,59 264,05 235,99
390,06 1,5 5.1 iy!s 266,48 236,45
394,43 1 .1 6,3 19,3 506,41 268,75 241,20
401,88 1,9 8,3 19,8 520,30 268,56 242.33
405,71 1 , 0 9,4 19,2 526,77 269,09 2't4,51
411,U6 1.3 1 0 , 8 18,9 536,07 269.53 247,30
414,56 0.9 1 1 , 8 17,5 540,38 272,48 247,76
418,76 1 . 0 12,9 16,9 543,24 279,05 248,43

INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN TIPO DE OBRA (•) (ICE) 
Index o f  cost o f  average type  building according to type  o f  works (*)

(Base: Dieiembre 78 =  100) /  (Base: December ?8 = lOOJ

PERIODOPeriod INDICE
GENERALGeneralIndex

SUBINDICES /  Sub-Indices

Obra gruesa Masonry -work
rerminacionesHousingcompletions InstalacionesInstallations

Costo Indir, 
de obra Indir, cast of work

207,04 151,23 255,88
230,00 163,88 240,42
260,94 205,47 237,79
310,03 239.50 262,55
388,09 276,58 298,15
355,71 262,10 288,60
365,38 265,46 291,19
372,25 269,68 293,20
376,80 273,03 295,26
386,65 275,34 295.42
388,09 276,58 298.15
390,38 278,09 304,40
397,90 299,97 309.50
406,77 300,48 311,20
411,96 303,83 313.05
422,17 303,70 313,30
428,38 305,11 313,48
434,17 305,48 315,01
436,86 306,08 319,02
442,23 312,45 321,79

1981 Diciembre 218,52
1982 Diciembre 229,83
1983 Diciembre 253,53
1984 Diciembre 301,45
1985 Diciembre 370,97
1985 Julio 345,72

Agosto 352,75
Septiembre 358,24
O ctubre 362,05
Noviembre 367,83
Diciembre 370.97

1986 Enero 374,43
Febrero 384,26
Marzo 390,06
Abrü 394,43
Mayo 401,88
Junio 405,71
Julio 411,06
i^OStO 414,56
Septiembre 418,76

245,23
256,06
277,44
347,39
444.04

413,58
421,41
427,80
431,88
436,87
444.04

447.65 
459,19
465.65 
471,26
483.04 
486,86 
496,83 
502,77 
504,95

f t L i ' 0 /5 9 T o  habitacional de 73 viviendas de un piso de 69.80 m2 / Refers to a housing complex constituted by 73 one story
¡if*  permisos municipales, empalmes domiciliarios, seguro de incendio, consumo de agua, electricidad, teléfono, enseres y herramien- 

de piM os, caja chica y vanos I Includes towship permits, connections to public services, fire insurance, consumption of water, electricity, telephone, implements and tools, copies of plans, petty cash and other.
Fuente: Camara Chilena de la Construcción /  Source: Chilean Chamber of Construction.
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ESTADISTICAS DE ENERGIA Y TRANSPORTE /  Energy arid Transport Statistics 
POTENCIA ELECTRICA INSTALADA EN EL PAIS / Electric Power Installed in the Country

(Miles de kW) / (Thousands of kW)

9

O

AÑO TOTAL PAIS / Total Country AUTOPRODUCTORES / Self Suppliers SERVICIOS PUBLICOS / Public Services
Year Termo­

eléctricaThermo­electric

Hidro­
eléctricaHydro­electric

Total
Total

Termo­
eléctricaThermo­electric

Hidro­
eléctricaHydro­electric

Total
Total

Termo­
eléctricaThermo­electric

Hidro­
eléctricaHydro­electric

Total
Total

1940 335,7 151,0 486,7 249,1 59,0 308,1 8 6 , 6 92,0 178,6

1945 344,2 212,3 556,5 256,5 98,4 354,9 87,7 113,9 2 0 1 , 6

1950 403,2 371,1 774,3 275,9 108,8 384,7 127,3 262,3 389,6

1955 469,2 522,1 991,3 339,9 1 1 0 , 8 450,7 129,3 411,3 540,6

1960 548,1 595.1 1 143,2 432,1 1 1 1 ,1 543,2 116,0 484,0 600,0

1965 743,3 710,4 I 453,7 454,1 1 1 2 , 2 566,3 289,2 598,2 887,4

1970 1 075,3 1 067,3 2142,6 591,2 94,5 685,7 484,1 972,8 1 456,9

1975 1 158,0 1 462,3 2 620.3 650,1 90,8 740,9 507,9 1 371,5 1 879,4

1980 1 469,9 1 470,6 2 940,5 635,0 93,4 728,4 834,9 1 377,2 2  2 1 2 ,1

1981 1 438,4 1 771,0 3 209.4 558,0 93,8 651,8 880,4 1 677,2 2 557,6

1982 1 585,6 1 771,4 3 357,0 700,8 94,2 795,0 884,8 1 677,2 2 562,0

1983 1 570.2 1 774,3 3 344.5 6 8 6 , 0 97,1 783,1 884,2 1 677,2 2 561,4

1984 1 579,5 1 771,6 3 351,1 694,5 94,5 789,0 885,0 1 677,1 2 562,1

1985 1 700,4 2  266,8 3 967,2 784,4 88,5 872,9 916,0 2 178,3 3 094,3

POTENCIA INSTALADA DE ENERGIA ELECTRICA POR REGIONES AL 31 DE DICIEMBRE DE 1984
Electric Power Installed by Regions at December 31, J 984

(Miles de kW) /  (Thousands ofkW)

REGIONES TOTAL GENERAL / General Total AUTOPRODUCTORES/ Self-Suppliers SERVICIOS PUBLICOS/ñiM c Services
Regions

Termo­ Hidro­ Total Termo­ Hidro­ Total Termo­ Hidro­ Total
eléctricaThermo­electric

eléctricaHydro-electric
Total eléctricaThermo­electric

eléctricaHydro­electric
Total eléctricaThermo­electric

eléctricaHydro­electric
Total

1 63,6 9.9 73.5 1 1 ,6 — 1 1 . 6 52,0 9,9 61,9

II 485,2 0,3 485,5 451,7 0,3 452,0 33,5 - 33,5

III 139,2 6 , 0 145,2 13,8 6 . 0 19.8 125,4 - 125,4

ÍV 19,0 16,0 35,0 19,0 - 19,0 - 16,0 16,0

V 410,1 22,5 432,6 17,1 - 17,1 393,0 22,5 415,5

R.M. 115.8 130.7 246,5 15,8 31,7 47,5 1 0 0 , 0 99,0 199,0
VI 2 0 , 0 487,4 507,4 2 0 , 0 50,3 70,3 - 437,1 437,1

VU 42,1 169,4 211,5 42.1 - 42,1 - 169,4 169,4

vili 2 2 0 , 2 835,8 1 056,0 71.2 - 71,2 149,0 835,8 984,8

IX - - - - - - - - —
X 3,5 86,4 89,9 2,9 2 , 0 4.9 0,6 84,4 85,0

XI 6,0 6,6 12,6 0,6 3,6 4,2 5,4 3,0 8,4
XII 54.8 0,6 55,4 28,7 0.6 29,3 26,1 - 26,1

TOTAL PAISTotal Country 1 579,5 1 771,6 3 351,1 694,5 94,5 789,0 885,0 1 677,1 2 562,1

Fuente: limpresa Nacional de Electricidad /  Source: National Electric Enterprise.
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ENERGU ELECTRICA: PRODUCCION TOTAL E INDICE DE CONSUMO ELECTRICO INDUSTRUL
Electric energy: Total production and industrial consumption index

PERIODOPeriod PRODUCCION (Mill.de kWh) Production INDICE DE CONSUMO ELECTRICO 
INDUSTRIAL 

Industrial Electric Consumption Index 
(Base: Prom. 82 — 100)

Mensual Promedio dei año 
Monthly A nnual A verage

Endesa OiUectra Otros 
Productores (1 ) Other Producers (1)

Total

1981 6  673,8 2 362,7 2 941,3 11977,8 126.0

1982 7 463,8 1 540,6 2 867,3 11871,7 1 0 0 , 0

1983 7 867,9 1561,4 3 IVI,? 13 b i4 ,ü 109.1

1^S4 K 097,3 2 054,7 3 345,2 13 497,2 119,6

1985 (*) 9 122,2 1 463,8 3 623,4 14 209,4 128,0

1985 (*)
Enero 694,8 H 3,8 276,8 1085,4 121,5 121,5
Febrero 624,0 113,9 252,6 990,5 1 2 1 , 2 121,3
Marzo 739,2 124,8 295,7 1 159,7 123,1 121,9
Abril 724,4 143,3 297,0 1 164,7 125,0 122,7
Mayo 730,0 183,2 312,6 1 225,8 131.6 124,5
Junio 778,4 145,1 316,1 1 239,6 130.2 125,4
Julio 859,6 127,9 338,0 l 325,5 133,6 126,6
Agosto 856,0 113,8 331.9 1 301,7 135,1 127,7
Septiembre 738,4 135,0 298,9 1 172,3 129,8 17-7.9
Octubre 825,1 96,0 315,3 1 236,4 128,7 128,0
Noviembre 751,2 8 8 , 2 287,3 I 126,7 129,7 128,1
Diciembre 801,1 78,8 301,2 l 181,1 126,4 128,0

1986 (•)
Enero 702,0 155,6 293,5 1 151,1 129,0 129,0
Febrero 636.8 149,7 269,2 1 055,7 128,0 128,5
Marzo 779,1 148,9 317,6 1245,6 132,9 130,0
Abril 845,7 110,3 327,2 1283,2 139,2 132,3
Mayo 888,7 101,4 338,9 1 329,0 151,3 136,1
Junio 681,5 82,6 261,5 1025,6 146,1 137,7
Julio 637,1 113,7 257,0 1 007,8 147,8 139,2
Agosto 656,4 79,0 251,7 987,1 148,9 140,4

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Cifras mensuales estimadas por el D epartam ento de Informaciones Estadísticas y Publicaciones del Banco Central de Chile /  Monthly figures estimated by Statistics and Publications Department of Central Bank of Chüe.
Fuentes. ProducciónrEmpresa Nacional de Electricidad, Indice de Consumo: Sociedad de  Fomento Fabril /  Sources: Production National

electric Enterprise. Consumption Index: Manufacturer’s Association.

O

f i

O
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Transit o f  vehicles controlled a t tolls, per type o f  vehicle 
(Número de vehículos) /  (Number of vehicles)

TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO EN PLAZAS DE PEAJE POR TIPO DE VEHICULO

O

o

9

O

PERIODOPeriod TOTAL MOTOSMotorcycles VEHICULOS
LIVIANOS

Lightvehicles
(1 )

LOCOMOCION
COLECTIVA

Publictransportation
(2 )

CAMIONES DE 
DOS EJES 
Two axle trucks

CAMIONES
PESADOSHeavytrucks

(3)

OTROSOther

(4)

1981 (*) 13 328 209 46 310 8  823 872 1 372 374 1 475 415 283 157 1 327081

1982 (*• ) 9 203 624 26 473 6  425 827 1 O il 160 835 270 72 642 832 252

1983 9 647 898 22 918 5 883 085 927 674 809 921 76 074 928 226

1984 8  935 488 20 267 5 969 729 924 801 846 706 80 205 1 093 780

1985 8  591 856 19 322 5 528 118 911 078 850 780 80 171 1 202 387

1985 Enero 1 016 839 3471 735 760 94 310 81737 6  728 94 833
Febrero l 060 672 3 750 776 137 95 153 78 494 6  621 100 517
Marzo 843 340 2  206 541522 83 531 8 6  362 7 958 121761
Abril 670 814 1070 398 906 72 173 77116 7 260 114 289
Mayo 609 780 648 357 044 69 378 70 929 7 602 104 179
Junio 559 524 667 329 150 6 6  251 62 762 6  090 94 604
Julio 606 308 561 365 027 71 049 65 790 5 974 97 907
Agosto 609 998 1 049 370 209 70 044 63 259 6  366 99 071
Septiembre 639 209 1 285 417 230 6 8  905 56 941 5 676 89 172
Octubre 621 018 1 134 372 089 71 081 67577 6  809 102 328
Noviembre 644 470 1 513 408 283 70 295 66312 6  354 91 713
Diciembre 709 884 1 968 456 761 78 908 73501 6  733 92 013

1986 Enero 896 530 3 090 636 642 87 176 70 902 6  231 92 489
Febrero 934 044 3 065 675 321 8 6  767 67 784 6  181 94 926
Marzo 798 797 1 971 524 669 78 493 71 737 7 710 114 217
Abril 604 466 962 351 459 62 766 69 882 7 928 111469
Mayo 585 239 860 360 282 62 219 61741 6  231 93 906
Junio 494 389 437 288 529 53 560 71047 4 915 75 901
Julio 597 540 678 361 805 60 187 65 380 6  579 102 911
Agosto 616 242 824 387 185 64 843 59 828 5 985 97 577

(1) Se refiere al tránsito de automóviles con o sin acoplados de un eje /  Refers to transit of automobiles with or without a one axle trailer.
(2) Considera sólo buses con dos ejes /  Considers only two axle buses.
(3) Se refiere a camiones que tienen más de cinco ejes /  Refers to trucks with more than five axles.
(4) Incluye automóviles con acoplados de dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y a camiones con cinco ejes / Includes automobiles with trailers with two or more axles, trucks and buses with three and four axles and trucks with five axles.
(•) En agosto de 1981 comenzó a funcionar la plaza de peaje. Cristo Redentor, ubicada en la V Región /  The "Cristo Redentor” toll in the 5̂" Region, began to operate in August. 1981.
(*•) A partir de septiembre de 1982 comienza a funcionar la plaza de peaje Chaimávida, ubicada en la VIII Región / TTte “Chaimavida" toll in the 5™ Region, began to operate as of September. 1982.
Fuentes; Instituto Nacional de Estadísticas, Ministerio de Obras Públicas /  Sources: National Bureau of Statistics. Public Works Ministry.
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ON Transit o f Vehicles Controlled Monthly, per Toll and Tyoe o f Vehicle 
AGOSTO 1985 -  AGOSTO 1986 / August 1985 -  August 1986 

(Número áe vehículos) /  (Number of vehicles)

TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO MENSUALMENTE, POR PLAZA DE PEAJE Y TIPO DE VEHICULO

ESPECIFICACION
Item

TOTAL
Total

VARIACION
Variation

%

MOTOS
Motorcycles

VEHICULOS 
LIVIANOS 
Light Vehicles 

( 1 )

LOCOMOCION 
COLECT?/A 

Public Transportai. 
(2 )

CAMIONES 
DE DOS EJES 
Two Axle Trucks

CAMIONES 
PESADOS 

Heavy Trucks 
(3)

OTROS
Other
(4)

1985 1986 1986/1985 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 19S6 1935 1986 1985 1986

Angostura 107 562 118 745 10,4 171 136 66174 73 397 12 049 13 080 11689 12510 704 1 0 0 2 16 775 18 620

Zapata 52 878 63 242 19,6 97 80 38 905 47 736 7 400 5 600 2 876 3 305 163 195 3 437 5 326

Quinta 47 854 56 069 17.2 30 30 22 803 27 388 4 820 5 479 5 720 6167 673 713 13 808 16 283

Pomaiie 54 260 56 763 4,6 1 2 2 136 37 535 40 507 5 953 6  564 4 950 4 964 538 315 5 162 4 277

Lampa 41 265 44 941 8,9 124 6 8 24 071 26 785 3 890 4 275 5 037 5 300 925 923 7218 7 590

Chacabuco 25 332 27 306 7.8 83 84 18 878 20 845 2814 2614 1 892 2  016 55 94 1610 1 653

Lo Prado 71 857 80 955 12,7 178 137 54 659 62 238 8571 8  050 4 777 4 967 124 151 3 488 5 412

Las Vegas 43 229 49 256 13,9 90 4 t 24 869 29653 4 505 4  856 6  302 6  454 692 864 6  771 7 388

Chaiinávida 45 950 49 834 8,5 53 43 25 476 25 660 4 941 4 968 5 889 5 597 739 850 10 852 1 2  616

Perquilauquén 60 825 36 566 -39 ,9 36 43 25 789 13 571 6  676 3 831 7519 5 185 1328 697 21 477 13 239 1

Quepe 56 590 30 522 -46,1 46 2 1 33 547 18 227 8  049 4 253 6  594 3 248 403 166 7 951 4 607

Cristo Redentor 2 396 2 052 -14 ,4 19 5 : 443 1 178 376 273 14 15 2 2 15 522 566 1

TOTAL 609 998 616 251 1 ,0 1 049 824 370 149 387 185 70 044 64 843 63 259 59 828 6  366 5 985 99 071 97 577 !

(1) Se refiere al tránsito de automóviles con o sin acoplados de un eje /  Refers to transit of automobiles w-th or wiihout a one axle trailer
(2) Considera sólo buses con dos ejes /  Considers only two axle buses.
(3) Se refiere a camiones que tienen más de cinco ejes//?e/^rs Í0  frucArs w/r/i more A t f r t axles.
(4) Incluye automóvües con acoplados de dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y camiones con 5 ejes / indudes automooiies wtth trailers with two or more axles, 

trucks and buses with three and four axles and trucks with five axles.
Fuente: Ministerio de Obras Públicas /  Source: Public Works Ministry.
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MOVIMIENTO TOTAL DE CARGA EMBARCADA Y DESEMBARCADA 
POR NAVES NACIONALES Y EXTRANJERAS

Movement o f Loaded and Unloaded Cargo 
by National and Foreign Vessel 

(Miles de toneladas) /  (Thousands of tons)

PERIODO
Period

EMBARCADA
Loaded

DESEMBARCADA
Unloaded

1981 18 383,4 15 207,0

1982 17 555,8 10 821,4

1983 16 702,6 1 1  262,8

1984 18 094,5 11 531,3

1985 19 252,7 11 099,1

1984 Enero 1 506.7 1 084,4

Febrero 1 602,1 750,9

Marzo 1 418,4 975,6

Abrfl 1 032.7 820,0

Mayo 1 803,0 852,5

Junio 1 565.3 1 017,2

Julio I 435,7 887,2

Agosto I 581,2 1 268,6

Septiembre 1 385,3 1 125,2

Octubre 1 701,0 1 260.2

Noviembre 1 524,9 748,6

Diciembre 1 538,2 740,9

1985 (*) Enero 1 260,7 676,3

Febrero 1 423,8 880,3

Marzo 1 674,4 856,4

Abril 1 483,4 895,4

Mayo 1 847,1 1 037,4

Junio 1 249,9 962,5

Julio 2 064.8 874,1

Agosto 1 801,4 1 180,6

Septiembre 1 647,3 854,8

Octubre 1 812,8 1 046,0

Noviembre 1 366,5 757,8

Diciembre 1 620,6 1 077,5

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  .Source; National Bureau of Statistics.
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CARGA TRANSPORTADA POR FERROCARRIL REDES NORTE Y SUR
Cargo Transponed by Railroad Northern and Southern Networks 

(Miles de toneladas y millones de toneladas-kilómetro) / (Thousands nf tons and millions of tons-kilometer)
PERIODO
Period

PRODUCTOS
AGRICOLASAgricultural

Products

PRODUCTOS 
FORESTALES 
Y DEL MAR 
Forestry and 

Seafood Products

PRODUCTOS
MINEROS
Miningproducts

PRODUCTOS 
GANADEROS 
Cattle Products

PRODUCTOS 
MANUFACT. 
Y ALIMENT. Manufact. and Food Products

TOTAL
Total

ion.
ton. / 
km. ton.

ton. / 
km. tdn.

ton. / 
km. ton.

ton. / 
km. ton.

ton. / 
km. ton.

ton. /  
km.

1981 961 241 1 165 223 10 605 746 45 36 358 8 6 13 134 1 332

1982 962 262 1 358 246 8  289 658 62 48 333 1 0 2 11 004 1 316

1983 1 009 267 1 877 383 8  398 829 78 61 509 206 11 871 1 746

J984 796 2 0 1 1 926 402 9 365 906 6 6 49 637 241 12 790 1 799

1985 599 191 2  1 1 0 456 9 445 876 50 38 496 231 12 700 1 792

1985
Knero 25,0 8 159,7 38 545,6 75 3,6 3 34,9 15 768,8 139
Febrero 43,9 18 148,8 37 435,4 55 4,2 3 25,9 1 2 658,2 125
Marzo 32,3 15 166,5 36 630,8 67 5,5 4 30,6 15 865,7 137
Abril 41,0 17 174,1 39 1 015,8 8 6 7,3 6 41.4 18 1 279.6 166
Mayo 55,6 2 0 192,7 40 902,2 76 7,6 6 60,2 26 1 218,3 168
Junio 54,3 19 187,7 38 731,7 67 6 ,2 5 49,8 25 1 029,7 154
Julio 44,2 15 189,8 38 914,0 82 3,6 3 62,3 28 1 213,9 166
Agosto 65,9 17 194,1 39 920,3 75 2,5 2 54,1 26 1 236,9 159
Septiembre 44,6 1 0 182,7 36 830,4 69 1 ,8 1 39,5 19 1 099,0 135
O ctubre 81,6 24 183,3 39 866,4 79 1 .8 1 32,6 17 1 165,7 160
Noviembre 67.5 13 157,1 36 798,6 6 8 2,3 1 31,5 14 1 057,0 132
Diciembre 43,1 15 173,6 40 854,0 77 3,9 3 32,6 16 1 107,2 151

1986
Enero 15,8 6 171,7 40 741,6 72 2 .8 2 37,4 15 969,3 135
Febrero 43,9 2 1 153,6 35 187,7 57 3,0 2 34,6 13 422,8 128
Marzo 21,3 1 1 173,8 39 718,3 75 3,6 3 35,6 14 952,6 142
Abril 35,8 16 122,9 31 883,4 72 5,8 4 33,0 16 1 080,9 139
Mayo 46.0 19 141,9 30 904,5 73 5.3 4 53,3 24 1 151,0 150
Junio 47,3 18 134,7 25 745,9 63 5.6 4 39,2 18 972,7 128
Julio 6 6 , 8 23 115,8 23 930,5 70 2.5 2 48,2 24 1 163,8 142
Agosto 6 6 , 0 23 163,2 36 841,5 73 2 ,2 1 50,5 27 1 123,0 160

e

O

o

o

€>

Fuente: FF.CC. del Estado /  Source: National Railroad Company. 
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PRECIOS
Prices



INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR
(Recalculado a la base: diciembre de 1978 =  100)

AÑOYear ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1928 (1)
1929 (1)
1930 ( l )

1 ,607260124
1,637950445

1,60728012'! 
1 ,607280124

1.545163018
1.607280124
1.607280124

1,576221571 
1,607 2 8 0124 
1,637950445

1.637950445
1.637950445 
1,669008998

1,669008998
1.699679319
1.699679319

>931 (1)
1932 (1)
1933 (1)
1934 (1)
1935 (1)

1,637950445 
1,5 14492697 
2 ,101499350  
2 ,132557901  
2 ,287074205

1,576221571 
1,5 I4 4 9 ‘¿6V /
2.101499350
3 .101499350 
2 ,194286778

1.607280124
l,S 7 6 ¿2 l5 7 1
2 ,101499350
2,13?'?S7904
2.194286778

1,576221571
1,607280124
2,1JÍS57904
2,163228225
2,225345331

1,637950445
1,669008998
2.194286778
2.194286778 
2,225345331

1,669008998
1,699679310
2.225345331 
2,194286778
2.225345331

1936 (1)
1937 0 )
1938 (1)
1939 0 )
1940 (1)

2,5S<>01 ?;fiS2 
2,5 34377935 
2,7506231 11 
2 .781681664  
2 ,966868287

2.287074205 
2,472649060 
2,750623111 
2,719564558 
3,028597161

2,317744527
2,565048256
2.781681664
2 .781681664 
3,0596557 14

2,3488Ü3Ü80
2,6S783‘5í>8l
2,843410538
2.8740808S9
3,152443142

2.41USJ 1954
2,719564558
2.905139412
2.905139412 
3,1831 13463

2,441590507
2,7H lb81b64
2.905139412
2.905139412 
3.306959443

1941 (1)
1942 (1)
1943 (1)
1944 (1) 
J945 0 )

3,338017997
4 .142434520
5 ,070308800
5 ,656538990
6 ,367003390

3,399746871 
4,235610180 
5.159602140 
5,59442 1880 
6,398061940

3,492534298
4 ,418079180
5.221719240
5,687597540
6 ,460179050

3,554263173 
4,604430500 
5,439129120 
5,901 125090 
6,522296160

3.677720921
4 ,697606160
5,563363330
6.056417860
6,553354710

3,739449796
4,666547610
5,656538990
5,994300750
6,615471810

1946 (1)
1947 (1)
1948 í l )
1949 í l )
1950 (1)

6 ,984292130  
9 ,426270870  

1 1 .126726660 
13,196002760 
15 .544805840

6,922175030 
9.364153770 

1 1,375195080 
13.289178420 
15,358454520

6,984292130 
9,798973510 

1 1,619781 190 
13,475529730 
15,637991500

7,139584900
9.9SI4425IO

11,806132500
14,123877030
15,824332810

7,294877660
10,260969490
11,837191060
14,279169800
lb,01Ú6S4130

7,539463770
10,292028040
11,930366720
14,465521120
16,206328790

1951 (1)
1952 (1)
1953 (1)
1954 (2)
1955 (2)

18 .079960230
2 2 ,404863760
2 6 ,147419410

4,088082050
6 .914410390

18.479839110
22,560156520
26.360946960

4 ,150199160
7,228878240

18,635131870
22 ,994976270
26 ,454122620

4,456902370
7,690874220

18,759366080
23,519089350
26,795766700

4,794664140
8,374162360

19,225244380
24,815783940
27,381996890

4,953839220
8,770158940

19,625 123250 
25,002135260 
28,278812620 

5.159602140 
9,173920130

1956 (2)
1957 (2)
1958 (2)
1959 (3)
1960 (3)

12 .737889100  
16 .868676700 
20 ,459821900  

2 .713352800  
3,551 157300

12,866005600
16,938558400
21,139227700

2,837198800
3,557369000

13,036827700
17,385025100
21,725457900

2 ,969974100
3 ,575615900

13,339648600 
18,254664600 
22,346629000 

3,08 1 3 9 6 7 00 
3.S44945600

13,619175500
18.650661100
22,932859200

3,180395800
3,557369000

13,984113500 
19,333949300 
23,239562400 

3,251442300 
3,551 157300

1961 (3)
1962 (3)
1963 (3)
1964 (3)
1965 (3)

3 .761190800  
4.1 19917100 
5,3405 iSOOO 
7 ,6 24487000  

10 ,542049000

3,776720100
4,156799100
5,649551000
8,372221000

10,761400000

3,804672800
4 ,181645900
5,822702000
8 ,767830000

11,150797000

3.822919700
4,187857700
5,967901000
9,012027000

11,917167000

3,850872400
4,224739700
6,181040000
9,104815000

12,127589000

3.863295800
4,283362700
6,280039000
9,308637000

12,139624000
1966 (3)
1967 (4)
1968 (4)
1969 (4)
1970 (4)

13 ,444083000
1.575445000
1,973771000
2 .5 0 6 8 1 3 0 0 0
3 .300748000

13,830374000
1,617374000
2.026959000
2,642306000
3,468076000

14,151830000
1,646103000
2,058017000
2,724612000
3,590757000

14,349440000 
1,679491000 
2,108876000 
2,808470000 
3,67 6 9  4 40 00

14,494639000
1,717150000
2,157405000
2,882622000
3,754979000

14,779213000
1,757138000
2,221851000
2,949786000
3,828743000

1971 (4 )
1972 (5)
1973 (5)
1974
1975

4 ,229398000
0 .527918000
1,479901000
0 ,9 3 0 9 8 0 0 0 0
4 ,4 2 3 1 2 6 0 0 0

4,260069000
0,562160000
1,541164000
1,158872000
5,154555000

4 ,311315000
0 ,577534000
1,636436000
1,323483000
6 ,245487000

4,418467000
0,610223000
1,803376000
1.S26140000
7,542958000

4,542702000
0,636196000
2,153251000
1,658527000
8,747253000

4,634713000 
0,649473000 
2,4902 36000 
2,003665000 

10,476438000
1976
1977
1978
1979
1980

18 .901071000
49 .7 1 3 8 7 3 0 0 0
7 8 ,128567000

102 ,230000000
141 .860000000

20 .800689000 
52,610083000 
80 ,011492000 

103,890000000 
144,450000000

23 ,618088000 
55,821 149000 
82 ,353307000 

106,810000000 
148,700000000

26,428499000
58,444821000
84,503335000

109,580000000
152,470000000

29.029653000 
60,679483000 
86,268813000 

1 12.340000000 
156,000000000

32,611481000
62,700231000
88,031975000

115,160000000
158.960000000

1981
1982
1983
1984

185 ,260000000
201 ,070000000
24 5 ,320000000
29 6 .960000000

185,830000000
199.480000000
245.610000000
296.490000000

187,320000000
200,360000000
250,260000000
304,010000000

189,610000000
200,160000000
257,700000000
308,550000000

192.120000000
199,150000000
261.250000000
312.250000000

192,300000000
200.470000000
265.320000000
316.220000000

1985
1986

37 6 ,580000000
4 7 3 .9 4 0 0 0 0 0 0 0

384,150000000
478,230000000

394,950000000
485 ,410000000

403,960000000
492,150000000

412 ,100000000
495 ,660000000

427.280000000
502.280000000

N O T A : (1) X 10-5 (2) x 10*^ (3 )x lQ -3  (4) x 10-2 ( 5 ) x l 0 ' l

Fuente: Instituto Nacional de E stadísticas/Source; National Burean o f  Statistics
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Consumer price index
(Recalculated at base: December ¡978 ~  100)

ANOYear JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIOS
ojo

Die. a 
Die.

O

O

o

>928 (1)
1929 (1)
1930 U)
1931 (1)
1932 (1)
1933 (1)
1934 (1)
1935 O)
1936 (I)
1937 O )
1938 O )
1939 (1)
1940 (1)
1941 (1)
1942 (1)
1943 (1)
1944 O )
1945 O)
1946 (I)
1947 O)
1948 (1)
1949 (1)
1950 (1)
1951 (1)
1952 (1)
1953 (1)
1954 (2)
1955 (2)
1956 (2)
1957 (2)
1958 (2)
1959 (2)
1960 Ò )
1961 (3)
1962 (3)
1963 (3) 
¡964 (3)
1965 (3)
1966 (3)
1967 (4)
1968 (4)
1969 (4)
1970 (4)
1971 (4)
1972 (5)
1973 (5)
1974
1975
1976
1977
1978
1979
1980
1981
1982
1983
1984
1985
1986

1,669008998
1.699679319
1.699679319
1.699679319
1.699679319
2.225345331
2.225345331 
2.256015652

2.472649060
2,812351985
2,905139412
2,874080859
3,275900890
3,770508349
4,697606160
5,594421880
6.O2S3593I0
6,615471810
7,663697980

10.478379360
12.237069930
14,496579670
16,596914320
20.242412000
25,681541110
30.317030160

5,404188240
9,371918400

14,352933900
20.223000400
23,519089400

3,387323400
3,634627200
3.912601200
4,323738800
6.434556000
9,525270000

12.211058000
15,097563000
1,797126000
2,283192000
2,984727000
3,902895000
4.648301000
0,678396000
2,871208000
2,234275000

11.450900000
35.504197000
65.148421000
90,248002000

1.669008998
1.730737873
1.699679319
1.699679319 
1,792466747 
2,256015652 
2.194286778 
2,225345331
2,472649060
2,843410538
2.874080859
2.874080859 
3,338017997

3,832237223
4,852898930
5,594421880
6,180652070
6.677588920
7,912166410

10,722965460
12,578714010
14,803282880
16,814324200
21.294520480
25,961068090
32,297012930

5.866184220
9,736856400

15.102221500
21.752634100
24,105319500

3,464581600
3.687038500
3,956083200
4.382361800
6.620131000
9,766362000

12,485927000
15.326231000

1,799067000
2,310368000
3.030927000
4.001895000
4.698383000
0,832680000
3,361001000
2,477696000

12,470786000
37,444192000
67,362896000
92.778498000

1.792466747
1.792466747
1.699679319
1.699679319 
2,008711923 
2,287074205
2.256015652
2.256015652

2,503319381
2,874080859
2.905139412
2.905139412 
3,492534298
4,017812078
4.946074S80
5,656538990
6,491237600
6,953233580
8,280986730

10,847199680
12,978592890
14,865399990
16,903617540
22,591215080
26,857883810
35,232046200

6,052535540
10,490026320
16,193153100
23.274503200
24,664373500

3,513887100
3.727414600
4,008494500
4,503102000
6,916740000

10,007454000
12,597349000

15,857721000
1,849149000
2 ,338321000
3,044903000
4 ,108658000
4.748076000
1.017633000
3.928325000
2.794882000

13.621505000

1,699679319
1.730737873
1.730737873
1,669008998
2,039770476
2.256015652 
2,194286778
2.256015652
2,565048256
2,874080859
2,905139412
2,997926840
3,523204620
4,079540952
5.128543580
5,687597540
6,766882260
7,170643450
8,529455150

10,785082570
12,978592890
15,451630180
18,635131870
22.963917710 
27,044235130 
37.180970400 

6,316533240 
11.118962020
17,027851700
21,752634100
25,219545100

3,600462800
3,736343900
4,045376500
4.790393600
7,012633000

10,344051000
12.835335000
15,814627000

1,864290000
2,370156000
3.055773000
4,143599000
4,827664000
1,172577000
7.368603000
3,322877000

14.767177000

1.699679319
I,761796426 
1,730737873
1,669008998
2,070829029
2.194286778
2.256015652
2.256015652
2,534377935
2,874080859
2,905139412
3,059655714
3,461475745

4,048482399
5,128543580
5.656538990
6.766882260
6.797940810
8.591572260 

1 1.002492440 
12.889299540 
15,606922940 
18.235253000
22,222394760
26.764708150
38.757191970

6,541707750
II,794485550
16,985146200
20,343352300
25,867892400

3,526310500
3,730520500
4.0426S8900 
5.090108600 
7,303031000 

10.22991 1000 
13 048475000
15.592170000 

1,866231000 
2,40005 0000 
3.081397000 
4,170387000
4,956557000
1,238382000
7,788592000
3,645498000

15,975355000
40 ,296532000 43,002 120000 44,645 11 7000
69,875533000 72,810178000 74.411246000
9 5 ,4 4 1381000 97,208612000 98,5 11131OOO 

119,320000000 124,960000000 129,860000000 133,020000000 135,870000000 
162.200000000 I65.770000000 169.300000000 174.250000000 178,830000000

1,669008998
1,792466747
1.699679319
1.699679319 
2,101499350 
2.194286778 
2,287074205 
2.256015652
2.534377935
2,781681664
2,843410538
3,059655714
3,338017997

4,110599505 
5,159602140 
S.563363330 
6,398061940 
6,891 1 16470
8,964274890 

11,033551000 
12,889299540 
IS.5 4480S840 
18,1 11018790
22,346628970
25,033193810
39.094953740
6.689235880

12,295304720
16,930793800
19,850297800
26.302712200

3.504569500
3.696356100
4.051588300 
5.173578500 
7,519276000 

10,41 1992000 
13.100886000
15,323125000
1,867784000
2.389567000
3.090714000
4.170387000
S.0932 14000 
1.341691000 
8,158200000 
3,882319000 

17,109380000
46,934521000
76.734038000

1 0 0 ,0 0 0 0 0 0 0 0 0

193.490000000 195.850000000 
204.440000000 211.040000000 
270.400000000 277.670000000 
319,010000000 319.820000000 
432.800000000 436,640000000 
507.270000000 510,470000000

197,660000000 198,290000000 198,650000000 
220.090000000 230.650000000 238.310000000 
284.150000000 291,030000000 294.890000000 
329,140000000 356 ,090000000  360,230000000 
441,950000000  4 4 8 ,610000000  455,790000000 
518.290000000 526,160000000

1,662719641 8,0
1,689552937 7.4
1.676611873 -  5,2
1.653447368 -

1,774511020 23.6
2,189142705 4,4
2.194286778 4,2
2.238092279 -  1,4

2,428681796 12.3
2,732570327 9,8
2,856222191 2,2
2.894818914 7,6
3,260565730 9,1

3.754076130 23,1
4.723164760 25.5
5,488628690 7,8
6.126623130 15.0
6,668530180 7,7

7.733902920 30.1
10,332792390 23,1
12,187246830 16,8
14,466491700 20.6
16,663237280 16,5

20,372146160 23,4
24.886636270 12,0
31.191522550 56,2

5.372806160 71.1
9,413329810 83,8

14,681313400 37,7
19,552329800 17,2
23,460207500 32,5

3,252574600 33.2
3,629159600 5,5
3,908039500 9,6
4.451467100 27,7
6.420677000 45,3
9,372921000 38,5

12,076471000 25,8

14.838418000 17,0
1,753029000 21,9
2,219878000 27,9
2,900254000 29,3
3,843172000 34,9
4.614072000 22,1
0,820405000 163.4
3,715024000 508,1
2,246601000 375,9

10,665410000 340,7
33,268013000 174,3
63,859329000 63,5
89 ,458759000 30,3

119,330000000 38.9
161,260000000 31,2
193,010000000 9,5
212,190000000 20,7
270.030000000 23,1
323,660000000 23,0
423,030000000 26,4
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INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR /  Consumer Price Index
(Base: dieiembre 1978 =  100) / (Base: December} 978 =  100)

PERIODOPeriod ALIMENTACION Food 
(*) 41,8894%

VIVIENDAHousing 
(•) 21.0847%

VESTUARIO Clothing 
(•)  7,6389%

VARIOS Miscellaneous 
(•) 29,3870%

INDICE GENERAL /  General Index
100,0000%

Ind.Index Var.Variation Ind.Index Var.Variation Ind.Index Var.Variation Ind.Index Var.Variation
Ind.l>idex

1981 (Prom.) 186,28 14,2 208,40 23,2 178,16 20,3 195,40 24,9 193,01
1982(Prom.) 193,01 3,6 234,97 12,7 183,22 2 , 8 230,72 18,1 212,19
1983 (Prom.) 242,72 25,8 296,05 26,0 225,66 23,2 301,81 30,8 270,03
1984(Prom.) 293,84 2 1 . 1 341,30 15,3 280,01 24,1 364,85 20,9 323,66
1985(Prom.) 377,06 28,3 445,00 30,4 355.13 26,8 490,45 34,4 423,03

Var. resp. 
Mes u)t.Variation with 

respect to

Var. resp. 
diciembreVariation 

ajiA respectprevious month to December

Var. en 
1 2  meses Variation 

in 12 months

Var. ftom.
1 2  meses Average variation 

in 12 months
9.5(1) 

20,7 (1) 
23,1 (1) 
23,0(1) 
26.4(1)

19.7 (2) 
9,9 (2)

27,3 (2) 
19,9 (2)
30.7 (2)

1985 
Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiembre 
Octubre 
Noviembre 
Diciembre

1986
Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre

333,87 2 , 6 404,23 4,5 312,71 0 ,6 434,22 3,4 376,58 3,1 3,1 26,8 20,4
339.77 1 ,8 412,56 2 ,1 312,18 - 0 , 2 445,74 2,7 384,15 2 ,0 5.2 29,6 2 1 , 2
348,21 2,5 421,95 2,3 317,78 1 ,8 462.25 3,7 394.95 2 .8 8 , 2 29,9 2 2 , 0
355,26 2 . 0 432,22 2,4 331,76 4,4 471,87 2 ,1 403,96 2.3 1 0 ,6 30,9 22.9
363,33 2.3 440,58 1,9 346,68 4,5 478,18 1,3 412,10 2 ,0 12,9 32,0 24,0
380,85 4,8 447,40 1,5 360,16 3,9 496,49 3,8 427,28 3,7 17,0 35,1 25,3
387,64 1 ,8 449,98 0 ,6 369.08 2,5 501,40 1 ,0 432,80 1,3 18,5 35,7 26,8
389,53 0,5 452,53 0 ,6 372,40 0,9 509,08 1,5 436.64 0.9 19,6 36,5 28,5
395,85 1 ,6 455,74 0.7 375,24 0 , 8 515,10 1 ,2 441,95 1 .2 2 1 , 0 34,3 30,0
402,93 1 .8 465.06 2 , 0 382,85 2 , 0 519,03 0 , 8 448,61 1,5 22.9 26,0 30,2
412.49 2,4 474,31 2 . 0 387,67 1,3 521,93 0 , 6 455,79 1 .6 24,8 26,5 30,5
414.97 0 . 6 483,44 1.9 393,02 1,4 530,11 1 ,6 461,57 1.3 26,4 26,4 30,7

423,99 2 ,2 495,48 2,5 394,18 0,3 550,43 3,8 473,94 2,7 2.7 25,9 30,5
432,82 2 , 1 499,07 0.7 392,44 -0 .4 550,31 0 , 0 478,23 0,9 3,6 24,5 30,0
438,30 1,3 497,05 -0 ,4 399,40 1 .8 566,57 3,0 485.41 1,5 5,2 22,9 29,4
448,24 2,3 499,44 0,5 416,87 4,4 569,09 0,4 492,15 1,4 6 , 6 2 1 , 8 28,5
453,77 1 ,2 495,55 - 0 ,8 430,60 3.3 572,35 0 , 6 495,66 0,7 7,4 20,3 27,5
461,00 1 ,6 495,12 - 0 .1 437,50 1 .6 583,09 1.9 502,28 1,3 8 , 8 17,6 26.0
469,98 1,9 495,39 0 ,1 436,57 - 0 , 2 587,33 0,7 507,27 1 ,0 9.9 17,2 24,5
475,35 1 ,1 496,78 0,3 435.86 - 0 . 2 589,76 0.4 510,47 0 , 6 1 0 ,6 16,9 23,0
487,27 2,5 500,33 0,7 442,28 1,5 595,14 0.9 518,29 1,5 12,3 17.3 21.7
497,30 2 ,1 506,94 1,3 448,88 1.5 601,18 1 .0 526,16 1.5 14,0 17,3 20,9

(1) Variación dieiembre a diciembre / Variation from December to December.
(2) Se refiere a la variación de los indices anuales / Refers to variation in annual averages in<£ces.
(*) Estas ponderaciones se aplican a partir de diciembre de 1978. Las ponderaciones que regían anteriormente son las siguientes: /  Tkêe weightings are applied as from December 1978. Formerly, the following were used:

Alimentación / Foods: 53,4827% Vestuario /  Qothing: 14,6422%
Vivienda / Housing: 14,4568% Varios ¡Miscellaneous: 17,4183%

Fuente: Instituto NacionaJ de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR EN SANTIAGO
(Base: diciembre 1978 = 100)
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VARIACION DEL INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base: diciembre 1974 = 100)

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas
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INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR /  Wholesale Price Index
(Laspeyres, Base diciembre 1974 =  100) / (Laspeyres, Base December 1974 =  100)

O

Q

9

PERIODOPeriod PRODUCTOS NACIONALES
Domestic Products

PRODUC.
IMPORT.
Imported
products

INDICE GENERAL General Index

Agrope­
cuarios
Farm
Cattle

Mineros
Mining

Industriales
Industrial

Total
Total

Indice
Variación /  Variation 

(%)Index
Mes

Month
Año
Year

1 2  meses 
12 months

1981 (Promedio) 6  857,56 7 062,74 5 959,13 6  354,38 4 475,90 5 924,21 - 9,1 2/ -3 ,9  1/

1982 (Promedio) 6  907,23 7 580,32 6  551,07 6  762,16 4 962,67 6  350,08 - 7,2 2/ 39,6-1/

1983 (Promedio) 10 449,34 10 610,52 8  942,68 9 588,69 8  068,19 9 240,49 - 45,5 2/ 25,2 1/

1984 (Pronicdio) 12 640,00 13 521,44 11 093,54 11 822,44 10 361,74 11487,94 - 24,3 2/ 36,5 1/

1985 (Promedio) i 6  818,19 20 139,02 15 914,16 16 598,20 16 040,16 16 470,41 - 43.3 2/ 30,3 1/

1985

Enero 14 289,27 18 006,34 13 769,44 14 328,96 14 602.08 14 391,50 5,2 5,2 44,1

Febrero 15 255,42 18 116,44 14 084,32 14 837,97 14 789,64 14 826,90 3,0 8,3 45,9

Marzo 15 035,49 19 457,15 14 460,16 15 107,71 15 128,45 15 112,46 1.9 10,4 44,6

Abril 15 428,33 20 547,22 14 917,19 15 601,95 15 640,76 15 610,84 3.3 14,1 47,4

Mayo 15 810,15 20 841,32 15 393,68 16 030,71 15 992,26 16 021,90 2 ,6 17,1 47,6

Junio 16 579,99 21 517,91 16 101,05 16 755,68 16 270,48 16 644,57 3,9 2 1 , 6 51,4

Julio 17 669,31 21 715,46 16 403,38 17 305,72 16 132,82 17037,13 2.4 24,5 52,7

Agosto 18 095,12 19 735,04 16 593,71 17 373,47 16 424,81 17 156,23 0,7 25,4 52,2

Septiembre 18417.38 20 078,39 16 915,08 17 697,16 16 706,74 17 470,35 1 ,8 27,7 44,2

Octubre 18 585,61 20 295,77 17 173,12 17 922,09 17 042,02 17 720,55 1.4 29,5 35,6

Noviembre 18 512,54 20 677,82 17 467,38 18 104,31 16 893,00 17 826,92 0 . 6 30,3 31,9

Diciembre 18 139,70 20 679,44 17 691,38 18 112,70 16 858,85 17 825,27 0 , 0 30,3 30,3

1986

Enero 18 823,71 20 780,91 17 828,49 18 425,36 17 453,36 18 202,77 2 .1 2 ,1 26,5

Febrero 19 564,56 21 915,43 17 814,43 18 763,76 17 678,70 18 515,28 1.7 3,9 24,9
Marzo 19 676,28 23 094,47 17 912,23 18 965,22 17 987,61 18 741,58 1 .2 5,1 24,0
Abril 20412,32 23 290,11 18 270,97 19 432,64 17 343.73 18 954,28 1 .1 6,3 21,4
Mayo 20 757,62 19 542,33 18 395,61 19 273,40 17 194,05 18 797,23 - 0 , 8 5,5 17,3
Junio 21 642,18 20 829,70 18 952,12 20 004,59 16 327,21 19 162,47 1,9 7,5 15,1
Julio 23 667,13 19 581,48 19 290,38 20 748,32 16 730,86 19 828,32 3,5 1 1 , 2 16,4
Agosto 25 653,06 19 576,61 19 600,58 21 577,51 16 464,38 20 406,60 2,9 14,5 18,9
Septiembre 26 243,44 17 893,98 19 918,28 21 800,46 16 767,52 20 647,92 1 ,2 15,8 18,2
Octubre 27 146,94 19 633,95 2 0  218,62 22 430,39 17 286,27 21 252,39 2.9 19,2 19,9

1/ Variación de diciembre a diciembre / Variation from December to December.
2/ Variación promedio anual ¡Average annual variation.
Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE GENERAL DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Recalculado a la base: diciembre de 1974 =  100)

AÑOYear ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1950 0 ,0 013 981 0,0014091 0 .0 0 1 4 4 7 0 0,0014560 0 ,0 014 750 0 ,0015 030

1951 0 ,0 0 1 7 6 4 8 0 .0017 858 0 ,0 018 788 0,0019417 0 ,0019 517 0 ,0019 617

1952 0 ,0 0 2 1 9 0 5 0 ,0022 335 0 ,0022 765 0.002 3434 0 .0 024 264 0.0024953

1953 0 ,0 0 2 6 9 3 2 0 ,00 2 6 8 1 1 0 .0026 922 0,0027492 0 ,0028001 0 ,0028901

1 9 S4 0 .0 0 3 7 7 7 5 U,UUJ7b6S 0 ,00 4 0 4 6 3 0,0044061 0,00^15430 0 .n047079

1955 0 ,0 0 6 2 2 2 9 0 ,00 6 4 8 4 7 0 ,0 0 6 9 3 4 4 0,0073571 0 ,0077 329 0,0082016

19S6 n .n i 17495 0 ,0118 292 0.01 1769 '¿ 0,0126286 0,0129414 0 ,0137169

1957 0 ,0 1 6 7 5 9 9 0 ,0169 468 0 .0177 292 0,0182019 0,0188825 0 ,0201546

1958 0 ,0 2 2 3 3 5 0 0,0231 160 0 ,0 235 780 0,0237090 0 ,0241 730 0 ,0244 790

1959 0 .0 2 8 1 3 7 0 0 ,0 287 040 0 ,0 3 0 1 4 2 0 0,0312040 0 ,0322 310 0 ,0330 990

I9 6 0 0 ,0 3 3 5 1  10 0 ,0 333 720 0 ,0 3 3 2 1 7 0 0.0333150 0 .0335 480 0 ,0338 310

1961 0 ,0 3 3 7 7 8 0 0 ,0 336 070 0 ,0 3 3 5 6 2 0 0,0338040 0 .0 338 960 0.0341240

0 .0 3 4 9 3 5 0 0 ,0 348 480 0 ,0 345 670 0,0347660 0 ,n i4 7 S 6 0 0 .0351 390

1963 0 ,0 4 7 0 9 9 0 0 ,0 520 660 0 ,0 529 890 0,054544U 0,0559 420 0 ,0 566 430

1964 0 ,0 7 0 5 2 2 0 0 ,0790 850 0 ,0 8 2 3 8 6 0 0.0834540 0 ,0843 810 0 ,0865 280

1965 0 ,0 9 3 3 6 0 0 0 .0 968 530 0 ,0 9 9 3 5 0 0 0,1039990 0 ,1057 250 0 ,1062 760

1966 0 ,1 2 0 0 5 9 0 0 .1 233 000 0 ,1 2 6 6 5 2 0 0,1278840 0 ,1 282 730 0 .1292 310

1967 0 ,1 4 2 5 8 0 0 0 ,1 478 160 0 ,1 5 1 0 8 8 0 0,1526530 0 ,1 541 280 0 ,1560070

1968 0 .1 8 1 5 7 1 0 0 ,1 881 690 0 ,1 8 9 9 2 0 0 0.1943300 0 ,1963 320 0 ,2035 670

1969 0 ,2 4 0 2 6 6 0 0 ,2 510 670 0 ,2 5 4 9 3 9 0 0,26 16640 0.27 14460 0 ,2816350

1970 0 ,3 3 0 9 5 2 0 0 ,3 480 700 0 ,3 5 4 5 9 1 0 0,3655960 0 ,3 731 360 0 ,3790 460

1971 0 .4 1 6 5 4 0 0 0 ,4 1 7 1 5 0 0 0 ,4 2 4 2 9 0 0 0.4293800 0 ,4 373 300 0 ,4 436 500

1972 0 ,5 1 6 8 1 0 0 0 ,5 451 300 0.56JU 7Ü 0 0,3956700 0 ,6 109 600 0 ,6282 800

1973 1 ,3 3 2 8 0 0 0 1 ,3803000 1.4877000 1,5315000 1.8168000 1.9759000

1974 2 0 ,3 4 0 0 0 0 0 2 3 ,9 6 0 0 0 0 0 2 6 .7 3 0 0 0 0 0 32,3000000 3 4 ,270 0000 4 3 .100 0000

1975 1 2 0 ,5 1 0 0 0 0 0 1 3 9 ,2 4 0 0 0 0 0 1 5 9 ,55 00000 201 .1200000 2 3 3 .8 1 0 0 0 0 0 2 8 1 .6 3 0 0 0 0 0

1976 5 7 8 ,3 7 0 0 0 0 0 6 4 4 ,1 2 0 0 0 0 0 7 0 8 ,9 1 0 0 0 0 0 787 ,1300000 8 9 9 ,0 4 0 0 0 0 0 9 9 5 ,8 8 0 0 0 0 0

1977 1 3 7 1 ,2 5 0 0 0 0 0 1 4 9 7 ,3 1 0 0 0 0 0 1 6 1 5 ,3 8 0 0 0 0 0 l 704 ,0200000 1 7 7 2 .3 6 0 0 0 0 0 1 8 2 6 ,35 00000

1978 2 1 6 2 ,5 2 0 0 0 0 0 2 25 1 .4200000 2 3 5 0 ,2 0 0 0 0 0 0 2 437 .6400000 2 5 0 9 .4 1 0 0 0 0 0 2 5 8 0 ,38 00000

1979 3 0 1 5 ,0 7 0 0 0 0 0 3 1 1 0 ,6 0 0 0 0 0 0 3 2 3 2 ,5 5 0 0 0 0 0 3 391 ,0300000 3 4 8 5 ,1 3 0 0 0 0 0 3 6 8 0 ,2 9 0 0 0 0 0

1980 4 7 3 6 ,6 2 0 0 0 0 0 4  8 3 4 .7 9 0 0 0 0 0 5 0 1 3 ,9 1 0 0 0 0 0 5 12S.0900000 5 2 5 7 ,9 9 0 0 0 0 0 5 353.67OOOO0

1981 6 0 4 4 .7 6 0 0 0 0 0 6 0 1 4 ,5 5 0 0 0 0 0 5 9 6 1 .1 3 0 0 0 0 0 5 986 ,1300000 5 9 9 8 ,9 6 0 0 0 0 0 5 9 0 2 ,4 7 0 0 0 0 0

1982 5 7 0 3 ,4 6 0 0 0 0 0 5 6 5 0 .6 3 0 0 0 0 0 5 6 5 6 ,8 6 0 0 0 0 0 5 570 ,9200000 5 4 9 7 .7 9 0 0 0 0 0 5 6 9 9 .3 1 0 0 0 0 0

1983 8 0 9 6 ,2 2 0 0 0 0 0 8 0 7 7 .0 4 0 0 0 0 0 8 2 8 1 ,5 5 0 0 0 0 0 8 524 .5500000 8 8 5 4 ,8 8 0 0 0 0 0 9 0 8 7 ,4 2 0 0 0 0 0

1 9 8 4 9 9 8 5 ,4 6 0 0 0 0 0 10 1 6 4 ,00 00000 10 4 5 3 .7 8 0 0 0 0 0 10 593 .9500000 10 8 5 8 .2 3 0 0 0 0 0 10 9 9 2 .6 3 0 0 0 0 0

1985 14 3 9 1 .5 0 0 0 0 0 0 14 8 2 6 ,9 0 0 0 0 0 0 15 112 ,46 00000 15 610 ,8400000 16 0 2 1 ,9 0 0 0 0 0 0 16 6 4 4 ,5 7 0 0 0 0 0

1 9 8 6 18 2 0 2 ,7 7 0 0 0 0 0 18 5 1 5 ,2 8 0 0 0 0 0 18 7 4 1 ,5 3 0 0 0 0 0 18 954 ,2800000 18 7 9 7 ,2 3 0 0 0 0 0 19 162 ,47 00000

O

O

Q

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics 
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G eneral W holesale Price In d ex
(Recalculated at base: December 19/4  = / (JO)

o

A.NO
Year

JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIOS

1950 0,0015240 0,0015480 0,0015670 0,0016689 0,0016929 0,0017339 0,0015352

19S1 0,0020067 0,0020626 0,0021426 0,0021925 0,0022005 0,0021985 0,0020073

>952 0,0025803 0,0026323 0,0027002 0,0026722 0,0026622 0.0026582 0,0024893

1953 0,0030510 0,0031869 0,0033947 0,0034847 0,0035177 0,0035946 0,0030613

>954 0,0049177 0.0052305 0,0053405 0,0053894 0,0055743 0,0059351 0,0048031

1955 0,0085383 0,0092559 0,0096336 0,0101233 0,0103302 0,0108578 0,0084727

19S6 0,0145534 0,0148532 0,0154767 0,0156037 0,01571 16 0,0158405 0,0138895

1957 0,0205874 0,0213019 0,0215087 0,0220314 0,0219884 0,0213039 0,0197831

1958 0,0251410 0,0252350 0,0265330 0,0264410 0,0263520 0,0266860 0,0248150

1959 0,0339670 0,0341060 0,0343850 0,0338800 0,0335840 0,0334070 0,0322370

I960 0,0340880 0,0342930 0,0345600 0,0349370 0,0347050 0,0339510 0,0339440

196) 0,0342340 0.0343710 0,0349270 0,0347930 0,0348010 0,0344910 0,0341990

1962 0,0354100 0,0359030 0,0364230 0,0403770 0,0434460 0,0437430 0,0370260

1963 0,0578230 0,0587560 0,0604590 0,0605780 0,0622800 0,0636060 0,0568990

1964 0,0879660 0.0688420 0,0906340 0,091 >840 0,0915300 0 ,0914150 0,0856610

1965 0.1096580 0,1 113220 0,11 18600 0,1 126260 0,1 >30300 0,1137980 0,1064880

1966 0,1339900 0,1348150 0,1364450 0,1368330 0,1365460 0,1361580 0,1308490

1967 0,1587440 0,1597680 0,1620070 0,1628920 0,1628920 0,1630480 0,1561350

1968 0,2095690 0,2136690 0,2170950 0,2180220 0,2162100 0,2170050 0,2037880

1969 0,2897870 0,2942700 0,2930470 0,2977340 0,2993650 0,3026250 0,2781540

1970 0,3859740 0,3955530 0.4004430 0,4016660 0,40309 30 0,4047230 0,3785700

1971 0,4456800 0,451 1900 0,4562800 0,4701400 0,4744200 0,4913300 0,4464500

1972 0,6419300 0,7678700 0,9235700 1,0307600 1,0904700 1,1956200 0,7591800

1973 2,2048000 2,4353000 2,8702000 9,7555000 13,9951000 14,9110000 4,6414000

1974 53,8000000 58,9000000 67,5300000 76,4700000 91,3500000 100,0000000 52,4000000

1975 325,5000000 357,9600000 394,0900000 443,4400000 491,6300000 510,9000000 304,9500000

1976 1 070,5200000 1 130,0000000 1 204,0600000 1 220,6900000 > 228,0000000 > 284,8700000 979,3000000

1977 1 883,4100000 > 953,2300000 1 988,0100000 2 040,6800000 2 091,3500000 2 120,4400000 1 82 1,9800000

1978 2 637,7400000 2 733,6900000 2 823,5700000 2 886.5700000 2 936,2800000 2 944.6400000 2 604,5100000

1979 4 019,0500000 4 313,7600000 4 547,4800000 4 604,0200000 4 636,0500000 4 661,8100000 3 891,4000000

1980 5 541.0500000 5 656.6400000 5 778,3700000 5 887,2500000 6 008,1400000 5 973,9000000 5 430,6200000

1981 S 934,1200000 5 953,2100000 5 903,1000000 5 877,7500000 5 774,7400000 5 739,5400000 5 924,2050000

>982 5 920,5500000 6 385,7500000 6 864,1800000 7 372,3200000 7 867,4700000 8 011,7200000 6 350.0800000

>983 9 457,0000000 9 724.1300000 10 157,1800000 10 329.5700000 10 266.7000000 10 029,6500000 9 240.4900000

1984 11 160.3800000 I 1 269.1000000 >2 1 14.1700000 13 064,2200000 >3 5 »3,7200000 13 685 ,6400000  11 487,9400000
1985 17 037,1300000 17 156,2300000 17 470,3500000 17 720,5500000 17 826,9200000 17 825,5700000 16 470,4100000

1986 19 828,3200000 20 406,6000000 20 647.9200000 21 252,3900000
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PRECIO DEL COBRE / Copper Frice 
(Centavos de dólar por libra) /  (Cents per pound)

PERIODOPeriod BOLSA DE METALES DE LONDRES / London Metal Exchar̂ge
Contado Vendedor 1/ Cash Seüer H

Promedio Mensual 
Monthly Average

Promedio Anual 
Annual Average

PRECIO REAL 

Constant Prices 
(V c v

PRODUCTORES (*)

EE.UU.U.S. Producers (*)
1981 78,95 58.59 85,12

1982 67,06 48,69 74,31

1983 72,17 51,76 79,26

1984 62,45 43.73 68,16

1985 64,28 45.24 66,97

1985 Enero 64,64 61,61 6:,61 43,24 64,49
Febrero 60,93 63,01 62,28 44,30 66,45
Marzo 64.08 62,91 62,49 44,30 65,55
Abril 69,18 68,32 63,89 48,03 70,32
Mayo 67,08 69,54 6J,03 48,78 69,86
Junio 65,37 64,97 65,02 45,63 67,09
Julio 68,29 66,74 65,29 46,95 66,77
Agosto 63,44 64,35 65,17 45,55 66,35
Septiembre 61,33 61,98 64,82 44,07 65,72
Octubre 61,78 62,79 64,60 44,32 6 6 , 6 8

Noviembre 62,54 62,13 64,38 43,61 66,29
Diciembre 63,71 63,12 64,28 44,23 68,03

1986 Enero 64,88 64,34 64,34 45,26 69,88
Febrero 63,88 63,70 64,04 45,45 68,25
Marzo 66,29 65,52 64,50 47,43 70,14
Abril 65,04 65,07 64,65 47,49 68,80
Mayo 63,22 64,31 64,86 46,72 67,09
Junio 63,26 64,07 64,50 46,60 67,47
Julio 59,47 61,05 63,96 44,58 63,82
Agosto 59,35 59,14 6338 43,26 62,37
Septiembre 61,14 61,34 63,12 44,79 64,84

C") Promedio anuaJ y mensual /  Annual and monthly average.
(•*) Cálculo efectuado por el Departamento de Informaciones Estadísticas y Publicaciones. El deHactor utilizado es el Indice de Precios al por Mayor de Estados Unidos. (Base: 

diciembre 1978 =  100) /  Calculation according to the Statistics and Publications Department of the Central Bank of Otile. U.SA. Wholesale Price Index (. W.P.I.) used as a 
deflator (Base: Dec. 1978 = 100).

1/ Corresponde al ultimo día hábil del mes /  Corresponds to the last working day of the month.
Fuente: Comisión Chilena del Cobie /  Source: Chilean Copper Commission.
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PRECIO DEL COBRE
NOMINAL: US¿ de cada año/libra - REAL; US  ̂diciembre 1978/libra

I
I

PRECIO NOMINAL PROMEDIO

PRECIO REAL PROMEDIO

1980 1981 1982 1983 1964 T985
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UNIDAD TRIBUTARIA (*) / Tax Unit (*} 
(Pesos) / (Oi, $)

MES / Month 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Enero 1 952,00 2 164,00 2 595.00 3 214,00 3 928,00 4 968,00
Febrero 1 989.00 2 175,00 2  626,00 3 233,00 3 983.00 5 033,00
Marzo 2  0 2 1 , 0 0 2 190,00 2 673,00 3 236,00 4 106,00 5 169,00

Abril 2 027,00 2 172,00 2 676.00 3 230,00 4 188,00 5 216,00
Mayo 2 043,00 2  181,00 2 727,00 3 311,00 4 305.00 5 294,00
Junio 2  068.00 2 179,00 2 809,00 3 361,00 4 404,00 5 368,00

Julio 2 095.00 2  168,00 2 848,00 3 401,00 4 492,00 5 406,00
Agosto 2 097,00 2 183,00 2 894,00 3 445,00 4 658,00 5 476,00
Septiembre 2  1 1 0 , 0 0 2 227,00 2 949,00 3 476,00 4 719,00 5 531,00

Octubre 2 135,00 2 298,00 3 029,00 3 486,00 4 761.00 5 564,00
Noviembre 2 154,00 2 397.00 3 099,00 3 587,00 4 818,00 5 647,00
Diciembre 2  160,00 2 512.00 3 173,00 3 881,00 4 890.00

(•)  De acuerdo al Ait. 8 °  dei Código Tributario D.L. N° 830/74, es la cantidad de dinero cuyo monto, determinado por ley y perma­
nentemente actualizado, sirve como medida o punto de referencia tributaria /  ¡n accordance with Article 8 of the Tax Code D.L. N° 830¡74 it is a sum of money, the amount of which is stipulated by law and permanently updated, which is used as tax measure­ment or reference point.

Fuente: Servicio de Impuestos Internos /  Source: Internal Revenue Service.
UNIDAD REAJUSTABLE (UR) /  Indexed unit (lUJ 

(Pesos) /  (Ch. $;

MES / Month 1980 1981 1982 1983 I9S4 1985 1986

Valor anual (I) 11,19 14,55 16,30 16.46 19,42 22,53 28,16

Valor mensual (2)

Enero 11,19 14,55 16,30 16,46 19,42 22,53 28,16
Febrero 11,42 14,93 16,33 17,00 19,61 22,80 28,44
Marzo 11,67 15,21 16,41 17,20 19,71 22,98 28,72

Abril 11,92 15,45 16,52 17,51 19,73 23,43 29,29
Mayo 12,13 15,50 16,39 17,53 19,77 23,66 29,57
Junio 12,48 15,62 16,46 17,86 2 0 ,0 0 24.33 30,13

Julio 12,79 15.81 16,44 17,86 20,39 25,23 30,41
Agosto 13;08 16,02 16,36 18,01 20,78 25,68 30,69
Septiembre 13,33 16,04 16,47 18,27 20,97 26,59 31,26
Octubre 13,60 16.14 16,80 18,76 21,07 27.04 31,54
Noviembre 13,90 16,33 17,34 19,09 21.34 27,49 31,71
Diciembre 14,19 16,30 18,09 19,09 21.75 27,71

a

a

(1) De acuerdo al Decreto Supremo N ° 121 artículo N ° 26, del 24 de febrero de 1967, publicado en el Diario Oficial del 19 de octubre 
de 1967,el valor oficial de la U.R. es fijado anualmente por el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo, rige desde el 1° de enero al 31 de 
diciembre de cada año, y se aplica para determinar el reajuste de Jos saldos de precio, créditos o deudas y dividendos /  In accordance with Supreme Decree N° 121. Article 26 of 24 February 1967, published in the Official Gazette of 19 October 1967, the official value of the Indexed Unit is fixed once a year by the Housing and Urbanism Ministry, is valid for the period comprised between 1̂  January and 31 December of each year and is applied to determine what indexing will the price, credits or debits and dividend balances be subjected to.

(2) De acuerdo al Decreto Supremo N® 121 artículo N ° 29, del 24 de febrero de 1967, modificado por el Decreto Supremo N ° 208, del 
17 de dieiembre de 1969, el valor provisional de la U.R, será fijado mensualmente por el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo y rige 
desde el 1° al 30 ó 31 de cada mes, aplicándose a la determinación del número de U.R. en que deben quedar reajustados los valores de 
los Mutuos Hipotecarios /  In accordance with Supreme Decree 121, Article 29 of 24 February 1967, modified by Supreme Decree A® 208 of 17 December 1969. the provisional value of the I. U will be monthly fixed by the Housing and Urbanism Ministry and is valid for the period comprised between the first and the last day of each month. It is applied to determine the number of I. V. by which the value of Housing Loans should be adjusted.

Fuente; Ministerio de la Vivienda y Urbanismo / Source: Housing and Urbanism Ministry.
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VALORES DE LA CUOTA DE AHORRO CORVI / Value o f Housing Corporation Installments
(Pesos) / fC h.S)

MES
Month 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Provisional 1 /
Provisional

Enero 34,03 45,16 52,08 61.49 63,37 73,87 94,98

Febrero 34,74 46,33 52,18 63,52 63,95 75,27 95,85

Marzo 35.50 47,21 52.44 64,28 65,70 76,68 98,49

Abril 36,25 47.97 52,81 65,44 66.16 79,14 101,13

Mayo 36.90 48,11 52,39 65,51 66,28 81,96 102,89

Junio 37,97 48,49 52,60 61,00 68,31 83,72 103,77

Julio 39,56 49,85 53,34 58.14 70.35 87.94 108,17

Agosto 40.47 50,50 53.07 58,61 70.91 88.82 108,93

Septiembre 41.24 50,55 53.44 59,59 71.48 89,70 110,33

O ctubre 42,06 50,85 54,51 60.47 71,90 91,46 111,42

Noviembre 42,99 51,46 56,25 62,21 72,74 92,07 112,17

Diciembre 43,89 51,92 58,67 62,79 73,16 94,10

Valor oficial 2/ 
Official value

39,56 49,85 53,34 58,14 70,35 87,94

1/ Rige desde ei d ía  11 del mes indicado hasta el 10 del mes siguiente. /  In effect from the ¡Ith day of indicated month until the 10th day of the following month.
2/ Rige desde el d ía  11 de julio hasta el 10 de julio del año siguiente. / In effect from the 1 Ith of July until the 10th July of the following year.
Fuente: Ministeiio de la Vivienda y Urbanismo /  Source: Housing and Urbanism Ministry.

e

e
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UNIDAD DE FOMENTO
Serie completa 1967 - 1986
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO (*)
(Moneda tegal del período) (1)

PERIODO PRIMER
TRIMESTRE

SEGUNDO
TRIMESTRE

TERCER
TRIMESTRE

CUARTO
TRIMESTRE

PROMEDIO
ANUAL

1967 1 0 0 , 0 0 103,73 110,13 115,38 107,31
1968 119,71 129,99 148,17 134,06
1969 153,94 169,48 184,88 194,40 175,67
1970 197,64 222,44 240.83 256,67 229,39
1971 267,-15 273,17 291,28 i n i ,74 283,28
1972 317,77 360,45 407,92 .^33,92 405.01
1973 794,05 988,20 1.380,71 2.155,11 1 329,52
1974 4.994,01 7,-131,00(2) 10.636,00 15.887,00 9 737,01
1975 23.375,00 3303-1,00 (3)

1975 1976 1977

Enero 102,46 286,26
Febrero 109,73 300,86
Marzo 121,25 318,61
Abril 33.034,00(4) 133,50 337,09
Mayo 40.037.00 151,52 357,65
Junio 18.365,00 169,55 374,46
Julio 56.103,00 186,17 388,69 (5)
Agosto 67,211,00 209,07
Septiembre 73.462,00 227,68
Octubre 80,00 240,20
Noviembre 87,36 258,46
Diciembre 94,70 275,78

Promedio 54,20 182,11

O

O

(•) La Unidad de Fom ento Reajustable (U.F.) fue creada mediante el Decreto Supremo N ° 40, de 2 de enero de 1967, publicado en el 
Diario Oficial del d ía 20 de enero del mismo año. Dicho Decreto estableció que la Superintendencia de Bancos e Instituciones Finan­
cieras determinaría, trim estralm ente, el valor de la Unidad de Fomento, de acuerdo con el procedimiento que más adelante se descri­
be. El valor inicial de la Unidad de Fom ento, fijado para el trimestre enero-marzo de 1967, fue de E® 100 (Cien Escudos).
El método para determinar el valor de la Unidad de Fomento en cada trimestre (trimestre n 1) consistía en Indexar el valor de la 
Unidad de Fom ento correspondiente al trimestre en curso (trimestre n), de acuerdo con la variación experimentada por el Indice de 
Precios al Consumidor entre el segundo mes del trimestre anterior (trimestre n -  1) y el segundo mes del trimestre en curso (n).

I.P.C. 2 0  mes Trim, (n) 

Valor (n -f 1) ^  ^ '^  Trim. (n) I.P .C  2<> mes Trim, (n -1 )

( 1)

( 2)

(3)

(4)

En el pw íodo comprendido entre el primer trimestre de 1967 y el mes de septiembre de 1975 los valores de la Unidad de Fomento 
están expresados en Escudos; a partir de octubre de 1975 están expresados en pesos.
El valor de la U.F. fijado por la Superintendencia de Bancos para el segundo trimestre de 1974 (Diario Oficial del 1° de abril de 
1974) E** 10.406, fue modificado posteriormente por la Superintendencia (Diario Oficial del 20 de abril de 1974), quedando fmal- 
m ente fijado en E® 7.431.
Con posterioridad a la fecha de fijación de este valor, el Decreto Supremo 280 estableció la modificación de éste. Dicha modifica­
ción determinó nuevos valores de la U.F. para los meses de mayo y junio de 1975. Ver nota (4).
Mediante Decreto Supremo N ° 280 del 12 de marzo de 1975, publicado en el Diario Oficial del 1^ de abril de 1975. la Unidad de 
Fom ento pasó a ser fijada mensualmente. El valor de la U.F. para el mes siguiente al que estaba en curso, se determinaba indexando 
eJ m onto de la U.F. vigente de acuerdo con la variación experimentada por el Indice de Precios al Consumidor durante el mes anterior 
al mes en curso.

l.P.C. mes ( n -  1)
Valor U.F.  ̂ ,^ =  Valor U.F. x -------------------------

m es(n  + l )  mes(n) I.P.C. mes ( n - 2)

(5) Mediante el Decreto Supremo NO 613 de 19 de julio de 1977, publicado en el Diario Oficial del 27 de julio del mismo año, se deter­
minó fijar valores diarios para la Unidad de Fomento, para los períodos comprendidos entre el dia 10 de cada mes y el día 9 del mes 
s^uiente. Para tales efectos, la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras fija el valor de la Unidad de Fomento para ca­
da d ía  del período antes señalado, indexando dichos valores, mensualmente, de acuerdo con la variación experimentada por el Indice 
de Precios al Consumidor durante el mes anterior al que esté en curso.

Q
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1977
(Fn pesos)

O

O

DIA
Day AGOSTO

(I)
SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 389,10 403,67 417,79 433,05 450,52

2 389,51 404,17 418,26 433,56 451,14

3 389,91 404,66 418,72 434,06 451,76

4 390,32 405,16 419,19 434,57 452,38

5 390,73 405,66 419,66 435,08 453,00

6 391,14 406,17 420,12 435,59 453,62

7 391,55 406,67 420.59 436,10 454,24

8 391,96 407,17 421,06 436,61 454,87

9 392,37 407,67 421,53 437,13 455,49

1 0 392,85 408,12 422,02 437.73 455,81

U 393,34 408,58 422,52 438,33 456,13

1 2 393,83 409,04 423,01 438,93 456,45

13 394,31 409,49 423,51 439.53 456,77

14 394,80 409.95 424,01 440,14 457,09

15 395,29 410,41 424,50 440.74 457,41

16 395,77 410,86 425,00 441,35 457,73

17 396,26 411,32 425,50 441,95 458,06

18 396,75 411.78 426,00 442,56 458,38

19 397,24 412,24 426,50 443,17 458,70

2 0 397,73 412,70 427,00 443,77 459,02

2 1 398,22 413,16 427,50 444.38 459,34

2 2 398,72 413,62 428,00 444.99 459,67

23 399,21 414,08 428,50 445,60 459,99

24 399,70 414.54 429,01 446.22 460,31

25 400,19 415,00 429,51 446,83 460.63

26 400,69 415,47 430,01 447,44 460,96

27 401,18 415,93 430,52 448.05 461,28

28 401,68 416,39 431,02 448,67 461.61

29 402,18 416,86 431,53 449,29 461,93

30 402,67 417,32 432,03 449,90 462,25

31 403,17 432,54 462,58

Promedio 395 , 8 8 410,60 425,05 441,18 457,39

(1) Los valores de la Unidad de Fomento coiiespondientes a los días comprendidos entre el 1° y el 9 de agosto de 1977, ambos incluidos, 
fueron fijados por resolución publicada en el Diario Oficia! del 28 de julio de 1977.
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to VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1978 (*)
(En pesos)

DIA
Day ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 462,90 476,17 486,09 497,25 510,91 524 7 2 536,32 547,28 560,26 575,37 592,06 604,73

2 463,23 476,64 486,40 497,63 511,40 525,15 536,69 547,63 560,71 575,90 592,60 605,11

3 463,55 477,11 486,71 498,01 511,88 525,59 537,07 547,98 561,15 576,44 593,15 605,49

4 463,88 477,58 487,02 498,40 512,37 526,02 537,44 548,33 561,60 576,97 593,70 605,87

5 464,21 478,05 487,34 498,78 512,86 526.46 537,81 548,68 562,05 577,50 594,24 606,25

6 464,53 478,52 487,65 499,16 513,35 526.89 538,18 549,03 562,50 578,03 594,79 606,63

7 464,86 479,00 487,96 499,54 513,84 527,33 538,56 549,38 562,94 578,56 595,34 607,01

8 465,18 479,47 488,27 499,92 514,33 527,77 538,93 549,73 563,39 579,09 595,89 607,39

9 465,51 479,94 488,58 500,31 514,82 528.21 539,30 550,09 563,84 579,63 596,44 607,77

1 0 465,97 480,25 488,95 500,79 515,25 528,58 539,64 550,53 564,36 580,16 596,81 608,02

11 466,43 480,55 489,33 501,26 515,67 528,94 539,99 550,97 564,88 580,70 597,19 608,28

1 2 466,89 480,86 489,70 501,74 516,10 529,31 540,33 551,41 565,40 581,24 597,56 608,53

13 467,35 481,16 490,08 502,22 516,53 529,68 540,68 551,85 565,92 581,77 597,94 608,78

14 467,81 481,47 490,45 502,70 516,96 530.04 541,03 552,29 566,44 582,31 598,31 609,04

15 468,27 481,78 490,83 503,18 517,38 530,41 541,37 552,73 566,96 582,85 598.69 609,29

16 468,73 482,09 491,20 503,66 517,81 530,78 541,72 553,17 567,48 583,38 599,07 609,55

17 469,19 482,39 491,58 504,14 518,24 531,15 542,06 553,61 568,01 583,92 599,44 609,80

18 469,65 482,70 491,96 504,62 518,67 531,51 542,41 554,05 568,53 584,46 599,82 610,05

19 470,12 483,01 492,33 505,10 519,10 531,88 542,76 554.49 569.05 585,00 600,19 610,31
2 0 470,58 483,32 492,71 505,58 519,53 532,25 543,10 554,93 569,58 585,54 600,57 610,56

2 1 471,04 483,62 493,09 506,06 519,96 532,62 543,45 555,37 570,10 586,08 600,95 610,82

2 2 471,51 483,93 493,46 506,55 520,39 532,99 543,80 555,82 570,63 586,62 601,32 611,07

23 471,97 484,24 493,84 507,03 520,82 533,36 544,14 556,26 571,15 587,16 601,70 611,33

24 472,44 484,55 494,22 507,51 521,25 533,73 544,49 556,70 571,68 587,70 602,08 611,58

25 472,90 484,86 494,60 508,00 521,69 534,10 544,84 557,15 572,21 588,25 602,46 611,84

26 473,37 485,17 494,98 508,48 522,12 534,47 545,19 557,59 572,73 588,79 602,84 612,09

27 473,84 485,48 495,35 508,97 522,55 534,84 545,54 558,03 573,26 589,33 603,21 612,35

28 474,30 485,79 495,73 509,45 522,98 535,21 545,89 558,48 573,79 589,88 603,59 612,60

29 474,77 496,11 509,94 523,42 535,58 546,23 558,92 574,32 590,42 603,97 612,86

30 475,24 496,49 510,42 523,85 53Í,9Í 546,58 559,37 574,85 590,96 604,35 613,11

31 475,71 496,87 524,28 546,93 559,81 591,51 613,37

Promedio 468,90 481,42 491,29 503,55 517,75 530,52 541,69 553,28 567,33 583,40 598,68 609,40

{•) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1979 (*)
(En pesos)

Q

-O

DIA
Day ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 613,62 622,51 634,70 646,23 662,15 679,87 696,90 714,47 738,16 770,45 802,40 824,58

2 613,88 622,81 635,19 646,56 662,76 680,44 697,47 715,04 739,00 771,63 803,39 825,23
3 614,13 623,11 635.69 646,89 663,37 681,00 698,04 715,61 739,84 772,81 804,38 825,88
4 614,39 623.41 636,18 647,22 663,99 681,57 698,62 716,18 740,69 773,99 805,37 826,54

5 614,65 623,71 636,68 647,55 664,60 682,13 699,19 716,75 741,53 775,18 806,37 827,19
6 614,90 624,01 637,17 647,88 665,21 682,70 699,77 717,32 742,38 776,37 807,36 827,84

7 615,16 624,31 637,67 648,21 665,82 683,26 700,35 717,89 743,23 777,56 808,36 828,50
8 615,41 624,60 638,16 648,55 666,43 683,83 700,92 718,46 744,08 778,75 809,36 829,15

9 615,67 624,91 638,66 648,88 667,05 684,39 701,50 719,04 744,93 779,94 810,36 829,81

1 0 615,97 625,40 638,99 649,48 667,60 684,95 702,06 719,86 746,07 780,90 811,00 830,37

11 616,26 625,88 639,11 650,08 668,16 685,52 702,62 720,68 747,21 781,87 811,64 830,92

1 2 616,56 626,37 639,64 650,67 668,71 686,08 703,18 721,51 748,36 782,83 812,28 831,48

13 616,85 626,86 639,97 651,27 669,26 686,65 703,74 722,33 749,51 783,80 812,93 832,04

14 617,15 627,34 640,30 651,87 669,82 687,21 704,30 723,15 750,65 784,77 813,57 832,60

15 617,45 627,83 640,63 652,47 670,37 687,78 704,86 723,98 751,80 785,74 814,21 833,15

16 617,74 628,32 640,95 653,07 670,93 688,34 705,42 724,81 752,96 786,71 814,86 833,71

17 618,04 628,81 641,28 653,68 671,48 688,91 705,98 725,63 754,11 787,68 815,50 834,27

18 618,34 629,30 641,61 654,28 672,04 689,48 706,55 726,46 755,27 788,65 816,15 834,83

19 618,63 629,79 641,94 654,88 672,60 690,05 707,11 727,29 756,42 789,63 816,79 835,39

2 0 618,93 630,28 642,27 655,48 673,15 690,61 707,67 728,12 757,58 790,60 817,44 835,95

2 1 619,23 630,77 642,60 656,09 673,71 691,18 708,24 728,95 758,74 791,58 818,08 836,51

2 2 619,53 631,26 642,93 656,69 674,27 691,75 708,80 729,78 759,90 792,55 818,73 837,07

23 619,82 631,75 643.25 657,30 674,83 692,32 709,37 730,62 761,07 793,53 819,38 837,63

24 620,12 632,24 643,58 657,90 675,39 692,89 709,93 731,45 762,23 794,51 820,03 838,20

25 620,42 632,73 643,91 658,51 675,95 693,46 710,50 732,29 763,40 795,49 820,68 838,76

26 620,72 633,22 644,24 659,11 676,51 694,03 711,06 733,12 764,57 796,48 821,32 839,32

27 621,02 633,71 644,57 659,72 677,07 694,61 711,63 733,96 765,74 797,46 821,97 839,88

28 621,31 634,21 644,90 660,33 677,63 695,18 712,20 734,80 766,92 798,44 822,62 840,45

29 621,61 645,23 660,94 678,19 695,75 712,76 735,64 768,09 799,43 823,27 841,01

30 621,91 645,56 661,55 678,75 696.32 713,33 736,48 769,27 800,42 823,93 841,58

31 622,21 645,90 679,31 713,90 737,32 801,41 842,14

Promedio 617,79 627,84 640,76 653,11 670,87 688,08 705,42 725,13 752,79 786,49 814,12 833,61

(•) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1980 (*)
(En pesos)

DIADay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

l 842,70 861,03 879,01 895,84 919,04 943,19 965,18 984,71 1.004.15 1 025,53 1.047,52 1.075,46
2 843,27 861,63 879,64 896,35 919,91 943,94 965,91 985,30 1.004.79 1 026,27 1.048,22 1.076,49
3 843,83 862,24 880,27 896,87 920,79 944,70 966,65 985,90 1.005,43 1 027,01 1.048,92 1.077,51
4 844,40 862,85 880,90 897,39 921,67 945,45 967,38 986,50 1.006X)7 1 027,76 1-049,63 1.078,54
5 844,97 863,45 881,53 897,90 922,55 946,20 968,11 987,10 1.006,71 1 028,51 1.050,33 1.079,57
6 845,53 864,06 882,16 898,42 923,43 946,96 968,85 987,70 1.007,36 1 029,25 1.051.04 1.080,60
7 846,10 864,66 882,80 898,94 924,31 947,71 969,58 988,30 1.008,00 1 030,00 1.051,74 1.081,63
8 846,67 865,27 883,43 899,46 925,19 948,47 970,32 988,90 1.008^5 1.030,75 1.052,45 1.082,66
9 847,24 865,88 884,06 899,97 926,07 949,22 971,05 989,50 1.009,29 1,031,49 1.053,15 1.083,69

1 0 847,83 866,50 884,57 900,83 926,81 949,94 971,64 990,13 1 .0 1 0 , 0 2 1 032,18 1.054,15 1,084,59
11 848,43 867,12 885,08 901,69 927,55 950,66 972,23 990,76 1.010,76 1-032,87 1.055,16 1.085,49
1 2 849,03 867,74 885,59 902,55 928,29 951,38 972,82 991,40 1.011,49 1.033,57 1.056,16 1.086,39
13 849,62 868,37 8 8 6 , 1 0 903,41 929,03 952,10 973,41 992,03 1 .0 1 2 , 2 2 1.034,26 1.057,17 1.087,29
14 850,22 868,99 886,61 904,27 929,77 952,82 974,00 992,67 1.012,96 1.034,95 1.058,18 1.088,19
15 850,82 869,61 887,12 905,13 930,51 953,55 974,59 993,30 1.013,69 1.035,65 1.059,19 1.089,09
16 851,41 870,23 887,63 905,99 931,25 954,27 975,19 993.93 1.01443 1.036,34 1.060,20 1.089,99
17 852,01 870,86 888,14 906,86 931,99 954.99 975,78 994,57 1.015.16 1.037,04 1.061,21 1.090,89
18 852,61 871,48 888,65 907,72 932,73 955,72 976,37 995,21 1.015 90 1.037,73 1.062,22 1.091,80
19 853,21 872,11 889,16 908,59 933,48 956,44 976,96 995,84 1.016 64 1.038,43 1.063,23 1.092,70
2 0 853,81 872,73 889,67 909,45 934,22 957,17 977,56 996,48 1.017 38 1.039,12 1.064,25 1.093.61
2 1 854,41 873.36 890,19 910,32 934,96 957.89 978,15 997,11 1.018 11 1.039,82 1.065,26 1.094,51
2 2 855,01 873,98 890,70 911,19 935,71 958,62 978,74 997,75 1.018 85 1-040,52 1.066,28 1.095,42

23 855,61 874,61 891,21 912,06 936,45 959,35 979.34 998,39 1.019.59 1.041,22 1.067,29 1.096,33
24 856,21 875,24 891,72 912,93 937,20 960,07 979,93 999,03 1.020.33 1.041,92 1.068,31 1.097,23

25 856,81 875,87 892.24 ' 913,80 937,95 960,8C 980,53 999,67 1.021.07 1.042,61 1.069,33 1.098,14

26 857,41 876,49 892,75 914,67 938,70 961,53 981,12 1.000,30 1.021.81 1.043,31 1.070,35 i .099,05
27 858,01 877,12 893,27 915,54 939.44 962,2í 981,72 1.000,94 1.022,55 1.044,01 1.071,37 1.099,96

28 858,62 877,75 893,78 916,41 940,19 962,99 982,32 1.001,58 1.023,30 1.044,71 1.072,39 1.100,87

29 859,22 878,38 894,29 917,29 940,94 963,7; 982,91 1 .0 0 2 , 2 2 1.024,04 1.045,41 1.073,41 1.101,79
30 859,82 894,81 918,16 941,69 964,4í 983,51 1 .0 0 2 , 8 6 1.024,78 1.046,11 1.074.44 1.102,70

31 860,43 895,32 942,44 984,11 1.003,50 1.046,82 1.103,61

Promedio 851,46 869,64 887,50 906,00 931,11 953,89 975,03 993,99 1.014,18 1.036,30 1.060,09 1.089,86

(*) Para di^osiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1981 (♦)
(En pesos)

DIADay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 1.104,53 1.127,51 1.145,92 1.153,69 1.161,35 1.174,17 1.189,00 1.193,99 1.199,60 1 .2 1 2 , 0 2 1.223,99 1.229,52
2 1.105,44 1.128,19 1.146,57 1.153,80 1.161,65 1.174.62 1.189,51 1.194,02 1.199,83 1.212,50 1.224,34 1.229,64
3 1.106,36 1.128,88 1.147,22 1.153,91 1.161,96 1.175,07 1.190,02 1.194,06 1.200,07 1.212,98 1.224,70 1.229,76
4 1.107,27 1.129,56 1.147,87 1.154,03 1.162,27 1.175,52 1.190,54 1.194,10 1.200,30 1.213,46 1.225,05 1.229,89
5 1.108,19 1.130.25 1.148,52 1.154,14 1.162.58 1.175,97 1.191,05 1.194,14 1.200.53 1.213,95 1.225,41 1.230,01
6 1.109,11 1.130,93 i . 149,17 1.154,25 1.162,89 1.176,43 1.191,56 1.194,18 1.200,76 1.214,43 1.225,76 1.230,13
7 1.110,03 1.131,62 1.149,82 1.154,36 1.163.20 1.176,88 i. 192,07 1.194,22 1.200,99 1.214,91 1.226,11 1.230,25
8 1.110,95 1.132,31 1.150,48 1.154,47 1.163,51 1.177,33 1.192,59 1.194,25 1 .2 0 1 , 2 2 1.215,39 1.226,47 1.230,38
9 1.111,87 1.133.00 1.151.13 1.154,58 1.163,82 1.177,79 1.193,10 1.194,29 1.201,46 1.215,88 1.226,82 1.230,50

iO 1.112^5 1.133,64 1.151,24 1.154,89 1.164,27 1.178,30 1.193,14 1.194,52 1.201,94 1.216,23 1.226,94 1.230,58
11 1.113,22 1.134,29 1.15t,35 1.155,19 1.164,72 1.178,80 1.193,18 1.194,75 1.202.42 1.216,58 1.227,07 1.230,66
1 2 1.113,90 1.134,93 1.151,46 1.155,50 1.165,16 1.179,31 1.193,22 1.194,98 1.202,89 1.216,93 1.227,19 1.230,74
13 1.114,57 1.135,57 1.151,58 1.155,81 1.165,61 1.179,82 1.193,25 1.195,21 1.203,37 1.217,29 1.227,31 1.230,82
14 1.115,25 1.136,22 1.151,69 1.156,11 1.166,06 1.180,33 1.193,29 1.195,44 1.203,85 1.217,64 1.227,43 1.230,90
15 1.115,93 1.136,86 1,151,80 1.156,42 1.166,51 1.180,84 1.193,33 1.195,67 1.204,33 1.217,99 1.227,56 1.230.98
16 1.116,61 1.137,51 1.151.91 1.156,73 1.166,96 1.181,34 1.193,37 1.195,90 1.204,81 1.218,34 1.227,68 1.231,06
17 1.117,28 1.138,15 1.152,02 1.157,04 1.167,41 1.181,85 1.193,41 1.196,14 1.205,29 1.218,69 1.227,80 1.231,13
18 1.117,96 1.138,80 1.152,13 1.157,34 1.167.86 1.182,36 1.193,45 1.196,37 1.205,77 1.219,05 1.227,92 1.231,21
19 1.118,64 1.139,44 1.152,24 1.157,65 1.168,31 1.182,87 1.193,48 1.196,60 1.206,25 1.219,40 1.228,05 1.231.29
2 0 1.119,32 1.140,09 1.152,35 1.157,96 1.168,76 1.183,38 1.193,52 1.196,83 1.206,73 1.219,75 1.228,17 1.231,37
2 1 1 . 1 2 0 , 0 0 1.140,73 1.152,47 1.158,27 1.169,21 1.183,89 1.193,56 1.197,06 1.207,21 1 .2 2 0 , 1 0 1.228,29 1.231,45
2 2 1 . 1 2 0 , 6 8 1.141,38 1.152,58 1.158,57 1.169,66 1.184,40 1.193,60 1.197,29 1.207,69 1.220,46 1.228,41 1.231,53
23 1.121,36 1.142,03 1.152,69 1.158,88 1.170,11 L184,91 1.193,64 1.197,52 1.208,17 1.220,81 1.228,54 1.231,61
24 1.122.04 1.142,68 1.152,80 1.159,19 1.170,56 1.185,42 1.193,68 1.197,75 1.208,65 1.221,16 1,228,66 1.231,69
25 1.122,72 1.143,32 1.152,91 1.159,50 1.171,01 1.185,93 1.193,72 1.197,98 1.209,13 1.221,52 1.228,78 1.231,77
26 1.123,41 1.143,97 1.153,02 1.159,81 1,171,46 1.186,44 1.193.75 1.198,21 1.209,61 1.221,87 1.228,90 1.231,85
27 1.124,09 1.144,62 1.153,13 1.160,11 1.171,91 1.186,95 1.193,79 1.198,45 1.210,09 1 .2 2 2 , 2 2 1.229,03 1.231,93
28 1.124,77 1.145,27 1.153,25 1.160.42 1.172,36 1.187.46 1.193,83 1.198,68 1.210,57 1.222,58 1.229,15 1.232,01
29 1.125,45 1.153,36 1.160,73 1.172,81 1.187,98 1.193,87 1.198,91 1.211,05 1.222,93 1.229,27 1.232,09
30 1.126,14 1.153,47 1.161,04 1.173,26 1.188,49 1.193,91 1.199,14 1.211,53 1.223,28 1.229,40 1.232,17

31 1.126,82 !.153,58 1.173,71 1.193,95 1.199,37 1.223,64 1.232,25

Promedio 1.116,34 1.136,49 1.151,28 1.156,81 1.167,13 1.181,16 1.192,82 1.196,13 1.204,87 1.218,19 1.227,34 1.231,01

(•) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1982 (*)
(En pesos)

DIADay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 1.232,33 1.237,53 1.245,31 1.240,38 1.241,44 1.24-1.84 1.236,96 1.241,72 1.262,37 1.298,49 1.350,99 1.413,52
2 1.232,40 1.237,73 1.245,62 1.240,05 1.241,60 1.241.80 1.236,76 1.242,00 1.263,18 1.299,85 1.352,82 1.415,73
3 1.232,48 1.237,93 1.245,93 1.239,73 1.241,77 1,241.76 1.236,55 1.242,28 1.263,99 1.301,22 1.354,66 1.417,95
4 1.232,56 1.238,13 1.246,24 1.239,41 1.241,93 1.241,72 1.236,34 1.242,56 1.264,79 1.302,59 1.356,50 1.420,17
5 1.232,64 1.238,33 1.246,55 1.239,09 1.242,10 1.241.68 1.236,14 1.242,84 1.265,60 1.303,95 1.358,35 1.422,39
6 1.232,72 1.238,53 1.246,86 1.238,77 1.242,27 1.241,64 1.235,93 1.243,12 1.266,41 1.305,32 1.360,19 1.424,61
7 1.232,80 1.238,73 1.247,17 1.238,45 1.242,43 1.241,60 1.235,73 1.243,40 1.267,22 1.306,70 1.362,04 1.426,84
8 1.232,88 1.238,93 1.247,48 1.238,13 1.242,60 1.241,56 1.235,52 1.243,68 1.268,03 1.308,07 1.363,89 1.429,07
9 1.232,96 1.239,12 1.247,79 1.237,81 1.242,76 1.241,52 1.235,31 1.243,96 1.268,84 1.309,44 1.365,75 1.431,31

1 0 1.233,16 1.239,43 1.247,47 1.237,97 1.242,72 1.241,31 1.235,59 1.244.75 1.270,17 1.311,22 1.367,89 1.432,81
11 1.233,36 1.239,74 1.247,14 1.238,14 1.242,68 1.241,11 1.235,87 1.245,55 1.271,51 1.313,00 1.370,03 1.434,31
1 2 1.233,56 1.240,05 1.246,82 1.238,30 1.242,64 1.240,90 1.236,14 1.246,35 1.272,84 1.314,79 1.372,17 1.435,81
13 1.233,75 1.240,36 1.246,50 1.238,47 1.242,60 1.240,69 1.236,42 1.247.14 1.274.18 1.316,57 1.374,31 1.437,32
14 1.233,95 1.240,66 1.246,17 1.238,63 1.242,56 1.240,48 1.236,70 1.247,94 1.275,52 1.318,36 1.376,46 1.438,82
15 1.234,15 1.240,97 1.245,85 1.238,80 1,242,52 1.240,28 1.236,98 1.248,74 1.276,86 1.320,15 1.378,62 1.440,33
16 1.234,35 1.241,28 1.245,53 1.238,96 1.242,48 1.240,07 1.237,26 1.249,54 1.278,20 1-321,95 1.380,77 1.441,84
37 1.234,55 1.241,59 1.245,21 1.239,13 1.242,44 1.239,86 1.237,54 1.250,33 1.279,54 1.323,74 1.382,93 1.443,35
18 1.234,75 1.241,90 1.244,88 1.239,29 1.242,4C 1.239,65 1.237,81 1.251,13 1.280,89 1.325,54 1.385,10 1.444,87
19 1.234,95 1.242,21 1.244,56 1.239,46 1.242,36 1.239,45 1.238.09 1.251,93 1.282,23 1.327,34 1.387,26 1.446.38
2 0 1.235,14 1.242,52 1.244,24 1.239,62 1.242,32 1.239,24 i.238,37 1.252,73 1.283,58 1.329,15 1.389,43 1.447,89

2 1 1.235,34 1.242,83 1.243,92 1.239,79 1.242.2E 1.239,03 1.238.65 1.253,53 1.284,93 1.330,96 1.391,60 1.449,41
2 2 12.35,54 1.243,14 1.243,59 1.239.95 1.242,24 1.238,83 1.238,93 1.254,33 1.286,28 1-332,76 1.393,78 1.450,93
23 1.235,74 1.243,45 1.243,27 1.240,12 I.242,2G 1.238,62 1.239,21 1.255,13 1.287,63 i.334,58 1.395,96 1.452,45
24 1.235,94 1.243.76 1.242,95 1.240,28 1.242,16 1.238.41 1.239,49 1.255,94 1.288,98 1.336,39 1.398,14 1.453,97
25 1.236,14 1.244,07 1.242,63 1.240,45 1.242,12 1 .2 - 8 ,2 1 1.239,77 1.256,74 1.290,34 1.338,21 1.400,33 1.455,50
26 1.236,34 1.244,38 1.242,31 1.240,61 1.242,Of. 1.238,00 1.240,04 1.257,54 1.291,69 1.340,02 1.402,52 1.457,02

27 1.236,54 1.244,69 1.241,98 1.240,78 1.242, 1.237,79 1.240,32 1.258,35 1.293,05 1.341,84 1.404,71 1.458,55

28 1.236,73 1.245,00 1.241,66 1.240,94 1.242,00 1.237,58 1.240,60 1.259,15 1.294,41 1.343,67 1.406,91 1.460,08

29 1.236,93 1.241,34 1.241,11 1.241,96 1.237,38 1.240,88 1.259,95 1.295,77 1.345,49 1.409,11 1.461,61

30 1.237,13 1.241,02 1.241,27 1.241,92 L237,17 1.241,16 1.260,76 1.297,13 1.347,32 1.411,32 1.463,14

31 1.237,33 1.240,70 1.241,88 1.241,44 1.261,57 1.349.15 1.464,67

Promedio 1.234,49 1.240,96 1.244,80 1.239,46 1.242,24 1.239,97 1.237,82 1.250,15 1.278,21 1.322,51 1.380,15 1.441,05

(*) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.
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VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1983 (*)
(En pesos)

DíaDay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 1.466,21 1.491,68 1.515,47 1.524,34 1.545,92 1.588,15 1.616,71 1.641,93 1.671,85 1.713,14 1.754,71 1.796,00

2 1.467,74 1.492,26 1.516,43 1.524,39 1J46.89 1.589,67 1.617,46 1.642,77 1.672,87 1.714,66 1.755,99 1.797,42

3 1.469,28 1.492,83 1.517,40 1.524,44 1.547,86 1.591,18 1.618,21 1.643,62 1.673,89 1.716,18 1.757,28 1.798,84

4 1.470.82 1.493,41 1.518,37 1.524,49 1.548,83 1.592,70 1.618,96 1.644,46 1.674,90 1.717,71 1.758,57 1.800,26

5 1.472,36 1.493,98 1.519,34 1.524,54 1.549,81 1.594,22 1.619,71 1.645,30 1.675,92 1.719,23 1.759,86 1.801,68

6 1.473,90 1.494,56 1.520,30 1.524,59 1.550,78 1.595,74 1.620,46 1.646,14 1.676,94 1.720,76 1.761,15 1.803,11

7 1.475,45 1.495,13 1.521,27 1.524,63 1.551,75 1.597,26 1.621,21 1.646,99 1.677,96 1.722,29 1.762,45 1.804,54

8 1.477,00 1.495,71 1.522.24 1.524,68 1.552,73 1.598,79 1.621,96 1.647,83 1.678,98 1.723,82 1.763,74 1.805,96

9 1.478,54 1.496,28 1.523,21 1.524,73 1.553,70 1.600,31 1.622,71 1.648,67 1.679.99 1.725,35 1.765,03 1.807,39

1 0 1.479,11 1.497,23 1.523,26 1.525,69 1.555,18 1.601,05 1.623,54 1.649,67 1.681,48 1.726,62 1.766,43 1.808,14

11 1.479,68 1.498,19 1.523,31 1.526,64 1.556,67 1.601,79 1.624,37 1.650,67 1.682,98 1.727,88 1.767,82 1.808,90

1 2 1.480,25 1.499,14 1.523,36 1.527,60 1.558,15 1.602,54 1.625,20 1.651,68 1.684,47 1.729,15 1.769,22 1.809,65

13 1.480,82 1.500,10 1.523,41 1.528,56 1.559,64 1.603,28 1.626,04 1.652,68 1.685,97 1.730,42 1.770,62 1.810,40

14 1.481,39 1.501,05 1.523,46 1.529,52 1.561,13 1.604,02 1.626,87 1.653,68 1.687,47 1.731,69 1.772,02 1.811,16

15 i.481,96 1.502,01 1.523,50 1.530,48 1,562,61 1.604,77 1.627,70 1.654,69 1.688,97 1.732,96 1.773,42 1.811,91

16 1.482,53 1.502,97 1.523,55 1.531,44 1.564,10 1.605,51 1.628,54 1.655,69 1.690,47 1.734,23 1.774,82 1.812,67

17 1.483,10 1.503,93 1.523,60 1.532.40 1.565,60 1.606,25 1.629,37 1.656,70 1.691,97 1.735.50 1.776,23 1.813,42

18 1,483,67 1.504,88 1.523,65 1.533,36 1.567,09 1.607,00 1.630,21 1.657,70 1.693,47 1.736.78 1.777,63 1.814,18

19 1.484,24 1.505,84 1.523,70 1.534,33 1,568,59 1.607,74 1.631,04 1.658,71 1.694,98 1.738,05 1.779,04 1.814,94

2 0 1.484,81 1.506,80 1.523,75 1.535,29 1.570,08 1.608,49 1.631,88 1.659,72 1.696,48 1.739,33 1.780,45 1.815.69

21 1.485,38 1.507,76 1.523,80 1.536,25 1.571,58 1.609,23 1.632,71 1.660,73 1.697.99 1.740,60 1.781,85 1.816,45

2 2 1.485,95 1.508,72 1.523,85 1.537,22 1.573,08 1.609,98 1 633,55 1.661,73 1.699,50 1.741,88 1.783,26 1.817,21

23 1,486,53 1.509,69 1.523,90 1.538,18 1.574.58 1.610,73 1.634,38 1.662,74 1.701,01 1.743.16 1.784,67 1.817,96

24 1.487,10 1.510,65 1.523,95 1.539,15 1.576,08 1.611,47 1.635,22 1.663,75 1.702.52 1.744,44 1.786,08 1.818,72

25 1.487,67 1.511,61 1.524,00 1.540,11 1.577,59 1.612,22 1.636,06 1.664,76 1.704,03 1.745,72 1.787,50 1.819,48

26 1.488,24 1.512,57 1.524,05 1.541,08 1.579,09 1.612,97 1.636,90 1.665,78 1.705,55 1.747,00 1.788,91 1.820,24

27 1.488,82 1.513,54 1.524,09 1.542,05 1.580,60 1.613,72 1.637,74 1.666,79 1.707,06 1.748,28 1.790,33 1.821,00

28 1.489,39 1.514,50 1.524,14 1.543,01 1.582,10 1.614,46 1.638,57 1.667,80 1.708,58 1.749,56 1.791,74 1.821,75

29 1.489,96 1.524,19 1.543,98 1.583,61 1.615,21 1.639,41 1.668,81 1.710,10 1.750,85 1.793,16 1.822,51

30 1.490,54 1.524,24 1.544,95 1.585,12 1.615,96 1.640.25 1.669,83 1.711,61 1.752,13 1.794,58 1.823,27

31 1.491,11 1.524,29 1.586,64 1.641,09 1.670,84 1.753,42 1.824,03

Promedio 1.481,40 1.502.04 1.522.49 1.532.07 1.564,75 1.604,21 1.628.65 1.655,90 1.690,33 1.733,96 1.774.29 1.811,90

^  (•) Paia disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.



M
VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1984 (*)

(En pesos)

DIADay ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 1.824,79 1.839,03 1.843,21 1.840,98 1.873,65 1.906,98 1.931,14 1.955,94 1.975,56 1.984,48 2.028,64 2.165,26
2 1.825,55 1.839,39 1.843,28 1.840,86 1.875,20 1.9G7,90 1.931,91 1.956,76 1.976,13 1.984,68 2.030,52 2.170,96
3 1.826,31 1.839,74 1.843,34 1.840,75 1.876,74 1.908,81 1.932,68 1.957,57 1.976,70 1.984,88 2.032,39 2.176,674 1.827,08 1.840,10 1.843,40 1.840,63 1.878,28 1.909,73 1.933,44 1.958,39 1,977,27 1.985,08 2.034,26 2.182,405 1.827,84 1.840,45 1.843,47 1.840,51 1.879,83 1.910,65 1.934,21 1.959,21 1.977.84 1.985,28 2.036,14 2.188,14
6 1.828,60 1.840,81 1.843,53 1.840,39 1.881,38 1.911,56 1.934,98 1.960,02 1.978,42 1.985,48 2.038,02 2.193,89
7 1.829,36 1.841,16 1.843,59 1.840,27 1.882,93 1.912,48 1.935,75 1.960,84 1.978,99 1.985,67 2.039,90 2.199,66
8 1.830,12 1.841,52 1.843,66 Í.840,15 1.884,48 1.913,40 1.936,52 1.961,66 1.979,56 1.985,87 2.041,78 2.205,45
9 1.830,89 1.841,88 1.843,72 1.840,03 1.886,03 1.914,32 1.937,29 1.962,47 1.980,13 1.986,07 2.043,67 2.211,25

1 0 1.831,24 1.841,94 1.843,60 1.841,55 1.886,94 L915.08 1.938,10 1.963.04 1.980,33 1.987,90 2.049,05 2 .2 1 2 , 1 0
11 1.831,60 1.842,01 1.843,48 1.843,06 1.887,84 1.915,84 1.938,91 1.963,60 1.980,53 1.989,74 2.054,44 2.212,95
1 2 1.831,95 1.842,07 1.843,36 1.844,58 1.888,75 1.916,60 1.939,71 1.964,17 1.980,72 1.991,57 2.059,84 2.213,80
13 1.832,30 1.842,13 i.843,24 1.846,10 1.889,66 1.917.37 1.940,52 1.964,74 1.980,92 1.993,41 2.065,26 2.214,66
14 1.832,66 1.842,20 1.843,12 1.847,62 1.890,56 1.918,13 1.941,33 1.965,31 1.981,12 1.995,25 2.070,69 2.215,51
15 1.833,01 1.842,26 1.843,01 1.849,14 1.891,47 1.918.89 1.942,14 1.965,88 1.981,32 1.997,09 2.076,14 2.216,36
16 1.833,36 1.842,32 1.842,89 1.850,66 1.892,38 1.919.66 1.942,95 1.966,44 1.981,51 1.998,93 2.081,60 2.217,21
17 1.833,72 1.842,39 1.842,77 1.852,19 1.893,29 1.920.42 1.943,76 1.967,01 1.981,71 2.000,78 2.087,07 2.218,07
18 1.834,07 1.842,45 1.842,65 1.853,71 1.894,20 L921.18 1.944,57 1.967,58 1.981,91 2.002,62 2.092,56 2.218,92
19 1.834,43 1.842,51 1.842,53 1.855,24 1.895.11 1.921,95 1.945,38 1.968,15 1.982,11 2.004,47 2.098,07 2.219,78
2 0 1.834,78 1.842,58 1.842,41 1.856,77 L896.02 1.922.71 1.946,19 1.968,72 1.982,31 2.006,32 2.103,59 2.220,63
2 1 1.835,13 1.842,64 1.842,29 1.858,29 1.896,93 1.923.48 1.947,00 1.969,29 1.982,50 2.008,17 2.109,12 2.221.48
2 2 1.835,49 1.842,71 1.842,17 1.859,82 1.897,84 1-924.24 1.947,81 1.969,86 1.982,70 2 .0 1 0 , 0 2 2.114,67 2.222,34
23 1.835,84 1.842,77 1.842,05 1.861,36 1.898,75 1.925.01 1.948,62 1.970,43 1.982,90 2 .0 1 1 , 8 8 2.120,23 2.223,19
24 1.836,20 1.842,83 1.841,93 1.862,89 1.899,67 1.925,77 1.949,44 1.971,00 1.983,10 2.013,73 2.125,81 2.224,05
25 1.836,55 1.842,90 1.841,82 1.864,42 1.900,58 1.926,54 1.950,25 1.971,57 1.983,30 2.015,59 2.131,40 2.224,91
26 1.836,91 1.842.96 1.841,70 1.865,96 1.901,49 1.927,30 1.951,06 1.972,14 1.983,49 2.017,45 2.137,01 2.225,76
27 1.837,26 1.843,02 1.841,58 1.867,49 1.902,41 1.928.07 1.951,87 1.972,71 1.983,69 2.019,31 2.142,63 2.226,62-
28 1.837,62 1.843,09 1.841,46 1.869,03 1.903,32 1.928.84 1.952,69 1.973,28 1.983,89 2.021,18 2.148,27 2.227,48
29 1.837,97 1.843,15 1.841,34 1.870,57 1.904,23 1.929,60 1.953,50 1.973,85 1.984,09 2.023,04 2.153,92 2.228,33
30 1.838,32 1.841,22 1.872,11 1.905,15 1.930,37 1.954,32 1.974,42 1.984,29 2.024,91 2.159,58 2.229,19
31 1.838,68 1.841,10 1.906,06 1.955,13 1.974,99 2.026,77 2.230,05

Promedio 1.832,89 1.841,90 1,842,67 1.851,90 1,891,65 1.919.10 1.943,01 1.966,16 1.980,97 2.000,89 2.083,54 2.211,52

{*) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.

9



VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO EN 1985 (♦)
(Pesos)

DIA
Day ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

1 2 230,91 2 260,98 2 319,13 2 374,08 2 435,06 2 494,79 2 546,18 2 629,60 2 679,93 2 706,61 2 737,20 2 775,78
2 2 231,77 2  262,00 2 321,66 2 375,59 2 437,30 2 496,62 2 547,86 2 632,68 2 681,05 2 707,41 2 738,25 2 777,16
3 2 232,62 2 263,01 2 324,20 2 377,11 2 439,54 • 2 498,45 2 549,54 2 635,77 2  682,16 2 708,22 2 739,31 2 778,54
4 2 233,48 2 264,03 2 326.73 2 378,63 2 441,79 2 500.28 2 551,23 2 638,86 2 683,28 2 709,03 2 740,36 2 779,92
5 2 234,34 2 265,04 2 329,27 2 380,15 2 444,04 2 502,12 2 552,91 2 641,95 2 684,40 2 709,84 2 741,41 2 781,30
6 2 235,20 2  266,06 2 331,81 2 381,67 2 446,29 2 503,95 2 554,60 2 645,05 2 685,52 2 710,65 2 742,47 2 782,68
7 2 236.06 2 267,07 2 334,36 2 383,19 2 448,54 2 505,79 2 556,28 2 648,15 2 686,64 2 711,46 2 743,52 2 784,06
8 2 236,92 2 268,09 2 336,90 2 384,72 2 450,80 2 507,63 2 557,97 2 651,26 2 687,76 2 712,27 2 744,58 2 785,44
9 2 237,78 2 269,11 2 339,45 2 386,24 2 453,05 2 509,47 2 559,66 2 654,37 2  6 8 8 , 8 8 2 713,08 2 745,64 2 786,82

1 0 2 238,78 2 271,59 2 340,94 2 388,44 2 454,85 2511,13 2 562,66 2 655,48 2 689,68 2714,12 2 747,00 2 788,25
11 2 239,79 2 274,06 2 342,44 2 390,64 2 456,65 2 512,79 2 565,67 2 656,58 2 690,49 2 715,17 2 748,37 2 789,68
1 2 2 240,79 2 276,54 2 343,94 2 392.84 2 458,45 2 514,44 2 568,68 2 657,69 2 691,29 2716.21 2 749,73 2 791,10
13 2 241,80 2 279,03 2 345,44 2 395.04 2 460,26 2516,10 2 571,69 2 658,80 2 692,09 2 717,26 2 751,10 2 792,53
14 2 242,80 2 281,51 2 346,93 2 397,25 2 462,06 2 517,77 2 574,70 2 659,91 2 692,90 2 718,30 2 752,46 2 793,96
15 2 243,81 2 284,00 2 348,43 2 399,46 2 463,87 2 519,43 2577,72 2  661,01 2 693,70 2 719,35 2 753,83 2 795,40
16 2 244,82 2 286,49 2 349,93 2 401,67 2 465,68 2 521,09 2 580,75 2  662,12 2 694,51 2 720,40 2 755,19 2 796,83
17 2 245,82 2 288,99 2 351,44 2 403,88 2 467,49 2 522,76 2 583,77 2 663,23 2 695,31 2 721,44 2 756,56 2 798,26
18 2 246,83 2 291,49 2 352,94 2 406,09 2 469,30 2 524,42 2 586,80 2 664,34 2 696,12 2 722,49 2 757,93 2 799,69
19 2 247,84 2 293,99 2 354,44 2 408,31 2471,11 2 526,09 2 589,84 2 665,45 2 696,92 2 723,54 2 759,30 2 801,13
2 0 2 248,85 2 296,49 2 355,95 2 410,52 2 472,92 2 527,76 2 592,87 2 666,56 2 697,73 2 724,59 2 760,67 2 802,56
2 1 2 249,86 2 298,99 2 357,45 2 412,74 2 474,74 2 529,43 2 595,91 2 667,67 2 698,53 2 725,64 2 762,04 2 804.00

2 2 2 250.86 2 301,50 2 358,96 2 414,97 2 476,55 2 531,10 2 598,96 2 668,79 2 699.34 2 726,69 2 763,41 2 805,43
23 2 251,87 2 304,01 2 360,47 2 417,19 2 478,37 2 532,77 2  602,01 2 669,90 2 700,15 2 727,74 2 764,78 2 806,87
24 2 252,88 2 306.53 2 361,97 2 419,42 2 480,19 2 534,44 2 605,06 2 671,01 2 700,95 2 728,78 2 766,16 2 808,31
25 2 253,90 2 309,04 2 363,48 2 421,64 2 482.01 2 536,11 2  608,11 2 672,12 2 701,76 2 729,84 2 767,53 2 809,75

26 2 254,91 2 311.56 2 364,99 2 423,88 2 483,83 2 537,79 2611,17 2 673,24 2 702,57 2 730,89 2 768,90 2811,18

27 2 255,92 2 314,08 2 366,50 2 426,11 2 485,65 2 539,46 2 614,23 2 674,35 2 703.37 2 731,94 2 770,28 2  812,62

28 2 256.93 2 316,61 2 368,02 2 428,34 2 487,48 2 541,14 2 617,30 2 675.47 2 704,18 2 732,99 2 771,65 2 814,06

29 2 257,94 2 369,53 2 430,58 2 489,30 2 542,82 2 620,37 2 676,58 2 704,99 2 734,04 2 773,03 2 815,51

30 2 258,96 2 371,04 2 432,82 2491,13 2 544,50 2 623,44 2 677.70 2 705,80 2 735,09 2 774,40 2 816,95

31 2 259,97 2 372,56 2 492,96 2 626,52 2 678,81 2 736,14 2 818,39

Promedio 2 245,00 2 284,71 2 348,75 2 401,44 2 465,20 2 520,08 2 582,40 2 659,82 2 693,73 2 720,68 2 754,90 2 796,91

Ui (•) Para disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734



K)
•«J VALOR DE LA UNIDAD DE FOMENTO REAJUSTABLE EN 1956 (*) 

(En pesos)

DIA
Day ENERO FEBRERO MARZO A B R a MAYO JUNIO JUUO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE

\ 2 819,83 2 858,67 2 923,32 2 965,31 3 004,80 3 048,03 3 074,67 3 110,05 3 143,56 3 165,50 3 205,77 3 253,44
2 2 821,28 2 859,87 2 926,11 2 966,16 3 006.29 3 049,40 3 075,38 3111,35 3 144,57 3166,13 3 207,31 3 255,05
3 2 822,72 2 861,06 2 928,89 2 967,02 3 007,78 3 050,76 3 076,10 3112,64 3 145,58 3 166,76 3 208,85 3 256,67
4 2 824,17 2 862,25 2 931,68 2 967,88 3 009,28 3 052,13 3 076,81 3 113,94 3 146,59 3 167,39 3 210,39 3 258,29
5 2 825,62 2 863,44 2 934,47 2 968,74 3 010,77 3 053,50 3 077,53 3115,24 3 147,60 3 168,02 3 211,93 3 259,90
6 2 827,06 2 864,64 2 937,27 2 969^9 3 012,26 3 054,87 3 078,24 3 116,54 3 148,61 3 168,65 3 213,47 3 261,52
7 2 828,51 2 865,83 2 940,06 2 970,45 3 013,76 3 056,24 3 078.96 3 117,84 3 149,62 3 169,29 3 215,02 3 263,14
8 2 829,96 2 867,02 2 942,86 2 971,31 3 015,26 3 057,61 3 079,68 3 119,14 3 150,63 3 169,92 3 216,56 3 264,76
9 2 831,41 2 8 6 8 , 2 2 2 945,66 2 972,17 3 016,75 3 058,98 3 080,39 3 120,44 3 151,64 3 170,55 3 218.11 3 266,38

1 0 2 832,59 2 870,95 2 946,51 2 973,65 3 018,10 3 059,69 3 081,67 3121,44 3 152,27 3 172,07 3 219,71
1 1 2 833,77 2 873,68 2 947,36 2 975,12 3 019,46 3 060,40 3 082,96 3 122,44 3 152,90 3 173,60 3 221,31
1 2 2 834,95 2 876,42 2 948,22 2 976,60 3 020,81 3061,11 3 084,24 3 123,45 3 153,53 3 175,12 3 222,90
13 2 836,13 2 879,16 2 949,07 2 978,08 3 022,17 3 061,83 3 085,53 3 124,45 3 154,15 3 176,65 3 224,50
14 2 837,31 2 881,90 2 949,92 2 979,55 3 023,52 3 062,54 3 086,81 3 125,45 3 154,78 3 178,17 3 226,11
15 2 838,50 2 884,64 2 950,77 2 981,03 3 024,88 3 063,25 3 088,10 3 126,46 3 155,41 3 179,70 3 227,71
16 2 839,68 2 887,39 2 951,63 2 982,51 3 026,24 3 063,96 3 089,39 3 127,46 3 156,04 3 181.23 3 229,31
17 2 840,86 2 890,14 2 952,48 2 983,99 3 027,59 3 064,68 3 090,67 3 128,46 3 156,67 3 182,76 3 230,91
18 2 842,05 2 892,89 2 953,33 2 985,48 3 028,95 3 065,39 3 091,96 3 129,47 3 157,30 3 184,28 3 232,52
19 2 843,23 2 895,64 2 954,19 2 986,96 3 030.31 3 066,10 3 093.25 3 130,47 3 157,93 3 185,81 3 234.12
2 0 2 844,42 2 898,40 2 955,04 2 988,44 3 031,67 3 066,81 3 094,54 3 131,48 3 158,56 3 187,34 3 235,73
2 1 2 845,60 2 901,16 2 955.89 2 989,92 3 033,03 3 067,53 3 095,83 3 132,48 3 159,19 3 188,88 3 237,33
2 2 2 846,79 2 903,92 2 956,75 2 991,41 3 034,39 3 068,24 3 097,12 3 133,49 3 159,82 3 190.41 3 238,94
23 2 847,97 2 906,68 2 957,60 2 992,89 3 035,75 3 068,95 3 098,41 3 134,49 3 160,45 3 191,94 3 240,55
24 2 849,16 2 909,45 2 958,46 2 994,38 3 037,11 3 069,67 3 099,70 3 135,50 3 161,08 3 193,47 3 242,16
25 2 850,35 2 912,22 2 959,31 2 995,86 3 038,48 3 070,38 3 100,99 3 136,51 3 161,71 3 195,01 3 243,77
26 2 851,54 2 914,99 2 960,17 2 997,35 3 039,84 3 071,10 3 102,29 3 137,51 3 162,34 3 196,54 3 245,38
27 2 852,72 2 917,77 2 961,02 2 998,84 3 041,20 3 071,81 3 103,58 3 138,52 3 162,97 3 198,08 3 246,99
28 2 853,91 2 920,54 2 961,88 3 000,33 3 042,57 3 072,52 3 104,87 3 139,53 3 163,60 3 199,61 3 248,60
29 2 855,10 2 962,74 3 001,82 3 043,93 3 073,24 3 106,17 3 140,54 3 164,23 3 201,15 3 250,21
30 2 856,29 2 963,59 3 003,31 3 045,30 3 073,95 3 107,46 3 141,54 3 164,87 3 202.69 3 251,82
31 2 857,48 2 964,45 3 046,66 3 108,76 3 142,55 3 204.23

Promedio 2 839,39 2 885,32 2 949,38 2 982,54 3 026,09 3 062,82 3 090,07 3 127,12 3 155,27 3 182,29 3 228,60

(•)  Paia disposiciones legales que rigen la U.F., ver página 2734.
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INDICE DE VALOR PROMEDIO (IVP) (*)
(Pesos)

FechaDate
1986

Abril Mayo Junio Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre

1 2 987,74 3 035,61 3 079,12 3 123,87 3 162,76 3 197,11 3 232,71 3 268,00 
3 269,18 
3 270,37 
3 271,56

2 2 989,28 3 037,17 3 080,54 3 125,33 3 163,94 3 198,25 3 233,873 2 990,83 3 038,72 3 081,96 1 126,79 3 165,13 3 199,38 3 235,03 
3 236,184 2 992,37 3 040,28 3 083,38 3 128,25 3 166,32 3 200,51

5 2 993,91 3 041,83 3 084.80 3 129.71 3 167,51 3 201,65
6 2 995,45 3 043,39 3 086,23 3 131,18 3 168,70 3 202,78 3 237,34 3 272,75
7 2 997,00 3 044,95 3 087,65 3132.64 3 169,89 3 203,92 3 238,50 3 273,94
8 2  998^4 3 046,51 3 089,07 3 134,10 3 171,08 3 205,06 3 239,66 3 275,12
9 2 954,06 3 000,09 3 048,07 3 090,50 3 135,56 3 172,27 3 206,19 3 240,82 3 276,31

1 0 2 955,58 3 001,63 3 049,47 3 091,94 3 136,74 3 173,39 3 207,34 3 241,99 3 277,50
11 2 957,11 3 003,16 3 050,88 3 093,39 3 137,92 3 174,52 3 208,49 3 243,17
1 2 2 958,63 3 004,70 3 052,29 3 094,83 3 139,09 3 175,65 3 209,64 3 244,35
13 2 960,16 3 006,24 3 053,69 3 096,28 3 140,27 3 176,77 3 210,79 3 245,52
14 2 961,68 3 007,78 3 055,10 3 097.72 3 141,45 3 177,90 3 211,94 3 246,70
15 2 963,21 3 009,32 3 056,51 3 099,17 3 142.63 3 179,03 3 213.09 3 247,88
16 2 964,74 3 010,86 3 057,92 3 100,62 3 143,81 3 180.15 3 214,24 3 249,06
17 2 966,26 3 012,40 3 059,33 3 102,07 3 144.99 3 181,28 3 215,39 3 250,24
18 2 967,79 3 013,94 3 060,74 

3 062,15
3 103,52 3 146,17 3 182,41 3 216,54 3 251,42

19 2 969,32 3 015,48 3 104,97 3 147,36 3 183,54 3 217,69 3 252,60
2 0 2 970,85 3 017,03 

3 018,57
3 063,56 3 106,42 3 148.54 3 184,67 3 218,85 3 253,79

2 1 2 972,39 3 064,97 3 107,87 3 149,72 3 185,80 3 220,00 3 254,97
2 2 2 973,92 3 020,12 3 066,38 3 109,32 

3 110,77
3 150,90 3 186,93 3 221.15 3 256,15

23 2 975,45 3 021,66 3 067,80 3 152,09 3 188,06 3 222,31 3 257,33
24 2 976,98 3 023,21 3 069,21 3 112,22 3 153,27 3 189,19 3 223,46 3 258,52
25 2 978,52 3 024,76 3 070,62 3 113,68 3 154,45 3 190.32 3 224,62 3 259,70
26 2 980,06 3 026,30 3 072,04 3 115,13 3 155,64 3 191,45 3 225,77 3 260,88
27 2 981,59 3 027,85 3 073,45 3 116,59 3 156,82 3 192,58 3 226,93 3 262,07
28 2 983,13 3 029,40 3 074,87 3 118,40 3 158,01 3 193,71 3 228,08 3 263,25
29 2 984,67 3 030,95 3 076,29 3 119,50 3 159,20 3 194,85 3 229,24 3 264,44
30 2 986,20 3 032,51 3 077,71 3 120,96 3 160,38 3 195,98 3 230,39 3 265,62
31 3 034,06 3 122,41 3 161,57 3 231,55 3 266,81

Ul

(•)l.

2 .

3.

4.
5.
6 .

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en Sesión 1.719, celebrada el 21 de marzo dc 1986, acordó lo siguiente:
En uso de ia facultad que le otorga el artículo 3° de la Ley NO 18.010 y el artículo 40° de la Ley N° 18.482. crear una nueva unidad de reajustabilidad que se denominará 
“Indice de Valor Promedio" (IVP). ia que sólo podrá ser aplicada en las operaciones con bonos y letras de crédito destinadas al nnanciamiento de viviendas, o al pago anticipado 
de mutuos hipotecarlos que hayan tenido por objeto el fínanciamiento de viviendas.
La Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras determinará mensualmente el valor diario que terjdrá la referida unidad, entre el día 10 de cada mes y el día nueve 
del mes siguiente, ambas fechas inclusive. Estos valores diarios serán publicados en el Diario Oficial.
El IVP se reajustará a partir del día 10 de cada mes y hasta el día 9 dcl mes siguiente en forma diaria a la tasa promedio geométrico correspondiente a la variación que haya 
experimentado el Indice de Precios ai Consumidor que publica el Instituto Nacional de Estadísticas, en los seis meses calendario inmediatamente precedentes al período para el 
cual dicho Indice se calcule.
El Indice de Valor Promedio tendrá un valor de S 2.954,06 el día 9 de abril de 1986.
La Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras determinará las normas operativas respecto al presente acuerdo.
£1 Indice de Valor Promedio (IVP) se calculará de acuerdo a la siguiente fórmula:

F =

\
(IPC)t _ j

(IPC)i_ 6  )
X 100

F
k
(IPC)t
(IPC)t_6

Factor diario de reajuste porcentual del IVP.
Número de días transcurridos en el semestre móvil correspondiente.
Valor del Indice de Precios al Consumidor en el mes precedente a aquel en que se determina el IVP.
Valor del Indice de Precios al Consumidor seis meses antes del mes precedente a aquel en que se determina el IVP.
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Social Indicators
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CUADRO RESUMEN DE INDICADORES SOCIALES / Summary of Social Indicatory

AÑO
Year

GASTO SOCIAL 
GASTO FISCAL 

(excluido el 
servicio de 
la deuda)
SocialExpenditure
Fiscal Expenditure 

(excluding the debt service)
(o/o)

TASA DE 
ALFABETIZACION 

DE LA 
POBLACION 
DE 15 AÑOS 

YMAS 
Literacy rate of the population 
of 15 years old and over

(«/o)(D

ESPERANZA 
DE VIDA 

AL NACER 
Life expectancy at birth 

(En años) (In years)

(2 )

TASA DE 
MORTALIDAD 

INFANTIL 
Infant 
death rate (°too)

(3)

INC ICE DE 
CALIDAD 

MATERIAL 
DE VIDA 
Material quality 
of life Index

(4)

CONTROLES Y 
CONSULTAS 

MEDICAS 
INFANTILES 
PORCADA 
MIL NIÑOS 
Child Medica! control and consultations for each thousand children

(5)

CONSULTAS 
MEDICAS 

DE ADULTOS 
POR CADA 

MIL ADULTOS
Adult Medical 
consultations for each 
thousand adults

(6 )

1970 40,0 89,1 64,2 82,2 78,2 1 041 989

1971 48,1 89,4 64,5 73,9 79,3 1 2 2 0 1 119

1972 46,1 89,8 64,8 72,7 79,8 1 161 998

1973 27,4 90,1 65,1 65,8 80,7 1 089 874

1974 39,7 90,4 65,4 65,2 81.1 1 080 729

1975 45,5 90,7 65,7 57,6 82,2 1 013 698

1976 49,9 91,0 65,9 56,6 82,6 I 154 864

1977 50,5 91,3 6 6 , 2 50,1 83,5 I 184 875

1978 50,2 91,6 66,5 40,1 84,7 I 224 894

1979 47.9 91,8 66,7 37,9 85,3 1 259 934

1980 50,4 92,6 67,0 33,0 8 6 , 2 1 262 929

1981 54,7 93,4 67,3 27,0 87,2 1 303 928

1982 (•) 59,4 94,2 67,5 23,6 8 8 , 0 1 514 995

1983 (•) 59,7 94,4 67,8 21,9 88,4 1 603 952

1984 (*) 61,0 94,5 6 8 , 0 19,6 88,9 1 788 1 1 1 2

(*) Cifras provisionales//’rom ionaZ /í^reí. .  ̂  ̂ -• .• j i .
(1) Cifras estimadas a base de los antecedentes censales proporcionados por el Instituto Nacional de Estadísticas / Figures estimates on the base of census Information supplied by

the National Bureau of Statistics. j  l  u 4- -u
Conesponde al número de años que probablemente le correspondería vivir a cada componente de una generación de recien mciáoi, torresponds to the number ojyears wicn each component of a generation of newborns would probable Uve.
Número dc faUecidos menores de un año por cada mil nacidos vivos / Number of deceased infants of less ¡han one year per each thoû nd infariis bom ahve.
Este índice mide el nivel de bienestar materia! combinando la mortalidad infantil, la esperanza de vida al año y la aJ:abetizacion / This index measures the level oj material 
well-being combined with infantile death rate, life expectancy at one year of age. and literacy.

(5) Se consideró población infantfl aqueUa comprendida entre los O y 14 años /  Population of between O and ¡4 years was considered to be infantile population.
(6 ) Se entiende por adulto las personas mayores de 14 años / Persons over 14 years of age are considered to he adults.
Fuentes; Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda. Instituto Nacional de Estadísticas. Ministerio de Salud / Sources: Budget Direction, Ministry o f  Finance, National Bu­

reau o f  Statistics. Ministry o f  Health.

(2)

(3)
(4)

o
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INDICE DE CALIDAD MATERIAL DE VIDA / Material Quality of Life Index

AÑO Población de % Población •Hi Población % Esperanza Probabilidad Profnedio Esperanza Indice de Mortalidad Indice de Indice de
Year 1S años y Alfabetiza­ Analfabeta de vida al de morir de vida de de vida al Esperatua infantil Disminución Calidad

más da de 15 de IS años nacer antes de los niños año de vida al ¡nfant Mortalidad Material
Population aAos y más y más Life un año muertos Life año death rate Infantil de Vida
¡3 years old Literate Illiterate expectancy Death antes de expectancy Life (°/oo) ¡nfant Material

and over population population at birth probability un año atone expectancy death quality
o f  IS years o f  IS  years (años) before Live average year old at one diminution o f  life

old and over

(a)

old and over (years)

(1)

the year for death 
children 
before 

the year 
(años) 
(years)

(años)
(years)

year index 

(b) (2)

index

(c)

index

(d)

1960 4 615 872 100,00 3 942 992 85,42 672 880 14,58 57.64 0.1195 0.2819 64.42 67,74 119,5 49,32 67,49
1961 4 722 276 100.00 4 053 505 85,84 668 771 14.16 58,22 0.1064 0.2730 64.12 66.97 106.4 55,23 69.45
1962 4 831 829 100,00 4 167 142 86,24 664 687 13.76 58.80 0.1092 0.2764 64,97 69,15 109.2 53,96 69.78
1963 4 945 375 100,00 4 284 747 86.64 660 628 13,36 59.39 0.1003 0.2580 64,98 69.18 100,3 57,97 71.28
1964 5 061 259 100,00 4 404 665 87.03 656 594 12,97 59.97 0.1037 0.2653 65,88 71.49 103.7 56,44 71,65
1965 5 178 325 100.00 4 525 740 87.40 652 585 12,60 60.55 0,0973 0,2462 66,05 71.92 97.3 59,32 72.8fr
1966 5 295 926 100.00 4 647 326 87,75 648 600 12.25 61.28 0,0985 0.2448 66.95 74.23 98,5 58.78 73,59
1967 5 414 336 100,00 4 769 697 88.09 644 639 11.91 62.01 0.0947 0.2435 67.47 7536 94,7 60.50 74,72
1968 5 536 371 100.00 4 895 668 88.43 640 703 11.57 62.74 0,0870 0.2378 67.70 76.15 87,0 63,96 76,18
1969 5 663 344 100.00 5 026 554 88,76 636 790 11.24 63.47 0,0831 0.2311 68.20 77.44 83.1 65,72 77.31

1970 5 800510 100.00 5 167 608 89,09 632 902 10.91 64.20 0,0822 0,2373 68.93 79.31 82,2 66,13 78.13

1971 5 948 250 100.00 5 319 213 S9.42 629 037 10,58 64.49 0,0739 0.2289 68,62 78,51 73.9 69,86 79,26

1972 6 104 800 100.00 5 479 604 89.76 625 196 10.24 64.78 0.0727 0-2210 68,84 79.08 72.7 70.41 79.75

1973 6 267 822 100.00 5 646 444 90.09 621378 9.91 65.07 0,0658 0.2169 68.64 78.56 65,8 73.51 80,72

1974 6 434 966 100,00 5 817 382 90.40 617 584 9,60 65.36 0.0652 0-2255 68,90 79.23 65,2 73.78 81,14

1975 6 603 894 100.00 5 990 081 90.71 613 813 9.29 65,65 0,0576 0.2101 68,65 78,59 57,6 77.21 82,17

1976 6 777 117 100,00 6 167 053 91,00 610 064 9.00 65.92 0.0566 0.2132 68,86 79.13 56.6 77,66 82,60

1977 6 956 200 100.00 6 349 861 91,28 606 339 8.72 66.19 0.0501 0.2088 68.67 78.64 50,1 80,59 83,50

1978 7 137 369 100.00 6 534 733 91,56 602 636 8.44 66,47 0.0401 0.2024 68,24 77,54 40,1 85.09 84,73

1979 7 316 857 100.00 6 717 901 91.81 598 956 8.19 66.74 0,0379 0 1994 68.36 77.85 37.9 86.08 85,25

1980 7 490 896 100,00 6 936 726 92.60 554 170 7.40 67.01 0,0330 0 1886 68,29 77.67 33,0 88.29 86,19

1981 7 659 216 100.00 7 152 497 93.38 506 719 6,62 67.26 0.0270 0 1919 68.12 77.23 27.0 90.99 87.20

1982 7 824 347 100.00 7 372 308 94,22 452 039 5.78 67.52 0,0236 0.1950 68.15 77.31 23,6 92,52 88,02

1983 7 986 667 100.00 7 538 219 94,39 448 448 5.61 67.77 0,0219 0,1900 68.28 77,64 21,9 93.29 88,44

1984 8 146 571 100,00 7 701 692 94,54 444 879 5.46 68.03 0,0200 0,1900 68.41 77.97 19,6 94,32 88,94

(b)

El porcentaje de alfabetización en la población de 15 aflos y más se ha estimado para cada afto a base de los antecedentes censales proporcionados por el Instituto Nacional oe tstaoisncas / ¡ ne.itszrat.y
p e n e n w e a m o n g th e p o p u la tio n o f 15 vean  and over, is figures out. year per year, on the basis o f  census information supplied by the N ationé Bureau o f  Statistics. , v
La Esperanza de Vida al Afio se obtuvo a base dc la Esperanza de Vida al Nacer, calculada por el InsÜtuto Nacional de Estadísticas / The Life Expectancy at one years old. was obtained from the Ufe
f " ______ _______ _ Ik 11 « I» AExpeciancy at Birth estimated by the yational Bureau o f  ofariincs. , . ,  ^  , „ . , ■ . 1. . 1,

(c) La Mortalidad Infantil se indexó considerando el peor resultado en cualquier pais (0) y el resultado óptimo para fines de este siglo (100), Infant Death Rate was mdexed considervrg the worst result 
in any country (0) and the optimal result for the end o f  this century (¡00).

(d)
(a) + (b) + (c) (a) + (b) * (e) 

Indice de Calidad Material de Vida -------------------- (Material Quality o f  Life Index =

\D

3 • ■ • 3
(1) Corresponde al número de años que probablemente le correspondería vivir a cada componente de una generación de recién nacidos / Corresponds to the number o f  years which each component o f  a 

generation o f  new-boms would probably live.
(2) Número de fallecidos menores de un año por cada mil nacidos vivos / Number o f  deceased infants o f  less than one year per each thousand infants bom alive.
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GASTO FISCAL SOCIAL (1970-1984) {*)¡SocialFisctñExpenditure (1970-1984) (*)
(Millones de US$ de 1976) /  (Millions o f J976  USS)

AÑO
Year GASTO SOCIAL 1 Social Expenditure GASTO GASTO SOCIAL

En
Salud
Health

(1)

%
En

Asistencia
Social
Social

Welfare

(2)

•k
En

Vivienda
Housing

(3)

•k
En

Previsión
Social

Security

(4)

%
En

Educación
Education

(5)

En
Desarrollo
Regional
Regional

Development

(6)

% Total

FISCAL TOT. GASTO FISCAL 
(excluido el (excluido el 
servicio de servicio de 
la deuda) la deuda) (%)

Total Fiscal (••) 
Expenditure 

{Excluding the 
debt service)

1970 175.45 18.0 31,38 3,2 94.24 9,6 262,63 26,9 405,89 41,5 7.30 0,8 976,89 100.0 2 443,00 40.01971 249,71 15.9 58.65 3,8 196,37 12,5 474,49 30,3 562.35 35.9 24.56 1.6 I 566,13 100,0 3 253.40 48,11972 295,85 18,6 30.31 1,9 174,62 11.0 452,52 28,4 617,14 38.7 21.82 1.4 1 592.26 100,0 3 454.20 46.11973 283,61 22,0 53,45 4.1 224.96 17.4 263,39 20,4 447,75 34.6 19.16 1,5 1 252,32 100,0 4 713,20 27,4220,02 18,2 51,80 4,3 206.01 17.0 246,83 20,4 454.14 37.; 32.16 2,6 1 210,96 100,0 3 053,88 39,71975 159,68 16.3 105,63 10,8 84.15 ^,6 254,72 25.9 341.92 34,8 35.58 3,6 981,68 100,0 2 159,50 45,51976 134.28 13,7 149.97 15,2 74,15 7.5 Ì7Ì.84 22.7 345,30 35.1 56.91 5,8 984.45 100.0 1 974,20 49,9
1977 154,59 13,5 136,53 12.0 81.23 T,1 299,40 26.2 422,23 36.9 48.75 4 3 1 142,73 100.0 2 264.10 50,51978 16!,30 13,5 173.59 14.6 62,59 S.3 318,45 26,8 426,14 35.8 47,97 4,0 1 190,04 100,0 2 369,70 50.2
1979 152,89 13.0 113,18 9.7 68.55 5,9 347,50 29,6 444.94 37.9 45,46 3,9 1 172.52 100,0 2 449.80 47.9

19B0 196.79 14,0 201,10 14,3 76.70 i,5 *15.12 29,5 471,89 33.Í 45.49 3,2 1 4C7.09 100.0 2 794,14 50,4
1981 208,24 11,3 388,97 21.1 73.89 4.0 558.50 30.3 567,42 3C,T 49,22 2,6 I -146.24 100,0 3 373,29 54,7
1982 196.87 10,0 478,01 24.5 26,99 1,4 648,17 33.2 579.81 2S.T 23,24 1,2 1 952,39 100,0 3 289.47 59,4
1983 (•••) 162,58 8.6 540.60 28,6 41,44 2,2 628,83 33.3 497.17 26.1' 18.04 1,0 I 888,66 100.0 3 164,05 59,7
1984 (•••) 160,70 7,8 487.10 23,8 75,20 ••,7 801.20 39.1 510,20 24,9 14.10 0,7 2 048,50 100.0 3 357.20 61,0

(•) Los Gastos Sociales tienen por finalidad promover y concretar la solidaridad nacional, a fin de lograr una efectiva igualdad de oportumdades. satisfacerlas necesidades mínimas de la comunidad, mejorarla distri­
bución de la riqueza e impulsar el desarrollo integral de las personas I The aim o f  Social Expenditure is to promote and concrete national solidarity, in order to achève an effective eauality o f  opportunities, to 
meet the minimal community necessities, to improve resource distribution and to boost the integral development ofpeoph.

(••) Social Lxpenditure / Fiscal Expenditure (Excluding the debt service),
("* •) Cifra* provisionales /  Provisional figures.

GASTOS FISCALES SOCIALES / Social Fiscal Expenditure 
GASTOS EN SALUD. Comprende el aporte fiscal a las instituaones del Ministerio de Salud: Servicio Nacional de Salud, Sociedad Constructora de Establecimisntos Hospitalarios, Consejo Nacional para la Alimenta­
ción y Nutrición y el Fondo Nacional de Salud / HEALTH EXPENDITURE, Includes fiscal contribution to the Ministry o f  Health Institutions.' National Hea'.th Sertíce, Hospital Facilities Construction Society 
National rood and Nutritional Council and National Health Fund.

(I)

(2)

(3)

GASTOS EN ASISTENCIA SOCIAL, Comprende el aporte fiscal a; las instituciones del Ministerio del Trabajo (excluidas las Cajas de Previsión), el Progra.nj del Empleo Minimo, Asignación por 
Adicional de Mano de Obra, la JunU Nacional de Jardines Infantiles, la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas, el Servicio Nacional de Menores, la Oficina Nacienal de Emergencia y aporte a l<
Bomberos ¡SOCIAL WELFARE EXPENDITURE, Includes fiscal contribution to the Ministry o f  Labor Institutions (excluding Social Security Funds). Minimam Employment Program. Allowance for Additionalst  ̂ C m — t ¡ ___ ___ ̂  ̂  . o .  _____A___ .A*___ .  __  _______  r  r .. -

Contratación 
los Cuerpos de

ion
'/fanRegion Urbanization

^mprende d ^ o r te  a las Cajas dc Previsión para el pago dc jubilaciones, pensiones y montMÍcs. subsidios de cesantía, indemnizaciones y Fondo de Seguro Social de los Empleados 
t'UDUCos / ùOUAL SECURITY EXPENDITURE. Includes the conirihutiorr to Social Security Funds for the payment cf.-e'irements. pensions and widow: end orphans'pensions, unemployment subsidy, com­
pensations and Social Security fu n d  o f  Public Employees.
GASTOS EN EDUCACION. Comprende el aporte fiscal a las instituciones del Ministerio de Educación parala Educación Básica, Media y Universitaria, estatal y particular. Comisión Nacional de Investigación 
Científica y Tecnologica, Sociedad Constructora de Establecimientos Educacionales y Comisión Nacional de Televisión '  EDJCATIONAL EXPENDITURE. I.idudes fiscal contribution to the Ministry o f  Educa- 
fiori InstlKtlons fo r ^ b l ic  and private Basic. Middle School and Superior Education, to the National Scientific and Technoto^cal Research Commission. Educational Facilities Construction Society and to the 
National Television Commission.

EN DESARROLLO REGIONAL. Comprende los recursos asignados a las regiones y destinados básicamente s sáud, extrema pobreza, vivienda y educador /^fC/OA'/lí DEVELOPMENT EXPENDI­
TURE. includes resources assigned to regions and intended basically to health, extreme poverty, housing and education.

Fuente ; Ministerio de Hacienda, Dirección de Presupuestos /  Source: Ministry o f  Finance, Budget Direction.

(4)

(5)

(6 )
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ESTADISTICAS DE POBLACION Y OCUPACION ¡Population and Em ploym ent Statistics
POBLACION N AaONAL /  National Population

AÑOYear NUMERO DE VIVIENDAS Number Dwellings NUMERO DE HABITANTES ¡ Number of Inhabitants

HombresMale MujeresFemale TotalTotal

1952 (*) 1 091 446 3 120 515 3 236 096 6  356 611

1960 (*) 1 389 066 3 754 424 3 908 747 7 663 171

1970 (*) 1 860 1 1 1 4 565 898 4 773 767 9 339 665

1982 (•) 2 522 369 5 553 409 5 776 327 11 329 736

1 9 8 3 (••) - 5 784 901 5 897 359 1 1  682 260

1984 (•*) - 5 881 869 5 996 550 11 878419

1985 (*♦) - 5 978 789 6  095 6 8 8 12 074 477

1986 (•*) - 6  076 031 6  195 142 12 271 173

1987 (**) - 6  173 966 6  295 282 12 469 248

1988{••) - 6  272 039 6  395 554 12 667 593

1989 (• • ) - 6  369 693 6  495 408 12 865 101

1990 (**) - 6  466 372 6  594 290 13 060 662

1995 (**) - 6  938 848 7 077 815 14 016 663

2 0 0 0  (**) - 7 391 483 7 542 211 14 993 694

(•) Cifras censales /  Census fib res,
^  ( • • )  Población estimada al 30 Population estimated up to  June 30th, o f  each year.
^  Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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CENSOS NACIONALES DE POBLACION Y VIVIENDA SEGUN REGION /  Naüoml Popuktion and Housing Census by Region

REGIONESRegions CENSO 1960 (*) (••)  Census (I960 (*J (**} CENSO 1970 (*) (*•) Census 1970 (*) (**) CENSO 1982 Censui 1982 VARIACION % 1982/1970 Variation % 1982/1970
N® Viviendas
A'O Dwellings Población

Population N° Viviendas 
A® Dwellings PoblaciónPopulation N ° Viviendas N° Dwellings PoblaciónPopulation N® Viviendas 

N° Dwellings PoblaciónPopulation

I TARAPACA 28 488 128 049 43 213 184 180 62 631 275 144 44.9 48,4

II ANTOFAGASTA 45 114 223 574 58 973 265 028 80 048 341 702 35,7 28,9

III ATACAMA 21 916 123 774 34 362 162 081 47 198 183 407 37,4 13,2

IV COQUIMBO 58 980 318 048 71 790 355 519 95 239 419 956 32,7 18,1

V VALPARAISO 155 640 848 492 230 252 1016 099 324 926 1 210 077 41,1 19,1

REGION METROPOLITANA 47 04Í3 2 460 856 671 887 3 316 289 947 202 4 318 097 41,0 30,2

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O’HIGCINS 73 189 447 198 94 447 510 869 123 290 586 672 30,9 14,8

VII MAULE 98 881 583 671 118 230 649 161 149 590 730 587 26,5 12,5

VIII BIO-BIO 192 501 I 127 406 241 104 1 319 669 315014 1 518 8 8 8 30,7 15,1

IX LA ARAUCANIA 100 721 591 903 119 976 631 245 149 723 698 232 24,8 1 0 , 6

X LOS LAGOS 119 887 693 657 142 409 782 734 179413 848 699 26,0 8,4

XI AYSEN, GENERAL CARLOS 
IBANEZ DEL CAMPO 7 240 40 317 10 875 52 771 16 266 6 6  361 49.6 25,8

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 16 097 76 226 22 593 94 020 31 829 131 914 40,9 40,3

TOTAL PAIS / Total Country 1 389 066 7 663 171 1 860 1 1 1 9 339 665 2 522 369 11 329 736 35,6 21,3

(*) Cifras censales fueron reagrupadas de acuerdo con la división Político-Administrativa actualmente vigente en el país, según D.L. N° 575 de julio de 1974.
(*•) Cifras definitivas eliminado el error de omisión censal. Dicho error fue de 3,8% para 1960 y 4,8% para 1S70.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



National Population by Sex and Urban and Rural Sectors by Region. 1982 Census 
(Número de personas) /  (Number of persons)

POBLACION NACIONAL POR SEXO. SECTORES URBANO Y RURAL SEGUN REGION. CENSO 1982

REGIONES TOTAL PAIS / Total Country Hombres /  Male Mujeres /  Female
Regions

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

I TARAPACA 275 144 257 846 17 298 140 733 130 041 10 692 134411 127 805 6  606

11 ANTOFAGASTA 341 702 337 050 4 652 171 386 168 306 3 080 170 316 168 744 1 572

III ATACAMA 183 407 167 282 16 125 92 304 82 455 9 849 91 103 84 827 6  276

IV COQUIMBO 419 956 309 149 110 807 208 280 149 226 59 054 211676 159 923 51 753

V VALPARAISO 1 210 077 1 093 158 116919 585 823 523 000 62 823 624 254 570 158 54 096

REGION METROPOLITANA 4 318 097 4 152 238 165 859 2 058 281 1 969 323 8 8  958 2 259 816 2 182 915 76 901

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O’HIGGINS 586 672 375 808 210 864 297 253 184 205 113 048 289 419 191 603 97 816

VII MAULE 730 587 409 354 321 233 368 815 194 101 174 714 361 772 215 253 146 519

VIII BIO-BIO 1 518 8 8 8 1 152 504 366 384 751 341 552 480 198 861 767 547 600 024 167 523

DC LA ARAUCANIA 698 232 396 938 301 294 348 223 187 305 160 918 350 009 209 633 140 376

X LOS LAGOS 848 699 494 639 354 060 424 494 236 761 187 733 424 205 257 878 166 327

XI AYSEN, GENERAL CARLOS 
IBANEZ DEL CAMPO 6 6  361 51 128 15 233 34 808 25 339 9 469 31 553 25 789 5 764

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 131 9 U 119 038 12 876 71 6 6 8 61837 9 831 60 246 57 201 3 C45

TOTAL PAIS /  Total Country I I  329 736 9 316 132 2013  604 5 553 409 4 464 379 1 089 030 5 776 327 4 851 753 924 574

OJ Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



ESPECIFICACION /  Item

COMPOSiaON DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN EL PAIS 
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN 
(Mües de personas)

TOTAL PAIS /  Total Country
Mai. 84 Sep. 84 Mat. 85 Sep. 85 Mar. 8 6

Población Total /  Total Population 11 829,1 11 927,1 12 025,2 12 123,3 1 2  2 2 2 , 8
Hombres /  Male 5 728,8 5 830,7 5 827,3 5 928,9 5 8 8 6 , 8
Mujeres /  Fctnalc 6  100,3 6  096,4 6  197,9 6  194,4 6  336,0
Menores de 14 años /  Under 14 Years 3 306,2 3 373,6 3 303,4 3 340,6 3 296.2
Población de 14 años y más 8  522,9 8  553,5 8  721,8 8  782,7 8  926,6Population 14 years old and over

Fuerza de Trabajo / Labor Force 4 122,7 4 174,5 4 263,8 4 239,3 4 356,5
Inactivos 4 400.2 4 379,0 4 458,0 4 543,4 4 570,1

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 4 122,7 4 174,5 4 263,8 4 239,3 4 356,5
Ocupados /  Employed 3 334,4 3 403,0 3 579,9 3 537,4 3 749,4

Con Trabajó /  With work 3 292,0 3 354,7 3 524,2 3 465,1 3 690,8
Ausentes Temporales / Temporary Absence 42,3 48,3 55,8 72,3 58,6

Desocupados /  Unemployed 788,3 771,6 683,9 701,9 607,1
Cesantes /  Laid Off 608,5 615,6 525,7 575,5 476,8
Buscan Trabajo por primera vez 179,9 155,9 158,2 126,4 130,3Seeking Employment for the Ftst Time

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate 19,1 18,5 16,0 16,6 13,9
Tasa de Cesantía /  Lay-off rate 14.8 14.7 12.3 13,6 10,9

Fuente: D epartam ento de Economía, Universidad de  ChUe /Source: Department of Economics, University of ChÜe.

POBLACION OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA EN EL PAIS
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN
(Mües de personas)

e

4»

o

FSPECIFICACION / Item TOTAL PAIS /  Total Country

Ocupación Total /  Total Employed 
Actividades Productoras de Bienes Good Producer Activities 

Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing 
Explotación de  Minas y Canteras Mining and Quarrying Exploitation 
Industrias Manufactureras I Manufacturing Industries 
C onstrucción /  Construction

Actividades Productoras de  Servicios Service Producer Activities 
Comercio / Trade
Servicios de Gobierno y Financieros Government and Financial Services 
Servicios Personales y de los Hogares Personal and Domestic Services 
Servicios Comunales y Sociales Communal and Social Services 

Transporte, Almacenaje, Comunicaciones y Utflidad 
Pública /  Transport, Storage, Communications and Public Utility
Actividades no bien especificadas Unspecified activities

Mar. 84 Sep. 84 Mar. 8 S Sep. 85 Mar. 8 6

3 334,4 3 403,0 3 579,9 3 537,4 3 749,4
1 335,2 1 306,0 1 454,5 1 387,3 1 534,7

604,1 596,6 636,2 588,7 647.4

68,5 71,3 91,3 97,2 8 8 , 6

487,3 492,5 531,2 533,1 589,8
175,3 145,6 195,8 168,3 209,0

1 768,2 1 870,0 1 892,8 1913,0 1 951,8

524,6 553,0 539.6 552,0 600,4
459,3 474,3 502,1 470,2 401,0

417,9 448,9 429.1 468,2 476,4

366,4 393,8 422,1 422,6 474,1

220,3 218,3 224,6 227,2 258,4

1 0 , 6 8 . 6 8 ,0 9,9 4.4 O

Fuente: D epartam ento de Economía, Universidad de  Chüe / Source: Department of Economics, University of Chile. 
2754



Composition of population and labor force in the country
urban and rural sectors
Summary
(Thousands of persons)

URBANO / Urban
Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep, 85 Mar. 8 6

9 380,5 
4 460.7 
4 919,8
2 536.5 
6  844.0

3 360,5 
3 483,4
3 360,5 
2 665,8 
2 627,3 

3R,5 
694,8 
545,4 
149,3

20.7
16,2

9 485,5 
4 540,0 
4 945,5
2 601,4 
6  884,1

3 423,7 
3 460,3 
3 423,7 
2 746,8 
2 703,4

43.4
677.0
545.0 
131,9

19.8
15.9

9 590,7
4 553,0
5 037,7
2 578,9 
7 011,8

3 462,3 
3 549,5 
3 462,3 
2 854,3 
2  802,2

52,1
608,0
461.8
146,3

17,6
13,3

9 695,8
4 628,1
5 067,7
2 607,5 
7 088,3

3 454,5 
3 633,8 
3 454,5 
2 857,6 
2 805,8

51,8
596,9
484,6
112,3

17,3
14,0

9 802,1
4 623,0
5 179,1
2 556,2 
7 245,9

3 563,3 
3 682,6 
3 563,3 
3 039,2 
2 991,2

47,9
524,2
409.1
115.1

14,7
11,5

2 448,6 
1 268,1 
1 180,5

769.6 
1 679,0

762.2 
916,8
762.2
668.6 
664,7

3,9
93,6
63,0
30,5

12,3
8,3

2 441.6 
1 290,7 
1 150,9

772.2 
1 669.4

750.8 
918,6
750.8
656.2
651.3 

4,9
94.6
70.6 
24,0

1 2 . 6  

9,4

2 434,5 
1 274,3 
1 160,2

724.6 
1 709,9

801,5
908.4
801.5
725.7 
722,0

3,7
75.8
63.9 
12,0

9,5
8.0

2 427,5 
1 300,9 
1 126,6 

733,1 
1 694,4

784.9 
909,6
784.9 
679,8 
659,3

20,6
105,0
90.9
14,1

13.4
11.6

2 420,7 
1 263,8 
1 156,9 

740,0 
I 680,7

793.2
887.5
793.2
710.3
699.6 

10,7 
82,9 
67,6 
15,3

10,5
8,5

Employed population in the country by economic activity
urban and rural sectors
Summary
(Thousands of persons)

URBANO / Urban KVRAL! Rural
Mar. 84

O

9

9

2 665,8
790.3

111.3 

56,7

460.2 
162,1

1 654,0

501.2
423.4

387.4 

341,9

2J1,0

10,6

S ep .84 Mar. 85

2 746,8
780.4

115.1 

61,4

468.5
135.3

1 750.0

528.1
431.0

422.3

368.6

208.0 

8.4

Sep. 85 Mar. 8 6 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6

2 854,3
872.7

124,0

73,4

496.9
178,4

1 766,5

501.2
468.3

397.8

399.3

207.3 

7,7

2 857,6
847.3

117.8 

74,4

502.3
152.8

1 789,5

512.1
440.4

433,7

403,3

211.2 

9,6

3 039,2
956.0

146,8

68,1

552.0
189.1

1 842,4

559.5
386.5

443.4 

453,0

236.4 

4,4

668,6
544.9

492.9 

11,8

27.1
13.1

114,3

23.3 
35,9

30.4 

24,6

9,3

0.1

656,2
525.6

481.6 

9,9

23.9 
10,2

120,0

24.9 
43,3

26,6

25.2

10.3 

0.2

725.7
581.7

512.2

17.8

34.3
17.4

126.2

38.4
33.8

31,2

22.8

17.4 

0,3

679.8 
540,0

470.8

22.9

30.9
15.4

123,5

39.9 
29,8

34.5 

19,3

16,0

0,3

710,3
578,8

500,7

20.5

37.8
19.8

109.5

40.9 
14,5

33.0

21.1

22.1
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^  Composition of Population and Labor Force, Metropolitan Region 
PROMEDIOS MENSUALES MOVILES DE TRES MESES / Mobile monthly average for three months

(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN LA REGION METROPOLITANA

ESPECIFICACIONItem
1982 1983 1984 1985 1966

Oct.
Die.

Oct.
Die.

Oct.
Die.

Sep.
Nov,

Oct.
Die.

Nov. 85 
Ene. 8 6

Die. 85 
Feb, 8 6

Ene.
Mar.

Feb,
Abr.

Mu.
May.

Abi.
Jun.

May,
Jul.

Jun.
Ago.

POBLACION TOTAL Total Population
4 354,0 4 450,6 4 551,0 4 643,5 4 651,6 4 660,1 4 6 6 8 , 6 4 677,2 4 686,1 4 694,7 4 703,2 4 710,4 4 717,8

Menores de 15 años Under 13 years
1 367,8 1 390,0 1 414,0 1 435,9 1 437,9 1 439,9 1441,8 1 443,6 1 446,1 1 448,3 1 450,1 1451,3 1 453,0

Población de 15 años y más Population IS years old and over
2 986,2 3 060,6 3 137,0 3 207,6 3 213,7 3 220,2 3 226,8 3 233,6 3 240,0 3 246.4 3 253,1 3 259.1 3 264,8

Fuerza de trabajo Labor force
1 449.2 1 544.6 1 584,7 1 702,2 1 720,0 1 731,6 1 721,0 1 718,7 1 718,0 1 703,1 1 698,1 1 690,3 1 703,4

Inactivos
Passive

1 537,0 1 516,0 1 552,3 1 505,4 1 493,7 1 488,6 I 505,8 1 514,9 1 522,0 1 543,3 1 555,0 1 568,8 1 561,4

FUERZA DE TRABAJO Labor force
I 449,2 1 544,6 1 584,7 1 702,2 1 720,0 1 731,6 i 721,0 1 718,7 1 718,0 I 703,1 1 698,1 I 690,3 1 703,4

OcupadosEmployed 1 103,9 1 288,4 1 297,5 1 423,9 1461,0 1 468,2 1461.2 1 454.2 1 468,4 1 468,5 1 477,3 1 480,9 1 486,9

Desocupados
Unemployed

345,3 256,2 287,2 278,3 259,0 263,4 259,9 264,5 249,6 234,6 2 2 0 ,8 209,4 216,5

TASA DE DESOCUPACION Unemployment rate 23,8 16,6 18,1 16,3 15,1 15,2 15,1 15,4 144 13,8 13,0 12,4 12,7

TASA DE CESANTIA Lay-off rate 19,7 13,5 14,2 13,2 12,3 1 2 ,2 1 2 ,0 1 2 ,2 11,4 10,9 1 0 ,2 9,9 1 0 ,2

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
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Composition of Population and Labor Force. National Totai 
(Miles de personas) / (Thousands of persons)

COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO. TOTAL PAIS

9

O

ESPECIFICACION / ítem 1983 (•) 1984 1985 {**) 1986

Oct.-Dic. Oct.-Dic. Oct.-Dic. Mar.-May. Abr.-Jun. May.-Jul. Jun.-Ago.

POBLACION TOTAL / Total Population 11 579,9 11 775,4 11 972,3 12 053,1 12 070,0 12 084,7 12 099,3

Menores de 15 años /  Children under J5 years 3 655,5 3 694,9 3 729,4 3 750,4 3 754,1 3 757,5 3 760,8
Población de 15 años y más 7 924,4 8  080,5 8  242,9 8  302,7 8  315,9 8  327,2 8  338,5Population ¡5 years old and over

Fuerza de Trabajo / Labor Force 3 767,7 3 798,4 4 018,7 4 209,3 4 204,3 4 195,1 4 204,9
Inactivos /  Passive 4 156,7 4 282,1 4 224,2 4 093,4 4 111,6 4 132,1 4 133,6

FUERZA DE TRABAJO / Labor Force 3 767,7 3 798,4 4 018,7 4 209,3 4 204,3 4 195,1 4 204,9

Ocupados /  Employed 3 215,8 3 268,0 3 537,4 3 747,2 3 743,2 3 741,9 3 759,5
Desocupados /  Unemployed 551,9 530,4 481,3 462,1 461,1 453,2 445.4

Cesantes / Laid Off 437,1 411,1 374,2 363,9 363,3 363,3 362,0
Buscan Trabajo por primera vez 114,6 119,3 107,1 98,2 97,8 89,9 83,4Seeking Employment for the First Time

TASA DE DESOCUPACION / Unemployment Rate 14,6 14,0 11,9 1 1 ,0 1 1 , 0 1 0 , 8 1 0 ,6

TASA DE CESAmiA / Lay-Off Rate 1 1 ,6 1 0 , 8 9,3 8,7 8,7 8,7 8 , 6

POBLACION OCUPADA TOTAL PAIS SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA
Employed Population in the Whole Country by Economic Activity

(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

ESPECIFICACION//rem 1983 (•) 1984 1985 (• • ) 1986

Oct.-Dic. Oct.-Dic. Oct.-Dic. Mar.-May, Abr.-Jun. May.-Jul. Jun.-Ago.

OCUPACION TOTAL / Total Employment 3 215,8 3 268,0 3 537,4 3 747,2 3 743,2 3 741,9 3 759,5

Agricultura /  Agriculture 509,3 509,8 585,9 746,5 729,1 721,0 725,4
Minería /  Mining 59,4 62,8 80,6 82,9 81,7 80,5 81,8
Industria /  industry 405,9 450,7 487,0 498,1 503,3 498,0 503,1
Construcción / Construction 93,4 113,6 126,5 155,5 159,5 162,1 157,9
Electricidad, Gas y Agua 23,7 24,6 27,6 23,8 25,1 25,3 23,2Electricity. Gas and Water
Comercio /  Trade 550,4 615.1 652,4 635,4 634,7 634,1 643,2
Servicios Financieros 1 1 0 , 1 109,3 148,3 147,4 149,3 151,0 154,3Financial Services
Servicios Comunales, Sociales y Personales 1 265,3 1 184,5 1 219,3 1 2 2 0 , 1 1 226,7 1 234,6 1 235,1Personal. Communal and Social Services
Transporte /  Transport 195,8 196,4 209,4 236,8 233,1 234,3 234,9
Actividades no Bien Especificadas 2,5 1 ,2 0,4 0,7 0,7 1 ,0 0 , 6Unspecified Activities

o A partir del trimestre may .-jul. de 1983, el Instituto Nacional de Estadísticas calcula la encuesta nacional dei empleo para todo el país 
a través de promedios mensuales móviles de tres meses /  From the quarter of May-JuL, 1983, the National Bureau of Statistics calculates the national employment survey for the whole country through monthly mobile averages of three months.

(*•) A partir del mes de noviembre de 1985, las estadísticas de fuerza de tiabajo, ocupados y desocupados difieren de las publicadas anterior­
mente por provenir de un nuevo diseño muestral (muestra del Programa Integrado de Encuestas de Hogares, PIDEH) basado en el XV 
Censo dc Población y IV de Vivienda, ajustado a los más recientes cambios de la división político administrativa del país,
Las principales características dei nuevo diseño muestral del Programa Integrado de Encuestas de Hogares (PIDEH) se encuentran en el 
Boletín del Banco Central de Chile correspondiente a marzo de 1986,

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
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COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO. GRAN SANTIAGO
Composition o f Population and Labor Force. Greater Santiago

(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

ESPECIFICACION (Item 1982
Die.

1983
Die.

1984
Die.

1985
1986
Mar.Sep. Die.

POBLACION TOTAL / Total population 3 942,1 4 031,0 4 120,8 4 188,1 4 210,4 4 232,9
Hombres / Male 1 847,4 1 897,7 1 961,2 2 010,3 2  0 1 0 , 0 2 005,0
Miijpte*; / Fpmníp ? 094.7 7, 7.1 2 177.8 2 200,4 2 227,9

Menores de 14 años / Under 14years 1 049,6 I 043,7 1 085,8 1 092.6 1 104.5 1 057.1
Población de- 14 años y más 2 892,5 2 987,3 3 035.0 3 0954 3 105,9 3 1753Population 14 years oíd and over

Fuerza dc trabajo / Labor forcc 1 504.3 I 547,9 I 575,6 I 611,8 1 664.1 1 702,8
Inactivos / Passive 1 388,2 1 439.4 1 459,4 1 483,7 1 441,9 1 473,0

FUERZA DE TRABAJO / ¡.abor Force I 504,3 1 547,9 1 575,6 1 611,8 1 664,1 1 702,8
Ocupados / Employed 1 184,5 1 231,5 I 324,7 1 331,2 1 434,0 1 455,1
En trabajo / With work 1 170,3 I 213,1 1 310,4 1 3Uy,5 I 416,3 1 436,1
Ausentes temporales / Temporary absence 14,2 18,5 14,J 2 1 , 8 17,7 19.0

Desocupados / Unemployed 319,7 316.4 250,9 280,5 230,0 247,7
Cesantes / Laid off 265,7 256,2 207,3 230,9 175,8 198,6
Buscan trabajo por prijnera vez 54,0 60,2 43,6 49,6 54,2 49,1
Seeking employment for first time

TASA DE DESOCUPACION 21,3 20,4 15,9 17,4 13,8 14,5
Unemployment rate
TASA DE CESANTIA /  Lay-off rate 17,7 16,6 13,2 14,3 1 0 , 6 11.7

Fuente: D epartam ento de Economía, Universidad de Chile / Source: Department of Economics, University of Chile.

POBLACION OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA. GRAN SANTIAGO
Population Employed According to Economic Activity, Greater Santiago

(Miles de personas) / (Thousands of persons}

1985
ESPECIFICACION f Jtem 1982 1983 1984 1986

Die. Die. Die. Sep. Die. Mar.

OCUPACION TOTAL /  Total Employment I 184,5 1 231,5 1 324,7 1 331,2 1 434,0 1 455,1

Actividades Productoras de Bienes 304,9 318,6 357,9 367,7 407,9 411,4
Good Producer Activities
Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca 10,5 13,4 13,0 12,4 1 1 , 6 18,0
Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing
Explotación de Minas y Canteras 7,4 6.4 3,6 4.4 6,5 6,9
Mining and Quarrying Exploitation
Industrias Manufactureras 228,1 247.0 278,2 284,9 316,3 300,9
Manufacturing Industries
Construcción / Construction 58.9 51,9 63.1 6 6 , 0 73,6 85,7
Actividades Productoras de Servicio 799,3 823,5 871.7 864,4 925,2 933,8Service Producer Activities
Comercio /  Trade 248,8 248,6 262,9 247,0 279.1 278.8
Servicios de Gobierno y Financieros 188,9 214,5 196,9 221,5 219,1 198,3Government and Financial Services
Servicios Personales y de los Hogares 204,3 195,8 229,7 215,2 243,3 225,9Personal and Domestic Services
Servicios Comunales y Sociales 157,4 164,6 182,2 180,6 183,7 230,8Communal and Social Services
Transporte, Almacenaje, Comunicaciones
y Utilidad Pública /  Transport, Storage. 77,2 86,9 90,1 9 3 ^ 97,1 106,4Communication and Utility Services
Actividades no bien especificadas 3,1 2,5 4.9 6 , 0 3,7 3,4Unspecified activities

Fuente: D epartam ento de Economía, Universidad de Chile /  Source: Department o f  Economics, University o f  Chüe.
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ESTADISTICAS DE SUELDOS Y SALARIOS /  Wages and Salaries S ta tistics
INDICE DE REMUNERACK)NES POR GRUPO OCUPACIONAL /  Wages and Salaries Index per Occupational Group

(Base: diciembre 1982 =  100) (•)  / (Base: December 1982 ~ 100 ) '*)

PERIODO INDICE GENERAL / General Index INDICES POR GRUPO OCUPACIONAL (1) /  Indexes per occupational group (I)
Period Indice de 

Remune­
raciones Wages Salaries Index

Variación
mensualMonthlyVariation%

Variación 
respecto 

diciembre Variation respect to December %

Administra­
dores,

(gerentesManagers

Profesiona­
les y 

Técnicos Professionals and Technicians

Trabaja­
dores Admi­
nistrativosEmployees

Vendedores

Salesmen

Trabajadores
EspecializadosSpecialized workers 

Empleados Operarios Employees Laborers

Trabajado­
res no espe­
cializados Non- specialiicd workers

Trabajado­
res en 

servicios 
personales Service workers

1985 Enero 149,28 6,9 6,9 152,76 152,38 145,85 140,60 156,91 151,48 147,03 144,74

Febrero 151,04 1 ,2 8 ,2 155,48 154,58 147,76 143,19 158,55 152,83 148,05 146,85

Marzo 152,45 0,9 9,2 156,22 156.06 148,42 145,82 160,65 154,90 149,60 148,22

Abril 156,74 2 .8 12,3 159,57 158,21 151,86 152,07 168,81 159,87 154,15 150,09

Mayo 159,31 1 .6 14,1 163,13 159,63 154,71 156,68 172,62 161,32 157,11 151,21

Junio 160,15 0,5 14,7 162,85 159,78 154,89 158,86 175,40 163,18 157,48 151.37

Julio 163,61 2 . 2 17,2 172,38 161,72 160,36 156,02 177,26 165,47 160,62 155,32

Agosto 165,51 1 ,2 18,6 174,01 163,21 161,08 158,59 179,55 169,42 164,14 155,77

Septiembre 168,65 1,9 2 0 , 8 182,42 165,61 162,23 158,95 182,00 172,24 168,21 157,88
Octubre 170.83 1.3 22,4 183,65 i67,21 163.83 161,08 184,02 177,98 172,32 160,65
Noviembre 173,80 1.7 24,5 186,06 170,16 166,16 168,75 188,48 181,05 174,94 161,36

Diciembre 179,81 3,5 28,8 190,88 178.63 172,37 172,86 191,13 185,67 180,62 169,88

1986 Enero 184,49 2 ,6 2 , 6 200,91 185,66 175,21 178,08 196,50 186,03 183,18 171,18

Febrero 185,44 0,5 3,1 206,25 185,85 177,65 180,27 197,05 181,76 182,12 171,61

Marzo 187,80 1,3 4.4 2 1 1 , 2 0 187,04 178,23 181,57 199,65 189,68 188,76 171,73

Abril 191,61 2 , 0 6 .6 215.63 189.15 182,65 186,15 206.13 193,80 190,28 173,71

Mayo 196,09 2,3 9,1 217,76 192,13 186,31 192,02 211,27 204,18 198,07 178,29

Junio 197,03 0.5 9.6 219,75 192,65 189,06 194,74 211,74 201,56 195,83 179,35

JuUo 199,95 1,5 1 1 ,2 223,62 194,08 191,92 196,14 216,18 206,80 198,19 182,27

to

o

Nota: Este Indice es calculado por el Instituto Nacional de Estadísticas dc acuerdo con las disposiciones de los Decretos N<> 1.996 del 25 de septiembre de 1959, N» 63 del 8  de ene­
ro de 1960 NO 1 101 del 3 de junio de I960, del Ministerio de Obras Públicas, la Ley N° 15.163, de febrero de 1963, Decreto 121 del 24 de febrero de 1967, del Miiüs- 
terio dc Vivienda y Urbanismo y U y  18.182 del 16 de noviembre de 1982//Votó; This index is calculated by the National Bureau of Statistics pursuant to provisions of 
Decrees NO 1996 of September 25, 1959, 63 January 8, I960 and N<> 1101 of June 3. I960 of the Public Works Ministry, of Law N<> 15163 of February 1963, DecreeNO 121 o f  February 24,1967 of the Housing and Urbanism Ministry and of Law NO 18182 of November 16.1982. ^

(*) Este índice ha sido empalmado con el antiguo índice de Sueldos y Salarios (Base: abril 1959 =  \Q0) I This index has been spliced with the former Wages and Salaries Index
( i )  Ss^G r^pos Ocupacion^es fueron adaptados a la Clasificación Ocupacional para los Censos de América (COTA 70) / Occupational groups were adapted to the Occupational 

Classification for the Census of America (COTA 70).
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.



^  INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA (1) /  Wages and Salaries Index A ccording to  E conom ic A c tiv ity  (1 )
IO (Base: dieiembre 1982 =  IOC) i*) !  (Base: December ¡982= 100} (*}

PERIOD O/?eno(í INDICE GENERAL / General Index INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA / Economie Activity Indices
Indice de 

Remunera 
ciones Wages Salaries Index

Variación
mensualMonthlyVariation

%

Variación 
respecto 

diciembre Variation respect to December %

Minería

Mining

Manufactura

Manufac-ture

Electricidad. 
gas y agua

Electricity gas and water

Construcción

Construction

Comercio, 
Resta ir, j  hoteles Trade. Restaumnts and Hcftés

Transp.y 
Comunica­

ciones Transportation andCommunication

Servicios Fi­
nancieros y 

Seguros Financial Services and Insurances

Servicios Co­
munales y 
Sociales Communal and Social Services

1985 Enero 149,28 6.9 6,9 161,08 K 4.52 149,91 133,81 137,21 153,68 141,03 152,85
Febrero 151,04 1 ,2 8 ,2 160,12 l ‘̂ 6,58 153,77 139,31 138,57 157,95 142,48 154,35
Marzo 152,45 0.9 9,2 164,94 K 8.23 154,65 135,53 141,C7 156,59 142,53 155,43
Abril 156,74 2 ,8 12,3 172,70 153,42 159,38 132,36 144,46 166,09 143,79 155.77
Mayo 159,31 1 .6 14,1 179,89 154,95 161,75 123,84 147,20 173,07 146,13 155,09
Junio 160,15 0,5 14,7 180,16 157.72 168,21 126,03 147,41 173,29 143,47 154,95
Julio 163,61 2 , 2 17,2 181,53 160,95 178,60 124,23 150,64 173,01 159,15 155,15
Agosto 165,51 1 ,2 18,6 186,33 163,25 179,44 125,51 151,55 174,44 160,49 155,41
Septiembre 168,65 1,9 2 0 , 8 187.68 164,90 181,39 130,16 158,CI 176,53 165,59 153,59
Octubre 170,83 1,3 22,4 189,15 170.05 181,41 131,23 161,47 177,59 167,79 154,03
Noviembre 173,80 1,7 24,5 195,98 1-3,18 184,67 135,28 165,74 177,67 169,05 154,99

Diciembre 179,81 3,5 28,8 198,26 177,97 188,53 139,22 168,73 183,00 172,03 171,67

1936 Enero 184,49 2 , 6 2 , 6 200,42 181,13 202,51 142,28 175,87 189,61 177,79 175,38
Febrero 185,44 0,5 3,1 199,84 li-2,36 202,51 143,88 175,67 193,07 179,67 176,21
Marzo 187,80 1,3 4,4 206,49 1H ,82 200,87 149,37 177,07 194,05 180,96 176,73
Abril 191,61 2 , 0 6 , 6 208,57 189,51 203,75 153,51 180,15 208.16 184,20 m,n
Mayo 196,09 2,3 9,1 221,19 192.70 207,76 156,77 186,11 208,88 187,84 177.09
Junio 197,03 0,5 9,6 217,64 195,88 208,14 160,08 187,80 208,93 192,49 176,82
Julio 199,95 1.5 1 1 , 2 221,89 199,02 213,60 165,98 190,17 211,04 195,77 177,17

Nota: Este Indice es calculado por el Instituto Nacional de Estadísticas de acuerdo con las disposiciones dc los Decretos 1.996 del 25 de septiembre de 1959, N° 63 del 8  de ene­
ro de 1960, NO Í.IO I del 3 de junio de 1960, del Ministerio de Obras Públicas, la Ley N° 15.163, de febrero de 1963, Decreto N® 121 del 24 de febrero de 1967, del Minis­
terio de Vivienda y Urbanismo y Ley N° 18.182 del 16 de noviembre dc 1982 / jVofe.- This index is calculated by the Natiortd Bureau of Statistics pursuant to provisions of Decrees 1996 of September 25, 1959, 63 January 8, I960 and 1101 of June 3, I960 of the Public Wor̂s Ministry, of Law 15163 of February 1963, Decree 121 of February 24, ¡967 of the Housing and Urbanism Ministry and of Lew 18¡82 of November ¡6,1982.

(*) Este índice ha sido empalmado con el antiguo índice de Sueldos y Salarios (Base: abril 1959 =  100) /  This index has been spliced wilh the former Wages and Salaries Index (Base: April 1959 =  100).
(1) La serie completa del Indice de Remuneraciones según actividad económica se encuentra en el Boletín Mensual de agosto ds 1986, páginas 2150 a 2155.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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ACTIVOS DE LOS FONDOS DE PENSIONES POR INSTRUMENTOS FINANCIEROS
Pension Fund Assets per Financial Instruments

(Millones de pesos) / (Millions o f  Ch.S}

PERIODOPeriod TITULOS 
T.G.R. 0  

B.C.CH (•)
Securitiex

DEPOSITOS A PLAZO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS 
Time deposits Financial Institutions

LETRAS DE CREDITO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS 
Credit noies 

Financial institutions

DEBENTURES 
DE 

EMPRESAS 
Corporal'an 
Debentures

TOTAL
Total

Valor
Value

(%) Valor
Value

(%) Valor
Value

(%) Valor
Value (%) Vabr

Vahe (%)

1985 Enero 70 964 41.7 24 368 14,3 71 845 42,2 2 977 1 ,8 170 154 1 0 0 , 0

Febrero 73 161 40,9 27 986 15,6 74 657 41,8 2 990 1.7 178 794 1 0 0 , 0

Marzo 75 913 40,4 31 870 17,0 77 166 41,0 3 010 1 ,6 187 959 1 0 0 , 0

Abril 80 536 40,8 34 929 17,7 79 058 40,0 3 048 1,5 197 571 1 0 0 , 0

Mayo 84 495 40,5 39 185 18,7 82 085 39,3 3 086 1,5 208 851 1 0 0 , 0

Junio 8 8  798 40,7 41 515 19,0 84 662 38,8 3 165 1,5 218 140 1 0 0 , 0

Julio 92 851 40,2 46 504 2 0 , 2 8 8  191 38,2 3 178 1.4 230 724 1 0 0 , 0

Agosto 98 525 40,6 49 863 2 0 , 6 90 870 37,5 3 212 1,3 242 470 1 0 0 , 0

Septiembre 101 371 40,7 52 800 2 1 , 2 91 934 36,9 3 077 1 .2 249 182 1 0 0 , 0

Octubre 108 556 41,7 55 593 21,4 92 981 35,7 3 038 1 ,2 260 168 1 0 0 , 0

Noviembre 113 920 42,1 57 879 21,4 95 792 35,4 3 033 1 ,1 270 624 1 0 0 , 0

Diciembre 120 113 42,6 58 815 20,9 99 603 35,4 3 106 1 .1 281 637 1 0 0 , 0

1986 Enero 124 175 42,0 65 460 2 2 , 1 103 188 34,9 2 874 1 ,0 295 697 1 0 0 , 0

Febrero 133 172 43,0 6 6  228 21,4 107 479 34,7 2 853 0,9 309 732 1 0 0 , 0

Marzo 147 847 45,6 63 193 19,5 110 184 34,0 2 929 0,9 324 153 1 0 0 , 0

Abril 159 463 47,4 63 348 18,8 110 596 32,9 2 978 0,9 336 385 1 0 0 , 0

Mayo 168 480 48,1 6 8  617 19,6 110 157 31,4 3 094 0.9 350 348 1 0 0 , 0

Junio 175 405 48,4 76 384 2 1 , 1 107 778 29,7 3 203 0.9 362 770 1 0 0 , 0

Julio 172 990 46,! 92 212 24,6 106 739 28,4 3 342 0.9 375 283 1 0 0 , 0

(*) T.G.R.: Tesorería General de la República / National Treasury. B.C.CH.: Banco Central de Chile /  Central Bank of Chile. 
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency of Pension Fund Administrators.
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INSTRUMENTOS MANTENIDOS EN CUSTODIA EN EL BANCO CENTRAL POR LAS ADMINISTRADORAS DE FONDOS DE PENSIONES 
Instruments hdd in safekeeping per the Central Bank on Behalf of Pension Fund Administrators

(Miles de pesos) / (Thousands of Oi.$)

PERIODO
Period TITULOS 

T.G.R. 0  
B.C.CH (•)
Securities

DEPOSITOS A PLAZO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS 
Time Deposits Financial Institutions

LETRAS DE CREDITO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS
Credit Notes Financial Insiitutions

DEBENTURES
DE

EMPRESAS
CorporationDebentures

TOTAL
Total

ValorValue (%) ValorValue (“A.) ValorValue (%) ValorValue (*/a) ValorValue (%)

1985 Septiembre 120 382 247 51,9 20 916 978

A ) FONDO /  Fund 
9,0 87 364 004 37,9 2 872 105 1 ,2 231 535 334 1 0 0 , 0

Octubre 119 292 098 50,0 26 613 802 1 1 , 2 89 701 485 37,6 2 835 812 1 ,2 238 443 197 1 0 0 , 0
Noviembre 133 010 840 53,8 20 012 509 8 ,1 91 637 765 37,0 2 796 840 1 ,1 247 457 954 1 0 0 , 0
Diciembre 133 483 7J82 51,6 28 324 918 10,9 94 069 072 36,4 2 874 935 1 ,1 258 752 707 1 0 0 , 0

1986 Enero 140 758 441 52,3 27 555 499 1 0 , 2 98478 716 36,6 2 484 254 0,9 269 276 910 1 0 0 , 0
Febrero 148 031 140 52,9 27 423 664 9.8 102 099 801 36,5 2 532 809 0,9 280 087 414 1 0 0 , 0
Marzo 160 847 036 55,2 23 126 125 7,9 104 625 066 35.9 2 589 6 8 6 0.9 291 187 913 1 0 0 , 0
Abril 175 950 009 57,6 21477 169 7,0 105 182 575 34,4 2 740 196 0,9 305 349 949 1 0 0 , 0
Mayo 188 091 925 59,3 23 809 146 7,5 102 115 113 32.2 3 014 132 1 ,0 317 030 316 1 0 0 , 0
Junio 202 172 988 60,9 25 218 306 7,6 101 366 800 30,5 3 166 784 1 . 0 331 924 878 1 0 0 , 0
Julio 207 584 801 59,3 36 048 359 10,3 103 412 234 29,5 3 191 108 0,9 350 236 702 1 0 0 , 0
Agosto 205 226 364 58,9 35 174 578 1 0 ,1 104 632 785 30,0 3 273 282 0.9 348 307 009 1 0 0 , 0
Septiembre 218 521 120 61,1 33 132 326 9,3 102 700 284 28,7 3 295 054 0,9 357 648 784 1 0 0 , 0

1985 Septiembre 1 423 616 42,7 527 956

B) ENCAJE /  Legal Reserve 
15,8 1 359 664 40,7 25 980 0 . 8 3 337 216 1 0 0 , 0

Octubre 1 452 276 43,8 429 591 13,0 1 405 128 42,4 25 386 0 , 8 3 312 381 1 0 0 , 0
Noviembre 1 162 6 6 6 42.1 153 795 5,6 1 416 477 51,3 25 853 1 .0 2 758 791 1 0 0 , 0
Diciembre 1 114 645 38,8 240 581 8,4 1 492 299 51,9 26 390 0.9 2 873 915 1 0 0 , 0

1986 Enero 1 201 673 39,3 266 539 8,7 1560 681 51.1 25 990 0,9 3 054 883 1 0 0 , 0
Febrero 1 279 869 39,2 359 712 1 1 , 0 1 600 847 49,0 26 491 0 , 8 3 266 919 1 0 0 , 0
Marzo 1 207 704 38,0 301 564 9,5 1 645 645 51,7 27 345 0,9 3 182 258 1 0 0 , 0

Abril 1 297 586 38,9 335 062 1 0 , 0 1676 259 50,2 28 737 0,9 3 337 644 1 0 0 , 0

Mayo 1 455 893 42,2 320 536 9,3 1615 338 46,8 60 0 2 1 1,7 3 451 788 1 0 0 , 0

Junio 1 455 329 42,8 237 037 7,0 1 647 577 48,4 61 865 1 .8 3 401 808 1 0 0 , 0

Julio 1569 611 41,2 418 897 1 1 , 0 1 755 949 46,1 63 480 1,7 3 808 297 1 0 0 , 0
Agosto 1 532 205 39,7 469 360 1 2 .1 1 796 331 46,5 65 159 1,7 3 863 055 1 0 0 , 0
Septiembre 1584 586 41,2 423 172 1 1 , 0 I 772 302 46,1 65 166 1,7 3 845 226 1 0 0 , 0

(O
-J

(•) T.G. R .: Tesorería General de la República. B.C.CH.: Banco Central de Chile. /  National Treasury. Central Bank o f  Chile.
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NUMERO DE AFILIADOS POR ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES
Number o f Members of Pension Fund Administrators 

(Acumulado) /  (Cumulative)

A.F.P.

1985 1986

OCTUBRr NOVIEMBRE DICIEMBRE ENERO ri.BRLRO MARZO A3R1L MAYO JUNIO
NO de 

afiliados %
NOde

afiliados •h
N® de 

afiliados %
NO de 

afiliados %
NO de 

afiliados %
NO de 

afiliados %
NO dc 

afiliiMios
NO de 

afiliados
NO de 

afiliados %

ALAMEDA S.A. (•) - - - - - - - - - - - - - - - -

CONCORDIA S,A, 50 635 2.26 51 910 2,30 53 354 2.34 55 049 2,38 56 671 2,42 57 943 2,45 59 121 2.4'J 60 043 2.48 60 782 2,49

CUPRUM S,A. 25 378 1.14 25 474 1.13 25 829 1,13 25 777 I.Il 25 776 1,10 25 916 1,10 25 943 1,08 26 030 1,07 26 036 1.07

EL UBERTADOR S.A. 55 472 2,49 56 608 2.51 57 028 2,50 57 717 2,50 57 626 2,46 57 709 2,44 57 771 2.41 57 826 2,39 57 807 2,37

HABITATS, A. 258 925 11,63 264 491 11,71 269 466 11,80 275 911 11,93 281 862 I2,0c 285 745 12,08 291 212 12,1-3 295 839 12.21 299 620 12,26

INVIERTA S.A. 149 885 6,73 ISO 656 6,67 152 241 6,67 153 869 6,65 155 410 6,64 157 258 6,65 158 Ì20 6.61 158 479 6,54 158 547 6,49

MAClSTtR S.A. 36 897 t.66 37 810 1.67 38 518 1,69 38 738 1,68 39 465 1.69 39 870 1.68 40 548 1.6S 40 856 1,69 41 038 1.68

PLANVITAL S.A. 66 566 2,99 67 181 2,97 67 48S 2,96 67 462 2.92 67 534 2.89 67 409 2,85 67 566 2.8: 67 710 2.79 67 736 2,77

PROTECCION S.A. - - - - - - - 3 182 C.14 3 428 0.14 3 9»3 O.K 4 388 0.18 4 549 0,i9

PROVIDA S.A. 666 305 29,92 676 308 29.95 682 540 29.89 688 718 29.79 691 606 26.55 696 657 29,44 703 76i6 29 .4 : 711 240 29,34 716 370 29.32

SAN CRISTOBAL S.AC) - - - - - - - - - - - - - - -

SANTA MARIA S.A, 419 518 18,84 424 655 18,80 428 892 18,78 433 840 18,76 440 076 1E,80 446 793 18,88 452 143 18,90 463 825 19,14 469 517 19,22

SUMMA S.A, 190 773 8.57 194 784 6.62 198 123 8,68 203 507 8,80 208 208 fe,90 212 232 8,97 215 825 9.02 2)9 543 9,06 222 286 9,10

UNION S.A. (•) 306 853 13.78 308 579 13.66 310 350 13.59 311 696 13,48 313 040 I},3B 315 235 13.32 316 340 13,22 317 964 13,12 319 084 13,06

TOTAL 2 227 207 100,0 2 258 456 100.0 2 283 83C' 100,0 2 312 284 100,0 2 340 456 ic-o.ü 2 366 195 100.0 2 392 338 100.0 2 423 743 100.0 2 443 372 100.0

(•) A partir del 1° de septiembre de 1985, las A.F.P. Alameda y San Cristóbal se fusionan, formando !a A.F.P, Unión.
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones (A.F.P.) / Source: Superintendency of Pension Fund Administrators.
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL DE LAS CUENTAS INDIVIDUALES 
POR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: SEPTIEMBRE 1985 -  AGOSTO 1986 
Average monthly income return o f individual accounts 
per taxable income and Pension Fund Administrator 

Period: September 1985 -  August 1986

LL = $  10.000 LI. = $  15.000 I.L = J  20.000
A.F.P. % A.F.P. % A.F.P.

CUPRUM S.A. 2.448 CUPRUM S.A. 2,506 CUPRUM S.A. 2.532
SUMMA S. A. 2,403 SUMMA S. A. 2,460 SUMMA S.A. 2.486
HABITAT S.A. 2.380 HABITAT S. A. 2.425 HABITAT S.A. 2.446
EL LIBERTADOR S.A. 2.343 EL LIBERTADOR S.A. 2,403 EL LIBERTADOR S.A. 2,431
SANTA MARIA S.A. 2.331 SANTA MARIA S.A. 2,388 SANTA MARIA S.A. 2,415
UNION S.A .(*) 2,321 UNIONS.A.(*) 2,383 UNION S. A. (•) 2.412
MAGISTER S. A. 2.318 MAGISTER S. A. 2,381 MAGISTER S.A. 2,409
PROVIDA S A. 2,289 PROVIDA S.A. 2,351 PROVIDA S.A. 2,380
INVIERTA S. A. 2.257 PLANVITAL S. A. 2.334 PLANVITAL S. A. 2,369
PLAN VIT AL S. A. 2.257 INVIERTA S.A. 2,324 INVIERTA S. A. 2,355
CONCORDIA S.A. 2,172 CONCORDIA S.A. 2.235 CONCORDIA S.A. 2.264

SISTEMA 2 320 SISTEMA 2,381 SISTEMA 2,409

LI. = $  30.000 l.L = $ 4 0 .0 0 0 LL = 5  60.000
A.F.P. % A F P . % A.F.P. •h
CUPRUM S. A. 2,557 CUPRUM S.A. 2,569 CUPRUM S. A. 2,581
SUMMA S. A. 2,511 SUMMA S.A. 2.524 SUMMA S.A. 2,535
HABITAT S. A. 2.466 HABITAT S.A. 2.475 HABITAT S.A. 2,484
EL LIBERTADOR S.A. 2,458 EL LIBERTADOR S.A. 2,470 EL LIBERTADOR S. A 2,483
SANTA MARIA S.A. 2,440 SANTA MARIA S.A. 2,452 UNION S.A  (•) 2.465
UNION S.A. (•) 2,439 UNION S.A. (*) 2.452 SANTAMARIA S.A. 2,464
MAGISTER S.A. 2.437 MAGISTER S.A. 2,450 MAGISTER S. A 2,462
PROVIDA S.A. 2,407 PROVIDA S.A. 2,420 PLANVTTAL S.A. 2,435
PLANVITAL S.A. 2.403 PLANVITAL S. A. 2.419 PROVIDA S.A 2,433
INVIERTA S.A. 2,384 INVIERTA S.A. 2,399 INVIERTA S. A 2.412
CONCORDIA S.A. 2,292 CONCORDIA S.A. 2,305 CONCORDIA S.A. 2.318

SISTEMA 2,436 SISTEMA 2,449 SISTEMA 2.461

o

Nota: El presente cuadro se ha confeccionado bajo los siguientes supuestos / Note: The present chart has been prepared under the following assumption.
- Los saldos iniciales corresponden al promedio acumulado del sistema desde sus inicios y son los siguientes según renta imponible / Initial balances correspond to the accumulated average of the system of its beginnings and are the followings to assessable income:

RENTA IMPONIBLE (S) Assessable Income (Ch.S)
10.000
15.000
20.000
30.000
40.000
60.000

SALDO INICIAL ($) Initial Balance (Ch.$)
98.604

156.223
213.842
329.879
444.317
674.792

Las cotizaciones fueron pagadas entre el 1° y el 10 de cada mes /  Pension fund contribution were paid between the ¡st. and 10th. day of each month.
I.I.: Ingreso Imponible /  Assessable income.
(•) Corresponde al promedio de las rentabilidades promedio, obtenidas por los afiliados provenientes de A.F.P. ALAMEDA y A.F.P. SAN 

CRISTOBAL, y que -para  los ingresos imponibles anteriores- son los siguientes: /  Figures correspond to the average of average income obtained by participants in A.F.P ALAMEDA and Á.F.P. SAN CRISTOBAL and which —for previous contributable income— are as follows:
II -  $ 10.000 $15.000
ALAMEDA S.A. 2,316 2 378
SAN CRISTOBAL S. A. 2.325 2,’387

$ 20.000

2.407
2.416

$ 30.000
2.434
2,443

$ 40.000
2.447
2.457

Puente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones / Source: Superintendency o f  Pension Fund Administrators.

S 60.000
2,460 
2.469
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL ACUMULADA DE LAS CUENTAS 
INDIVIDUALES POR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: JUNIO 1981 -  AGOSTO 1986 
Average monthly accumulated income return o f individual 

accounts per taxable income and Pension Fund Administrator 
Period: June 1981 -  August 1986

I.I, = $  10.000 
A.F.P. %

LL = $  15.000 
A.F.P,

1,1. = $  2 0 . 0 0 0  
A F.P %

HABITAT S.A. 2,610 HABITAT S.A 2 , 6 6 8 HABITAT SA. 2,697
CONCORDIA S.A. 2,495 CONCORDIA S. A. 2,593 CONCORDIA S.A. 2,641
CUPRUM S.A. 2,376 CUPRUM S. A. 2,495 SUMMA S.A 2,562
SUMMA S.A. 2,335 SUMMA S. A. 2,489 CUPRUM S.A 2,552
PROVIDA S.A. 2,318 PROVIDA S. A. 2,476 PROVIDA S.A. 2,551
SANTA MARIA S.A. 2,311 SANTAMARIA S.A 2,464 UNION S.A. (•) 2,537
UNION S.A. i*) 2,277 UNION S. A. (*) 2,453 SANTA MARIA S.A. 2,536
MAGISTER S.A. 2,274 MAGISTER S.A. 2,437 MAGISTER S.A. 2,514
PLANVITAL S.A. 2,219 PLANVITAL S.A. 2,395 PLANVITAL S.A. 2,478
EL LIBERTADOR S.A. 2,216 EL LIBERTADOR S.A. 2,383 EL LIBERTADOR S.A. 2,462
INVIERTA S. A. 2,185 INVIERTA S.A. 2,367 INVIERTA S.A 2.453

SISTEMA 2,329 SISTEMA 2,4 Vi SISTEMA 2,544

»

e

1.1. = $  30.000 I.I. = $ 4 0 .0 0 0 I.I. = $ 6 0 .0 0 0
A.F.P. % A.F.P. % A.F.P. %

HABITAT S.A. 2,725 HABITAT S.A. 2,739 HABITAT S.A. 2,753
CONCORDIA S A. 2,687 CONCORDIA S.A 2,710 CONCORDIA S.A. 2,733
SUMMA S.A. 2,633 SUMMA S.A. 2 , 6 6 8 SUMMA S. A 2.702
PROVIDA S.A. 2,624 PROVIDA S.A. 2,659 UNION S.A. (*) 2,695
UNION S.A. (*) 2,617 UNION S.A. (*) 2,656 PROVIDA S.A. 2,694
CUPRUM S.A. 2,607 SANTA MARIA S.A. 2,641 SANTA MARIA S. A. 2,674
SANTA MARIA S.A. 2,606 CUPRUM S.A. 2,635 MAGISTER S. A. 2,662
MAGISTER S.A. 2,589 MAGISTER S.A. 2,626 CUPRUM S. A. 2,662
PLANVITAL S. A. 2,559 PLANVITAL S.A. 2.598 PLANVITAL S. A. 2,636
EL LIBERTADOR S A. 2,538 INVIERTA S.A. 2,576 INVIERTA S. A. 2,615
INVIERTA S.A. 2,535 EL LIBERTADOR S.A. 2,575 EL LIBERTADOR S.A. 2,611

SISTEMA 2,611 SISTEMA 2,644 SISTEMA 2,676

Nota: Este cuadro ha sido confeccionado bajo los siguientes supuestos / Note: This chart has been prepared under the following assump- tions:— Los afiliados se han mantenido en una misma A.F.P. desde los inicios del sistema / Numbers have remained affiliated to the same Pension Fund Administrator from the initiation of the system.- Las cotizaciones han sido pagadas entre el 1° y el 10 de cada mes /  Contributions has been paid between the 1st. and 10th. day of each month.
I.L; Ingreso Imponible /  Assessable income.(*) Corresponde al promedio de las rentabilidades promedio, obtenidas por los afiliados provenientes de A.F.P. ALAMEDA y A.F.P. SAN 

CRISTOBAL, y que -p a ra  los ingresos imponibles anteriores- son los siguientes: /  Figures correspond to the average of average income obtained by participants in A.F.P. ALAMEDA and A.F.P. SAN CRISTOBAL and which -for previous contributable income- are as follows:
I.L $ 10.000 $ 15.000 $ 20.000 $ 30.000 $40,000
ALAMEDA S.A.
SAN CRISTOBAL S.A.

2,336 2,505 2,585 2,662 2,700
2,217 2.401 2,488 2,572 2,612

Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency o f  Pension Fund Administrators,

$ 60.000

2,737
2,652

0

Q
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Publicaciones del Banco Central de Chile

O

O

O

A continuación se da la lista de publicaciones disponi* 
bles del Banco Central de Chile, con indicación del título, 
fecha de publicación o iniciación si es periódica, frecuencia, 
precio y una reseña sobre su contenido.

1. Análisis Teórico del Impacto de la Crisis Petrolera.
Santiago, 1980. 32 páginas (Ejemplar: $ 250, US$
8.00). Edición de 500 ejemplares.

Este estudio se refíere a la incidencia de la crisis del 
petróleo sobre la posición de pagos internacionales de una 
economía en particular, explicitándose lo que son los 
efectos sobre la Balanza de Pagos y su componente la 
Balanza Comercial.

En este análisis se utilizan desarrollos teóricos recien­
tes que enfatizan la importancia de los factores monetarios 
en el resultado de la Balanza de Pagos; esto permite llegar a 
conclusiones diferentes con respecto al problema en estu­
dio, de aqueUas logradas con otros enfoques de la Balanza 
de Pagos.

2. Balanza de Pagos de Chile. Santiago, 1942. Publica­
ción anual. Disponible desde 1970 hasta 1982. 
(Ejemplar 1970 a 1977: $ 260, US$ 8; 1978-1979: 
S 39Ò, USS 12.00; 1980: $ 520, US$ 15.00; 1981, 
1982: $ 650, US$ 19.00. 1983: J 900, US$ 22.00). 
Edición de 1.000 ejemplares.

En esta publicación, preparada por la Gerencia de Es­
tudios, se describe brevemente la evolución del sector exter*

no y se analizan la cuenta corriente y la cuenta de capita­
les durante el período en estudio. Este análisis ^  comple­
menta con numerosos cuadros estadísticos.

3. Boletín Mensual del Banco Central de Chile. Santiago, 
1928. (Ejemplar: $ 1.400, US$ 15.00; Suscripción 
anual $ 14.000, US$ 145.00). Disponible desde 1970, 
en adelante. Edición de octubre de 1986: 1.800 
ejemplares.
Esta publicación, preparada por el E)epartamento de 

Informaciones Estadísticas y Publicaciones, contiene actual­
mente las siguientes secciones: editorial, que incluye artícu­
los sobre economía nacional e internacional preparados por 
economistas del banco o por especialistas de organismos 
internacionales e intervenciones de autoridades sobre polí­
tica económica; evolución del comercio exterior durante el 
período; circulares de la Superintendencia de Bancos, que 
contienen las normas e instrucciones impartidas a los ban­
cos e instituciones financieras del país; circulares del Banco 
Central de Chile, que se refieren a normas sobre comercio 
exterior y cambios internacionales; disposiciones legales, 
reglamentarias y administrativas de carácter económico 
publicadas en el Diario Oficial; cuadro resumen de la eco­
nomía nacional y estadísticas monetarias y financieras, del 
sector financiero, de tasas de interés intemacionales, crédi­
tos externos, comercio exterior y cambios, cuentas naciona­
les, finanzas públicas, producción, precios, indicadores so­
ciales y sistema de previsión.

(Los títulos de los cuadros estadísticos y glosas apa­
recen en español e inglés).
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4. Características de los Instrumentos de Ahorro. San­
tiago,1986. 115 páginas. (Ejemplar: $950,USS 22.00). 
1̂ - edición, 1983, 800 ejemplares; 2®- edición, 1986, 
900 ejemplares.
En esta edición actualizada, preparada por la Direc­

ción de Estudios, se incluyen todos los instrumentos de 
ahorro que se ofrecen a través del Banco Central de Chile, 
Tesorería General de la República, Sistema Bancario y 
Financiero, Empresas no Financieras, Sistema Cooperativo 
y Compañías de Seguro, vigentes a octubre de 1986.

Para cada uno de estos instrumentos se determina, 
entre otras características, su costo, canjeabilidad y endoso, 
forma de captación y duración del ahorro, liquidez, reajus- 
tabilidad, intereses, garantía, situación tributaria y de em- 
bargabilidad.

5. Características de los instrumentos financieros. San­
tiago, 1982. 67 páginas. (Ejemplar: $400,USS 12.00). 
Edición de 2.000 ejemplares.
Trabajo preparado por el Departamento de Estudios. 

Contiene un resumen de las principales características de los 
instrumentos financieros que se ofrecen a través de los 
diversos sectores u organismos que operan en el mercado 
de capitales.

6. Colocaciones y depósitos del sistema financiero. San­
tiago, 1980. Publicación semanal. Sólo disponible por 
suscripción. (Suscripción Anual; $ 12,500, US$ 210). 
Edición de 130 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Estudios, contiene información en saldos sobre colocacio­
nes en moneda nacional y extranjera, depósitos a la vista 
y a plazo en moneda nacional y composición de estos 
depósitos. También proporciona saldos de los depósitos 
a la vista y a plazo en moneda extranjera.

Estos datos se refíeren al Sistema Bancario, Bancos de 
Fomento y Sociedades Financieras.

7. Cuentas Nacionales de Chile. Santiago, 1981. Publica­
ción semianual. (Ejemplar: 1960-1982; $ 1.200, US$ 
36; 1960-1980: $ 900, US$ 27). Edición bilingüe de 
600 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, presenta las Cuentas Nacionales de 
Chile actualizadas.

Cada edición comprende cuatro capítulos, en el 
primero de los cuales se resumen las definiciones y con­
ceptos básicos para la comprensión de las cifras de las 
Cuentas Nacionales. En el Capítulo II se describen los 
aspectos metodológicos generales. El Capítulo III presenta 
en gráficos y cuadros estadísticos un resumen de los prin­
cipales indicadores nominales y reales.

El Capítulo IV incluye la serie de Cuentas Nacionales 
presentando las cifras de acuerdo a los principales concep­
tos y actividades económicas.

8. Cuentas >focionales Trimestralizadas 1980-1983. San­
tiago, 1983. Publicación trimestral. Disponible; octu­
bre de 1983. (Ejemplar; $ 400, US$ 12.00). Edición 
de 600 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de Polí­
tica Financiera, presenta una cuantificación siatemática y 
continua de la evulucióit del Producto Geográfico Bruto, 
global y sectorial, así como también de otras variables ma­
croeconómicas de importancia. Desde el punto de vista me­
todológico, el cálculo trimestral no presenta grandes varia­
bles con respecto al anual.

Eil esta publicación se entregan las series trimestrales 
calculadas para los períodos: 1980 al 2o trimestre de 1983, 
a precios constantes; y de 1980 a 1982, a precios corrientes.

Cabe hacer notar que las cifras trimestrales de Cuen­
tas Nacionales son estimadas, lo que implica un proceso 
continuo de revisión y ajuste.

9. Chilean Economic Policy. Santiago, 1979. 386 pági­
nas. (Ejemplar; $ 250, USS 6.00). Edición de 10.000 
qemplares.

F.st.a publicación —editada en inglés por Juan Carlos 
Méndez- contiene una recopilación de los principales 
documentos que, a través del período 1973-1978, han dado 
la orientación de la política económica chilena y demos­
trado sus resultados.

10. Deuda Externa de Chile. Santiago, 1977. Publicación 
anual. Disponibles ejemplares correspondientes a los
años 1978 a 1984. (Ejemplares 1978 a 1980: $ 200, 
USS 6.00; 1981: $ 300, U S$ 9.00; 1982: $ 400, USS 
12.00; 1983: $ 600, USS 15.00; 1984; $ 700, USS
15.00). Edición bilingüe de 900 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección Interna­
cional, entrega información sobre la deuda externa de Chile 
de mediano y largo plazo desde 1960 hasta el cierre del año, 
desglosada en sectores público y privado. A contar de la 
edición de 1982, se proporcionan, además, antecedentes de 
ia deuda externa de corto plazo desde el año 1975 en 
adelante.

La información se presenta bajo distintas clasificacio­
nes y, básicamente, se refiere a saldos adeudados a determi­
nadas fechas, o movimientos anuales (ingresos y egresos de 
créditos externos) y proyecciones del servicio de la deuda 
misma. Asimismo, para el sector público se incluye una esti­
mación del calendario de desembolsos de los créditos otor­
gados por organismos intemacionales.
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11. Economic and financia! report. Santiago, 1982. 
Publicación mensual en inglés. (Ejemplar; $ 250, 
USS 2.50. Suscripción anual: $ 4.500, US$ 55.00). 
Edición de agosto de 1986: 560 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de Es­
tudios, contiene un análisis de aspectos puntuales de la 
coyuntura económica y proporciona, además, cifras actua­
lizadas de balanza comercial, balanza de pagos, reservas 
internacionales, inversión extranjera, créditos externos 
e información monetaria y financiera.

12. El Banco Central de Chile. Santiago, 1982. 47 p. 
(Ejemplar: $ 250, USS 8.00). Edición de 2.000 ejem­
plares en español y 1.000 en inglés.

En esta obra, preparada por el Departamento de In­
formaciones Estadísticas y Publicaciones, se describe la 
historia, naturaleza, objetivos, facultades, operaciones y 
organización interna del Banco Central de Chile. Contiene, 
asimismo, el organigrama de la Institución.

La edición, disponible en castellano e inglés, ha sido 
ilustrada con fotografías de algunas de sus dependencias y 
detalles arquitectónicos de las mismas, así como con algu­
nas muestras de la pinacoteca del Banco.

13- Estatuto de la Inversión Extranjera. Decreto Ley 
N® 600, Santiago, 1986. (Ejemplar: $ 300, US$
12.00). la- Edición, 1983 , 2.500 ejemplares; 2^-Edi­
ción, 1984, 2.500 ejemplares; 3 -̂ Edición, 1985,
2.000 ejemplares; 4®- Edición, 1986, 2.500 ejempla­
res.

Esta edición bilingüe (español e in^és) contiene el 
texto oficial de las normas vigentes sobre inversión extran­
jera en Chile, actualizado, incluidas las modificaciones in­
troducidas por la Ley N® 18.474, del 30 de noviembre de 
1985.

14. Estudi<» Monetarios II. Santiago, 1970. 302 páginas. 
(Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

Es el segundo estudio publicado con este título, y 
comprende algunos de los trabajos elaborados por econo­
mistas del Banco Central, preparados con el objeto de 
contribuir al conocimiento y la discusión de aspectos 
importantes de la economía chilena y de los problemas 
económicos intemacionales. Este volumen incluye los 
siguientes trabajos: Política de estabilización, por Jorge 
Cauas; Pob'tica económica de corto plazo, por Jorge Cauas; 
La demanda del dinero, por Hernán Cortés y Daniel Tapia; 
Tasa de interés, por Eduardo Olivares y Daniel Tapia; 
El crédito bancario y su costo, por Ricardo Ffrench-Davis; 
El modelo de las dos brechas, por Jorge Marshall; Dependen­
cia, subdesarroUo y política cambiarla, por Ricardo Ffrench-

Davis; Problemas financieros y moneUrios de la integración 
latinoamericana, por Carlos Massad y Camilo Carrasco; Los 
derechos especiales de giro y la reforma del sistema mone­
tario intemacional, por Samuel Arancibia, y Flexibilidad 
en las tasas de cambios y países en desarrollo, por Carlos 
Massad.

15. Estudios Monetarios IV. Santiago, 1976. 148 pági­
nas. (Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

Estudios Monetarios IV contiene los trabajos y 
comentarios que fueron presentados al Seminario de 
Comercio Exterior, organizado por el Banco Central de 
Chñe y la Organización de Estados Americanos durante 
los días 11 y 13 de diciembre de 1974.

El tema central de la obra se refiere a la reforma del 
comercio exterior y al avance y perspectivas de la política 
arancelaria. Los trabajos presentados se dividen en 2 partes. 
La primera consiste en una evaluación general de estrategias 
de reforma del comercio exterior, donde se incluyen las 
siguientes colaboraciones: Principios de reformas arance­
larias en países de desarrollo, por Bela Salassa; Notas sobre 
dinámica de la liberación del comercio, por Arnold C. 
Haberger; Estrategias para la liberalización del comercio 
exterior chileno, por Dominique Hachette; Estrategias 
para la liberación del comercio exterior chileno, por Sergio 
de la Cuadra.

La segunda parte contiene los siguientes trabajos; 
Política tributaria y arancelaria y su impacto sobre el sector 
comercio exterior, por Juan Carlos Méndez; Criterios 
para la formulación de un arancel extemo común en el Gru­
po Andino, por Patricio Leiva; Integración económico^olí- 
tico-cambiaria en el contexto de la integración latinoame­
ricana, por Santiago Macario, y el Financiamiento externo 
en una estrategia de liberación del sector externo, por 
Frederick E. Berger.

16. Estudios Monetarios V. Santino, 1976. 95 páginas.
(Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

El volumen N® 5 contiene los trabajos presentados al 
segundo Seminario de Mercado de Capitales que fue auspi­
ciado por el Banco Central de Chile y la Organización de 
Estados Americanos, durante los días 29 y 30 de abril 
de 1976. La obra está dividida en dos jornadas y comienza 
con el discurso Inaugural del Presidente del Banco Central.

La primera jomada contiene los siguientes trabajos: 
Diagnóstico, situación actual y problemas de las institucio­
nes financieras, relator: Mario Corbo L. y los comentarios 
a cargo de: Arsenio Molina, Tomás MüUer y Cristián Correa; 
El sector previsional como inversionista institucional en 
el mercado de capitales, relator: Miguel Kast y los comen­
tarios a cargo de: Alfonso Serrano, Arturo Troncoso y 
Fabio Valdés; Necesidades financieras de las empresas:
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la función de las instituciones financieras, relator: Canio 
Corbo» comentaristas: Pedro Jeft^ovic y Elias Elton.

La segunda jornada contiene los siguientes trabajos: 
El sector gobiemo en el mercado financiero: operaciones 
con pagarés de Tesorería, relator: Tomás Aguayo, comen­
taristas: Sergio de la Cuadra, Alfredo Arce y Frank Vene- 
roso; Operaciones de comercio exterior: la función de las 
instituciones financieras, relator: Andrés Concha, comen­
taristas: Jorge Armanet y Frederick E. Berger; Problemas 
y alternativas de la corrección monetaria y las tasas flotan­
tes, relator: Roberto Guerrero, comentaristas: Claudio 
Undurraga y Eduardo Muñoz.

Como relator general actuó el señor Hemán Cortés 
Douglas, Director de Adiestramiento, Programa de Mercado 
de Capitales de la OEA, y como secretario general, el 
señor Francisco Garcés Garrido, Gerente de Mercado de 
Capitales e Instituciones Financieras del Banco Central 
de Chile.

17. Estudios Monetarios VI. Santiago, 1978.350 páginas.
(Ejemplar: $ 250, US$ 8.0O).

El volumen 6 de esta serie contiene los trabajos 
presentados a la Conferencia sobre Política Financiera 
Extema, patrocinada por la Organización de Estados 
Americanos y el Banco Central de Cliile, realizada entre el 
31 de marzo y el 2 de abril de 1977, en Santiago de Chile. 
Los expertos, tanto de América Latina y de los países 
avanzados, como también los de! sistema financiero inter­
nacional que concurrieron a la Conterencia, centralizaron 
sus ponencias en tomo a dos grandes temas: a) El compor­
tamiento del sistema financierio internacional, sus perspec­
tivas a futuro y su significación para América Latina, y b) 
Los avances recientes en la teoría e implementación prác­
tica de nuevas políticas financieras externas en América 
Latina y del manejo de los activos y pasivos externos. Los 
trabajos presentados a esta Conferencia son los siguientes: 
Discurso inaugural del Ministro de Hacienda de Chile, 
señor Sergio de Castro; Estrategias financieras externas 
eficientes en cuanto a riesgo para países productores de 
bienes primarios, por Donald R. Lessard; Mercados de acti­
vos, fínanciamiento externo y política macroeconómica, 
por Sven W. Arndt; Perspectivas del endeudamiento de los 
países en vías de desarrollo (PVD), por Robert Z. Aliber; 
Un modelo de ciclos y de largo plazo para la inversión y los 
flujos de capital hacia los países en desarrollo, por James
A. Hanson; Inversión extranjera directa versus endeuda­
miento: cómo evaluar proyectos de inversión privada 
extranjera, por Carlos Federico Toba!; Algunas implica­
ciones del nuevo contexto monetario internacional para las 
políticas de ajuste externo de los países latinoamericanos, 
por Femando Ossa; Inversión dü’ecta extranjera en el 
financiamiento externo, por Raymond F. Mikesell; Finan­
ciamiento de la banca comercial a los países menos desarro-

Uados, por Millard Long y Frank Veneróse; Préstamos 
bancarios internacionales a países en ví^ de desarrollo, 
por Fred H. Klopstock; Cómo influye la confianza en la 
capacidad de obtención de financiamiento externo, por 
Sheldon J. Gitelman; Sistemas financieros internos y 
políticas de financiamiento externo, por David Gill; Retor­
nos inciertos de exportación y manejo de los activos inter­
nacionales, por Edgardo Barandiarán; La elección de un 
sistema cambiario para un país en desarrollo, por H. Robert 
Heller; Los costos estimativos sobre el ingreso de ajustes 
en la balanza de pagos y fmanciamiéntó a través de políti­
cas monetaria y Fiscal, por Yoshihide Ishiyama y Saleh 
M. Nsouh; Sustitución de las monedas en la demanda: 
teoría y análisis de los casos de México, Brasil y Chile; 
por Arthur B. Laffer; La política monetaria durante 1975- 
1976; objetivos, instrumentos e inserción en la política 
global, por Julio Salas Montes; Antecedentes sobre la deuda 
extema chilena, por Andrés Sanfuentes Vergara; La tasa 
de cambio, la crisis del petróleo y la deuda externa de 
Brasil, por Rubén Almonacid y Affonso Pastore.

18. Estudios Monptarins VIL Santiago, 1981. 192 pagi*
ñas. (Ejemplar: $ 750, US$ 22.00). Edición de 1.5D0
ejemplares.
El volumen 7 de esta serie contiene las exposicio­

nes desarrolladas en el Seminario sobre Alternativas de 
Políticas Financieras en Economías Pequeñas y Abiertas 
al Exterior, realizado por el Banco Central de Chile durante 
los días 21 V 22 de enero de 198Ü. Contiene los sigUiéUtes 
trabajos: Foreign Exchange Policy and Economic Liberal­
ization in Less Developed Countries, del profesor Ronald 
Me. Kinnon; Macroeconomic Policy in an Open Economy, 
del profesor Jacob Frenkel; Indicators of Performance in 
Monetary Policy in Open Economies; the Historical Re­
cord, del profesor Arnold C. Harberger y Sebastián Edwards, 
y Some Reflections about External Public Debt Manage 
ment, del señor E. Walter Robichek.

19. Estudios Monetarios VIU. Santiago, 1983. (Ejemplar:
$ 1.000, US$ 25.00). Edición bilingüe de 1.000
ejemplares.

El volumen 8 de esta serie contiene los trabajos 
presentados en el Seminario de “Experiencias Sobre Bancos 
Centrales” , realizado por el Banco Central de Chile en 
noviembre de 1981. Contiene los siguientes trabajos: El 
Banco Central de Chile en el período 1925-1950, por el Dr. 
Donald L. Kemmerer; El Banco Central de Chile en el 
período 1950-1970, por el Dr. Jorge Marshall; Problemas 
monetarios intemacionales: el rol de los Bancos Centrales 
en los países industrializados, por el Dr. Roland Vaubel; 
El papel de los Bancos Centrales; la experiencia europea, 
por el Dr. Pascal Salín.
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20. Estudios Monetarios DC. Santiago, 198S. 71 páginas. 
(Ejemplar: $ 1.000, USS 25). Edición de 500 ejem­
plares.

Este trabajo, titulado: “Historia Cronológico-Jurídica 
de las emisiones monetarias chilenas desde la Independen­
cia” , presenta en su primera parte algunas consideraciones 
generales sobre las monedas y sobre el “peso” como unidad 
monetaria. En la segunda, se reseñan las monedas emitidas 
entre 1817 y 1927, con sus respectivas leyes de emisión. 
En la tercera parte se hace un estudio de las emisiones 
monetarias desde la creación del Banco Central hasta el 
presente. Finalmente, se describen las monedas corune- 
morativas emitidas por el Banco Central de Chile. Contie­
ne, además, fotografías de algunas unidades monetarias.

21. Evolución de las principales normas que regulan di 
mercado financiero chileno. Período: septiembre 
1973-junio 1980. Santiago, 1981. 96 páginas. (Ejem­
plar: $ 250, USS 13.00). Edición de 1.000 ejemplares.

Este trabajo, preparado por la Dirección de Política 
Financiera, tiene como objetivo efectuar una recopilación 
sistemática de las principales medidas que la autoridad 
económica ha tomado en relación con el mercado financie­
ro, en el período comprendido entre septiembre de 1973 
y diciembre de 1979. Se incluyen, además, como apéndice, 
ias principales medidas adoptadas en el transcurso del 
primer semestre de 1980.

22. Foreign Trade Indicators. Santiago, 1980. Publicación 
anual. Disponibles; ediciones de 1980 y 1983. (Ejem­
plar 1980: S 280, USS 8.00; 1983: $ 700,USS 19.00). 
Edición de 700 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, contiene información general sobre el comer­
cio exterior durante el período analizado y comprende 
cinco partes; comportamiento global de embarques de 
exportación e importaciones; estudios especiales de algunos 
sectores; precios e índices de quántum de exportaciones; 
reseña de las principales modificaciones de las regulaciones 
y políticas de comercio exterior y cambios intemacionales 
y cuadros estadísticos complementarios.

23. Indicadores de comercio exterior. Santiago, 1978. 
Publicación mensual. (Ejemplar: S 800; USS 18.00. 
Suscripción anual. $ 8.000, USS 180.00). Edición 
de agosto de 1986; 700 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de Ope­
raciones, contiene información sobre embarques de expor­
tación e importaciones a nivel de todo el país y comprende 
dos partes.

En la primera, se presenta un análisis sobre el compor­
tamiento global del comercio exterior y estudios especiales

sobre sectores de la producción, intercambio comercial 
con otros países y una reseña de las principales modifica­
ciones a las normas de comercio exterior y cambios.

En la segunda parte, se incluyen cuadros estadísticos 
de embarques de exportación y de importación y precios 
y cantidades físicas de los principales embarques de expor­
tación e importación, según clasificación económica.

24. Indicadores Económicos y Sociales 1960-1985. San­
tiago, 1986. 415 páginas. (Ejemplar 1960-1982: 
S 4.000, USS 110.00. Ejemplar 1960-1985; S 6.000, 
USS 115.00). Edición bilingüe (español-inglés) de
1.100 ejemplares.

Esta edición actualizada, preparada por el Departa­
mento de Informaciones Estadísticas y Publicaciones, cubre 
veintiséis años del desanollo de la economía chilena, en 23 
capítulos que contienen información desagregada.

La presentación y ordenamiento de la información, 
complementada con numerosos gráficos que facilitan la 
consulta de datos específicos, permiten obtener una visión 
muy completa de la evolución experimentada por la econo­
mía nacional durante el período, en forma global y por 
sectores.

De su contenido cabe destacar los cuadros: resumen 
de la economía chilena y de indicadores sociales, la infor­
mación sobre Cuentas Nacionales, Finanzas Públicas, Secto­
res de la Producción, Precios, Estadísticas Laborales, Indica­
dores Monetarios y Financieros, Deuda Extema, Balanza 
de Pagos y Reservas Internacionales, Comercio Exterior, 
Población y Vivienda. Especial interés revisten los capítulos 
dedicados al Gasto Fiscal Social, Educación, Salud, Previ­
sión e Indicadores de Bienestar, los que proporcionan algu­
nos antecedentes inéditos sobre la materia.

25. Informe Económico de Chile. Santiago, 1981. Publi­
cación anual. Disponibles; ediciones de 1982,1983 y 
1984. (Ejemplar 1982: S 1.080, USS 15.00; 1983: 
S 1.440, USS 20.00; 1984: S 1.800, US$ 25.00). 
(Estos valores incluyen la Memoria Anual del Banco 
Central de Chile). Edición de 1.300 ejemplares en 
español y 900 en inglés.

Esta publicación proporciona un completo informe 
sobre la evolución de la economía de Chile durante el año 
y dedica capítulos al estudio de los sectores productivos, 
externo, financiero y público; empleo y remuneraciones 
y desarrollo social. Asimismo, contiene información sobre 
inversión extranjera, normas que regulan la minería en Chile 
y reforma tributaria. El análisis de los diversos aspectos 
de la economía nacional se complementa con cuadros esta­
dísticos y gráficos.
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26. mforme Económico y Financiero. Santiago, 1982. 
Publicación quincenal. (Ejemplar: $ 250, US$ 2.50. 
Suscripción anual: $ 4.500, US$ 55.00). Edición de 
la primera quincena de septiembre de 1986: 610 
ejemplares.
Esta publicación, preparada por la Dirección de 

Estudios, contiene un análisis de aspectos puntuales de la 
coyuntura económica y proporciona, además, cifras actua­
lizadas de balanza comercial, balanza de pagos, reservas 
intemacionales, inversión extranjera, créditos externos é 
información monetaria y financiera.

27. Informes Estadísticos de Comercio Exterior. (Cada 
listado computacional: $30.000).

La Dirección de Operaciones prepara, a solicitud de 
los usuarios, listados computacionales conteniendo las 
estadísticas de un período terminado, pudiendo optarse 
por alguna de las siguientes formas de presentación:

Exportaciones: país-ítem;clave-ítem; ítem-país. 
Importaciones; país-ítem;clave-ítem;ítem-país.

28. Legislación Económica Chilena y de Comercio Inter­
nacional. Santiago, 1982. 443 páginas. (Ejemplar; 
$ 3.200, US$ 90.00). Edición de 3.000 ejemplares.

Esta publicación, elaborada por la Fiscalía, actualiza 
los textos de la “Recopilación de la Legislación Bancaria 
Chilena” , editada en 1980, agregándosele, además, la Ley 
sobre Comercio de Exportación e Importación y de Opera­
ciones de Cambios Internacionales, el Código sobre Subven­
ciones y Derechos Compensatorios del GATT, el Estatuto 
de la Inversión Extranjera, la Ley sobre Normas para 
Operaciones de Crédito y otras Obligaciones de Dinero, la 
Ley sobre Cuentas Bancarias y Cheques, la Ley sobre 
Letra de Cambio y Pagaré, la Ley Orgánica de la Superin­
tendencia de Valores y Seguros, la Ley sobre Sociedades 
Anónimas, la Ley de Mercado de Valores y la Ley sobre 
Seguro de Depósitos y Captaciones.

Asimismo, contiene un análisis de la evolución de la 
legislación bancaria y financiera (1973-1981), una síntesis 
histórica de la Ley General de Bancos e índices analíticos 
de algunos textos legales.

Finalmente, se incorporan las disposiciones constitu­
cionales sobre Minería y la Ley Orgánica Constitucional 
sobre Concesiones Mineras.

29. Memoria Anual del Banco Central de Chile. Santiago, 
1926. Disponible desde 1970. (Ejemplar 1970 a 
1982: $ 720, US$ 10.00; 1983: $ 1.080, USS 15.00; 
1984: S 1.440, US$ 20; 1985: $ 800, USS 18). 
Edición de 1.200ejemplaresenespañoly900eninglés.
Esta Memoria, editada por el Departamento de Infor­

maciones Estadísticas y Publicaciones, se publica anualmen­
te desde que el Banco Central entró en funciones en 1926.

Durante el periodo comprendido entre 1981 y 1984, 
la Memoria Anual contiene sólo el Balance, los Estados 
Financieros y el Organigrama del Banco Central de Chile al 
31 de diciembre de cada año, junto con una breve reseña 
de los aspectos administrativos de mayor relevancia; el 
análisis de la situación económica del país está contenido 
en la publicación “Informe Económico de Chile” , distri­
buido durante el período señalado como anexo de la Me­
moria Anual.

A partir de la edición correspondiente a 1985, la Me­
moria Anual incluye un breve análisis de la evolución de la 
economía nacional, complementado con un anexo estjjdís. 
tico.

A contar de 1983, la Memoria Anual se edita, tam­
bién, en inglés, bajo el título “Annual Report”.

30. Principales exportaciones y países de destino. Santia­
go, 1979. Publicación anual. (Ejemplar: 1979: $ 150, 
USS 5.00; 1980; $ 200, US$ 6.00; 1981: $ 300, 
USS 9.00; 1982; $ 400, USS 12.00). Edición de
2.000 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, incluye los ítem de mayor importancia con 
indicación del monto total embarcado durante el año y 
los años anteriores y principales países de destino.

La edición presentada es bilingüe, español e inglés.

31, Programa Económico 1985. 1985 9 páginas. (Ejem­
plar; $ 250, USS 8.00). Edición bilingüe español 
e inglés, de 800 ejemplares.

Texto de la conferencia de prensa convocada por el 
señor Ministro de Economía, Fomento y Reconstrucción 
para informar, en conjunto con el señor Ministro de Hacien­
da, sobre materias de interés nacional (26 de febrero de 
1985).

32. Series de Comercio Exterior 1970-1981. Santiago,
1982. 96 páginas. (Ejemplar; $ 400, USS 9.00). 
Edición de 800 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, contiene información referente a 
Exportaciones e Importaciones registradas en el país 
durante el período 1970-1981. Estas cifras se presentan 
desglosadas por distintos conceptos, tales como: merca­
derías, clasificación económica, países, formas de pago, 
regímenes arancelarios y similares.

Este trabajo presenta, además, las consideraciones 
metodológicas acerca de los datos estadísticos que contiene, 
incluyendo fuentes, naturaleza y cobertura de las cifras 
publicadas.
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33. Sctìcs Monetarias. Santiago» 1979.93 páginas. (Ejem­
plar; $200, US$ 6.00). Edición de 500 ejemplares.

Este trabajo constituye una recopilación de estadís­
ticas monetarias, algunas de ellas inéditas, habiéndose 
realizado un esfuerzo para presentarlas en forma homo­
génea. Contiene series de la emisión contable, dinero y 
cuasidinero, todas ellas a partir de enero de 1937 y, además, 
series de emisión ajustadas (para el período 1961-1978), 
saldos promedios de emisión (1970-1978); saldos prome­
dios de colocaciones (1970-1978) y stock promedio de 
dinero (1965-1978). Para toda esta información se señalan 
las fuentes, acompañándose notas metodológicas acerca 
de la naturaleza de su contenido.

34. Síntesis Estadística de Chile. Santiago, 1978. Publica­
ción anual. (Ejemplar: $ 400, US$ 9.00). 1985: 
edición de 2.700 ejemplares en español y 2.700 en 
inglés.
Este folleto, preparado por el Departamento de 

Informaciones Estadísticas y Publicaciones, contiene una 
reseña de antecedentes generales sobre superfìcie, límites, 
clima, recursos naturales, estadísticas termopluviométricas 
y de polución, población, sistema de gobierno y división 
político-administrativa e indicadores económicos y sociales 
de Chile durante los últimos cinco años.

35. Síntesis Monetaria y Financiera. Santiago, 1979. 
Publicación mensual. Sólo disponible por suscripción. 
(Suscripción anual: S 12.500, US$ 210.00). Edición 
de 215 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Estudios, contiene información en promedio sobre dinero, 
cuasidinero, emisión, multiplicadores, depósitos, coloca­
ciones y tasas de interés.

Estos datos se refíeren al Sistema Bancario, Bancos 
de Fomento y Sociedades Financieras.

36. Síntesis Monetaria y Financiera. (En promedios). 
Santiago, 1980. Publicación anual. Disponibles: edi­
ciones de 1981, 1983,1984y 1985.(Ejemplar 1981: 
$ 900, USS 20.00; 1983: $ 1.500, USS 25.00; 1984: 
$ 1.800, US$ 25.00 y 1985: $ 3.500, USS 30.00). 
Edición de 350 ejemplares..

Esta publicación es un resumen anual de la informa­
ción contenida en las ediciones mensuales.

37. Síntesis Monetaria y Financiera. (En saldos). Santia­
go, 1984. FHiblicación anual. Disponibles: edidonesde
1984 y 1985. (Ejemplar 1984: $ 1.800,US$ 25.00y 
1985: $ 3.500, USS 30.00). Edición de 300 ejem­
plares.

Esta publicación, la primera que presenta cifras en 
saldos, es un resumen anual de la información contenida 
en las ediciones mensuales.

SERIE DE ESlUDIOS ECONOMICOS
(Números Disponibles)

El contenido de estos trabajos es de la exclusiva res­
ponsabilidad de sus autores y no compromete la opinión 
del Banco Central de Chile.

N^ 15 Política fiscal y cambiarla en economías inflado- 
narías: consideraciones sobre la experiencia chi­
lena. Autores: Sergio de la Cuadra F. y Francisco 
Rosende R. Santiago, 1982. 18 p. (Ejemplar: 
$ 300, USS 8.00). Edkíión de 300 ejemplares.

N® 17 Medidón del desarrollo fínandero chileno: 1975- 
19^ . Autores: Pedro P. Vergara y José M. Yra- 
rrázaval. Santiago, 1982. 57 p. (Ejemplar: S 300, 
USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N° 18 Ahorro y crecimiento económico en Chile: una 
visión del proceso desde 1960 a 1981 y proyec- 
dones de mediano plazo. Autor: Mario Gutiérrez 
U. Santi^o, 1983. 51 p. (Ejemplar: S 300, USS
8.00). Edición de 300 ejemplares.

N® 19 El tipo de cambio fijo en Chile: la experiencia en 
el período 1979-1982. Autor: Roberto Toso C. 
Santiago, 1983.64 p. (Ejemplar: $ 300, USS 8.00). 
Edición de 300 ejemplares.

N° 20 Análisis de la economía mundial durante 1982 y 
perspectivas para 1983. Autores: Daniel Fanta de 
la V. y R. Monge Z. Santiago, 1983. 38 p. (Ejem­
plar: $ 300, USS 8.00). Edición de 300 ejempla­
res.

22 Fluctuaciones de corto plazo de ingresos nominal 
y reai: comentarios del modelo monetarísta de 
Emil-Maria Claassen. Autor: Eduardo García de la 
Sierra. Santiago, 1983. 24 p. (Ejemplar: $ 300, 
USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N° 24 Costo real del crédito en 1984. Autor: Ignacio 
Valenzuela C. Santiago, 1985, 28 p. (Ejemplar: 
S 300, USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N^ 25 Tipo de cambio y salarios reales: consideraciones 
sobre el caso chileno. Autor: Francisco Rosende 
R. Santiago, 1985 , 28 p. (Ejemplar: $ 300, USS
8.00). Edición de 300 ejemplares.
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26 Ajuste estructura] en el sector industrial chileno; 
una revisión del proceso en el período 1980-
1985 (1 semestre). Autor; Mario Gutiérrez U. 
Santiago, 1986, 40 p. (Ejemplar; $ 300, US$
8.00). Edición: 300 ejemplares.

SERIE DE ESTUDIOS ECONOMICOS (*)
(Números Agotados)

N*̂  1 Incidencia de la inflación externa en el Indice de 
Precios al Consumidor en Chile. Autor; Wally 
MezaS. Santiago, 1981.

N^ 2 Algunas reflexiones acerca del proceso de apertura 
financiera en Chile. Autor: Francisco Rosende R. 
Santiago, 1981.

N*̂  3 El patrón de fijación cambiaría; una aproximación 
empírica. Autor; Hugo Albornoz P. Santiago,
1981.

N^ 4 Algunos antecedentes básicos sobre la evolución 
de las importaciones de bienes de capital durante 
el período 1977-1980. Autores; Juan C. Corral y 
W. Meza S. Santiago, 1981.

N^ 5 Evolución de la política cambiaría en e! período 
1973-1980. Autor; W. Meza S. Santiago, 1981.

N^ 6 Elementos acerca de la determinación del tipo 
de cambio efectivo. Autor: Francisco Rosende R. 
Santiago, 1981.

N^ 7 Empleo generado por las exportaciones; Chile 
1973-1979. Autora: Verónica Urzúa T. Santiago,
1981.

N^ 8 Política monetaria y tasas de interés: una aproxi­
mación empírica. Autor; Roberto Toso. Santiago,
1981.

N° 9 Evolución de la actividad textil. Período 1969-
1980. Autor: Manuel Torres A. Santiago, 1982.

N° 10 Mercado del azúcar. Autor: Guillermo Jorquera 
F. Santiago, 1982.

N^ 11 Números úidic^s de comercio exterior; metodolo­
gía utilizada para elaboración de mdices de valor 
unitario y quántum de importaciones y exporta­
ciones. Autores: W. Meza S. y Francisco Pizarro
B. Santiago, 1982.

N^ 12 Antecedentes sobre la evolución de la industria 
automotriz. Autor: Carlos Godoy V. Santiago,
1982.

N^ 13 Algunas consideraciones acerca de tasas de interés 
internacionales. Autor: Iván Porras P. Santino,
1982.

14 Reflexiones sobre apertura financiera: el caso 
chileno. Autor; Mario Gutiérrez U. Santiago,
1982.

N^ 16 Evolución de la política arancelaria: años 1973-
1981. Autora; Cecilia Torres R., Santiago, 1982.

N^ 21 La crisis económica dc la década del treínto en 
Chile: lecciones dc una experiencia. Autores: 
Roberto Toso C- y Alvaro Feller S. Santiago,
1983.

N^ 23 El modelo logistico. Autor: Leonidas Espina Mar­
coni. Santiago, 1984.

OTRAS PUBLICACIONES AGOTADAS (*)
(La Biblioteca del Banco Central dispone de 

ejemplares para consulta)

Aspectos relevantes de la Inversión Extranjera en 
Chile. Decreto Ley N*̂  600.

Estudios Monetarios I.

Estudios Monetarios III.

Indicadores Económic<» 1960-1980.

Política Económica 1973-1979.

Recopilación de la Legislación Bancaria Chilena.

Síntesis Monetaria y Financiera. 1980 y 1982. 
(Saldos y Promedios).

o

o

o

4»

(*) Reproducciones de estas publicaciones pueden obtenerse a través de! servicio de fotocopias de la Biblioteca. 
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